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  Toen ik opgroeide, vroeg ik me steeds weer af hoe het kwam dat alles in Wandernaught me zo saai toescheen. Niet dat ik iets had tegen het volmaakte brood dat dag in, dag uit door vader of door tante Elisabet gebakken werd, en ik beleefde beslist veel plezier aan de fijn gesneden speeltjes en andere cadeautjes die oom Sardit op mijn verjaardag of op andere hoogtijdagen te voorschijn toverde.


  Volmaaktheid krijg je, zeker als je een jongen bent die erover leert van opgewekt-ernstige volwassenen, niet cadeau. Mij kostte het verveling; nauwelijks verrassend voor een jongeman van tussen de tien en de twintig. Maar verveling leidt tot problemen, ook als alles zo is ingericht dat het zo volmaakt mogelijk is. De volmaaktheid en het streven ernaar die kenmerkend waren voor het eiland (sommigen zouden Recluce eerder een klein continent noemen) had een reden. Een goede reden, maar een reden die voor een rusteloze jongeling nauwelijks acceptabel was.


  ‘Volmaaktheid, Lerris,’ zei vader keer op keer, ‘is de prijs die we betalen voor het goede leven. Volmaaktheid bant vernietiging uit en verschaft de goeden een veilige woonplaats.’


  ‘Maar waarom? En hoe?’ Dat vroeg ik steeds maar weer.


  Tenslotte, kort nadat mijn minimale schoolopleiding voorbij was, in mijn geval op mijn vijftiende, mengde moeder zich in de discussie.


  ‘Lerris, er zijn in het leven en in de natuur twee elementaire krachten: de scheppende en de vernietigende. Schepping is orde. Wij proberen die in stand te houden…’


  ‘Je praat net als magister Kerwin: “Orde is alles wat chaos op een afstand houdt… Omdat het kwaad en chaos zo nauw met elkaar verbonden zijn, moet je alle niet beslist noodzakelijke vormen van vernietiging vermijden…” Ik weet dat volmaaktheid van belang is. Ik weet het. Ik weet het! Ja ik wéét het! Maar waarom moet het zo verdomd saai zijn?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Orde is niet saai. Jij vindt orde saai.’ Ze keek vader aan. ‘Maar aangezien je ons saai vindt en je echt nog niet aan de ruining toe bent… wat zou je ervan denken een jaartje of wat bij oom Sardit in de leer te gaan, om het vak van schrijnwerker meester te worden?’


  ‘Donara?’ zei vader, die blijkbaar niet goed wist wat hij ervan moest denken dat moeder zomaar met de echtgenoot van zijn zus kwam aandragen.


  ‘Ik heb het er met Sardit over gehad, Gunnar. Hij wilde het wel proberen.’


  ‘Proberen?’ barstte ik los. ‘Hoezo, proberen? Ik kan álles leren…’


  ‘De eerste drie weken,’ merkte vader op.


  ‘Niet dat je een meester-schrijnwerker zult worden, Lerris,’ voegde moeder eraan toe. ‘Maar de algemene vaardigheid en tucht zullen je van nut zijn als je je ruining gaat ondernemen.’


  ‘Ik? Waarom zou ik ooit gaan rondzwerven door de woeste landen?’


  ‘Dat ga je doen.’


  ‘Heel zeker.’


  Maar de enige zekerheid was dat ik de kans zou krijgen te leren hoe je kamerschermen, tafels, stoelen en kasten vervaardigde zoals oom Sardit ze maakte. Van tijd tot tijd kwam er, dat wist ik, iemand uit Candar of zelfs uit een van de handelssteden van Austra gereisd om een kamerscherm of een ingelegde tafel van hem te kopen.


  Tot ik een beter idee had van wat ik eigenlijk wilde doen in het bestaan, was houtbewerking beter dan vader helpen de vlekken van het steenwerk te halen of klei te mengen of het ovenvuur voor moeder te stoken. De handelaars die Sardit bezochten, kwamen ook in moeders werkplaats, maar ik had geen aanleg voor pottenbakken. Bovendien vond ik potten en vazen saai, net als dat gedoe met glazuren en lakken.


  Een paar dagen later was ik dus weg uit het nette huis van hout en steen waar ik was opgegroeid, waar ik door het blauwgetinte raam van mijn slaapkamer voor het laatst naar buiten had gekeken, naar de kruidentuin. Daarna was ik vrijwel zonder bagage in een halve dag naar het huis van mijn oom gelopen, waar ik in de leerlingenkamer boven de werkplaats werd ondergebracht. Koldar, de andere leerling van oom Sardit, had zijn leertijd bijna achter de rug en was zijn eigen huis aan het bouwen met behulp van een leerling-metselaar, een vrouw die Corso heette. Ze was groter dan hij en ik, maar ze glimlachte vaak en ze vormde met Koldar een goed paar. Hij woonde alleen in het huis dat nog niet klaar was, maar dat zou niet lang meer duren. Dat betekende dat ik, tot er een nieuwe leerling bij kwam, ’s avonds de rust van de werkplaats genoot én er ook de verantwoordelijkheid voor droeg.


  Toch was het even schrikken geweest toen ik begreep dat ik bij oom Sardit niet in een logeerkamer zou slapen, maar in de veel kleinere, spaarzaam gemeubileerde leerlingenkamer. Het vertrek was enkel ingericht met een bed, een oud geweven tapijt en één hanglamp. De vlakke wanden van rode eik vertoonden, waar de planken tegen elkaar kwamen, nauwelijks haardunne kiertjes. De gladgeschuurde vloeren, ook van rode eik, gaven blijk van dezelfde zorg en vakmanschap.


  ‘Daarvoor ben je hier, Lerris. Als je leert hoe het moet, kun je ’s avonds je eigen tafels, banken en stoelen maken. Je moet zelf de boom kappen en met Halprin van de zagerij afspreken dat je gedroogd hout krijgt in plaats van de ruwe stammen, of anders moet je de stammetjes zelf moeizaam splijten en vlakken. Dat zou ik je niet aanraden.’


  Als leermeester was Sardit wel anders dan als oom.


  Ik zou schrijnwerken leren, de gereedschappen, en hoe ik kamerschermen, kasten en tafels moest maken, dacht ik. Maar nee. Op de eerste plaats was het net als in de pottenbakkerswerkplaats, maar erger. Ik had jarenlang gehoord over klei en sterkte en glazuren en oventemperatuur. Ik had niet gedacht dat het bij houtbewerking net zo was… tot oom Sardit me er krachtdadig aan herinnerde.


  ‘Hoe kun je je gereedschap goed gebruiken, jongen, als je niets weet van de houtsoorten waar je mee werkt?’


  En met die woorden zette hij me achter zijn oude leerlingenaantekeningen over hout. Elke dag moest ik, na het werk of voor we ’s morgens de werkplaats opendeden, mijn eigen met de hand geschreven aantekeningen laten zien over minstens twee boomsoorten, aanbevelingen voor het gebruik, droogtijd en algemene opmerkingen over het beste gebruik van het hout. En dat niet alleen, maar elke kaart ging in een dossierkistje – het enige ding dat hij me had laten maken – met opmerkingen van hem, en als ik bij het dagelijks werk met een houtsoort iets van betekenis leerde, moest ik er dat bij zetten.


  ‘Wat heb je geschreven over de zwarte eik? Wacht, laat eens kijken.’ Hij krabde op zijn hoofd. ‘Je hebt me de hele dag geholpen dat stuk glad te schuren, en het hout heeft je niets gezegd?’


  Nu en dan zag ik Koldar met een meelevende grijns opkijken van waar hij mee bezig was. We praatten weinig, want oom Sardit hield me bezig en Koldar werkte meestal in z’n eentje en overlegde alleen van tijd tot tijd met oom Sardit.


  Na een tijdje knikte oom Sardit zelfs een enkele keer als hij mijn kaarten doorkeek. Maar er waren altijd meer vragen en aanmerkingen. En zo gauw ik dacht dat ik iets goed genoeg begreep om zijn vragen te voorkomen, gaf hij me opdracht een of andere onduidelijke regel van de houtbewerking te leren. Was het niet de boom, dan was het de bast. Was het niet de bast dan was het de aanbevolen droogtijd en de werkwijze van de zagerij. Was het niet één houtsoort, dan was het wat voor soorten bij elkaar pasten bij inlegwerk, wat verschillen in nerfbreedte betekende. Deels was het logisch, maar veel scheen tot doel te hebben, houtbewerking zo ingewikkeld mogelijk te maken.


  ‘Ingewikkeld? Natuurlijk is het ingewikkeld. Volmaaktheid is altijd ingewikkeld. Wil je dat je werk blijft bestaan? Of wil je dat het bij de eerste aanraking met chaos uit elkaar valt?’


  ‘Maar we hebben niet eens witte magiërs in Recluce.’


  ‘O nee? Weet je dat wel zeker?’


  Daar kon ik niet veel tegen inbrengen. Praktiserende magiërs, tenminste de witte die gebruik maakten van chaos, werden door de meesters afgeweerd. En wat de meesters afweerden, bleef ook meestal afgeweerd, al schenen er maar een paar meesters te zijn voor alle dorpen in Recluce.


  Ik denk dat mijn oude leraar, magister Kerwin, zelf meester was, al beschouwden we magisters gewoonlijk niet als meesters. Ze hoorden allebei tot dezelfde klasse. Magisters waren meesters die daadwerkelijk lesgaven.


  Dus… bleef ik hout, bomen en gereedschappen bestuderen en na bijna een jaar begon ik een paar eenvoudige dingen te maken.


  ‘Broodplanken?’


  ‘Iemand moet die maken. En ze moeten goed gemaakt worden. Je kunt het niet goed genoeg doen om chaos weg te houden, en je kunt kiezen uit al mijn ontwerpen of er zelf een maken. Als je zelf een ontwerp maakt, laten we dat dan samen bekijken voor je begint te zagen.’


  Ik maakte er zelf een: eenvoudig, maar met een achthoekige vorm.


  ‘Eenvoudig maar mooi, Lerris. Misschien heb je echt toekomst als schrijnwerker.’


  Van broodplanken ging ik over op andere simpele dingen: banken voor buiten een eethuis, een stel rechte boekenkasten voor de school. Geen snijwerk, al was ik snijwerk gaan maken voor mijn eigen meubels, en oom Sardit had zelfs toegegeven dat de houten leunstoel die ik voor mijn kamertje gemaakt had, in de meeste huizen niet zou misstaan.


  ‘In de meeste huizen. Niet echt sierlijk genoeg en een paar oneffenheden waar de sporten vastzitten, maar over het geheel geen onaardige poging.’


  Dat was de grootste lof die ik ooit van oom Sardit te horen kreeg. Maar ik verveelde me nog steeds, ook toen ik verder leerde.
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  ‘Lerris!’ De klank van oom Sardits stem zei me genoeg. Wat ik had misdaan… ik wilde het niet weten.


  Ik had net het zaagsel van mijn gezicht gewassen. Zoals gebruikelijk had ik over de hele steen water gemorst, maar de zon had de leistenen buitenlaag al verwarmd en het water zou vlug genoeg opdrogen, zelfs al kwam mijn tante kort nadat ik terug was in de werkplaats, met een versleten handdoek naar beneden om de steen te boenen.


  ‘Lerris!’


  Tante Elisabet zorgde altijd dat de wasstenen schoon waren, de ketels glommen, en de grijsstenen vloeren smetteloos waren. Ik weet niet waarom dat me verbaasde, want vader en elke andere huishouder in mijn geboortedorp Wandernaught waren even keurig. Vader en zijn zus waren allebei huishouder terwijl moeder en oom Sardit de ambachtslieden waren. Dat was heel gewoon; dat dacht ik tenminste.


  ‘Lérris! Jongeman, kom on-mid-del-lijk hier!’


  Ik wilde beslist niet terug aan het timmerwerk, maar er was geen ontsnappen aan.


  ‘Ik kom, oom Sardit.’


  Hij stond bij de deur met een afkeurend gezicht. Die blik was gewoon, maar het geschreeuw niet. Ik kreeg pijn in mijn buik. Wat had ik misdaan?


  ‘Kom hier.’


  Hij wees met zijn hand met brede vingers naar het ingelegde tafelblad op de werkbank.


  ‘Kijk daar eens naar. Góéd.’ Zijn stem klonk zo laag dat hij bromde.


  Ik keek, maar zag blijkbaar niet wat hij wilde.


  ‘Zie je dat?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Wat?’


  ‘Kijk naar de klemmen.’


  Ik boog voorover en keek waar hij wees. De klemmen zaten zoals ik ze gezet had, met de gladde kant, net als hij me geleerd had, gelijk met de nerf van het donkere lorkenhout.


  ‘De nerf van het hout…’


  ‘Lerris… ben je blind? Deze kant bijt in het hout. En hier… door de druk is de rand uit zijn stand geperst…’


  Hoogstens de kleinste fractie van een spanne, minder dan dat; ik hoefde alleen maar de andere kant iets bij te schuren om dat weer goed te maken, en niemand, behalve oom Sardit en misschien de meubelkoper van de keizer van Hamor, zou het verschil ooit zien.


  ‘Op de eerste plaats mag je hout nooit dwingen, Lerris. Dat weet je. Je denkt er alleen niet meer aan. Houtbewerking betekent: meewerken met het hout, niet het dwingen, er niet tegenin werken.’


  Daar stond ik. Wat kon ik zeggen?


  Oom Sardit zuchtte.


  ‘Laten we het huis in gaan, Lerris. We moesten eens praten.’


  Die toon stond me nog minder aan, maar ik volgde zijn voorbeeld, bond mijn leren voorschoot los en stopte mijn gereedschappen in het rek.


  We liepen de deur uit, over de vlakke plavuizen van de binnenplaats, de kamer in die tante Elisabet de salon noemde. Ik begreep nooit waarom ze die de salon noemde. Ik had het haar op een keer gevraagd, maar ze had alleen geglimlacht en gezegd dat het een woord was dat ze hier of daar opgepikt had.


  Er stond een blad op tafel. Daarop stonden twee ijskoude glazen en lagen een paar sneden vers brood, kaas en een paar in partjes gesneden appels. Het brood dampte nog en de geur ervan hing in het kamertje.


  Oom Sardit ging op z’n gemak in de stoel zitten die het dichtst bij de keuken stond. Ik nam de andere. Het zat me een beetje dwars dat dat blad klaarstond. Het zat me erg dwars.


  Bij het zachte geluid van voetstappen keek ik op van de tafel. Oom Sardit zette zijn glas neer – gekoelde vruchtenbowl – en knikte naar tante Elisabet. Ze had net als vader een lichte huid en roodblond haar; ze was slank en groot. Oom Sardit was kleiner en pezig, had peper-en-zouthaar en een kortgeknipte baard. Ze keken allebei schuldig.


  ‘Je hebt gelijk, Lerris. We voelen ons schuldig, misschien omdat je de zoon van Gunnar bent.’ Dat was tante Elisabet.


  ‘Maar dat verandert niets aan de zaak,’ voegde oom Sardit eraan toe. ‘Je staat toch voor dezelfde beslissing, of je onze neef bent of niet.’


  Ik nam een slok bowl om niets terug te hoeven zeggen, al wist ik dat tante Elisabet me door had. Ze had me altijd door. Vader ook.


  ‘Eet wat. Ik zal het woord doen. Elisabet zal aanvullen wat ik vergeet.’


  Hij nam een puntje kaas en een snee brood en kauwde een paar stukjes weg, slikte ze door en nam nog een slok vruchtenbowl.


  ‘Magister Kerwin moet je geleerd hebben, net als mij indertijd, dat een meester of een gezel die iemand in de leer heeft, ook verantwoordelijk is voor het vaststellen of de leerling geschikt is voor de beoefening van het vak.’


  Ik nam wat brood en kaas. Blijkbaar was de meester verantwoordelijk voor de leerling.


  ‘Wat hij jou, en mij, niet heeft gezegd, is dat de ambachtsmeester ook moet vaststellen of de leerling óóit klaar zal zijn om het vak te beoefenen, of dat de leerling voor ruining of verbanning in aanmerking komt.’


  ‘Verbanning…’


  ‘Zie je, Lerris, er is in Recluce geen plaats voor ongerichte ontevredenheid,’ voegde tante Elisabet eraan toe. ‘Verveling, gebrek aan concentratie, onwilligheid zich volledig aan zijn vermogens te wijden… al die dingen kunnen chaos in Recluce vaste voet geven.’


  ‘De echte vraag waar je voor staat, Lerris, is of je aan de ruiningopleiding wilt deelnemen, of dat je liever gewoon uit Recluce vertrekt. Voorgoed.’


  ‘Alleen omdat ik me verveel? Alleen omdat ik iets te veel druk zet op een houten klamp? Daarom moet ik kiezen tussen verbanning en ruining?’


  ‘Nee. Omdat je verveling een dieper gebrek aan toewijding weerspiegelt. Slordig werk vormt bij iemand die zijn best doet, geen gevaar. Het vormt ook geen gevaar als er oprecht naar volmaaktheid gestreefd is, vooropgesteld natuurlijk dat niemand op slordig werk hoeft te vertrouwen bij dingen die levensgevaarlijk zouden zijn als ze niet werkten.’ Tante Elisabet zag er een beetje groter uit en er lag een fonkeling in haar ogen.


  Ik keek de andere kant op.


  ‘Wil je beweren dat je oprecht tevreden geweest bent terwijl je probeerde volmaaktheid te verwerven in de houtbewerking?’ vroeg oom Sardit.


  ‘Nee.’ Ik kon niet goed liegen Tante Elisabet zou het door hebben.


  ‘Denk je dat het gemakkelijker zou worden als je bij mij bleef werken?’


  ‘Nee.’


  Ik nam nog een snee brood en een punt kaas. Ik kon me niet herinneren dat ik de eerste opgegeten had, maar dat moest wel zo zijn. Ik nam een slokje bowl, net genoeg om mijn mond te bevochtigen, want van binnen was ik al koud genoeg.


  ‘En nu?’ vroeg ik voor ik weer een hap nam.


  ‘Als je besluit aan de ruiningopleiding deel te nemen, zullen de meesters zolang met je werken als het naar hun oordeel nodig is om je erop voor te bereiden. Na de instructie kun je niet terug voor je de taak die je opgelegd is, hebt afgemaakt.


  Kies je voor verbanning, dan moet je gaan. Je kunt niet terugkomen, behalve met toestemming van de meesters. Het is voorgekomen, maar zelden wordt die toestemming gegeven.’


  ‘Gewoon omdat ik het saai vind? Gewoon omdat ik jong ben en nog niet tot rust gekomen? Gewoon omdat mijn houtbewerking niet volmaakt is?’


  ‘Nee. Met jeugd heeft dat niets uit te staan.’ Tante Elisabet zuchtte. ‘Vorig jaar hebben de meesters vijf ambachtslieden, eens zo oud als jij, verbannen, en meer dan tien mensen van in de dertig en veertig zijn aan de ruining begonnen.’


  ‘U meent het, hè?’


  ‘Ja’


  Dat zag ik aan haar. Al had oom Sardit aangekondigd het woord te zullen doen, hij had geen enkele verklaring gegeven. Ik kreeg een heel vreemd gevoel over tante Elisabet: dat ze heel wat meer was dan huishoudster.


  ‘Waar moet ik dan naar toe?’


  Weet je het zeker?’ vroeg oom Sardit met volle mond.


  Wat heb ik voor keus? Ik word als banneling in een boot gesmeten, ergens heen, zonder iets te weten, of ik probeer zoveel mogelijk te leren vóór ik iets ga doen, wat me ik elk geval een beetje kans geeft een beslissing te nemen.’


  ‘Ik denk dat dat voor jou de juiste keuze is,’ zei tante Elisabet, ‘maar zo eenvoudig is het niet.’


  Toen ik in de gespannen sfeer van het huis mijn brood met kaas had opgegeten, ging ik terug naar mijn kamertje boven de werkplaats en begon te pakken. Oom Sardit zei dat hij de stoel en de weinige andere werkstukken zou bewaren tot ik terugkwam.


  Hij zei er niet bij dat weinig ruiningers terugkwamen. Ik ook niet.
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  Zoals vele dingen in Recluce ging mijn overgang van leerling-schrijnwerker naar leerling-ruininger als vanzelf. Zo leek het tenminste.


  De paar dagen na mijn zo moeizame, ernstige gesprek met tante Elisabet en oom Sardit bleef ik helpen in de timmerwerkplaats. Oom Sardit vroeg me nu ruwe kroonlijsten te maken of ruwe panelen, in plaats van het me op te dragen. En Koldar schudde alleen maar zijn hoofd, alsof ik stapelgek was.


  Hij schudde het zo overtuigend dat ik het me ook begon af te vragen.


  Dan hoorde ik oom Sardit weer mopperen over twee hoekstukken waarvan het verstek niet precies paste of het feit dat twee nerven niet goed tegen elkaar uitkwamen. Of ik zag hem een klein sierstukje met een miniem foutje dat niemand tegen de onderkant van een tafel zou zien, opnieuw maken.


  Zo kwam ik weer op de ware reden waarom ik niet als leerling bij hem kon blijven: de vervelende eis van volkomen volmaaktheid. Ik had betere dingen te doen met mijn leven dan me te zorgen maken of de nerfpatronen aan twee kanten van een tafel of paneel wel precies pasten, en of een hoekverstek precies vijfenveertig graden was.


  Misschien lag het Koldar wel en misschien hield het chaos van ons vandaan, maar saai was het wel.


  Houtbewerking was misschien beter dan pottenbakken, maar als puntje bij paaltje kwam waren ze allebei behoorlijk saai.


  Ik vond het dan ook prima toen tante Elisabet een paar dagen later zei dat ik maar het best mijn spullen kon pakken.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor je opleiding als ruininger natuurlijk. Denk je dat de meesters je gewoon een stok, een kaart en wat mondvoorraad geven en je op een schip naar nergens zetten?’


  Zoiets was bij me opgekomen, maar ik zette het na de woorden van mijn tante van me af


  ‘En kan ik afscheid nemen van mijn ouders?’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk. We zijn toch geen barbaren, Lerris. Ze verwachten je al een tijdje, maar je bent geen leerling meer. Dus wat je doet moet je zelf weten. De meesters in Nylan verwachten jou en enkele anderen overmorgen.’


  ‘Het is een flinke afstand…’ merkte ik op in de hoop dat tante Elisabet zou zeggen dat de meesters een rijtuig of een kar zouden sturen. Ik had wel een paar zilveren penningen, maar wilde die beslist niet spenderen aan een rit over de Hoofdweg. Nylan was een hele dag lopen; meer dan dat.


  ‘Zo is het, Lerris. Maar had je verwacht dat de meesters naar je toe zouden komen?’


  Daar had ik geen moment over gedacht.


  Tante Elisabet hield haar hoofd scheef en glimlachte, als wilde ze zeggen dat de zonnige morgen snel voorbijging. Dat was zo, en als ik de volgende avond in Nylan wilde zijn…


  Ik bedacht iets. ‘Hoe laat overmorgen?’


  ‘Voor het middaguur, al denk ik niet dat ze het erg vinden als je iets later bent.’ Ze glimlachte vriendelijk, zoals gewoonlijk, en de zon achter haar nog roodblonde haar vormde een aanblik van… nou, ik wist het niet, maar tante Elisabet leek meer dan ik had gedacht. Waarom, dat kon ik niet zeggen, net zomin als ik uit kon leggen waarom houtbewerking zo ongelooflijk saai was.


  Ik slikte. ‘Dan ga ik maar aan de slag. Dat betekent morgen vroeg op, om tijdig op weg te zijn.’


  Ze knikte. ‘Ik heb een paar pannenkoeken voor je ouders, als je die kant op gaat. En je vindt een paar schoenen met een geschikte broek en mantel op je bed klaarliggen.’


  Ik slikte weer. Aan schoenen had ik niet gedacht, maar mijn zware leerlingenkleren zouden goed genoeg zijn geweest voor de meeste moeizame tochten.


  ‘Dank u…’ Ik sloeg mijn ogen neer. ‘Ik moet afscheid nemen van oom Sardit.’


  ‘Hij is in de werkplaats.’


  Toen ik terug was in mijn kamertje, zag ik dat mijn kleren in één bundel waren gepakt en dat iemand er niet alleen hoge schoenen en kleding had neergelegd, maar ook een stok van het zwaarste, gladste en hardste lorkenhout. De stok was vrijwel niet versierd, allesbehalve opvallend, maar klaarblijkelijk werk van oom Sardit, waarschijnlijk maanden voorbereid, want hij had het hout gekapt, gedroogd en afgewerkt, en het in een ijzerbad gedrenkt. De uiteinden waren beslagen met zwart staal: banden die zo precies verzonken waren dat ze tegen het donkere hout nauwelijks te zien waren.


  Ik pakte hem vast en hij scheen mij goed in de hand te liggen. Hij was precies zo lang als ik.


  Tenslotte trok ik mijn schouders op en zocht naar de linnen zak waarin ik mijn oude kleren had meegebracht. Niet dat er veel van over was nadat ik bijna twee jaar gegroeid was en spieren had ontwikkeld bij het houtbewerken. Laat niemand je vertellen dat fijn hout bewerken niet even moeilijk is als zwaar timmermanswerk. Dat is het niet. Het is lastiger, en aangezien je geen fouten mag maken als je iemand als oom Sardit bent, vereist het meer denkwerk.


  Het laatste wat er nog lag was een rugzak. Onopvallend, zelfs niet van bewerkt leer, maar van de strakst geweven, zwaarste stof die ik ooit gezien heb. Grijsbruin, maar in iets gedompeld dat waterdicht moest zijn. Ik vroeg me af of oom Sardit en tante Elisabet zich schuldig voelden voor hun besluit dat ik hier niet thuishoorde. De stok en de rugzak waren beslist geweldige geschenken en de kleren waren, zij het dan donkerbruin, van dezelfde kwaliteit en duurzaamheid.


  En dat was niet alles. In de rugzak zat een kleine beurs. Er zat een briefje aan.


  ‘Hier is je leerlingenloon. Probeer het niet uit te geven voor je Recluce uit bent.’ Ik telde twintig koperen penningen, twintig zilveren en tien gouden. Een bijna ongelooflijk bedrag. Maar ik was niet van plan het af te wijzen, nu ik niet wist wat me te wachten stond.


  Ik pakte de stok weer op, ging met mijn vingers over de nerf, bekeek hem nog eens en probeerde te zien hoe de randen zo strak in het hout waren gewerkt dat het beslag nauwelijks te zien was.


  In elk geval wilden zij, of mijn ouders, wie de uitrusting ook hadden verzorgd, mij zo goed mogelijk voorbereid laten vertrekken. Ik herinnerde me van de droge lessen van meester Kerwin dat ruiningers maar zoveel munten mochten meenemen als ze gemakkelijk konden dragen, en twee stel kleren, schoeisel, een stok, een rugzak en mondvoorraad voor een paar dagen.


  Als je besloot terug te keren, na een jaar of langer natuurlijk, en de meesters vonden het goed, dan kon je een heel schip meebrengen, vooropgesteld dat het niet was gestolen of op slinkse wijze verworven. Maar ja, de meesters zouden je niet terug laten komen als je dief was geworden.


  Ik schudde mijn hoofd, legde de stok neer en bekeek de rugzak; ik besefte dat ik niet veel tijd had. Er zaten nog een pak en een paar lichte schoenen in, bijna nette pantoffels.


  Ik kleedde me uit tot mijn middel en liep naar de wasbak om schoon te zijn voor ik de nieuwe kleren aantrok. Oom Sardit neuriede terwijl hij de werktafel boende die net klaar was, maar hij keek niet op. Koldar was naar de zagerij om te proberen of hij genoeg bij elkaar passende rode eik kon vinden om de door brand beschadigde tafels in Polanks herberg te repareren.


  Ik had mijn tante en oom over de brand horen praten; ze deden alsof ze het wel hadden verwacht, sinds de jonge Nir Polank de herberg van zijn zieke vader had overgenomen.


  ‘Sommigen moeten het met schade en schande leren.’


  ‘Anderen niet…’ had mijn tante geantwoord, maar ze had niets meer gezegd toen ik voor het eten het huis in was gekomen.


  Op de wasstenen lag een schone handdoek, waar ik na het kille water dankbaar gebruik van maakte. Ik had tenminste geen stortbad hoeven te nemen. Als je onder het licht verwarmde water in het stenen hokje buiten stond, had je het niet direct warm. Dat hokje schoonmaken was nog onaangenamer, maar tante Elisabet stond net als vader op absolute netheid. We gingen niet eten voor we ons gewassen hadden, en als kind had ik meer dan eens niet te eten gekregen omdat ik me niet wilde wassen.


  Zij namen elke dag allebei een stortbad, zelfs in de winter. Moeder en oom Sardit ook, al sloeg mijn oom nu en dan het stortbad over op dagen dat tante Elisabet vriendinnen opzocht.


  Ik vouwde de handdoek op en legde hem weer op het rek.


  ‘Maak je je klaar om te gaan?’


  Oom Sardit stond in de deur van de werkplaats met de boendoek in zijn linkerhand.


  ‘Ja, oom.’ Ik slikte. ‘Ik dank u voor alles… Het spijt me dat ik gewoon niet de concentratie heb om meester-schrijnwerker te worden…’


  ‘Lerris… je bent langer gebleven dan de meesten… en voor sommigen zou je gezel kunnen zijn. Maar dat zou niet juist zijn… wel?’


  Aangezien hij drie stappen boven me stond, keek ik omhoog. Hij leek niet blij met mijn vertrek.


  ‘Nee… ik zou me waarschijnlijk elke dag erger vervelen. En ik weet niet waarom.’


  ‘Omdat je net zo bent als je vader… of je tante. Het zit in het bloed…’


  ‘Maar… het lijkt of zij het hier erg naar hun zin hebben…’


  ‘Tja…’


  Ik wist niet meer wat ik moest zeggen.


  ‘Op weg dan, jongen. En denk eraan: je kunt altijd terugkomen, als je eenmaal ontdekt hebt wie je bent.’ Hij keerde zich om, ging de werkplaats in en begon het al glanzende hout van de werktafel weer te boenen, zonder te neuriën.


  Het leek opeens alsof er zoveel dingen niet uitgesproken waren, zoveel dingen verborgen. Maar niemand zei iets.


  Het leek zo oneerlijk. Alsof ik onmogelijk iets kon begrijpen zolang ik mijn leven niet op het spel had gezet in de Donkere Moerassen van Candar of in het keizerrijk Hamor. Maar daarna zou alles prima zijn… ja, prima.


  En mijn ouders… ze waren me nooit komen opzoeken. Alleen als ik op belangrijke feestdagen naar hen toe was gegaan, of als ze bij mijn oom en tante op bezoek waren gekomen, had ik hen gezien.


  Boven op de leerlingenkamer, die eigenlijk niet meer van mij was, trok ik de kleren en de hoge schoenen aan; ik lette er niet op hoe lekker ze zaten en hoe goed ze pasten. Toen pakte ik de mantel, stopte hem opgevouwen in de rugzak en bond mijn oude kleren er buiten op. Die kon ik thuis achterlaten, als het echt mijn thuis was. Behalve de nieuwe kleren en de rugzak was de stok het enige wat goed aanvoelde.


  Terwijl ik de kamer rondkeek, dacht ik aan mijn leunstoel… en mijn gereedschappen. Waar waren die? Oom Sardit had iets gezegd over ervoor zorgen, maar hoe, dat had hij niet verteld.


  Ik vond oom Sardit in de werkplaats. Hij stond naar een kast te kijken die ik nog niet eerder gezien had.


  ‘Ik dacht dat ik je gereedschap maar hierin op zou bergen, Lerris, tot… wat dan ook…’


  ‘Dat zou fijn zijn, oom Sardit… en zou u een plekje voor de leunstoel kunnen vinden?’


  ‘Ik wilde hem hier houden, maar ik zou hem ook naar je ouders kunnen brengen.’


  Om een of andere reden had ik die stoel nooit gezien als iets wat thuishoorde waar ik was opgegroeid.


  ‘Wat je het beste vindt.’ Ik zou hem hoe dan ook voorlopig niet nodig hebben.


  We zullen er goed voor zorgen… zorg jij maar goed voor jezelf, dan kun je hem weer komen ophalen.’


  We bleven een ogenblik staan terwijl we alles en niets te zeggen hadden.


  Tenslotte kuchte ik. ‘Ik ben geen schrijnwerker, oom, maar ik heb een hoop geleerd.’


  ‘Dat hoop ik, jongen. Ik hoop dat je er wat aan hebt.’


  Ik liet hem daar staan. Hij keerde zich om om mijn gereedschap op te bergen in de kast die hij ervoor gemaakt had.


  Tante Elisabet stond in de keukendeur te wachten met een pakje. Twee.


  ‘In het grootste zitten de pannenkoeken. In het andere wat eten voor onderweg.’


  Ik deed mijn rugzak af en stopte de proviand erin, maar de koeken bond ik er bovenop. Ze waren niet zwaar en hoewel het bewolkt was, waren de wolken van het hoge, nevelige soort, waardoor de temperatuur laag bleef maar waar bijna nooit regen uit viel. Zo vroeg in de zomer hadden de boeren graag meer regen gehad, maar ik was blij dat ik niet in de stromende regen naar Nylan hoefde te sjokken. Ik had het gevoel dat ik genoeg door de regen gelopen had.


  ‘En hier zijn er een paar voor jou.’


  Op een bord, dat ze te voorschijn had getoverd, lagen twee enorme koeken, de ene gevuld met kip en de andere met bessen die er aan de ene kant uitdropen.


  ‘Als je voor het eten thuis wilt zijn, moet je nu gaan.’


  ‘Eten?’


  ‘Ik weet zeker dat je vader iets bijzonders heeft.’


  Ik gaf geen antwoord en vroeg ook niet hoe ze dat kon weten, want op de eerste plaats wist ze het gewoon, en op de tweede plaats was ik de pannenkoek met kip aan het verslinden. In mijn haast om me klaar te maken voor Nylan had ik er niet bij stilgestaan wat een trek ik had. Als je voor ruining kiest, dan gehoorzaam je aan de regels van de meesters, ook aan hun tijdschema.


  Nadat ik de eerste koek had weggespoeld met een glas ijskoud water begon ik aan de tweede.


  ‘Je hebt genoeg tijd om hem niet in één hap op te eten, Lerris.’


  Ik deed rustiger aan en at de rest van de dessertkoek op in vier aparte happen. Toen nam ik weer een grote slok uit het glas.


  ‘Heb je je stok? Je oom wilde dat je de beste had…’


  Ik tilde de stok op. ‘Hij voelt al aan alsof hij van mij is.’


  Mijn tante glimlachte alleen. Je zult er gemak van hebben, zeker als je naar de meesters luistert en je gevoelens volgt… je ware gevoelens.’


  ‘Nou… ik moest maar eens opstappen…’


  ‘Pas goed op, Lerris.’


  Ze gaf me geen bijzondere raad en dat was waarschijnlijk maar het best ook, want daarvoor was ik niet direct in de stemming.


  Terwijl ik het pad met zijn nauwkeurig gelegde, effen grijze plavuizen afliep, voelde ik dat mijn oom en tante me stap voor stap nakeken, maar toen ik me omkeerde, zag ik niets, niemand achter een raam of in een deur. In Mattra keek ik verder niet om, niet bij de herberg waar Koldar het hout van de zagerij uitlegde, niet bij het marktplein waar ik mijn broodplanken had verkocht: een ervan had zelfs vier koperen penningen opgebracht.


  En de weg – de volmaakte met stenen geplaveide straatweg – was aan mijn geschoeide voeten nog net zo hard als hij onder mijn sandalen was geweest, toen ik voor het eerst naar Mattra liep.


  Ik kwam ruim voor het eten thuis aan – als ik Wandernaught nog ‘thuis’ kon noemen. Maar tante Elisabet had gelijk gehad. Ik rook de gebraden eend nog voor ik het stenen voorpad op liep, dat precies leek op het pad dat van de straat naar het huis van oom Sardit liep. Zoveel verschil was er niet tussen Mattra en Wandernaught. Een paar ambachten verschilden en in Wandernaught waren twee herbergen en het Instituut waar vader nu en dan zijn ideeën besprak met de andere huishouders of – heel zelden – met meesters van elders in Recluce. Maar in Wandernaught gebeurde nooit iets interessants. Tenminste niet dat ik nog wist.


  Mijn ouders zaten op de brede, open veranda aan de oostkant van het huis, op zomermiddagen altijd koel. De stenen van de trap waren net zo zacht afgerond als ik me herinnerde, zonder de rechte randen van pas gezaagd graniet en ook zonder de uithollingen van oude gebouwen zoals de tempel.


  ‘Ik dacht wel dat je nu ongeveer zou aankomen, Lerris.’ Vaders stem droeg ver, al had hij geen sterke of dreunende klank.


  ‘Blij je weer te zien.’ Moeder glimlachte, en ditmaal gemeend.


  ‘Fijn dat ik er weer ben, al is het maar voor één avond.’ Met verbazing merkte ik dat ik meende wat ik zei.


  ‘Geef mij je rugzak en je stok maar – dat ziet eruit als werk van Sardit – en ga zitten. Hou je nog steeds van bessenrood?’


  Ik knikte terwijl ik de riemen van de rugzak van mijn schouders liet glijden. Vader legde de rugzak zorgzaam naast het lage tafeltje.


  ‘O, ik was het vergeten. Het pakje bovenop is voor jullie… pannenkoeken van tante Elisabet, denk ik.’


  Allebei begonnen ze te lachen.


  ‘Maar goed dat we niet dichterbij wonen; wat zij allemaal bakt…’


  Moeder schudde alleen haar hoofd en bleef glimlachen.


  Om een of andere reden zagen ze er allebei ouder uit. Het haar van vader was niet dunner en zag er nog steeds rossig uit, maar ik zag de rimpels die vanuit zijn ooghoeken liepen. Zijn gezicht was nog glad, met een oppervlakkig sneetje in zijn kin van het scheren. Anders dan de meeste mannen in Recluce had hij baard noch snor. Daar kon ik me in vinden. Ik had wel een baard kunnen hebben, maar ik volgde zijn voorbeeld; niet blindelings, maar omdat ik, als ik hard werkte, zweette als een otter en zelfs een kort, licht baardje lastiger vond dan scheren – ongeacht de sneetjes.


  Hij droeg een hemd met korte mouwen en een open hals, en zijn armspieren zagen er sterker uit dan ooit. De stapel hout achter het huis was waarschijnlijk drie keer zo groot als nodig was. Pa beweerde altijd dat het niet alleen nodig was de bijl te hanteren, maar dat het ook een goede oefening was.


  Het hoekige gezicht van moeder leek zelfs nog hoekiger en haar haar was te kort. Maar ze had het altijd kort gedragen en ik dacht niet dat dat ooit anders zou worden. Kort was handig en kostte minder tijd. Ook zij droeg een hemd met korte mouwen, bleekblauw, en een ijsblauwe broek, allebei vrouwelijker, maar in wezen een afspiegeling van wat vader droeg – niet omdat ze dat van belang vond, maar juist het omgekeerde. Kleren waren voor het gemak. Daarom naaide pa alle kleren – behalve die voor de feestdagen – voor moeder en mij.


  Daar was hij raar in. Hij wilde niet dat iemand hem aan het werk zag. Hij mat op, paste gedeeltelijk in elkaar gezette kleding en veranderde die tot zij volmaakt paste, maar zonder iemand erbij. Toen ik klein was, dacht ik dat er iemand bij gehaald moest zijn. Maar naarmate de tijd verstreek, kreeg ik door dat hij kleren begréép, dat hij er te veel van begreep om het aan anderen over te laten. Bovendien is het moeilijk je vader niet te geloven als hij in zijn werkkamer verdwijnt met gesneden leer en stoffen en er weer uit komt met het eindproduct… zeker als er maar één deur is en jij een ontzettend nieuwsgierig jongetje bent dat probeert een geheime gang op te sporen. Die was er natuurlijk niet.


  Terwijl ik daaraan zat terug te denken, had moeder een groot glas vol bessenrood geschonken en nadat pa de rugzak had neergezet en de pannenkoeken eraf had gehaald, was hij verdwenen. Waarschijnlijk naar de keuken.


  ‘Wat jammer dat je morgen in Nylan moet zijn,’ begon moeder toen ik in een van de riemstoelen tegenover haar ging zitten. Mijn voeten deden pijn; ik wist dat dat met nieuwe schoenen altijd zo was, maar ik wilde dat mijn voeten en schoenen zo gauw mogelijk samenwerkten.


  ‘Ik wist niet dat het zo vlug zou gaan.’


  ‘Soms gebeurt dat. Andere keren kost het weken,’ zei vader. Zoals gewoonlijk had ik hem niet horen binnenkomen. Hij was altijd zo stil als hij bewoog, net een schaduw.


  ‘Hoeveel… zijn er?’


  ‘Dat hangt ervan af. Het kan zijn dat er maar vier ruiningkandidaten zijn. Nooit meer dan twaalf. En er vallen er een paar af voor de meesters klaar zijn.’


  ‘Vallen er af?’ Dat stond me helemaal niet aan.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Sommigen besluiten dat ze liever banneling worden dan naar de meesters te luisteren. Anderen besluiten dat ze liever naar huis gaan.’


  ‘Kan dat dan?’


  ‘Als ze de meesters weten te overtuigen… nu en dan komt dat voor.’


  Niet erg vaak. Dat hoorde ik aan zijn stem. ‘En als dat niet lukt?’


  ‘Dan kunnen ze doorgaan met hun opleiding, of banneling worden.’


  Ik kreeg het gevoel dat je niet zomaar uit Recluce op een zoektocht kon gaan zonder toestemming van de meesters.


  Voor ik weer een vraag stelde, nam ik een paar flinke teugen uit het glas en at een paar stukken pannenkoek die pa in hapklare stukken had gesneden. Moeder nam er ook een paar, meer dan ze gewoonlijk aan tafel at.


  ‘Wat zijn de meesters?’ vroeg ik tenslotte. Niet dat ik die vraag niet al tientallen keren aan tientallen mensen had gesteld. Het antwoord kwam meestal hierop neer: ‘De meesters zijn de meesters, aan wie het toezicht op het eiland Recluce en het Domein van de Orde is toevertrouwd.’


  Maar ditmaal keek vader moeder aan. Ze keek naar hem terug. Toen keken ze allebei mij aan.


  ‘Het antwoord betekent waarschijnlijk niet wat het zou moeten betekenen…’


  ‘Met andere woorden, jullie zeggen het me niet?’


  ‘Nee. Ik zal het je zeggen, voor zover ik dat kan. Maar ik weet niet of je het antwoord zult snappen, en waarderen.’ Hij trok aan zijn kin, zoals altijd als hij probeerde de beste formulering te vinden om iets onaangenaams onder woorden te brengen.


  ‘Probeer het toch maar.’


  Hij negeerde mijn reactie en zijn ogen werden een ogenblik bijna wazig, alsof hij naar een andere wereld keek.


  Ik maakte van de gelegenheid gebruik om de rest van het bessenrood op te drinken.


  Moeder schonk mijn glas weer vol en pa had nog geen woord gezegd.


  Tenslotte schraapte hij zijn keel. ‘Huuuhhmmm… weet je nog… magister Kerwin… toen hij je vertelde dat de meesters tussen Recluce en chaos stonden omdat zij beschermers van de orde waren?’


  Ik merkte dat ik met mijn vingers op de rand van het weer volle glas zat te tikken.


  ‘Luister goed. Dit is moeilijk…’


  Hoe moeilijk kon het zijn? Iedereen had een rol in het bestaan, ook de meesters. Of ze heersten over Recluce, of niet.


  ‘Misschien moet ik bij het begin beginnen. Dat is gemakkelijker…’


  Ik hield me in om niet te knarsetanden, alleen omdat ik wel aanvoelde dat hij me niet met een kluitje in het riet probeerde te sturen. Maar ik begreep nog steeds niet waarom het zo moeilijk was, uit te leggen wie wat regelde.


  ‘… elementair conflict tussen orde en chaos, of, eenvoudig gezegd, tussen goed en kwaad. Al is dat niet precies juist, want chaos en orde hebben op zich geen moreel bestanddeel. Ofschoon bepaalde bestanddelen van orde gebruikt kunnen worden voor het kwade en bepaalde bestanddelen van chaos voor het goede, is het belangrijker dat iemand die chaos is toegewijd, bijna nooit het goede kan blijven nastreven. Iemand die het goede nastreeft, vindt alle gebruik van chaos van enige omvang weerzinwekkend. Dat onderscheid is van belang, omdat iemand die orde nastreeft, soms niet goed is, maar verdorven terwijl hij ordelijk schijnt in alles wat hij of zij doet…’


  In mijn geval leverde nieuwsgierigheid strijd met verveling, en was zij aan de verliezende hand.


  ‘Nee… ik zie dat het je al verveelt, Lerris… die verklaring is te lang. Maar probeer aan het begin te denken.’


  Moeder schudde langzaam haar hoofd. Eindelijk kwam ze tussenbeide. ‘Bekijk het zo, Lerris. Er is vakmanschap voor nodig om pottenbakker te worden Een pottenbakker kan zijn vaardigheid gebruiken om potten te maken. Die potten kunnen voor een goed of voor een kwaad doel gebruikt worden. De meeste worden gebruikt voor een doel met weinig goed of kwaad. En de meeste mensen vinden het moeilijk een mooie, ordelijke vaas te gebruiken voor kwade dingen. Op dezelfde manier is het veel gemakkelijker een chaotisch of onordelijk maaksel voor het kwaad te gebruiken.’


  Tot dusver was het logisch. ‘Wat heeft dat met de meesters te maken?’


  ‘Dat maakt het moeilijk,’ zei vader langzaam. ‘We zullen ons gesprek onder het eten voort moeten zetten, want de eend is bijna klaar… De meesters zijn er verantwoordelijk voor, dat de dingen in Recluce zijn wat ze schijnen, om zelfmisleiding uit te bannen en de fysieke verdediging tegenover de Buitenkoninkrijken in stand te houden.’


  ‘Fysieke verdediging? Magister Kerwin zei dat Recluce geen leger en geen vloot heeft; alleen de Broederschap van de Meesters.’


  ‘Je zult er wel achter komen, Lerris, dat woorden evenveel kunnen vérhullen als ónthullen.’ Hij stond op. ‘Ga je wassen, dan zullen we de rest van die vraag onder het eten proberen te beantwoorden. Een goed maal mag niet koud worden.’


  Omdat ik niet wist wanneer ik weer zo’n lekker eendenmaal zou krijgen, ging ik naar de wasstenen om het stof van mijn gezicht te spoelen en het vuil van mijn handen, en probeerde ik betere vragen te formuleren.


  De eend rook net zo lekker als ik me herinnerde, en ik liet de vragen rusten tot ik mijn eerste portie op had, waar weer een in de oven opgewarmde pannenkoek bij hoorde, gesneden en gekruide zuurperen, en wat scherpe salade. De eend was pittig, sappig en helemaal niet vet. Pa was een van de weinige koks die ik kende, die hem sappig kon houden zonder vettige smaak – al had ik van weinig andere koks het eten geproefd.


  Ik besloot mijn ongeduldig verlangen naar al dat eten wat in te tomen en nam een slokje water, koud, uit de diepe put.


  ‘En die meesters… heeft magister Kerwin ons misleid? Gedragen de meesters zich als de legers van de Buitenkoninkrijken? Is dat geen vorm van chaos?’


  Vader begon te grinniken. ‘Ja, en nee, op de eerste vraag. Nee op de tweede, en, als dat waar zou zijn, ja op de derde, al was het dan waarschijnlijk niet met opzet, waardoor het effect minder sterk is.’


  ‘Maar…’


  ‘Kerwin liet jullie denken wat je wilde, wat een vorm van misleiding is, vooral bij een snelle denker als jij.’ Hij stak zijn linkerhand op en nam een slok van zijn wijn.


  Ik had die wijn nooit lekker gevonden en dronk liever koud water.


  Moeder bleef in haar eten prikken.


  ‘Sommige meesters hebben veel contact met de Buitenkoninkrijken en stellen zich dagelijks tegen chaos te weer. We zien hen zelden, maar ze worden terecht de Broederschap genoemd. Ze dragen rood en zwart. Dan zijn er meesters, die zwart dragen, als ze hun officiële taak vervullen, en voor het overige wat ze willen. Dan zijn er nog andere, en die leer je de komende dagen wel herkennen.


  Iedere groep heeft een bepaalde taak; alle taken draaien erom de redelijke orde in Recluce zo groot mogelijk te houden. Ken je die bakker nog… Oldham?’


  Ik knikte vermoeid.


  ‘Wie heeft hem weggehaald?’


  ‘De meesters.’


  ‘Wat hebben ze met hem gedaan?’


  ‘Hem ergens in de Donkere Moerassen neergezet, neem ik aan. Of hem gedood.’


  ‘Weet je wat hij gedaan heeft?’


  Voor ik antwoord gaf, dronk ik de rest van het water uit mijn glas. ‘Wat maakt het voor verschil? De meesters zijn machtig, vooral de geheime.’


  ‘De geheime?’ vroeg moeder.


  ‘De geheime meesters, waar niemand van weet. Hoe zouden ze anders iets weten van mensen zoals de bakker?’


  ‘Dan neem ik aan dat je niet in magie gelooft, Lerris?’ vroeg vader.


  ‘Hoe kan ik geloven of niet? De praktijk van de chaosmagie is verboden, en van wat ze goede magie noemen, heb ik niets gezien wat niet verklaard zou kunnen worden door toeval óf door hard werken.’


  Moeder glimlachte, een heel vreemde glimlach, bijna scheef.


  ‘Wat wilde je eigenlijk zeggen? En de bakker? Waarom was dat van belang? Of was het alleen om aan te tonen dat de meesters de macht hebben in Recluce?’ Ik was intussen net zo ongeduldig als toen ik vertrokken was om leerling te worden.


  ‘Ik weet het niet, Lerris, behalve om aan te geven dat de meesters in heel Recluce invloed hebben. Trouwens, de bakker leeft nog, in Hamor, en hij maakt het niet slecht. Waaruit blijkt dat de meesters niet wreed of wraakzuchtig zijn, maar ons alleen maar beschermen.’


  ‘Waarom doen ze dan zo geheimzinnig?’ Ik begon er spijt van te krijgen dat ik aan dit gesprek begonnen was. Mijn ouders waren geen steek veranderd, ze draaiden nog steeds overal omheen; ze zinspeelden, maar vertelden nooit iets ronduit.


  Vader zuchtte. ‘Ik weet niet of ik daar antwoord op kan geven.’


  Voor ik ging had hij die vraag ook al niet kunnen beantwoorden.


  ‘Lieverd,’ zei moeder daarop, ‘op het moment kunnen we je niet alles zeggen en je wilt verklaringen waar ervaring voor nodig is die je nog niet hebt.’


  ‘Dat betekent dat jullie niets uitleggen.’


  ‘Wacht even. Je hebt gevraagd naar de verdediging. Daar kan ik antwoord op geven.’ Vader keek me bijna venijnig aan.


  Ik lette er niet op en prikte nog een plakje eend aan mijn vork.


  ‘De Broederschap fungeert als ons leger en ook als onze vloot. Als onderdeel van de ruiningkeuze, kun je ervoor kiezen bij de Broederschap als lijfwacht te dienen, vooropgesteld dat de meesters ermee instemmen. De meesters zelf houden een soort wacht in stand tegen de chaosmagie, zelfs in haar zwakkere vormen, zoals blijkt in het geval van de bakker.


  De kustvaarders behoren tot de Broederschap, al vissen ze ook en bewaken ze de kustwateren; elk schip dat de vlag van Recluce voert, heeft een lid van de Broederschap aan boord, en ook een jonge meester.’


  ‘Hoeveel zijn er?’


  ‘Genoeg,’ antwoordde vader. ‘Genoeg.’


  Ik wist, alleen door zijn stem, dat ik niet meer te horen zou krijgen, en op mijn laatste avond leek het stom om weer eens een strijd te voeren die voor iedereen op een teleurstelling zou uitdraaien. Dus nam ik nog wat eend en smeerde kersenjam op weer een snee donker brood.


  ‘Zijn er nog nieuwe buren?’


  ‘Er is een jong stel, dat een huis aan het bouwen is aan het lege pad, het pad dat uitziet op de boomgaard van Lerwin.’ Moeder was dolblij dat ze over koetjes en kalfjes kon praten.


  Vader trok zijn schouders op en pakte de kersenjam.


  Misschien waren we te verschillend. Of leken we te veel op elkaar.


  Ik nam nog een derde portie eend, net zo lekker als de eerste plakjes. Ook nam ik van het lekkere citroengebak.


  En dat was dan in grote lijnen het maal voor ik naar Nylan vertrok.
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  Toen de zon opkwam was ik al wakker; ik was me aan het wassen. Niet dat vroeg opstaan ooit een probleem was.


  Terwijl ik het koude water in mijn gezicht plensde om de zeep en de losse haartjes weg te wassen die niet door het scheermes waren meegenomen, voelde ik dat iemand naar me keek – vader blijkbaar. Moeder stond meestal later op dan hij, al wilde geen van beiden voor een nachtbraker aangezien worden.


  Ik zei niets terwijl ik me afdroogde, en zorgde dat ook het scheermes droog was en in mijn wastasje gepakt. Ook vader zweeg.


  Zonder te kijken, wist ik dat hij glimlachte, en ik wilde niet laten merken dat ik wist dat hij er was.


  ‘Ik hoop dat je een goede reis hebt, Lerris. Je moeder ook.’


  Zijn stem klonk rustig, zoals altijd, en dat ergerde me nog meer. Nu ik naar de ruining ging, met alle gevaren van dien, stond hij daar om afscheid te nemen alsof ik voor een onbelangrijke boodschap naar oom Sardit terugging.


  ‘Ik ook. Maar ik zal blij zijn als ik in leven blijf.’


  ‘Neem nooit genoegen met alleen in leven blijven, zoon. In leven blijven is geen leven… maar ik ben niet hier gekomen om te preken. Wil je wat eten voor je vertrekt?’


  ‘Ik ga liever niet weg met een lege maag,’ bekende ik en ging achter hem aan naar de keuken, waar hij een paar vruchten op tafel had gelegd, twee dikke koeken en wat kaas en worst. De vierkante, volmaakt passende tafel van rood eiken was leeg, afgezien van de gevlochten stromatjes en het eten.


  Hij knikte naar het betegelde aanrecht onder het open raam, waar een bruine zak van stof lag. ‘In die zak zit nog wat proviand voor onderweg.’


  De zak was al dichtgebonden, maar zag eruit alsof er minstens zoveel in zat als er op tafel lag.


  Hij zette een volle kroes vers geput water neer; hij wist dat ik dat liever had dan thee of wijn, met name ’s morgens.


  Ik begon te eten en hij ging op een van de keukenkrukken zitten, zonder iets te zeggen, en daar was ik blij om. Wat viel er te zeggen? Ik zou de ruining gaan ondernemen – hij niet – op straffe van verbanning.


  Ik at mijn buik vol, maar het kostte niet veel tijd.


  ‘Dank je.’ Ik pakte de zak onder mijn arm en liep naar de rugzak en de stok om die op te pakken.


  Wilde ik voor de middag in Nylan aankomen, dan moest ik onverwijld vertrekken. En wat had ik verder nog te zeggen?


  Toen ik op de stenen stond, klaar om weg te gaan van mijn ouders terwijl moeder niet eens opgestaan was om dag te zeggen, vroeg ik me af of dit een afscheid voorgoed was, of –


  ‘Ze is wakker, Lerris. Maar ze wil niet dat je haar ziet huilen.’


  Vervloekt! Daar had ik niet naar gevraagd. Waarom niet?


  ‘Omdat ze je moeder is. Jij vraagt ons je te accepteren zoals je bent. Mag zij niet zijn zoals ze is?’


  Daar was hij weer: de kloof die niet te overbruggen leek.


  ‘Of we hem overbruggen, Lerris… dat hangt van jou af. We wensen je allebei het beste, zoon. En we hopen…’


  Toen ik me omkeerde, deed ik net of ik niet hoorde dat zijn stem oversloeg. Waarom was hij in ’s hemelsnaam van de kook? Waarom begreep hij het niet?


  Ik keek niet om, zwaaide niet meer. Mijn eerste stappen gingen snel toen ik het pad af liep, maar mijn benen lieten me al vlug weten dat ik me overhaastte, en voor ik Wandernaught achter me had gelaten ging ik rustiger lopen. Ik keek niet naar de lage heuvel waarop de tempel met zijn zwarte zuilen stond. Wat had ik aan al dat gepraat over orde gehad?


  Om een of andere reden voelde de stok in mijn handen nog zwaarder aan dan de rugzak. Terwijl mijn hoofd tolde, kwam er iets bij me op. Vader had gereageerd op mijn gevoelens, maar had ik ze echt uitgesproken? Of kende hij me zo goed?


  Ik haalde mijn schouders maar eens op. Waar ik heen ging, maakte het niets uit, geen bliksem.


  Het was een warme morgen, warmer dan me lief was, en ik trok mijn hemd bijna tot aan mijn middel open, maar van het gewicht van de rugzak werd mijn hemd vochtig. De mantel die ik de komende maanden en jaren nodig zou hebben, als ik het tenminste zo lang maakte, zat er gevouwen en opgerold in.


  Ik was zo vroeg op pad gegaan dat er zich verder niemand op de Hoofdweg bevond, maar in de boomgaarden ten zuiden van Wandernaught waren de tuinders al tussen de bomen aan het werk.


  De Hoofdweg is wat de naam zegt: een zware steenweg, breed genoeg voor vier karren naast elkaar. Hij vormt de centrale doorgaande weg van Recluce, waar alle grote regionale wegen op uitkomen, en alle woongebieden zijn verantwoordelijk voor het onderhoud ervan. Toen ik bij oom Sardit was, hielp ik een paar dagen mee om een aantal grote granietblokken te vervangen en recht te leggen, maar de stenen zijn zo massief en zwaar dat ze zelden vervangen hoeven te worden. Het grootste probleem is, de goten schoon te houden zodat het wegbed waarop de dekstenen gelegd zijn, niet af kalft door de regen. En ook dat zou niet vlug gebeuren, want de onderlaag is stevig van bouw en afgezet met zwaar puin.


  Als je vanuit Wandernaught in de richting van Nylan reist is de volgende plaats Enstronn, meer een viersprong dan een dorp, waar de Oost-Westelijke Straatweg, bijna net zo breed als de Hoofdweg zelf, de Hoofdweg kruist.


  Buiten Enstronn, aan de westkant, haalde ik een lage kar in met een lading vroege meloenen. De voervrouw liep naast het paard en zong zachtjes:


  … het blijft mij allemaal om ’t even.

De sterren zijn van ijs terwijl ik over de Hoofdweg rijd

en de winter de zomerzon heeft verdreven.


  Ik kende dat lied niet en ik hield een beetje in terwijl ik dichterbij kwam. Om een of andere reden wilde ik dat ik die stok niet hoefde vast te houden, maar hij was te lang om hem gemakkelijk aan mijn rugzak gebonden mee te kunnen dragen.


  Het was een heel mooie stem, hoewel ze van achter ouder leek dan ik. Maar ze hoorde me en bleef zingend staan terwijl ze naar me omkeek vanonder een breedgerande hoed, versierd met een breed lint van blauwwitte stof.


  Ik vertraagde mijn pas om gelijk met haar op te lopen.


  Donker haar, een smal gezicht, en ze zag er ongeveer even oud uit als Corso, midden twintig.


  ‘Vroeg op. Moet wel belangrijk zijn.’ Ook haar glimlach was aardig.


  ‘Ruining,’ bekende ik.


  ‘Daar ben je wel wat jong voor.’


  ‘Volgens mij helemaal niet.’ Ik slikte terwijl ik antwoord gaf. Wat had ze voor recht om mij te beoordelen?


  Haar ogen werden groot toen ze de stok zag die ik nog steeds losjes in mijn linkerhand droeg. ‘En die stok, is die van jou?’


  ‘Ja.’ Ik vroeg me af wat het er in ’s hemelsnaam toe deed of een zwarte lorkenhouten stok van mij was. Een stok was een stok. Op het moment was het een last, al wist ik dat ik hem nodig zou hebben als ik echt uit Recluce weg zou gaan.


  Haar glimlach werd op een of andere manier verdrietig. ‘Je kunt dan maar het best doorlopen… en… als ik je een gunst mag vragen…?’


  Nu bleef ik staan. Mij, nauwelijks meer dan een jongen, een gunst vragen?


  ‘Als ik iets voor je kan doen…’


  ‘Zo voorzichtig… ja… het is niet veel… ik weet dat je het kunt. Mocht je ooit een roodharige man uit Enstronn tegenkomen – hij werd Leith genoemd – zeg hem dan alleen dat Shrezsan hem het beste toewenst.’


  ‘Shrezsan…?’


  ‘Meer niet. Het is misschien te veel.’ Haar stem klonk zakelijk. ‘Nou, op stap maar naar Nylan.’


  ‘Je zingt mooi.’


  ‘Een andere keer misschien…’ Ze keerde zich om om naar het paard te kijken en klapte met de leidsels.


  Ze stuurde me duidelijk weg; ik haalde mijn schouders op.


  ‘Misschien een andere keer, Shrezsan…’


  Ze ontweek mijn blik. Ik zette er dus weer de pas in en liep Enstronn door zonder een woord te zeggen. Dat was niet moeilijk, want binnen zeshonderd el van de hoofd- en straatwegen mogen geen huizen staan.


  Een tijdlang sprak ik met niemand op de Hoofdweg; ik draaide gedachten om en om in mijn hoofd en vond geen antwoord. Niemand scheen op de ruining gesteld, maar iedereen aanvaardde hem als noodzakelijk. En niemand wilde of kon verklaren waarom – alleen grote opgeblazen clichés over de noodzaak van orde in de aanhoudende strijd tegen chaos. Wie was er dan tegen orde? Welk zinnig mens wilde volkomen chaos? En wat had de ruining met die dingen te maken?


  Ik liep, en stelde vragen, en kreeg geen antwoord. Tenslotte liep ik alleen nog maar.
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  Kort voor het midden van de ochtend, toen duidelijk werd dat ik wel ongeveer op tijd in Nylan zou aankomen, begon mijn maag te rommelen.


  Na door Enstronn gelopen te zijn, was ik ook door Clarion gekomen en door een dorp dat Sigill heette. Ondank het fraai beletterde bord had ik nooit van Sigill gehoord en dat betekende dat het niet veel voor kon stellen. Al keek ik gespannen naar de noordkant van de Hoofdweg en voelde ik wel aan dat er in die richting een paar huizen lagen, ik had er geen kunnen zien.


  Achter Sigill werd de weg minder druk en wat stoffiger. De zon bleef neerbeuken op het stof en op mij.


  Voor mij uit verscheen een waas aan de Hoofdweg. Nog voor ik het duidelijk kon zien, zag ik dat het een pleisterplaats was. Een pleisterplaats, aan de weg naar een van de grote havens van Recluce?


  Weinig burgers van Recluce reizen zoveel, en de meesters laten nog minder handelaars van buiten op het eiland toe. Ze schijnen het altijd te weten als vreemdelingen op de open zuidelijke stranden aan land komen, of door de fjorden glippen die de noordelijke bergkust doorsnijden. De bergen vormen een beschutting tegen de ergste winterstormen, maar ook houden ze de warme, vochtige winden uit het zuiden vast en daarom is het hoogland zo vochtig: hier en daar bijna een regenwoud.


  De handelaars die een vergunning hebben om Recluce te bereizen, zijn zelden jong en altijd zwijgzaam. Gewoonlijk komen ze kunst, potten of ander handwerk kopen. Soms verkopen ze edelstenen uit het zuiden, gele diamant en diepgroene smaragd, die alleen in de verre streken van Hamor voorkomen.


  Ik heb me vroeger afgevraagd waarom iedereen dezelfde munten gebruikte, voor ik ontdekte dat dat niet zo was. De meeste landen, behalve de Pantarranen, gebruiken dezelfde soort munten als de Hamoranen – net als wij: de koperen, zilveren en gouden penning. Er staat overal verschillend schrift op, maar het gewicht is hetzelfde… zolang niemand de munten gesnoeid heeft. Waarom? Waarschijnlijk omdat vrijwel iedereen aan Hamor verkoopt. Zelfs de Austranen, hoe trots ze ook zijn, gebruiken munten van hetzelfde gewicht. Ze geven ze een andere naam, die niemand gebruikt… ook in Austra niet.


  Aangezien er zo weinig mensen tussen zo weinig dorpen reizen, stelde ik altijd vragen over de Hoofdweg, en waarom hij zo groot moest zijn. Vader schudde alleen maar zijn hoofd; oom Sardit reageerde er niet eens op.


  Terwijl mijn zere voeten me dichter bij de pleisterplaats brachten, werd ik steeds meer verlokt door de gedachte aan een korte rust.


  De pleisterplaatsen zijn allemaal hetzelfde: een pannendak op vier raamloze muren, een deur die vergrendeld kan worden, en een brede overdekte veranda met stenen banken. Binnen geen meubilair, zelfs geen open haard of schoorsteen voor een kookvuurtje. Puur en alleen om even te rusten of te wachten tot een onweer voorbij is.


  Ik ging op de stenen bank aan de achterkant zitten, de koelste, het dichtst bij Nylan. Toen ik mijn hoge schoenen had uitgetrokken, mijn voeten had gewreven en een slok warm water uit de veldfles had gedronken, maakte ik de mondvoorraad open die vader had meegegeven. De restjes van de eend waren nog lekker; bovendien zaten er de laatste twee pannenkoeken bij: de ene met niets en de andere met kersenjam. Ik at bij wijze van toetje een van de twee zuurperen en bewaarde de andere.


  Terwijl ik de laatste hap van de peer nam, kreeg ik het gevoel dat er iemand aankwam. Ik keek dus naar het westen. Ja, daar was een man die een paard met een huifkar meevoerde. Hij zag er wel uit als koopman, maar ik trok als voorzorgsmaatregel mijn schoenen weer aan en vertrok mijn gezicht bij de blaren die aan het opkomen waren. Daarna stopte ik de zak met proviand terug in mijn rugzak en strooide de restjes uit voor de vogels, van de weg af.


  De stok stond tegen de bank zodat ik er gemakkelijk bij kon, en mijn rugzak stond klaar. Maar ik nog niet.


  ‘Hallo!’ riep hij vanaf de wagenplaats. De man was jong voor een koopman, jonger dan oom Sardit, maar hij had zwart, ruig haar en een kortgeknipte volle baard. Zijn tuniek met korte mouwen was van verbleekt gelig leer, net als zijn hoge schoenen en zijn broek. Hij had een brede bruine gordel om waaraan hij een stel messen had. Hij had bredere schouders dan oom Sardit, en al even zware spieren.


  ‘Goedendag,’ antwoordde ik beleefd terwijl ik bleef staan. ‘Gaat u van Nylan landinwaarts?’


  ‘Ik zou nergens anders vandaan kunnen komen, wel?’ Hij begon te lachen toen hij dat zei terwijl hij het paard, een donkerbruine ruin, kluisterde. ‘En jij?’


  ‘Uit het oosten…’


  Hij was klaar met het dier en ging de twee stenen treden op. ‘Je bent wel jong om in je eentje op reis te gaan, niet?’


  Om een of andere reden maakte zijn stem mij ongerust en ik deed een stap achteruit, klaar om de stok te pakken. ‘Er zijn er misschien die dat denken.’


  ‘Ik heb nog nooit zo’n land als Recluce gezien. Niemand gaat er op reis.’


  ‘Niet veel mensen.’


  ‘Jij bent al net zo vriendelijk als de anderen, niet? Je hebt niet veel waardering voor de rest van de wereld, zou ik zeggen.’


  ‘Ik weet er eigenlijk niet veel van,’ bekende ik.


  ‘Je bent de eerste die ik tegenkom, die toegeeft dat er een wereld buiten dit uit zijn krachten gegroeide eiland bestaat.’


  Daar zei ik niets op. Wat moest ik zeggen?


  ‘Een vreemd land. De vrouwen kijken je niet aan zolang je niet minstens drie keer per week een bad neemt, en praten doen ze helemaal niet tegen je, behalve om te kopen of te verkopen. Die lui in het zwart, die jagen iedereen de stuipen op het lijf, geloof ik. Zelfs het keizerrijk bemoeit zich niet met hen.’


  ‘Keizerrijk?’


  ‘Heb je nooit van Hamor gehoord? Het keizerrijk van het Oosten?’ Intussen had de koopman zijn ene voet op de andere kant van de bank gezet. Hij was net als de andere kooplui. Saai. Hij had iets gezien wat ik niet gezien had, en dat gaf hem het idee dat hij meer was.


  ‘Mag je me niet, jongen? Net als alle anderen? Als je sieraden van me wilt, of iets aan me wilt verkopen… Tira! Je hebt niets dat het verkopen waard is, behalve misschien die stok. Dat is mooi werk.’


  Hij greep ernaar alsof ik daar niet stond.


  Ik had de stok zomaar in mijn hand, al herinnerde ik me niet dat ik hem gepakt had, en ik had ermee op zijn uitgestoken pols geslagen.


  Krak! Hsss.


  ‘Weer van dat vervloekt duivelstuig!’ Hij week achteruit, zijn niet gekwetste hand aan een mes.


  Ik wist dat hij bedacht of hij het zou gooien en ik voelde mijn buik verstrakken. Ik had hem niet willen raken of doen wat de stok gedaan had.


  ‘De meesters zouden het niet waarderen als je dat deed.’ Het kostte moeite om rustig te spreken, maar het lukte.


  ‘De duivel hale jullie meesters…’ hijgde hij. Maar hij trok het mes niet. Hij keek me opnieuw een tijdlang aan.


  Ik liet de stok zakken. Hij voelde warm aan, alsof hij in de zon of bij een vuur had gestaan.


  ‘Dus jij bent ook een van hen…’ Langzaam week hij van me weg, al was ik gewoon blijven staan.


  ‘Ik ben… nog niets.’


  ‘Vervloekt eiland…’ Hij stond naast zijn paard.


  Ik zwaaide de rugzak op mijn rug en liep naar de treden toe die aan de Nylankant lagen.


  ‘Je kunt hier blijven. Je hebt je rust nodig.’


  Hij keek naar me, maar zei verder niets.


  Ik voelde zijn ogen op me, en haat, net zo diep als de Noordrivier bij vloed, en bijna net zo wild. Maar ik zette mijn ene pijnlijke voet voor de andere; ik wilde zo ver mogelijk van pleisterplaats en de koopman vandaan komen als ik maar kon.


  Waren alle kooplui zo in hun hart, als ze dachten dat mensen hulpeloos waren? En waarom had de stok zijn pols gebrand? Ik wist van houtsoorten en ook wat van metalen, en de stok was gewoon daarvan gemaakt: lorken en staal… hout en gesmeed metaal. Bijna een kunstwerk, en daarom had de koopman hem zeker willen hebben.


  Ik wist iets van stokvechten, alleen omdat vader had gewild dat ik erin oefende. Dat was jaren geleden, voor ik leerling bij oom Sardit werd. Sommige dingen vergeet je niet, denk ik, maar ook door oefeningen die je je herinnert, of angst, kan zo’n stok niemand branden.


  Kon de koopman een duivel zijn? Dat kon ik niet geloven, ook al spraken de oude verhalen over duivels die bij de aanraking met koud ijzer begonnen te branden.


  Ik rilde onder het lopen, ondanks de zonneschijn, de warmte en het stof. Had de reactie van de vrouw op de weg, en die van de koopman, iets met mij te maken? Of met de stok?


  Maar er was in Recluce geen magie en ik was al zeker geen tovenaar.


  Ik rilde weer en bleef doorlopen.
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  Nylan is altijd de Zwarte Stad geweest, net zoals het vergeten Frven eens de Witte Stad was. Het maakt geen verschil dat Nylan nauwelijks meer bevolking heeft dan een dorp of dat het een zeehaven is die alleen door de Broederschap wordt gebruikt. Of dat het een vesting is die nooit is ingenomen en maar één keer aangevallen.


  Nylan is de Zwarte Stad en zal dat altijd blijven.


  Vanaf de Hoofdweg zag zij er aanvankelijk uit als een lage zwarte wolk stof en daarna als een lage heuvel. Pas toen ik er ongeveer een kei vandaan was, zag ik hoe groot de stad was. De muren zijn niet hoog, misschien zestig el, maar ze reiken van het ene eind van het schiereiland tot het andere, met één poort, de poort waar de Hoofdweg op uitkomt. Ik had schilderingen gezien van de muren en kastelen van Candar, Hamor en Austra, maar Nylan was anders. Het waren blinde muren. Ze hadden geen schietgaten of kantelen. Er was geen gracht, geen brug, niets. De Hoofdweg liep recht door de poort.


  Het andere eind van de Hoofdweg ligt in Landseind, bijna duizend kei naar het oosten. Landseind is, de naam zegt het al: waar Recluce ophoudt. Vroeger, voor de stromingen en de winden de Golf van Murr van een beschut water veranderden in het meest door stormen geteisterde stuk van de Oostelijke Oceaan, was het een zeehaven. Nu en dan legden er schepen aan, maar meestal niet vrijwillig. De enige officiële haven was Nylan, wat me vreemd leek, zelfs al leerden we dat van magister Kerwin.


  De muren zijn niet het indrukwekkendste van Nylan. Dat zijn de kliffen. Zo zwart als stenen muren, zo glad als zwart ijs, gaan ze tweehonderd el steil omlaag naar de grijsblauwe golven die ertegen slaan.


  Ik zag zowel de muren als de kliffen op het middaguur, in de volle zon. Zelfs in het helle zonlicht leken het schaduwen. Ik sidderde en greep mijn stok vast, die warm aanvoelde in mijn handen, alsof hij probeerde die innerlijke kilte te verdrijven.


  Alleen al bij de aanblik van de zware zwartmetalen dubbele poort, de zwarte steen en de kliffen begreep ik waarom ze het de Zwarte Stad noemden. Ik vond ook nog een andere reden om me zorgen te maken over wat me te wachten stond. Ik had alleen niet veel keus.


  De poort stond open, wijd open, en er was niemand te zien.


  Ik legde dus de laatste ellen van de Hoofdweg af en ging de smalle strook schaduw in voor de poort zelf terwijl ik opkeek naar de blinde muren.


  ‘Wat kom je hier doen, reiziger?’


  De stem klonk helemaal niet onaangenaam. Ik zocht naar de spreekster en vond haar eindelijk. Ze zat ergens op, in een ommuurde richel, zeven of acht el boven de straatweg, naast de boog. Waar ze zat zou ze door de poorten ingesloten zijn als die dichtgingen.


  Ze was in het zwart: zwarte broek, zwarte tuniek, zwarte schoenen. Een stok, donker, net als de mijne, lag bij de hand. Haar haar leek in de schaduw bruin.


  ‘Om welke reden kom je Nylan binnen?’


  ‘Ruining,’ antwoordde ik langzaam.


  ‘Je naam?’


  ‘Lerris.’


  Waarvandaan?’


  ‘Opgegroeid in Wandernaught; in de leer geweest in Mattra.’


  ‘Net op tijd.’ Haar stem klonk beleefd, maar verveeld. ‘Als je de poort door bent, naar links en dan recht naar het gebouwtje met de groene driehoek naast de deur. Ga nergens anders heen.’


  ‘En anders?’


  ‘Niets. Helemaal niets. Je verspilt alleen je tijd, en die van anderen, als ze je moeten gaan zoeken. Iedereen die je ziet zal je meteen terugbrengen naar het oriëntatiegebouw.’ Haar stem klonk zo zakelijk dat ik weer verkilde.


  ‘Dank je.’


  Ze zei niets, maar knikte toen ik onder haar langs ging, onder de boog door die nog vijftien el hoger was. De muren waren dikker dan ik had gedacht, misschien wel even dik als ze hoog waren. Van dichtbij zagen de stenen eruit als graniet, maar ik had nog nooit zwart graniet gezien. Onder de poort gaven schaduw en een windje van het water een aangename verkoeling.


  Toen ik weer in de zon liep, bleef ik op het kruispunt even staan om Nylan te bekijken. Eén straat ging naar rechts, naar een blokvormig, zwaar, laag gebouw. Een andere ging naar links; de grootste splitste zich in een kring om een zwarte eik en liep recht naar het westen.


  De stad zelf was in sommige opzichten een teleurstelling, maar in andere op het eerste gezicht boeiend. Overal in Nylan stonden bomen, welkom na de egale vlakten en akkers die buiten de muur lagen. Sommige leken heel oud, zoals de enorme zwarte eik die recht voor me stond en hoger was dan de muur zelf. Ik deed een paar stappen naar links en bleef om me heen kijken. Alle straten waren geplaveid met dezelfde zwarte steen als die van de muren, en de lage gebouwen van maar één verdieping waren ook van die steensoort. De daken waren gedekt met zwarte steen en al was die van kleur hetzelfde als de andere stenen, qua oppervlak leek het eerder leisteen.


  De gebouwen stonden hoogstens vijftig, zestig el van elkaar, al stonden sommige schots en scheef.


  Het gras was smaragdgroen in tegenstelling tot het door de zon gebleekte gras dat ik vanaf de Hoofdweg en in heel oostelijk Recluce had gezien. Er liepen maar weinig mensen rond en de meeste waren in het zwart.


  Nylan strekte zich verder naar het westen uit dan ik had gedacht, zeker nog vijf kei voor het bij de punt van het schiereiland kwam waar, naar ik aannam, de ommuurde en beschermde zeehaven van de Broederschap lag. Voor zover ik kon zien, helde de bodem licht naar het westen, zodat ik zag dat het patroon van dichtbij zich verder naar het westen voortzette. Door de bomen en de grasperken was het niet goed te zien.


  Afgezien van al dat zwart zag het er niet onaardig uit, bijna als een soort oase. Maar langs het zwart kon je moeilijk heen kijken. Het maakte je niet somber; het was er gewoon.


  Tenslotte boog ik mijn schouders, pakte de stok en liep de zwartstenen straat af. Het was verbazend dat de vrouw de moeite had genomen om te zeggen dat er een groene driehoek bij de deur van het gebouw stond. Het gebouw met de driehoek was daar het enige. Ik veronderstelde dat de kleurvormen gebruikt werden als een soort kenmerk. Hoe kon je anders de weg wijzen als alle gebouwen, woonhuizen en werkplaatsen dezelfde kleur en bouw hadden? Het leek heel saai, bijna vervelend. Als je zo machtig was als de meesters, waarom bouwde je dan alles hetzelfde?


  De zwarteiken deur stond open en ik ging naar binnen. De deur zelf was goed gemaakt, bijna zo goed als de beste dingen van oom Sardit. Het overige houtwerk ook, al begreep ik dat ik me dood zou vervelen als de meesters alleen maar zwarte eik en zwarte steen gebruikten.


  ‘Weer een…’


  Ik keek op van het lijstwerk en besefte dat ik in een voorvertrek stond.


  Onder aan drie stenen treden zo breed als het vertrek zaten vijf mensen, drie vrouwen en twee mannen, op twee lange banken.


  Ik knikte en ging omlaag. Toen ik dichterbij kwam, zag ik dat ik, met uitzondering misschien van een van de vrouwen, een gespierde blonde, verreweg de jongste was, en de enige met een stok. Ze hadden allemaal een rugzak bij hun voeten.


  ‘Lerris,’ stelde ik me voor.


  Een oudere man, zo te zien achter in de dertig, stond op. ‘Sammel.’ Hij had kalend bruin haar en diepliggende, omwalde ogen.


  ‘Krystal.’ Zij had zwart haar, zwarte ogen, een bleke huid, was tenger en het dunne haar golfde tot op haar middel.


  ‘Wrynn.’ Blond, met grote ogen, brede schouders en eeltige handen. Ze hield me meteen voor gezien.


  ‘Dorthae.’ Een vlakke stem, gelige huid en bleekrood krullend haar. Aan al haar vingers blonk een gouden ring.


  ‘Myrten.’ Een scherpe neus, de ogen van een fret en haar als een ruige bizon. Hij sprak met een hoge, snerpende stem.


  Ik knikte tegen alle vijf en ging de treden af terwijl ik mijn rugzak afdeed. Ik legde hem voorzichtig in het hoekje naast de lege plek aan het linker einde van de linkse bank. Ook mijn stok zette ik in de hoek.


  ‘Er is er nog één onderweg. Dat is ons tenminste gezegd,’ zei Sammel met een kalme, diepe stem. Hij ging weer zitten.


  Ik ging niet zitten. Ik had pijn aan mijn voeten, maar zitten was saai, en bovendien, ik had nog niet de kans gehad om me heen te kijken.


  Het voorvertrek, de wachtkamer, of wat het ook was, was misschien tien el breed en iets minder lang. Behalve de ingang waren er drie deuren, één midden in elke wand. De banken stonden tegen de wand tegenover de ingang en de treden, met een dichte deur ertussen. Alle deuren in het voorvertrek gingen naar buiten toe open. Ze waren alle vier van zwart-gebeitst eiken, beslagen met zwart staal, en allemaal dicht.


  De wanden leken betimmerd, bedekt met rechthoekige gefineerde panelen van donker eiken; om elk paneel zat een lijst van een vinger breed. De drie binnenwanden hadden bovenaan een driehoekige kroonlijst. Het grijs gepleisterde plafond leek bijna blauwig tegen al dat zwart.


  Boven beide banken hing een portret: rechts een vrouw, links een man. Ze waren natuurlijk allebei in het zwart. Dat zwart werd vervelend.


  Niemand wilde iets zeggen, dat was duidelijk. Ik keek naar Krystal met haar grauwblauwe jak en broek. Ze keek dwars door me heen. Maar ze was te tenger en keek trouwens afwezig.


  Wrynn wilde me helemaal niet aankijken; ze keek de hele tijd naar de vloer. Ze had mooie benen. Ondanks de leren broek met franjes die ze droeg, was dat zelfs te zien.


  Dorthae bleef naar Myrten kijken, de man met het magere gezicht, die terugkeek.


  Sammel zat daar maar en keek somber naar niets.


  En ik liep maar wat rond en probeerde te bedenken wat voor gereedschap de schrijnwerkers gebruikt hadden om de panelen te snijden, want van de ruining wist ik nog steeds niets behalve dat ik hem moest doen.


  Wat een treurig zootje.


  Klik klik klik.


  Iedereen keek op naar de nieuwkomer.


  Zij had ook een stok. Net zo zwart als de mijne, maar eigenlijk meer… gebruikt. Haar haar was vuurrood en ik zag dat haar ogen ijsblauw waren. Haar gezicht met sproeten was bestoft, waardoor ze jonger leek dan ze was. Ze had voor iemand van mijn leeftijd kunnen doorgaan, maar was veel ouder, minstens vijf, zes jaar.


  ‘Wat een treurig zootje.’ Haar stem klonk opgewekt hard.


  ‘Spreek voor jezelf.’ Ik besefte pas dat ik iets zei toen ik de woorden hoorde.


  ‘Ik spreek voor mezelf.’


  ‘Ik ben Lerris. En jij?’


  ‘Zeg maar Tamra.’ Haar harde ogen gingen langs de anderen en kwamen weer bij mij terug. ‘Ben je niet een beetje jong voor hier?’


  ‘Ben je niet een beetje brutaal?’


  ‘Tamra… Lerris,’ kwam Sammel tussenbeide en stond op. ‘Wie hier is, is aanvaard door de meesters. Kunnen we het daar voorlopig bij laten?’


  ‘Ik vind het best.’ Ik kon die roodharige trut met haar zwaar gehakte zwarte hoge schoenen en donkergrijze broek en tuniek wel wurgen. Haar kleding was zo donker als ze zich in Recluce maar kon permitteren, en ze pronkte ermee.


  ‘De meesters dit, de meesters dat… wat maakt het voor verschil?’ Er klonk afkeer in haar stem, maar ze deed haar rugzak af, net als de anderen, en kwam de treden af. Toen drong het tot me door dat ze maar tot aan mijn schouder kwam, maar ze had een rugzak gedragen die zeker zo groot was als de mijne, en al had ze een fijn gezicht en was ze slank, ze was niet tenger zoals Krystal en niet gespierd zoals Wrynn. Ze was ongeveer even groot als Dorthae, maar had een zekere uitstraling.


  Ook zij ging niet zitten, maar zette haar rugzak bij het eind van de rechtse bank, naast de spullen van Sammel. Toen keek ze naar de schilderijen, die me afgezien van hun somberheid niet opmerkelijk leken. Ze keek niet naar de kwaliteit van het houtwerk en bleef de schilderijen met elkaar vergelijken.


  Omdat ze mij negeerde, net als dat hele treurige zootje, liep ik ernaar toe en ging voor het linkse schilderij staan; ik vroeg me af waarom Tamra het zo interessant vond.


  De man op het schilderij was in het zwart, maar niet in de officiële kledij van de meesters, en zijn haar was zilverig goud, zo’n beetje als dat van vader. Ook al leken ze niet erg op elkaar, hoe meer ik naar het portret keek, hoe meer gelijkenis ik bespeurde. Ik onderdrukte die gedachte en keek naar de technische details.


  Nu werd mijn aandacht getrokken door een beschaduwde staaf achter zijn rechterschouder. De hoogte en de plaats ervan gaven aan dat het een soort stok moest zijn, maar al was het gezicht van de man sterk gedetailleerd, op de achtergrond was niets scherp afgebeeld.


  Ik keek het vertrek rond. Tamra stond nog steeds het andere portret te bekijken. Wrynn en Krystal zaten fluisterend te praten. Sammel en Myrten keken naar de stenen vloertegels en Dorthae zat op de bank met haar ogen dicht.


  Ik keerde mijn blik weer naar het portret. Het was buiten het andere portret het enige ding in het hele vertrek waar iets aan te kijken viel. Dat moest iets te betekenen hebben… maar wat? Ik schudde mijn hoofd. Weer raadsels. De meesters hadden meer raadsels dan een schip vol narren, en niemand wilde hun iets vragen.


  Een ogenblik dacht ik dat de man op het schilderij tot leven gekomen was en me aankeek, maar toen ik goed keek was hij even levenloos als tevoren. Levensecht misschien, maar levenloos.


  Ik wierp een blik op Tamra. Ze stond naar me te kijken.


  Ze wilde naar het schilderij van de man kijken. Dat zag ik. Ik knikte en ging opzij.


  Ze zei geen woord toen ze aan kwam lopen en ging staan waar ik stond. Ik liep dus terug naar waar zij had gestaan en probeerde mijn aandacht op het portret van de vrouw in het zwart te richten. De vrouw van het portret was niet blond maar bruinharig en de kunstenaar had in haar ogen een glans gevangen, ook al waren ze zwart. Het enige levendige zwart in dat schilderij was het zwart van haar ogen.


  Ik was geen kunstschilder, maar mij leek dat de twee portretten door dezelfde persoon geschilderd waren. Dat zou moeilijk zijn, een aantal meesters te schilderen, als je wist dat dat de mensen waren die Recluce bestuurden.


  Genoeg was genoeg en ik keek een andere kant op. Wrynn en Krystal waren tot zwijgen vervallen. Tamra keek van me weg met een vreemde blik op haar gezicht.


  ‘Een idee?’ vroeg ik zonder nadenken.


  Ze grijnsde en schudde haar hoofd. Ze keek zo veelzeggend dat ik onmiddellijk met mijn stok in haar gezicht wilde slaan… maar die stond in de hoek. En bovendien, ik had er geen reden toe. Maar die zou ik beslist krijgen.


  ‘Pas op, Lerris,’ dreunde een donkere stem. Ik schrok. Net als de anderen in het vertrek, zelfs Tamra.


  Het hinderde me dat hij ongezien binnengekomen was, maar de stem van de man was luider dan bij zijn lengte paste. Hij had witgrijs haar en brede schouders, maar reikte nog niet tot mijn schouder. Voor Recluce was ik maar een halve kop groter dan het gemiddelde en misschien iets breder van borst en schouders. Hij droeg een tuniek en een broek van een soort zilverig grijs. Zelfs zijn schoenen hadden die kleur.


  ‘Geen zwart?’


  Tamra schudde haar hoofd om mijn opmerking. De anderen stonden alleen maar te gapen.


  ‘Lerris, zwart is een gemoedstoestand. Daar zul je op een of andere manier achter komen.’ Hij boog naar mij, toen naar Tamra en tenslotte naar de anderen met één doorgaande beweging. ‘Ik ben Talryn en ik zal jullie gids zijn voor Nylan, en voor de eerste dagen van jullie verblijf hier.’ Hij wees naar de deur tussen de twee banken, liep er toen heen en duwde tegen het hout. De deur zwaaide open en ik zag licht het vertrek uit stromen. ‘Als jullie je spullen willen pakken en met me meekomen, beginnen we met een maal.’


  Talryn ging de deur door.


  Ik pakte mijn rugzak en stok en knikte toen naar Tamra. Ze boog haar hoofd naar mij. Ik boog het mijne terug, maar ze bleef wachten. Ik liep dus maar achter Talryn aan en Tamra’s lichte stappen klikten achter de mijne aan. De anderen kwamen achter ons aan sloffen.


  De deur leidde niet naar een ander vertrek, maar naar een lange gang die alleen verlicht was door plafondramen van helder glas. Ik bekeek die ramen zo goed als ik kon zonder uit mijn evenwicht te raken terwijl ik Talryn probeerde bij te houden. Een reeks gebogen glazen panelen waren over de hele lengte van het gebouw in gebogen kozijnen van donker eiken geplaatst. Door het glas zag ik dat het plafondraam eigenlijk één lang raam was dat uitkeek op een tuintje boven ons dat het midden van het gebouw opvulde. Aan weerskanten van de gang waar we door liepen stonden zware stenen zuilen die blijkbaar het gewicht van de tuin droegen. Op een of andere manier was ook dit weer een teleurstelling. Het ontwerp en de aanleg waren weldoordacht en het resultaat was heel aardig. Maar meer was er niet aan te zien: een goed, solide ontwerp en goede aanleg.


  Talryn tikte weer tegen deur van donker eiken aan het andere eind van de tuingang en ging binnen. We gingen allemaal achter hem aan een kamertje in.


  Hij wachtte tot we allemaal binnen waren. ‘Achter de deur rechts van mij zijn voorzieningen voor de heren. Links voor de dames. Zet jullie rugzakken en reisspullen alsjeblieft in de open kastjes. Ze zijn daar heel veilig en na het eten kunnen jullie alles weer ophalen.’


  ‘Waarom verschillende voorzieningen?’ vroeg Tamra.


  ‘Omdat er, zelfs in Recluce, mensen zijn die in de Sage geloven, die van mening zijn dat mannen en vrouwen verschillend zijn, Tamra.’


  ‘Dat is gewoon een smoes.’


  ‘Het kan wezen. Je kunt van de voorzieningen gebruik maken of niet.’ Talryns diepe stem was aanmerkelijk koeler. Hij keerde zich van haar af. ‘Als jullie gewassen zijn en klaar, kom dan hier door de middelste deur, dan gaan we eten. Onder het eten zal ik proberen een algemene inleiding te geven tot de ruining en wat die met zich mee kan brengen.’


  De manier waarop hij voor die deur stond, bijna als een bewaker, gaf duidelijk te kennen dat er een bepaalde properheid vereist was. Ik bleef niet wachten maar ging naar de voorzieningen. Ik was zowel aan plassen als aan wassen toe, in deze volgorde.


  Myrten kwam traag achter Sammel en mij aan, alsof hij een hekel had aan water en zeep. Dat bevestigde wat ik van hem dacht.


  De meesters hadden niet alleen goede techniek en sanitaire voorzieningen, ze hadden ook een hoop warm en koud stromend water en zware grijze handdoeken. Ik gebruikte een flinke hoeveelheid zeep en water om het stof van de weg van mijn gezicht, handen en armen te krijgen. Ik had zelfs wel een stortbad kunnen nemen, maar de voorzieningen in het gebouw waren niet erg uitgebreid, ondanks de grijze tegels aan de wanden en op de vloer. Maar toen ik klaar was, voelde ik me beter, een stuk beter.
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  De tafel stond vol schalen, voornamelijk met fruit en groenten, allerlei soorten kaas en een paar dunne plakjes vlees. Op twee kleinere schalen lagen verscheidene broodjes. Ik keek eerst naar het fruit en zag appels, zuurperen en chrysnetten, om niet te spreken over de berg roodbessen. De borden waren van zwaar grijs aardewerk, goed hanteerbaar, met een dun groen randje, zoiets als een van moeders leerlingen na een jaar had kunnen vervaardigen.


  Naast de borden stonden bijpassende zware mokken en er lagen handdoekjes in plaats van servetten, en lepels en vorken. Geen messen. Het zwarteiken tafelblad was geboend maar kaal, zonder zelfs onderleggertjes onder de borden.


  Talryn ging aan het hoofd van de tafel staan die voor acht gedekt was: drie aan elke kant en één aan de uiteinden. De plaats rechts van hem was leeg. Links van hem stond Dorthae en links van haar Myrten. De plaats aan de korte kant tegenover hem was leeg. Net als de derde plaats links, en alle plaatsen rechts.


  ‘Als jij aan de overkant zou willen gaan zitten, Lerris…’


  Omdat hij een soort meester was en het eigenlijk geen verzoek was, ging ik aan het andere eind staan in afwachting van de anderen.


  Sammel kwam nu binnen; zijn kale voorhoofd glom en het bruine haar dat hij nog had, was vochtig. Hij zag er jonger uit nu het stof en vuil van de reis van hem af waren. Hij glimlachte bijna verlegen naar Talryn.


  ‘Als je de middelste plaats wilt nemen, Sammel…’


  Sammel deed hetzelfde wat ik gedaan had. Hij knikte en ging rustig op de hem aangewezen plek staan.


  Terwijl hij langs de tafel liep, kwamen Wrynn en Krystal tegelijk binnen, nog steeds fluisterend als meisjes na school. Ze bleven staan toen ze zagen dat Talryn naar hen keek.


  ‘Als jij de plaats tussen Myrten en Lerris wilt nemen, Wrynn… en jij, Krystal, de plaats tegenover haar…’


  Nu alleen Tamra nog, die overal het laatst leek te komen. Ze was nog niet verschenen en zou naast Talryn moeten zitten. Ik dacht bijna niet dat dat toeval was.


  Talryn liet ons nog een tijdje staan en knikte toen. ‘Ga zitten alsjeblieft. We moesten maar beginnen.’


  Nog voor we de zware houten stoelen achteruit konden trekken, kwam Tamra binnen. Haar haar was ietwat gekruld en lichter dan toen ik haar voor het eerst zag, alsof ze het had gewassen en in model gebracht, maar het was zo droog als had ze in de zon gezeten. Ze had het ook uit haar gezicht getrokken met een stel donkere kammen.


  Nog steeds droeg ze de grijze tuniek met broek, maar een blauwe sjaal om haar hals gaf er wat kleur aan. Alles bij elkaar zag ze er heel aantrekkelijk uit.


  Talryn knikte naar de lege plaats rechts van hem.


  Tamra deed haar mond open en vlug weer dicht toen Talryn haar stoel voor haar naar achter trok. Haar ijsblauwe ogen schitterden als zon op een gletsjer.


  Talryn verzette de stoel zo gemakkelijk dat ik probeerde de mijne met één hand achteruit te trekken. Hij kwam niet in beweging. Ik stak vlug allebei mijn handen uit, tilde hem aan zijn kromme armleuningen op en trok hem achteruit. Zwart eiken, gevormd en gebogen tot een afgevlakte punt zonder kam boven aan de rug. De gebogen rug werd gesteund door vier sporten die eens zo breed waren als bij de gewone huis stoelen. Op de zitting lag een plat zwart kussen.


  ‘Als je klaar bent met het bekijken van de stoel, Lerris, doe je dan mee?’


  ‘Neem me niet kwalijk. Dat ontwerp…’ Ik ging zitten en trok de stoel bij de tafel. Dat moest weer met twee handen.


  Iedereen zat te wachten, naar Talryn te kijken.


  ‘Ga je gang. Er is geen gebed, geen bezwering, geen mystiek… gewoon goed eten.’ Hij greep naar de schaal met broodjes. ‘Als jullie je allemaal bediend hebben, zal ik de uitleg geven die ik beloofd heb.’


  Ik reikte naar de kaas die voor me stond en spietste een paar stukken aan mijn lange vork met houten steel, net vóór Krystal. Ze had al een zuurpeer en een chrysnet genomen.


  ‘Zou je de kaas door willen geven?’ vroeg Wrynn. Haar stem klonk vlak.


  ‘Ben je klaar?’ vroeg ik Krystal.


  ‘Ja.’ Als ze niet giechelde, zong haar stem bijna als ze sprak, maar het klonk niet aanstellerig.


  Aan de andere kant van de tafel had Tamra haar bord volgestouwd met alles wat er te zien was: zuurperen, appels, kaasjes, broodjes en vlees.


  Naast me bood Krystal de vleesschaal aan.


  ‘Nee, dank je.’


  Ze knikte en na een paar plakjes genomen te hebben, nam ik de schaal over en bood hem Wrynn aan. De blonde vrouw nam twee keer zoveel als ik op mijn bord had gelegd, zonder naar me te kijken… maar ze liet me wel de schaal vasthouden.


  ‘Wrynn… zou je hem naar Myrten door willen geven?’


  De vrouw keek me nog steeds niet aan, maar nam met een zucht de schaal over en hield hem Myrten voor, waarbij ze bijna zijn neus raakte toen hij naar voren boog.


  ‘Dank je.’ De stem van Myrten klonk heel aardig, maar het leek alsof hij elk woord had opgepoetst.


  Tegen hem zei Wrynn ook niets.


  Ik pakte de mok op en dronk voorzichtig. Het was een soort mengsel van sappen, merkte ik: licht, een beetje bruisend.


  Krystal, rechts van mij, had een mesje voor de dag gehaald en sneed haar zuurpeer in nette partjes. En heel vlug had ze de helft van haar vrucht al op. Ik probeerde haar niet aan te staren maar wat roodbessenjam op een dikke snee brood te smeren en die op te eten met nu en dan een hapje kaas tussendoor.


  ‘Waar kom jij vandaan?’ vroeg ik tenslotte aan Krystal.


  ‘O, uit Extina.’


  Ik had nog nooit van Extina gehoord.


  ‘Een dorpje vlak bij Landseind. Anderen hebben er ook nog nooit van gehoord.’ Het mesje glom en de chrysnet lag in vieren, de pit liet zich bijna moeiteloos verwijderen. ‘En jij?’


  ‘Uit Wandernaught.’


  ‘O… is het waar wat ze daarvan zeggen?’ Ze giechelde, wat de kortstondige indruk van een rustige, donkere schoonheid bedierf.


  ‘Wat zeggen ze erover?’ Ik had er nooit iets over horen zeggen.


  ‘Weet je,’ – Krystal giechelde weer – ‘dat daar nooit iets gebeurt omdat het Instituut in feite de Broederschap leidt.’ Ze stopte twee oranje parten van de chrysnet in haar mond, het ene meteen na het andere.


  ‘Hoei…’ Ik verslikte me in het tweede stuk van haar vraag. Dat het Instituut de Broederschap leidde? Die groep van vier gebouwen, waar de mensen gewoon bij elkaar kwamen om met elkaar te praten?


  ‘Alles goed, Lerris?’ kwam Talryn van de andere kant van de tafel tussenbeide. Alle gesprekken verstomden even.


  Ik knikte, het lukte me het opeens heel droge brood door te slikken en ik pakte mijn mok vruchtensap; de glans in Tamra’s ogen toen ze zag hoe ik eraan toe was, negeerde ik.


  Krystal, die me aankeek, kwam met haar mesje voor de dag en met behendige sneden, zelfs zonder te kijken, maakte ze vier boterhammetjes uit een plak witte kaas, wat donker brood en één dikke plak bizonvlees.


  Ik slikte weer.


  ‘Is er echt niets met je?’ vroeg Krystal en voor het eerst klonk haar stem bezorgd.


  ‘Nee… ik sta alleen versteld. Ik ben vele keren naar het Instituut geweest, ik heb er zelfs mijn vader horen spreken, maar niemand deed alsof hij wat dan ook leidde… behalve zijn mond dan. Het was saai… heel saai.’ Ik nam nog een slok uit de zware bruine kroes. ‘In één ding heb je gelijk. In Wandernaught gebeurt nooit iets.’ Ik zweeg toen ik zag dat er tranen opwelden in Krystals ooghoeken. ‘Ben je… heb ik iets gezegd…’


  Ze schudde haar hoofd en drukte haar lippen op elkaar.


  Wrynn was opgehouden in haar eten te graven en luisterde, net als Sammel aan de andere kant van Krystal. Myrten deed alsof hij niet luisterde en speelde met een zuurpeer. Tamra, Talryn en Dorthae spraken over scheepsvervoer of schepen. Krystal slikte.


  Ik wachtte. Opeens had ik niet meer zo’n trek als ik had gedacht.


  ‘Het is alleen,’ begon Krystal, ‘dat je vader daar zelfs sprak… en jij bent jonger dan de anderen hier… en je moet de ruining doen…’ Ze schudde langzaam haar hoofd; de boterhammetjes bleven netjes op haar bord liggen.


  Mijn hoofd leek bijna van mijn schouders los te komen.


  ‘Is je vader een meester?’ gooide Wrynn eruit.


  Ik trok mijn schouders op. ‘Dat heeft hij nooit gezegd. Hij heeft nooit iets gedaan waardoor ik dat dacht en hij droeg nooit zwart. Ik heb er nooit bij stilgestaan. Moeder is een goede pottenbakster. De mensen komen helemaal uit Austra om haar vazen en beeldjes te kopen. Vader was altijd de huishouder…’


  ‘Het klinkt alsof je begint te twijfelen,’ merkte Myrten op. Zijn stem klonk nog verzorgder, alsof hij ingeolied was.


  ‘Ik weet het niet. Hij praatte altijd veel over het belang van orde. Ik vond het saai. Nog steeds.’


  Krystal snufte. ‘… geen genade…’


  Ik verwachtte niet direct genade van de Broederschap, maar wat bedoelde ze? ‘Genade?’ vroeg ik tenslotte.


  ‘Jullie allemaal,’ kwam Talryn ertussen voor Krystal antwoord kon geven. ‘Ik heb jullie een inleiding en een uitleg beloofd. Ik zal proberen ze allebei kort te maken en dan vragen beantwoorden. Sommige vragen zal ik pas later beantwoorden, maar ik zal zoveel informatie geven als ik maar kan.’


  Opnieuw zeiden ze, nog voor ze begonnen, dat ze iets verborgen zouden houden. Ik onderdrukte een gesnuif.


  Aan de andere kant van de tafel had Tamra een blik van berusting op haar gezicht. Alleen Sammel leek echt geïnteresseerd in wat Talryn te zeggen mocht hebben.


  ‘Op de eerste plaats de ruining. Wat is het en waarom is zij nodig? En, van jullie standpunt uit, waarom zijn jullie uitgekozen?’ Talryn nam een slokje uit zijn beker.


  ‘Ontdaan van alle vroomheid, retoriek en rationalisatie is de ruining gewoon een zoektocht, een reeks taken of een verbanning – of een combinatie van die drie – om erachter te komen of je in Recluce thuishoort, en zo ja, in wat voor hoedanigheid. Geen van jullie is gelukkig geweest met wat hij deed. Ongericht ongenoegen is besmettelijk en leidt tot wanorde. Wanorde leidt tot chaos en chaos tot kwaad.


  Na dit maal krijgen jullie allemaal de keus. Je kunt met de ruiningopleiding beginnen, die een aantal maanden kan duren, soms nog langer, of je kunt directe verbanning aanvaarden. Als je voor de oefening kiest, dan worden je afhankelijk van de resultaten van die oefening een of meer mogelijkheden geboden om je ruiningverplichting te volvoeren. Als geen van die keuzes je bevalt, kun je op dat moment weer voor verbanning kiezen.


  Alle verbannenen worden met hun beschikbare middelen en hun reisuitrusting weggevoerd naar een van de buitenhavens, afhankelijk van de tijd van het jaar. Dat zijn Vrijstad in Candar, Brysta in Nordla, of Swartheld in Afrit, ten noorden van Hamor.’


  Bij de laatste twee namen gingen de meeste wenkbrauwen om de tafel omhoog. Ik had van Brysta gehoord en zou daar zeker niet graag aan land gaan. Nordla was koud en Brysta was zo noordelijk als je bij zomer-en-winterhavens maar kon komen. Boven Brysta was de kust in de winter door pakijs gesloten.


  ‘… mag je niet meer meenemen dan je eigenhandig gemakkelijk kunt dragen. Als een van jullie voor verbanning kiest, vindt het vertrek over tien à twaalf dagen plaats. Jullie blijven in Nylan, maar je mag naar believen deelnemen aan elke willekeurige ruiningoefening.


  Voor degenen die over ruining denken, begint de opleiding morgen. Er zijn lessen over wat de ruiningverplichting behelst, over geografie en gewoonten van de belangrijkste landen buiten Recluce, over handel, economie en hoe men met geld omgaat – gewoonten met betrekking tot geld willen weleens verschillen, overigens – en over wapengebruik en zelfbescherming.


  Ook verschaffen we meer inzicht in de Broederschap, want sommigen van jullie zullen kiezen of het aanbod krijgen de ruining uit te voeren in een functie bij de Broederschap, afhankelijk van je eigen neiging en je vorderingen bij de opleiding.


  Zoals altijd is je deelneming vrijwillig – op twee voorwaarden. Ten eerste: als je zou kiezen om aan geen enkele oefening deel te nemen, word je verondersteld voor verbanning te kiezen. Ten tweede: jullie mogen Nylan niet verlaten. Als je daar een poging toe doet, word je opgesloten tot je verbannen kunt worden.’


  ‘Vrijwillig?’ snoof Wrynn. ‘Als je het spelletje van de Broederschap niet meespeelt, word je opgesloten tot je naar Nordla of Hamor gebracht kunt worden.’


  ‘Jullie hebben al gekozen dat jullie niet kunnen aanvaarden om in Recluce te leven,’ merkte Talryn vriendelijk op.


  ‘Nee. Jullie hebben die beslissing genomen, op basis van jullie regels,’ weersprak de blonde hem.


  Talryn haalde zijn brede schouders op. ‘De regels, zoals jij ze noemt, worden aanvaard en gevolgd door praktisch iedereen in Recluce. Geloof je oprecht dat het anders is? Dat een handjevol meesters en broeders, die eeuwenlang tegen niemand de hand hebben opgeheven, de wil van ons volk met voeten zou kunnen treden?’


  Ik moest er bijna om lachen. De meesters regelden de hele opleiding. Ze hadden geen zwaarden nodig. Bovendien zou een troep saaie schapen instemmen met elke regel waardoor de wolven zouden vertrekken. Maar niemand wierp die vraag op, ook Tamra en Wrynn niet.


  Krystal giechelde weer, sneed haar uitdrogende boterhammetjes in tweeën en at ze snel op. Ik kon me niet voorstellen dat ze zoveel kon eten en zo slank kon blijven.


  ‘Waarom leren jullie ons over zoveel landen, en niet over het gebied waar we naar toe gestuurd worden?’ De rustige stem was die van Sammel.


  ‘Je krijgt uiteindelijk misschien meer van de wereld te zien dan je denkt, en we willen graag dat jullie enig idee krijgen van waar je mogelijk terechtkomt. Bovendien komen er in Nordla Hamoranen voor en in Hamor Candaren. Anderen hebben er profijt van gehad dat ze de verschillende gewoonten kenden, en jullie kunnen er ook plezier van hebben.’


  Myrten schudde bijna onmerkbaar zijn hoofd; Tamra onderdrukte een grijns, al zag ik er de grap niet van in. Wrynn, naast me, haalde diep adem en ademde langzaam uit. Krystal sneed een groene appel in een aantal fijne plakjes die ze op de rand van haar bord legde.


  Maar niemand stelde nog een vraag en Talryn gaf verder geen inlichtingen over de ruining zelf.


  ‘Jullie hebben waarschijnlijk meer vragen. Wie geen ruiningopleiding wil doen, kan me dat straks komen vertellen. Na het eten krijgen jullie je kamer aangewezen en je kunt de middag doorbrengen zoals je wilt, ook naar de markt aan de haven gaan, of waar ook in Nylan.


  Bij de eerste bel is het ontbijt. Bij de tweede bel beginnen de lessen. Onderweg naar je kamer worden jullie de leslokalen gewezen.’ Talryn stond op. ‘Blijf zitten zolang je wilt. Ik ben in de kamer hiernaast. Als jullie klaar zijn, pak dan je spullen en kom daarheen.’


  Hij schoof zijn stoel achteruit en vertrok; achter zich liet hij de deur op een kiertje.


  Tamra trok haar wenkbrauwen op maar zei niets.


  ‘Autoritair…’ mompelde Wrynn.


  Krystal begon de plakjes appel op te eten die ze op haar bord had gelegd.


  Myrten stak twee harde broodjes en een appel in zijn zak en Sammel fronste zijn voorhoofd, óf om Talryns vertrek, óf om de diefstal van Myrten… óf om een andere reden die hij alleen kende. Ik nam een laatste slok uit mijn mok en besloot niet nog een plak kaas te nemen. Genoeg was genoeg en ik was bereid te horen wat de toekomst voor mij in petto had.


  Tamra en ik stonden als eersten op. Zij had ook niet haar hele bord leeggegeten.


  Toen ik naar haar bord keek, kruisten onze blikken elkaar; zij keek naar mijn maar deels opgegeten maal. Ik moest grijnzen en nu grijnsde ze even terug, al vertrok haar gezicht tot een verveelde blik.


  Ik hield de deur voor haar open, maar ze knikte. ‘Ga je gang, Lerris. Ik kan de deur wel voor mezelf open houden.’


  ‘Zoals je wilt, vrouwe.’


  ‘Ik ben beslist geen vrouwe, tenminste niet zoals jij bedoelt.’


  ‘Ik had geen andere bedoeling dan hoffelijkheid. Als je niet van gewone goede manieren houdt…’ Ik liet het zwarte hout van de deur los en ging de gang in naar de waskamers waar mijn stok en rugzak waren opgeborgen.


  ‘En vlug op je teentjes getrapt. Je had rood haar moeten hebben.’


  Ik negeerde haar commentaar, al voelde ik het bloed naar mijn hoofd stromen.


  ‘Goede bloedsomloop, al heb je een dunne huid.’


  Wilde die trut iedereen ergeren, of alleen degenen die ze aan kon? Ik wilde dat ik een even radde tong had als zij, maar als ik probeerde haar lik op stuk te geven, zou het alleen maar erger worden.


  De stok stond waar ik hem had neergezet; het lorkenhout voelde iets warmer aan. Was dat omdat we in Nylan waren? Had hij een eigen reactie op magie of gevaar? Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Waarom kijk je boos?’ De stem van Sammel klonk bezorgd. Hij leek waarschijnlijk altijd bezorgd. Hij zag eruit alsof het zijn roeping was, goed te doen, of anderen dat nu wilden of niet.


  ‘Ik liep te denken… ik vroeg me af of al dat zwart op magie duidde.’


  ‘Waarschijnlijk wel. De Broederschap zou die haven en de kliffen niet gemaakt kunnen hebben zonder geweldige krachten. Maar ze bedoelen het goed, denk ik.’


  ‘Heldry de Gek bedoelde het ook goed.’


  Sammel glimlachte. ‘De Broederschap houdt geen massaexecuties.’


  Ik deed mijn rugzak om. ‘Ze houden het op ruining en verbanning. Op die manier kleeft het bloed aan de handen van anderen.’


  ‘Je bent nogal bitter voor zo’n jong iemand.’


  ‘Dat gebeurt als je gedwongen wordt tot een ruining om een reden die je niet kent door een groep die stilzwijgend onomschreven regels oplegt.’


  Nu zweeg hij zo lang dat ik langs hem en Myrten heen kon lopen. Tamra’s rug was vóór mij terwijl ze langs de tafel liep. Daar zat niemand meer. Zelfs Krystal had een paar netjes gesneden schijfjes appel op haar bord laten liggen en die werden nu bruin.


  Ik ging achter Tamra de wachtkamer in die erachter lag.


  ‘Dat is geen keuze.’ De stem was die van Dorthae en ze keek Talryn aan.


  Talryn glimlachte, maar het was geen echte glimlach, want zijn ogen stonden zo hard als de vloertegels. ‘Je kunt een van beide kiezen. Je gedrag heeft die keuze al nodig gemaakt.’


  ‘Wat… omdat ik niet bij een man wilde blijven die een gevoelloze, domme bruut is gebleken?’


  ‘Nee. Omdat je hem verminkt hebt voor je bent weggegaan.’


  Ik vertrok mijn gezicht. Dorthae had wel iets hards, maar ik had niet gezien hóé hard ze was. Toch zag ze er kwetsbaar uit, zoals ze voor Talryn stond, ook al was hij niet langer dan zij.


  Dorthae keerde zich met opeengeklemde lippen om.


  Myrten en Sammel waren achter me aan gekomen. Alleen Wrynn en Krystal waren er nog niet.


  Dorthae keek me aan, zag mijn zwarte stok en strompelde achteruit tegen Tamra aan, die ook haar stok bij zich had. Dorthae week terug voor de roodharige.


  Tamra en ik wisselden een blik. Ze haalde haar schouders op. Even later ik ook.


  Ik had, zoals ik wist van de ontmoetingen met Shrezsan en de koopman, een zekere kracht die verband hield met de stok. Wat het was… dat was een andere vraag. Jammer genoeg dacht ieder ander ook dat ik een zekere kracht bezat, en ze waren zich er even duidelijk sterk van bewust. Prachtig… een ruining gaan ondernemen, gebukt onder een vermogen waarvan ik nooit geweten had dat ik het had terwijl de hele wereld zich daarvoor op mij wilde storten. Weggestuurd om redenen die ik nog steeds niet begreep en die niemand me wilde uitleggen. Gewoon fantastisch!


  Terwijl ik daarover peinsde, waren Krystal en Wrynn binnengekomen.


  ‘Jullie zijn er allemaal. Mooi,’ zei Talryn. ‘Kom maar met me mee.’
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  Zonder veel te zeggen liepen we een aantal brede zwartstenen treden op. De zijwanden waren van dezelfde zwarte steen. Alle steen was glad maar ongepolijst en scheen licht op te nemen, bijna zonder iets te weerkaatsen. Iedere steen was zo strak op zijn plaats gezet dat de specie ertussen nog geen vingertop dik was. De treden waren zo schoon dat er geen spoortje stof op lag; maar het licht uit de plafondramen viel niet recht op de treden.


  Talryn en Sammel vormden de kop van de groep. Ik liep achterin, vlak achter Wrynn en Krystal. Aan Krystals blauwleren riem, donkerder dan haar bleekblauwe blouse en broek, hingen twee scheden met een mes erin, het ene nauwelijks een spanne lang. Ze droeg een kleine, bijpassende blauwe rugzak.


  ‘Al dat zwart… het maakt je somber…’ mompelde Wrynn en ze schudde haar hoofd waarbij haar blonde haar even uit ging staan. Ze droeg een bruine rugzak, net als de mijne, maar de hare was barstensvol gepropt en er zaten verschillende kleinere zakjes buiten tegenaan gebonden.


  ‘Het ruikt naar macht,’ antwoordde Krystal en ze ging met haar hand naar het lange zwarte haar dat ze na ons vrij late middagmaal in een knot had gewonden. Toen liet ze een giecheltje los.


  Als ze maar niet steeds giechelde… Ik schudde mijn hoofd. Ze was tien jaar ouder dan ik, minstens; je zag al het begin van rimpeltjes om haar ogen… en ze was bijna broodmager, afgezien van haar welgevormde borsten.


  ‘Griezelig, als je het mij vraagt,’ mompelde Wrynn weer. Haar rechterhand rustte ongelukkig op het heft van een lang mes in een schede.


  Boven aan de trap was een soort voorvertrek, zonder ramen, met aan de andere kant een dubbele deur die Talryn open hield.


  Het windje dat op me toe waaide, had iets lente- of regenachtigs: de schone geur die komt na een flinke bui als het stof uit de lucht is gespoeld. Toch zag ik dat de lucht zo blauw en vrijwel wolkeloos was als toen ik ’s middags door de poort Nylan was binnengekomen.


  ‘Kom om me heen staan.’


  We gingen bij elkaar staan. Ik gaf Myrten de ruimte. Zachte stem of niet, hij zag eruit alsof hij alles wat binnen handbereik was, zou stelen, alleen om te bewijzen dat hij het kon. Dorthae had dat probleem niet. Ze stond bijna tegen hem aan gedrukt. Ik stond ongeveer een pas achter Wrynn en Krystal en keek naar Talryn.


  ‘Recht voor ons uit zijn de doorgangsonderkomens waar jullie zullen verblijven. Iedereen krijgt een aparte kamer,’ legde Talryn uit. ‘Daar kun je slapen, of bij iemand anders van je groep, naar believen… maar alleen als die ander daarin toestemt. Je aan iemand opdringen is een goede manier om meteen verbannen te worden.’


  ‘Nou ja… moet dat zó…?’ klaagde Dorthae.


  Myrten snoof. Wrynn begon te grijnzen alsof niemand zich aan haar zou opdringen… een idee waar ik het beslist mee eens was, en ik vroeg me afwezig af of ik bij haar die bescherming nodig zou hebben.


  Ik keek rond en merkte dat Tamra naar me keek Ze knikte een keer en richtte haar aandacht toen weer op Talryn, die maar doorpraatte.


  Had zij begrepen wat ik had gedacht? Hoe dan?


  ‘Waskamers zijn aan het eind van de gang; daar kun je ook een stortbad nemen. Het gebouwtje aan de andere kant van de vierkante min met de fruitbomen is de eetzaal waar jullie eten wordt opgediend. Je kunt daar eten of, tegen betaling, elders in Nylan. De keus is weer aan jullie.’ Hij grijnsde breed. ‘Maar het eten van de Broederschap is goed en de prijs is redelijk.’


  ‘Alleen je leven maar,’ zei Dorthae zachtjes, maar wel zo hard dat Talryn een ogenblik zweeg.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. ‘Geloof het of niet, wij zijn erop uit jullie leven te redden, niet het te verspillen.’ Hij schraapte zijn keel voor hij verder ging. ‘Jullie inleiding tot de onderdelen van de ruining zal morgen na het ontbijt beginnen in het leslokaal… dat is het gebouw met het rode vierkant naast de deur, vanuit de eetzaal gezien in de richting van de haven. Nu laat ik jullie je kamer zien. Als je met iemand van kamer wilt ruilen, dan kan dat, als jullie het eens zijn.’


  Zonder nog een woord keerde hij zich om en liep door de zwarteiken deur, zonder om te kijken of iemand van ons achter hem aan kwam. Dat deden we natuurlijk allemaal. Wat konden we anders?


  In mijn kamer stond, net als in alle andere, een smal bed, net breed genoeg voor één persoon. De houten ombouw was gelukkig van gladgeschuurd rood eiken. Over de matras lag een laken en op het voeteneind lag een opgevouwen donkerblauwe deken. Geen kussens – niet dat ik nog op een kussen geslapen had sinds ik leerling was van oom Sardit – en maar één klein olielampje op tafel. Een muurkast was er niet, maar wel een vierkante roodeiken kleerkast, half hangkast en half open planken.


  Een veelkleurige ovale mat met franjes van misschien drie el doorsnee bedekte het grootste deel van de blauwe vloertegels tussen de deur en het bed, dat bijna tegen de stenen buitenmuur stond. Het half open, enkele raam zat midden in die muur, vlakbij het voeteneind van het bed.


  Ik trok mijn mantel uit de rugzak en hing hem op, net als mijn extra broek en tuniek. Daar zat de goed gesloten beurs in met mijn leerlingenloon, en een andere beurs die ik niet kende. Ik deed hem open. Er zaten nog tien gouden penningen in, afgesleten, verder niets. Ik slikte.


  Om een of andere reden kon ik een minuut lang slecht zien, misschien omdat ik de gouden penning met het stukje eruit herkende. Moeder had er een opmerking over gemaakt, dat hij van de inkoper van de keizer van Hamor kwam. Ze had me haar tranen niet willen laten zien, maar mij zoveel gegeven als ze kon. Ik greep weer naar iets in de rugzak, wat dan ook.


  Er zat ook een zomerhemd met korte mouwen in, maar dat liet ik opgevouwen en legde het op de tweede plank. Mijn leren tasje met het scheermes en zeep legde ik op de bovenste plank. Het beetje extra ondergoed dat ik had, kon er gemakkelijk bij, en ook het boekje dat vader blijkbaar in mijn rugzak had gestopt.


  De grondslag van orde… ook dat nog. Wie kende die? Ik zou het misschien lezen om iets te doen te hebben. Zeker als de opleiding saai werd. Ik liet het niet zomaar liggen, maar stopte het onder het hemd. De beurzen deed ik terug in de rugzak, die ik opvouwde en op de bovenste plank legde. Ze zouden veilig zijn… dat wist ik. Ik pakte tien koperen en een zilveren penning.


  Op geen van de kamers zat een slot; enkel een grendel die van binnen dichtgeschoven kon worden. Maar ja, wie zou er iets proberen te stelen met de Broederschap om zich heen? Zelfs Myrten zou het wel uit zijn hoofd laten… voorlopig.


  Ik schudde mijn hoofd. Het was vroeg, maar ook al was het keis ver naar de haven en al had ik blaren op mijn voeten, ik had wel zin in een aardige wandeling, gewoon om te zien of ik een beter idee kon krijgen over wat Nylan eigenlijk voorstelde. Ik wilde niet zomaar hier zitten en aan het boek en de extra beurs denken.


  De stok bleef in de kast, samen met de mantel.


  Met een laatste blik het kamertje in deed ik de deur dicht. De middenhal buiten was leeg, al hoorde ik stemmen in de aangrenzende kamer: Wrynn en Krystal. Ze praatten zacht.


  Het pad naar de haven was gemakkelijk genoeg te vinden, want elke honderd roede of zo stonden er stenen langs de paden met namen erop, die de richting wezen.


  HAVEN – 3 KEI

NOORDELIJKE LOODS – 2 KEI

ADMINISTRATIE – 1 KEI


  Ik bleef de pijlen volgen tot ik bij een zwartstenen muur kwam die van noord naar zuid liep, van de ene kant van het schiereiland naar de andere. Hij was laag, iets meer dan twee el. Het was niet echt een barrière, want er waren geen poorten bij de openingen waar de paden door liepen. Aan één kant lag het bijna parkachtige terrein dat zich meer dan een kei uitstrekte, met hier en daar een laag gebouw.


  Van waar ik stond, boven aan een lange rij brede treden, zag ik uit over het centrum van Nylan, ofwel de handelswijk, zoals men ook wel zei. Achter en boven de toppen van de gebouwen zag ik het blauw van de haven en een paar masttoppen.


  Kort achter de muur ging de bodem over in een met gras begroeide helling, die na minder dan honderd el meer dan vijftien el gedaald was. Achter de helling begonnen de gebouwen: allemaal van zwarte steen met een dak van zwarte leisteen. Ze waren allemaal vrijstaand en stonden een stukje van de met zwarte steen geplaveide straten en de dieper glanzende zwarte stoepranden. Anders dan in Enstronn, Mattra, of zelfs Wandernaught, waren er geen paardenpalen. Ondanks de breedte van de straten leken ze niet gemaakt voor paarden en karren.


  Er liepen mensen op straat. Sommigen droegen pakken, anderen niets, sommigen in het zwart, anderen in alle kleuren van de regenboog.


  Niemand keek zelfs maar tegen de heuvel op. Dus ging ik naar beneden.


  Halverwege keek ik achterom. De muur die van boven af zo laag had geleken, leek van onder af minstens vijftien el. Ook als je er rekening mee hield dat aan de onderkant meer steen bloot lag, dacht ik dat de muur lang zo hoog niet was. Maar speculeren over optische illusies zou me niets méér vertellen over Nylan.


  Eenmaal op straat in de havenwijk, voelde alles gewoon aan. De mensen praatten en ik hoorde het geroezemoes van het marktplein voor me uit. Met al die zwarte steen had de stad warmer aan moeten voelen, zeker op een zomermiddag, maar het windje uit het westen was blijkbaar koel genoeg om de temperatuur aangenaam te houden.


  Een matroos met rood haar en een rode baard keek me een hele tijd aan toen ik het plein op kwam. De helft van de kramen, die aan de noordkant, leken vaste kramen, vakkundig en goed gemaakt. Die aan de zuidkant, waarvan sommige niet meer waren dan halve tenten of met linnen overdekte tafels, leken verhoudingsgewijs prullerig. Verscheidene waren onbezet.


  Ik knikte. De buitenlandse kooplui en schepen hadden hun waren aan de zuidkant.


  ‘Jongeman… kom naar het barnsteen van Brysta kijken!’


  ‘Vuurdiamanten uit Afrit! Alleen hier!’


  Toch was het geschreeuw van de venters gedempt. Er waren op het hele plein misschien dertig kopers, verdeeld over even veel verkopers. De meeste kopers waren jong, niet veel ouder dan ik. Ruiningers, die hun taak bij de Broederschap uitvoerden, dacht ik en keek eerst naar de kramen aan de noordkant van het plein.


  In de eerste was wat aardewerk uitgestald. Goed werk, maar niets vergeleken bij dat van moeder. De kleuren waren te levendig. Er zat een man achter, hoog op een kruk, die me terloops toegrijnsde alsof hij erkende dat ik niets zou kopen.


  In snelle opeenvolging kwam ik langs een paar gebeeldhouwde en vergulde spiegels, een uitstalling van ringen, halssnoeren en hangers van een goudsmid; allerlei stalen smidsgereedschap dat van hoge kwaliteit leek; lederwaren, waaronder beurzen, gordels, rugzakken en scheden voor verschillende maten van messen; een uitstalling van diverse opzichtige, zij het goed gemaakte laarzen van een schoenmaker.


  Bij de houtbewerkingskraam bleef ik staan en overzag de uitgestalde spullen. Ze waren klein: broodplanken, boekensteunen en kistjes versierd met houtsnijwerk. Geen meubels, behalve een eenpotig tafeltje en een boekenkastje met twee planken van grijs eiken.


  ‘Jij hebt verstand van hout,’ merkte de jongen op die op de kraam paste. Zijn ogen waren bijna net zo bruin als zijn haar en hij droeg een geelbruin hemd.


  ‘Een beetje. Heb jij een van deze dingen gemaakt?’


  ‘Alleen de broodplanken. Mijn oudste broer heeft de rest gemaakt, behalve de tafel en het kastje.’


  ‘Je vader?’


  ‘Moeder. Ze verkoopt meestal in consignatie naar Hamor.’


  De broodplanken konden ermee door en de kistjes ook, maar ik had het beter gedaan toen ik bij oom Sardit wegging. Alleen de tafel met de ene poot was duidelijk beter dan ik het kon.


  ‘Denk je dat je beter werk maakt?’ vroeg de jongen.


  ‘Het maakt nu niets meer uit,’ antwoordde ik afwezig. Wat ik nu verder ook zou doen, het zou geen houtbewerking zijn.


  Ik liep weg zonder nog iets te zeggen en stak het plein over. De eerste tafel met een kleed erover was van de handelaar die barnsteen had aangeprezen. Ik zag in één oogopslag dat het barnsteen hoogstens redelijk was en dat het zilver waarin het meeste gevat was, nog minder van kwaliteit was.


  De koopman wendde zijn ogen af voor mijn onderzoekende blik en zei niet eens iets.


  De tafel daarnaast lag vol ruwe vuurdiamant. Zelfs uit de verspreide stenen kon ik er drie of vier aanwijzen die duidelijk beter waren dan de andere. Niet groter, alleen beter. Ze toonden wat ik meer orde genoemd zou hebben. Maar ik kon ze niet betalen en het had geen zin te praten over een minder goede steen als ik binnenkort eerder geld dan diamanten nodig zou hebben.


  Er waren een paar tafels leeg; het linnen klapperde in het windje en werd nauwelijks door stenen vastgehouden.


  Verder naar de hoek die het dichtst bij de haven was, zat een kleine man achter een zestal kleine, uitvoerig besneden ivoren figuurtjes. Alleen die hadden de kwaliteit van de werkstukken die aan de noordkant van het plein uitgestald waren. Een ervan, van een jonge man met een zwarte stok, sprak me aan. Opnieuw liep ik door zonder een poging om te marchanderen. Ook probeerde de koopman of de beeldsnijder niet mij iets aan te smeren.


  Van het plein liep ik omlaag naar de vier lange kadepieren. De grijsstenen bouwsels rezen meer dan vijf el op uit het donkerblauwe water en de straat die er midden over liep was zeker tien el breed. Bij de eerste pier, het dichtst bij de havenmond en het verst van het midden van het marktplein, lag een enorme stoomboot met twee masten en een stalen romp. Een smal pluimpje rook steeg op uit de voorste schoorsteen. Ik herkende het embleem niet, maar door de blauwgroene achtergrond en de gouden kroon zou ik gedacht hebben dat het schip ergens uit Nordla kwam.


  Een zestal laadkarren, bepakt met vierkante houten pakkisten van verschillend formaat, stond te wachten tot de scheepskraan de kisten in het open voorruim zou plaatsen. Ik kon niet zien wat erin zat. Ik liep de pier op. Er stond wel een stenen hokje voor een wacht, maar het hokje, smetteloos schoon, was leeg. Er was geen wacht te zien.


  Klik… klik… klonken mijn hoge schoenen op de egale bestrating.


  Whoesj… Voor mij uit dreef stoom uit de kleine trekker die voor de laadkarren stond, al waren ze zo lang als boerenkarren, allemaal bijna tien el lang. De zijkanten waren van gladgeschaafd rood eiken en werden op hun plaats gehouden met stalen beugels.


  ‘Opzij, man.’ Een vrouw die ik niet had gezien in een zwart overpak wuifde in mijn richting en gebaarde toen naar het schip.


  Whiiiepp… De kraan tilde weer twee kisten die in een zwaar net hingen van de voorlaatste kar. De laatste was al leeg.


  De vrouw kwam kordaat op me af. Ze had donker haar, was bijna net zo lang als ik en even breed in de schouders. Ze glimlachte. ‘Jij moet nieuw zijn in Nylan. Ruining?’


  Ik moest knikken.


  ‘We laden net meubilair. Dit schip is de Keizerin… uit Brysta, van de Nordla-Lijn. Ik ben Caron.’


  ‘Is dit jouw ruining?’ gooide ik eruit.


  Ze begon te lachen. ‘Niet direct. Ik ben begonnen als hofmeester op Broederschapschepen, maar reizen raakte uit de mode. Ik had graag met vracht te maken, met scheepsladingen samenstellen, kisten verplaatsen, bevrachtingsberekeningen…’


  Hiiie…


  ‘Neem me niet kwalijk…’ Ze was weer bij de kar en werkte handig twee kisten in het net, schijnbaar zonder zich in te spannen.


  Whiiiepp…


  Toen het net de lucht in ging, kwam Caron terug. ‘Zo ben ik hier terecht gekomen. Ik heb een boerderijtje niet zo ver van Sigill, in de lage heuvels ten noorden van de Hoofdweg. Daar breng ik mijn vrije tijd door.’


  ‘Maar… heb je geen hulp nodig bij het laden van al die schepen…?’


  We zijn met ons vieren. Dat is genoeg. We verwerken trouwens niet zoveel ruwe lading. Het is economisch niet doelmatig, vergeleken met dwangarbeid en slavenwerk.’


  Whiiiepp…


  Terwijl ze zich weer naar de lading keerde, fronste ik mijn voorhoofd. Voor een omhooggevallen stuwadoor was Caron ongewoon slim en ze was zonder meer bereid tegen een volkomen vreemde te praten. Was ze gewoon weer zo’n Broederschapfiguur met snelle, onvolledige antwoorden? In het volle zonlicht begon ik te zweten, ook al was het iets koeler dan normaal op een late zomermiddag.


  Nadat ik mijn voorhoofd met mijn mouw had afgeveegd, keek ik naar de stoomtrekker. Magister Kerwin had ons over stoombekrachtigde machinerieën geleerd, hoe die te veel chaos voortbrachten als die niet goed ontworpen en behandeld werden, en hoe die te veel geconcentreerde warmte produceerden. Stoomschepen konden de hitte verwerken vanwege de geleiding van de zee en de betrekkelijke isolatie van andere chaosbronnen.


  Whiiiepp…


  Weer werd er een vol net getild en de spraakzame laadmeester of wat ze verder was, kwam weer op me toe gestapt.


  ‘Wat vind je van Nylan?’


  ‘Ik weet niet wat ik ervan denken moet. Ik ben vandaag pas hier.’ Ik wees naar de trekker. ‘Die lijkt in strijd met de leer van de magisters.’


  Caron grijnsde. Als ze lachte, zag ze er jonger uit – ongeveer van de leeftijd van Tamra. ‘Dat lijkt maar zo. Als je de alternatieven in de orde-theorie bekijkt, het aantal lichamen dat nodig is om die inhoud te tillen, komt het ongeveer gelijk uit. Daarbij komt dat buitenlanders er doodsbang voor zijn, doordat we er zonder de gebruikelijke catastrofen mee kunnen werken.’


  Whiiiepp…


  Doodsbang? Hoe onomwonden ze ook praatte, de vrouw legde niet echt iets uit. Ik keek hoe ze in haar eentje een zware kist in het net tilde. Op de stoomboot keken twee langharige matrozen met een baard met open mond toe hoe gemakkelijk de vrouw de zware lading behandelde.


  Whiiiepp…


  ‘Hoe dan ook,’ ging ze verder, zonder te hijgen en alsof ze niet weg geweest was, ‘door ze zo te laden, dringt het tot hen door.’


  Wat dan?’


  ‘Dat ze het de Broederschap of Recluce beter niet lastig kunnen maken. Wat anders?’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Denk erover na, jongen. Ik kan jammer genoeg niet blijven praten, want de kisten die komen, eisen al mijn aandacht op. Succes!’


  Ze was nu bij de derde kar; de vijfde en vierde waren intussen leeggehaald.


  Whiiiepp…


  Ik was degene die zijn hoofd schudde toen ik terugliep naar de zeewering waar de pieren uit vooruitstaken. De muur kwam nog eens drie el boven het oppervlak van de pieren uit, niet echt als een verdedigingswerk, maar als een fysieke barrière die de zeelui op de schepen duidelijk maakte dat Nylan vreemd grondgebied was.


  Aan het eind van de tweede pier was een lange schoener aangemeerd die aan zijn achterste vlaggenstok de vlag van Hamor voerde. Twee gewapende wachten stonden bij de loopplank naar het schip, half gedraaid zodat ze elkaar aankeken. Aan hun houding was duidelijk dat ze het schip niet bewaakten tegen Recluce, maar de bemanning verhinderden te drossen.


  Ik slenterde naar de derde pier en hield mijn pas in toen ik zag dat het wachthokje bemand was. Aan de pier lagen drie lange, lage vormen aangemeerd; het moesten schepen zijn, maar zulke schepen had ik nog nooit gezien.


  Ze waren helemaal van zwart staal, zonder mast, met alleen een lage zwarte bovenbouw die op een derde achter de boeg begon. Hun boeg helde en was scherp, een beetje haaiachtig. Ze hadden één vlag aan hun geusstok: een effen zwarte vlag.


  Hoe ze mij eerder waren ontgaan, wist ik niet; alleen zag ik warmtegolven, leek het wel, eromheen.


  Ik rilde, zelfs in het zonlicht van de late namiddag. Ja, de Broederschap had middelen om Recluce te beschermen.


  ‘Jongeman, de pier is dicht.’ De wacht in het hokje was niet veel ouder dan ik, maar hij droeg een effen zwart uniform en ik voelde zijn zwaard en knuppel meer dan ik ze zag.


  Ik trok alleen maar mijn schouders op, keerde me om en keek weer langs de pier naar de drie vreemde schepen. De wacht hield me met onzekere blik in het oog.


  Had ik de schepen niet mogen zien? Vormden de warmtegolven een of andere soort afscherming?


  Ik keek rond over het met gras begroeide terrein aan de andere kant van de havenweg. Op de weinige banken zaten hier en daar mensen. Op de tegenoverliggende vierde pier was een venter boterhammen of zo aan het verkopen aan de bemanning van de vierkant getuigde boot die aangemeerd was.


  Niemand wierp ook maar een blik op de afgesloten derde pier. Ik schudde mijn hoofd weer en liep in de richting van de markt naar mijn onderkomen, met meer vragen en minder antwoorden dan toen ik vertrok.


  De bel klonk toen ik het gras overstak naar de eetzaal, en de blaren aan mijn voeten brandden.
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  Magister Cassius was zwart. Ik bedoel niet dat hij in het zwart was. Zijn huid had een blauwig zwarte teint die glansde in de zon en in de schaduw. Zijn korte krulhaar was zwart en zijn ogen waren zwart. Hij was hoekig gebouwd en meer dan vier el lang, als een meer dan levensgroot beeld van zwart eiken. Het enige aan hem dat licht was, was het wit van zijn ogen. Hij had een merkwaardig gevoel voor humor.


  ‘Geef je de voorkeur aan zelfmoord of aan moord, Lerris?’ Zijn diepe stem bromde.


  ‘Wat… hè?’ Opnieuw had hij me erop betrapt dat ik verstrooid was; ditmaal had ik me afgevraagd hoe de kliffen die ik door het open raam kon zien, ooit zo zwart en zo steil gemaakt waren. Ik had niet naar hem geluisterd, want hij draafde, net als magister Kerwin, maar door over de grondslag van orde.


  ‘Ik vroeg je of je de voorkeur gaf aan zelfmoord of aan moord?’


  Krystal, die met gekruiste benen op haar kussen zat, onderdrukte haar gegiechel. Ze droeg een blauwe, jackachtige tuniek en broek, met sandalen. En ze zag er nog steeds stoffig uit, maar dat kwam doordat haar kleren, schoon en geperst, zo dikwijls gewassen waren dat het blauw hier en daar verbleekt was.


  Tamra bleef naar Cassius kijken of hij een insect was dat ze bestudeerde. Over haar grijze tuniek had ze een helgroene sjaal. De sjaal was elke dag anders, maar de kleren niet. Of anders had ze heel wat grijze tunieken en broeken.


  Sammel keek van de magister naar mij en terug en zuchtte toen.


  Ik vroeg me af hoe ik er ditmaal onderuit zou komen. ‘Geen van beide…’ antwoordde ik tenslotte. ‘Ze zijn allebei hoogst onordelijk.’


  Vanuit mijn ooghoek zag ik Tamra haar hoofd schudden.


  Cassius zuchtte bijna – bijna, misschien, het onvolmaaktste gedrag dat ik van de Broederschap had gezien. Toen ging hij verder. ‘We hadden het over orde, een onderwerp waar jullie allemaal sinds je geboorte mee geconfronteerd zijn. Jammer genoeg kan geen van jullie om diverse redenen – zoals Lerris’ verveling, Tamra’s verwarring van orde met mannelijke overheersing, Sammels medeleven met degenen die geen orde kunnen accepteren, Krystals onwilligheid om zich te concentreren en Wrynns minachting voor zwakheid – orde als basis voor de samenleving aanvaarden.’


  Ik begon te grijnzen; het kon me niet echt schelen dat ik ten overstaan van de anderen het doelwit was geweest terwijl ik merkte dat zijn zachte steken de groep tot leven had gebracht. Maar ik vroeg me wel af waarom hij niets over Myrten had gezegd.


  Cassius draaide zich om en wees met het zwarte stokje dat hij bij zich had naar mij. ‘Lerris, jij vindt orde saai. Zeg ons waarom. Sta op. Je mag rondlopen en alle tijd nemen die je nodig hebt.’


  Ik kwam van het bruinleren kussen overeind en rekte me uit, in het besef dat zelfs Tamra naar me keek. Ik negeerde haar, probeerde dat tenminste. Ik vond het maar niets, bestudeerd te worden als een insect onder een vergrootglas.


  ‘Orde is saai. Alles is hetzelfde. Elke dag staan de mensen in Recluce op en doen hetzelfde. Ze doen het zo volmaakt mogelijk, zo lang mogelijk. Dan gaan ze dood. Als dat niet zinloos en saai is, dan weet ik het niet.’


  Wrynn knikte, net als Myrten, maar Tamra’s ijsblauwe ogen waren neergeslagen. Krystal onderdrukte een welluidend gegiechel. Ze draaide haar lange zwarte haar om haar vingers en liet de haarpunten langs haar voeten strijken terwijl ze met gekruiste benen toekeek.


  Ik wist verder niets te zeggen. Wat ik zei, was tenslotte overduidelijk. Daar stond ik dan. Niemand voegde er iets aan toe.


  ‘Lerris, neem nu eens aan, om wille van de discussie, dat er ergens in dit heelal een koninkrijk is…’


  ‘Heelal?’


  ‘Sorry. Stel je alleen maar een andere wereld voor. Een wereld waar de mensen alle kinderen krijgen die ze willen, zonder orde, zonder regel. Een wereld waarin de koninkrijken in elke generatie zonder bepaalde reden oorlog gaan voeren. De jonge mannen dragen hun wapenrusting en grijpen hun wapens, en één op de vijf sneuvelt. Sommige koninkrijken winnen, andere verliezen, maar het enige feitelijke resultaat van de oorlogen is, dat de wapens vreselijker en doeltreffender worden.


  Er worden meer kinderen geboren; meer krijgen er honger; en meer die volwassen worden, sterven in de oorlogen.’ Cassius zweeg en overzag onze groep. ‘Jullie moeten allemaal over die denkbeeldige wereld nadenken, niet alleen jij, Lerris.’


  Ik dacht niet lang na. Wat zou het? Mensen stierven dus. Mensen sterven altijd.


  ‘Lerris, wist je dat in Zuid-Hamor vorig jaar vijfduizend mensen gestorven zijn?’


  Ik schudde mijn hoofd. Wat hadden vijfduizend doden in Hamor met een denkbeeldige wereld te maken? Wat had de denkbeeldige wereld te maken met verveling? Of orde?


  ‘Weet je hoe ze stierven?’ bromde Cassius.


  ‘Nee.’ Hoe moest ik dat nu weten?


  ‘Ze zijn verhongerd. Ze stierven omdat er geen voedsel was.’


  Wrynn liet zich achterover zakken tegen de zwarteiken lambrisering die de onderste helft van de wanden bekleedde. Ze perste haar lippen op elkaar.


  Iedereen kon sterven als hij geen voedsel had. Ik knikte.


  ‘Weet je waarom er geen voedsel was?’


  ‘Nee.’


  Weet iemand het?’


  ‘Kwam het door de opstand?’ vroeg Tamra. Ze leek vermaakt, alsof ze wist waar Cassius heen wilde.


  Ik vroeg me af hoe ze kon weten van een opstand in Zuid-Hamor. En wie kon het schelen?


  ‘Er was voedsel in West-Hamor,’ ging Cassius langzaam verder. ‘Zoveel voedsel dat de prijs van het graan lager was dan in jaren.’


  Myrten keek ongelovig.


  ‘Ja, Myrten?’ Cassius keek naar de man met zijn frettengezicht en zijn wilde haar, zo dik als de vacht van een bizon.


  ‘Hadden ze niet wat graan kunnen smokkelen?’


  ‘Het keizerlijke leger blokkeerde de wegen. Er werd graan gesmokkeld, veel zelfs, maar niet genoeg om goed te maken dat de akkers door de troepen van de keizer waren platgebrand.’


  Even viel er een stilte.


  ‘Lerris, is er in Recluce ooit iemand van honger gestorven?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ik mocht hangen als ik zou toegeven, al wist ik niet wat ik niet wilde toegeven.


  ‘Dus… je zegt dat het saai is, honger te vermijden? Dat het saai is een gelukkige, goed gevoede bevolking te hebben? Zou je liever in Hamor wonen, waar het gebrek aan orde tot opstand, onderdrukking en hongersnood leidt? Ben je liever dood dan verveeld?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Mijn stem klonk harder dan nodig was. ‘Maar je zegt dat verveling nodig is om de dood en bepaalde soorten kwaad te vermijden. Daar ben ik het niet mee eens.’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd, Lerris. Dat zeg jij.’


  Ik wilde iets zeggen, maar Tamra snoof. ‘Lerris, denk eens één keer na.’


  Krystal begon te giechelen.


  Ik keek haar vuil aan. Ze keek niet. Wrynn wel, maar ze schudde haar hoofd terwijl ze haar sterke, mooie benen strekte.


  Niemand zei iets.


  Tenslotte zuchtte magister Cassius… een echte zucht.


  ‘Goed,’ zei ik, ‘kan iemand het de domme Lerris uitleggen?’


  ‘Je bent niet dom,’ zei Tamra afgemeten. ‘Je wilt het alleen niet zien.’


  ‘Wat zien?’


  ‘Lerris…’ bromde Cassius, ‘orde is nodig om kwaad zoals honger en moord te voorkomen. Kun je het daarmee eens zijn?’


  Ik knikte. ‘Ja.’


  ‘Je vindt dat te veel orde saai is, zei je.’


  Ik moest weer knikken.


  ‘Zie je het verschil tussen het eerste punt en het tweede?’


  Ik moet uitdrukkingsloos gekeken hebben. Iedereen schudde zijn hoofd.


  Cassius zuchtte diep. ‘Oprechte orde voorkomt kwaad. Dat is een waarheid van het leven, en ook van de magie. In deze… in onze wereld nadert de waarheid een feit.’ Hij zweeg even.


  ‘Goed,’ erkende ik en vroeg me nog steeds af waarom hij per se onderscheid wilde maken tussen waarheid en feit.


  ‘Jij vindt overmatige orde vervelend. Dat is een persoonlijk waardeoordeel. Als je die verveling op orde toepast, ben jij degene die zegt dat verveling nodig is om kwaad te voorkomen. Verveling is geen bestanddeel van orde. Het is alleen je reactie. Verveling is niet nodig om hongersnood te voorkomen; orde wel. Jij vindt die orde alleen vervelend.’


  Magister Cassius verdraaide mijn woorden. Te veel orde was nog steeds vervelend.


  ‘Jullie hebben allemaal een probleem dat lijkt op dat van Lerris,’ ging de zwarte man verder. ‘Tamra… jij vindt orde een gereedschap van mannen. Dus weiger je absoluut onze levenswijze te aanvaarden, omdat orde de feitelijke verschillen tussen mannen en vrouwen aanvaardt. Jij vindt dat vrouwen alles, zo niet meer kunnen dan mannen.’


  ‘Dat kunnen we,’ mompelde de roodharige zo zachtjes dat niemand behalve ik het leek te horen, al zat ze aan de overkant van het lokaal. Mijn gehoor scheen beter te worden, of misschien lette ik beter op. Tamra ziedde, maar liet het niet merken.


  Ik gleed weer op mijn bruinleren kussen.


  De magister glimlachte vaag en draaide zich om. ‘Wrynn,’ ging de zwarte man onverstoorbaar verder terwijl hij zijn ogen op zijn volgend slachtoffer richtte, ‘jij denkt dat kracht de oplossing is voor alle problemen, en dat iedereen sterk kan zijn, als hij zijn best maar doet. Jouw idee zou baby’s en zieken laten groeien, voor zover ze konden – of sterven.’


  ‘Dat is niet waar…’ Wrynn ging languit op het kussen zitten. Haar bruingevlekte groene ogen werden koud.


  ‘Zou je ons dat dan eens willen uitleggen?’ vroeg magister Cassius met een glimlach. ‘Sta maar op en loop maar rond als je dat wilt.’


  Ik keek naar Tamra, zo sierlijk als een danseres, maar voorzien van een stalen innerlijk waar de scherpste dolk op afketste. Haar vuurrode haar omlijstte een sproetig gezicht dat bijna – bijna – vriendelijk keek als ze niet sprak. Ze keek naar me en ving mijn blik. Ik had het gevoel of er door het lokaal een plens koud water naar mij toe was gegooid en keek naar Wrynn.


  ‘Iedereen heeft de verplichting zo sterk te zijn als hij kan. Het is niet juist dat de sterken moeten zorgen voor degenen die niet sterk zijn.’ Wrynn was niet opgestaan van haar kussen en haar handen waren tot vuisten gebald. Ze keek neer op de dolkschede en haar gordel.


  ‘Wat bedoel je met “sterk”?’ vroeg Cassius met zijn lage bromstem.


  Wrynn keek naar de geboende zwarteiken vloerplanken, toen naar Krystal, en tenslotte ergens in de richting van Myrten, die verder in de hoek scheen terug te deinzen. Myrten scheen altijd in de hoek te gaan zitten als hij kon, een hoek van waaruit hij alles kon observeren.


  Het werd stil in het lokaal.


  ‘Je weet wat ik bedoel. Je speelt alleen maar met woorden.’ Wrynns stem klonk hard.


  Ik was het eens met haar oordeel over Cassius, over alle magisters en meesters. Ze speelden allemaal met woorden, ze verdraaiden hun betekenis, ze verborgen meer dan ze onthulden.


  ‘Kom nu,’ zei Cassius sussend. ‘Jij denkt dat kracht van belang is. Wat voor kracht? Moet je een bullebak bewonderen? Zou je een vrouwtje minachten, dat hulp vroeg om een dief tegen te houden?’


  ‘Ik heb geen bewondering voor bullebakken. Ik heb weinig achting voor mensen die diefstal of agressie uitlokken. En ik hou niet van dieven.’ Elk woord zat vol gruis. Wrynn keek Myrten smerig aan; om een of andere reden wendde hij zijn blik af.


  ‘Jij vindt dus dat orde alleen moet berusten op kracht en zelfdiscipline?’


  ‘Ik weet wel wat ik denk.’ Ditmaal keek Wrynn vuil naar de magister.


  ‘Nou, goed dan.’ Cassius grinnikte echt voor hij de glimlach van zijn gezicht veegde en zich naar Krystal keerde. ‘En jij, lachgrage dame? Waarom wil jij geen aandacht besteden aan orde? Of waar dan ook aan?’


  Krystal keek niet eens naar Cassius op. Ze begon te giechelen en speelde met haar lange zwarte haar.


  ‘Krystal…’ De dreunende stem werd koud.


  Zelfs ik rilde.


  Krystal keek naar de vloerplanken. ‘Het… hélpt niet om op te letten. De dingen gebeuren toch. Met denken hou je ze niet tegen.’ Haar stem was nauwelijks meer dan gefluister.


  Wrynn snoof luid hoorbaar.


  ‘Dan ben je het dus eens met Wrynn? Dat geweld de enige manier is om kwaad tegen te houden?’


  ‘Soms.’ Ze ging verzitten en keek naar mij.


  ‘Wat vind jij ervan, Lerris?’


  Ik wilde dat ze dat onuitgesproken verzoek niet had gedaan, of dat Cassius het niet had gezien. Ik kuchte en probeerde te bedenken wat Krystal eigenlijk bedoeld had. ‘Hmm… in elk geval lijkt het soms of volkomen goede mensen niets tegen kwaad of ongelukken kunnen doen… en soms’ – ik dacht aan de bakker – ‘lijkt het of mensen gestraft worden of uit Recluce verbannen omdat ze niet aan een onzichtbare of onuitgesproken norm beantwoorden. Ik zie het als oneerlijk, denk ik, dat ze gestraft worden omdat ze het niet begrijpen of niet sterk genoeg zijn.’


  ‘Denk je dat het leven fundamenteel eerlijk is? Of dat de Broederschap de plicht heeft, eerlijk te zijn tegenover een individu, als die eerlijkheid de veiligheid van Recluce in gevaar zou kunnen brengen?’


  ‘Dat heb ik nooit zien gebeuren. Ik heb zoiets nooit zien dreigen, maar ik heb mensen die niet slecht waren, verbannen of gestraft zien worden.’


  Cassius glimlachte verdrietig en keek van Krystal, die weigerde op te kijken, naar Wrynn, die hem smerig aankeek, en weer naar mij. In de hoek likte Myrten zijn lippen.


  ‘Is wonen in Recluce een recht of een voorrecht?’ De vraag van Cassius hing als een toverformule in de lucht.


  ‘Jullie zeggen dat het een voorrecht is, dat we aan bepaalde voorwaarden moeten voldoen,’ zei ik kortaf. ‘Dat is best, maar niemand legt ooit het waarom van die voorwaarden uit. Hou je aan de regels; hou de orde in stand en sluit de chaos uit; en stel geen vragen die wij niet willen beantwoorden.’


  ‘Ik neem aan dat je de uitleg onbevredigend vindt.’


  ‘Dat is zo. Dat vind ik en ik denk de meeste anderen hier ook.’


  ‘Dus… de keizer heeft geen kleren aan.’ Cassius’ stem klonk dieper en zachter.


  Geen kleren? Welke keizer? Welke kleren?


  ‘Deze… theorie… is allemaal heel opwekkend. Maar hoe bereidt dit ons voor op de ruining?’ Tamra’s stem klonk snijdend en ze was opgestaan.


  ‘Ga zitten, dan zal ik het je vertellen. Jullie zullen me wel geen van allen geloven. Maar ik vertel het toch.’


  Ik trok mijn schouders op. Wrynn ook. Tamra keek boos, maar ze ging weer zitten. Cassius wachtte tot het gemompel weggestorven was.


  ‘Het is in feite heel eenvoudig. Tegen volmaakte orde kan de chaos-magie praktisch niet op. Recluce is gefundeerd op het in stand houden van die orde. Sommige mensen zijn ordebronnen, sommige zijn chaos-scheppers en sommige kunnen zowel het een als het ander zijn.


  De meeste mensen die voor ruining worden uitgekozen zijn ofwel onbeheerste ordebronnen, of zouden onbewust zowel orde als chaos kunnen kweken. De eerste stap in ruining is de erkenning dat jullie allemaal het vermogen bezitten om chaos in Recluce een voet aan de grond te geven, of om te helpen hem uit Recluce te weren. Jullie moeten voor een van beide kiezen en de Broederschap zal je die keuze alleen laten doen als je in het oog gehouden wordt, ofwel buiten Recluce bent.


  Aangezien Recluce geen politiestaat is, is de beste mogelijkheid, jullie de rest van de wereld te laten zien, of een deel ervan terwijl je leert en beslist.’


  Politiestaat? Dat was een vreemde formulering. Alleen in Hamor hadden ze politie. Een ogenblik was het stil in het lokaal.


  ‘Dus… jullie gooien ons er gewoon uit om in Hamor of Candar vermoord te worden, en alles blijft in orde voor de achtergebleven schapen?’ Wrynns stem klonk verstikt.


  ‘Geen sprake van. De huidige keizer van Hamor is de kleinzoon van een ruininger die liever in de Zuidelijke Gebieden woonde en die met succes de provincie Merowey in bezit heeft genomen. De hoogste moordenaar van een van de grote machten kwam uit Sigill, niet zo heel ver hiervandaan.’ Cassius schudde zijn hoofd. ‘Geloof me, de rest van de wereld zal vele talenten belonen. Jullie zijn in het grootste gevaar als je gelooft in orde en de Broederschap verwerpt.’ Zijn ogen schoten naar mij toe. ‘Dat komt omdat je een wandelende ordebron wordt in het rijk van chaos en een bedreiging voor de chaosmeesters.’


  ‘Je bedoelt, dat we uit Recluce weg moeten tot we het talent dat we hebben beheersen?’ vroeg Sammel.


  ‘Niet tot je het beheerst. Dat zou jaren kunnen duren. Tot je zelf besluit welke richting je kiest.’


  Ik beet bijna mijn tong af. Het was nog erger dan ik dacht. Als ik de koppige orde en de regels van de Broederschap niet aannam, zou ik voor de wolven gegooid worden, en ik zag mezelf nu niet direct als chaos-meester. Waarom kon een behoorlijk mens niet zowel orde als chaos gebruiken? Het leven bestaat uit allebei.


  ‘En…’


  De vragen gingen door, maar ik besteedde er weinig aandacht aan. Iedereen vroeg gewoon dezelfde dingen, met andere woorden. Ik was dus een onbeheerste ordebron? Of erger. En nog steeds beschreef niemand wat dat betekende, behalve dat het gevaarlijk was voor Recluce.


  Mijn maag knorde, maar niemand hoorde dat terwijl ze met Cassius discussieerden.


  Krystal en ik zaten daar op een stil eiland. Zij keek naar de vloer en ik keek overal naar en zag niets.
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  De zon hing als een gouden bord boven de zwartstenen muur die de enclave van de Broederschap scheidde van de zeehaven: die muur die zo laag leek van de kant van de Broederschap uit en zo imposant vanaf het marktplein beneden.


  Ook al was het pas een paar dagen na midzomer, het gras bleef stevig en groen, de lucht schoon en de nachten koel: het gevolg van de Oostelijke Stroom, aldus Sammel.


  Ik had er weinig over nagedacht tot magistra Trehonna begon met haar kaarten en lessen over geografie, en hoe de aanwezigheid van bergen en stromen het weer beïnvloedden. Vervolgens legde ze uit hoe de geografie bepaalde waar steden en dorpen waren, en waarom een plaats als Fenard, de hoofdstad van Gallos, aan de rand van de heuvels lag die naar Westtoppen voerden: omdat de hogere ligging de stad beter verdedigbaar maakte en de twee riviertjes de watermolens van kracht voorzagen. Het enige interessante was, hoe het aanbrengen van orde en chaos op wat zij kritieke knooppunten noemde hele weerpatronen kon veranderen.


  Dat verklaarde voor een deel waarom sommige schepen van de Broederschap in bepaalde delen van de noordelijke wateren kruisten. Maar haar lessen waren net als de rest: hier een weetje, daar een weetje, en daar tussendoor een hoop saaie herhalingen.


  Ik zat dus met mijn rug tegen een kleine rode eik en keek hoe de bolle wolken in de oostelijke lucht donkerder werden, van wit naar rozig grijs. Ik probeerde voor de grap te zien of ik de patronen achter de wolken kon ontdekken door achter hun oppervlak te kijken.


  Weer zag ik de vage warmtegolfachtige beelden die ik om de vreemde schepen van de Broederschap gezien had, maar die in de wolken waren, natuurlijk. Hoe ik het verschil kon zien, dat wist ik niet. Na een tijdje begonnen mijn ogen pijn te doen. Ik deed ze dus dicht en begon te luisteren.


  Er waren andere ruininggroepjes in de buurt. In ons onderkomen kwamen we bij elkaar en we praatten soms onder het eten. Ze waren heel anders, maar ze schenen in betere conditie, en allemaal waren ze afstandelijk. Vriendelijk, begrijpend, maar afstandelijk.


  Twee van hen zaten op een bank aan de andere kant van de heg. Hun stem klonk door.


  ‘… Brysta, zeggen ze…’


  ‘In elk geval dan niet Hamor…’


  ‘Hamor liever dan Candar… thuisland van de chaosmeesters… de keizer van Hamor wil een zékere orde…’


  Cassius had verteld dat Candar het meest chaotische van de grote continenten was. Tamra zei dat dat kwam omdat het het dichtst bij Recluce gelegen was, en evenwicht moest er zijn. Cassius had zijn wenkbrauwen gefronst maar haar niet verbeterd. Dat betekende dus dat ze gelijk had.


  En wat verder nog. Vanuit Frven in Candar hadden de chaostovenaars het grootste deel van de wereld overheerst… tot ze een nieuwe zon aan de hemel hadden geschapen en de meeste gebouwen en de mensen in de hoofdstad als was waren gesmolten. Dat was weliswaar generaties geleden, maar de mensen waren blijkbaar niet zoveel veranderd.


  ‘Mag ik bij je komen zitten?’


  Ik schrok me dood, ik sperde mijn ogen open.


  De welluidende stem was van Krystal.


  ‘Natuurlijk… Ik weet niet of ik leuk gezelschap ben.’


  ‘Dat geldt dan voor ons beiden.’ Ze trok haar voeten onder zich en ging zitten met een el gras tussen ons in terwijl ze haar schouders optrok als om haar bleekblauwe tuniek wat losser te krijgen. Haar lange haar was opgebonden met zilverkleurige banden. Als ze niet giechelde of met haar haar zat te spelen, keek ik graag naar haar. Ze was even sierlijk als Tamra, maar zonder haar arrogantie, en ik dacht dat er achter het gegiechel meer kracht zat dan een van ons beiden wist.


  Dongngngng… De gong van de tempel weerklonk één keer en riep de leden van de Broederschap op die de avondmeditatie wilden bijwonen. Ik zou niet gaan en ik had gemerkt dat magister Cassius ook nooit ging.


  Krystal bleef zitten, maar de twee mannen op de bank aan de andere kant van de heg vertrokken.


  ‘Ze gaan waarschijnlijk dank zeggen omdat ze naar Brysta worden gestuurd in plaats van naar Candar.’ Ik had het gezegd voor ik er erg in had.


  ‘Waar denk je dat wij naar toe gestuurd worden?’


  ‘Naar Candar,’ opperde ik.


  ‘Jij hebt meestal gelijk… ik bedoel, over feiten…’ Ze keek neer op het gras.


  Ik ging rechtop zitten en leunde niet meer tegen de eik. De eik en de grond waren hard. De wolken boven de oostelijke horizon leken grijs en het windje uit het westen wakkerde aan en woelde door mijn haar. Een vleugje trillia prikkelde mijn neus, bitterzoet als sinaasappel.


  ‘Wat zal er van ons worden?’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Het lijkt wel dat wij een vreemd troepje zijn, maar ik neem aan dat alle ruiningers dat zijn. Myrten is een dief, maar hoe hij het zo lang volgehouden heeft… Wrynn is een echte soldaat, die hoort waarschijnlijk thuis bij de grenswacht. Sammel is missionaris in een land waar al een geloof heerst dat mededogen niet boven orde stelt. Tamra is een mannenhaatster, en de helft van de wereld bestaat uit mannen. Dorthae… dat weet ik niet…’


  ‘En jij?’


  ‘Ik?’ Ik haalde weer mijn schouders op. Ik wilde niet over mezelf praten. ‘Zoals Cassius zegt, ik verveel me vlug. En jij?’


  ‘Ik denk dat je verveeld raakt omdat je alles wilt weten en dat niet wilt bekennen.’


  Dongngngng… De tweede gong van de tempel klonk, wat aangaf dat de avondmeditatie begonnen was.


  ‘En jij?’ vroeg ik weer.


  ‘Ik?’ Krystal giechelde maar even.


  Ik trok mijn wenkbrauwen op.


  ‘Je vindt het niet leuk als ik giechel.’


  ‘Nee.’ Ik keek over haar schouder het gazon over, naar het tuintje vlak voor de muur. Dorthae en Myrten zaten ieder aan het uiteinde van de bank en speelden een soort kaartspel. Dat kon wel kloppen. Myrten vond overal wel iets met toeval erin.


  ‘Ik woonde met iemand samen, weet je. Hem kon dat gegiechel niet veel schelen.’


  Wat erg.’ Daar had ik niet bij stilgestaan. Ik was jong. Als Koldar of Corso eens gekozen waren voor ruining? Krystal vertelde dat de Broeders haar van haar vaste man of minnaar hadden weggeplukt, zomaar. Wat erg.’


  ‘Wat geeft het. Het was een goede smoes om te vertrekken. Hij zal beter af zijn. Ik bén al beter af.’


  ‘Gewoon door te vertrekken?’ Ik kon me niet voorstellen dat moeder weg zou lopen van vader.


  ‘Je kijkt naar mijn haar. Je ziet mijn borsten. Dat doen alle mannen. Jij kijkt tenminste eerlijk.’ Haar stem klonk diep, fluisterend bijna, maar toch welluidend.


  ‘Dat is waar,’ erkende ik.


  Ze ging verzitten op het gras. Daardoor zat ze op een of andere manier bijna naast me. ‘Denk jij na over mijn gevoel?’


  Ik vroeg me eigenlijk af wat voor gevoel het zou zijn als ik haar vasthield en aanraakte, maar dat bedoelde ze niet. ‘Eerst niet.’


  ‘O, Lerris…’ Haar stem verstierf.


  We zaten daar terwijl de duisternis over Nylan viel.


  ‘Wil je me even vasthouden?’ Haar stem klonk als die van een kind.


  Dat deed ik; niet meer dan dat. Maar ik dacht wel over meer, vooral later die avond, alleen in mijn bed.
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  Nadat we heel wat lessen gehad hadden van Talryn, magister Cassius en magistra Trehonna – de dame met de blik die zelfs mij kalmeerde - bracht Talryn ons op een morgen door een andere, goed verlichte tunnel naar buiten, naar een grote kamer die deels in de grond verzonken was.


  Ondergronds of niet, de plafond- en de hoge wandramen lieten meer dan genoeg licht binnen. Anders dan de leslokalen waren de stenen wanden bepleisterd met een amandelkleurige deklaag. De vloerbedekking was het vreemdst: geen hout of steen, maar groenig, veerkrachtig spul dat meegaf.


  Hetzelfde spul was gebruikt voor de vloeren in de oefenruimten waar Dilton probeerde ons in een betere fysieke conditie te dwingen. Ik had geprobeerd er iets af te plukken, maar dat lukte niet, al kon ik het genoeg indrukken om een duimbreedte tussen mijn vingers te krijgen, en die waren nog sterk door het werk bij oom Sardit. Bij Dilton had ik de meeste moeite met mijn benen, vooral bij het lopen en rekken.


  Het leukste van de training was om naar Tamra en Krystal te kijken. Bij geen van beiden durfde ik meer dan te kijken. Soms, zoals die keer op het gazon, kwam Krystal naast me zitten en wilde vastgehouden worden, maar ze wilde het duidelijk als een broederlijk of zelfs vaderlijk gebaar. En zo bleef het, wat mijn lijf er ook van vond.


  Waarom? Omdat ik diep binnen in die dame, hoe wist ik niet, iets voelde waar ik niet aan mocht komen. Wat? Zoals bij veel dingen wist ik het niet, ik onderkende alleen het gevaar. Zoals bij Tamra, zoals bij Candar. Als ik maar een kaart van Candar zag, moest ik al rillen.


  Mijn overpeinzingen eindigden toen ik zag dat Tamra glimlachte. Ze droeg nog steeds het donkergrijs, ditmaal met een blauwe sjaal. Niemand had een opmerking over haar kleding gemaakt. Maar ja, over mijn donkerbruine kleren had Talryn ook niets gezegd.


  Tegen de wand tegenover de deur waardoor we binnengekomen waren, stonden rekken met dingen, onder andere zwaarden en messen. Er lagen bij er zes van elk naast elkaar, en er waren vijf grote rekken.


  ‘Kandidaten…’ Talryn schraapte zijn keel. Hij schraapte altijd zijn keel als hij onze aandacht had. ‘Dit is Gilberto.’


  Gilberto was niet groot. Ik ben groter dan gemiddeld, bijna vier el, maar niet zoveel groter. Gilberto was bijna een kop kleiner dan ik, ongeveer zo lang als Tamra. Hij droeg een zwarte broek en zwartleren buis over een zwart hemd en zwarte hoge schoenen; met zijn zwarte haar en bleekwitte huid leek hij wel een beul.


  ‘Dit is Gilberto,’ herhaalde Talryn. ‘In de wereld buiten Recluce bestaan allerlei wapens. Gilberto zal proberen je met de meest voorkomende vertrouwd te maken en handig met een paar ervan, als jullie tenminste willen leren.’


  Gilberto glimlachte scheef, alsof hij zich verontschuldigde. Zijn gezicht veranderde van dat van een beul in dat van een verdrietige clown.


  Tamra bekeek hem van opzij. Ik glimlachte alleen maar tegen de man. Hij zag er raar uit. Leden van de Broederschap konden er saai of vreemd uitzien, ik twijfelde nooit aan hun kundigheid. Krystal drukte haar te rode lippen op elkaar en probeerde niet te giechelen. Wrynn keek stuurs. Myrten likte over zijn lippen. Dorthae keek naar Talryn en toen naar Gilberto, zonder iets te zeggen.


  Gilberto begroette ons met een buiging vanuit zijn middel. Dat was een formeel gebaar. ‘Er liggen wapens in de rekken. Bekijk ze alsjeblieft. Pak ze op. Grijp ze vast. Pak er in ieder geval één van elke soort. Kies dan alsjeblieft het wapen dat het beste aanvoelt en ga op een van de kussens achter in het vertrek zitten.’


  De ogen van de wapenmeester werden koud. ‘Kies geen wapen met je hoofd. Kies niet wat je het gemakkelijkst lijkt of het gevaarlijkst. De wapens die je gebruikt, moeten bij je passen.’ Hij zweeg even. ‘Later zal ik jullie leren over andere wapens.’ Hij boog weer en wees naar de rekken.


  Gilberto meende wat hij zij; dat wist ik. Ik liep dus naar het dichtstbijzijnde rek toe, waarin ik zwaarden zag: lange, korte, sommige niet groter dan een lange dolk. Ik keek naar een zwaard met een smalle kling en een eenvoudig gevest, verzamelde na een tijdje de moed om het te pakken… en ik liet het bijna vallen. Ik werd misselijk van de kilte en het bijna afstotelijk gevoel van het wapen. Zo vlug mogelijk legde ik het neer en veegde mijn voorhoofd af.


  ‘Hie-hie-hie…’


  Krystal met haar verdomd gegiechel. ‘Toe nou. Pak er nu een.’


  Ze gooide haar haar over haar schouder naar achter en greep langs me heen naar het zwaard. Ze hield het gemakkelijk vast en draaide het in haar handen. ‘Het voelt goed aan, maar niet ideaal.’ Ze legde het neer en pakte naar een lichter, korter zwaard, dat zo’n zelfde smalle kling had.


  Ik greep naar het zwaard dat zij had geprobeerd en dat ik zo vlug weer had weggelegd. De schok en de kilte waren niet meer zo sterk, maar mijn maag draaide zich toch nog om.


  Ik keek naar Talryn; ik vroeg me af wat voor trucje Gilberto en hij uitgedacht hadden. Maar Talryn was zo stilletjes verdwenen dat niemand het gemerkt had, en Gilberto stond aan het eind van een van de rekken, met een volkomen onbewogen, zelfs verveelde blik op zijn gezicht.


  Tamra kwam naast me staan, grijnsde en pakte naar het zwaard dat ik twee keer geprobeerd had. Haar mond ging open toen ze het gevest vastgreep. Toen verstrakten haar lippen en tenslotte legde ze het zwaard neer. ‘Niets voor mij.’ Op haar voorhoofd was een lichte glans van transpiratie gekomen.


  Ik onderdrukte een glimlach, liep langs het eerste rek en keek naar de dolken. Veel ervan waren goed gemaakt terwijl er toch ambachtelijke doelmatigheid aan af te zien was. Zelfs toen ik met mijn handen over de grepen ging, merkte ik al dat de dolken even weerzinwekkend waren. Ik had wel eerder met messen gewerkt, maar me nooit zo afkerig gevoeld. Waarom nu dan wel?


  Vanuit mijn ooghoek zag ik dat Tamra dezelfde problemen had als ik en de grijns was al lang van haar gezicht verdwenen.


  De speren waren niet erg onaangenaam. Ernaast lag een rij hellebaarden met glanzend gepoetst blad. Maar toen ik mijn hand uitstak naar een van die zware koperen hellebaarden, dacht ik dat ik ter plaatse moest overgeven.


  Klang. Ik trok mijn hand zo plotseling terug dat een van de lagere, kortere hellebaarden van zijn ligplaats rolde en op de grond viel.


  Zelfs Gilberto keek naar me, met opgetrokken wenkbrauwen.


  Ondanks die blik liet ik de hellebaard liggen. Ik zou wel gek zijn als ik het risico nam, voor gek te staan door het restant van mijn ontbijt op de grond uit te stallen.


  Ik wuifde hem weg en ging van de scherpe wapens naar de pistolen. Ik had er nog nooit een van dichtbij gezien, maar magister Kerwin had er bij de geschiedenisles melding van gemaakt en opgemerkt dat ze bij de oorlogvoering maar een beperkt nut hadden, vanwege de problemen die voortkwamen uit hun ingewikkeldheid, met name hun gevoeligheid voor chaosmagie, en omdat ze op enige afstand onbetrouwbaar waren.


  Ik hoefde ze niet eens aan te raken. Ze waren even onvriendelijk, al zag ik Myrten er een bijna liefdevol strelen. Dus bewonderde ik hun besneden kolf en het geblauwde staal en ging er met mijn vingers lichtjes over terwijl ik langs dat wapenrek naar het volgende liep, waarop verschillende soorten knotsen lagen. Ik probeerde er een paar, opgelucht dat ik ze tenminste op kon pakken. Niet één voelde er gemakkelijk aan, maar mijn maag maakte geen dansje. De metalen, zoals de goedendag en de morgenster, schreeuwden me toe dat het zo al mooi geweest was. Na de ervaring met de hellebaard liet ik ze met rust.


  Naast de knotsen lagen de lasso’s. Ze voelden goed aan, maar lichtelijk afschrikwekkend… maar wat moest je met een lasso? Hoe kon die als wapen dienen? Verder waren er een soort gepolijste handgrepen, verbonden met een zwaar koord. Van hetzelfde laken een pak: ik kon ze hanteren, maar me niet voorstellen hoe ze werkten.


  Eindelijk kwam ik bij de stokken. Verbazend genoeg waren er twee donkere, van gepolijst donkerbruin hout: gedonkerd wit eiken, niet van zwart eiken of zwart lorken, zoals mijn stok, die ik op dringend advies van Talryn tijdens lessen op mijn kamer liet. Ze waren ook niet afgewerkt met metaal, maar hun oppervlak was bijna even fijn als dat van mijn stok die oom Sardit had gemaakt. Eén stok, die ik pakte, was ongeveer even lang als de mijne. De andere was iets korter. Het waren de eerste wapens, als een stok al een wapen was, waar ik me niet ongemakkelijk mee voelde.


  Met de lange stok in mijn hand keek ik naar de rest van het laatste rek, waar knuppels op lagen. Eén ervan, meer een korte stok, lokte me bijna even sterk aan als de lange stok. Ik pakte hem eventjes vast en legde hem toen terug.


  Tamra kwam naar de stokken gelopen. Ze sleepte met haar voeten, alsof ze er niets mee te maken wilde hebben. Haar lippen waren strak gespannen en ze had geen wapen beet.


  Achter haar zag ik Krystal bij een bruinieren zitkussen staan en het dodelijke zwaard bijna liefkozen. Myrten zat het pistool te bekijken dat hij uit de rekken had genomen.


  Sammel had een tweetal bij elkaar passende knuppels en Wrynn was nog bezig bij de dolken.


  Ik keek weer naar Tamra. Haar voorhoofd glom van het zweet toen ze een stalen goedendag met ijzeren pinnen oppakte. De kop van de goedendag was bijna zo groot als haar hoofd. Haar lippen waren zo op elkaar geperst dat ik van vijf el afstand zag dat ze wit werden. Langzaam legde ze de goedendag terug in het rek.


  Ik moest haar kracht bewonderen, ook al was ze veel koppiger dan ik.


  Maar waarom maakte ze het zich zo moeilijk? Het was een kwelling, dat was wel zeker. Haar handen trilden bijna toen ze eindelijk bij de stokken was.


  ‘Jij vindt het leuk, niet?’ De stem van Tamra klonk als gesmolten lood.


  Ik schudde mijn hoofd. Ze hoefde mij niets te bewijzen en de Broederschap was ze zeker geen enkel bewijs schuldig.


  Ze keek dwars door me heen toen ze de andere donkere stok oppakte. De spanning in haar lichaam nam af, maar haar voorhoofd bleef gefronst, alsof er een groef boven haar ijsblauwe ogen was gebeiteld. Anders dan sommige roodharigen en Dorthae maakte Tamra haar wenkbrauwen niet donker, en ze scheen een afkeer te hebben van opsmuk, afgezien van de kleurige sjaals die ze droeg.


  ‘Tamra… Lerris… zijn jullie klaar met het bewonderen van je wapen?’ De stem van Gilberto klonk spottend.


  ‘Bewonderen zou ik niet zeggen,’ merkte Tamra op met een zo koude stem dat warm vruchtensap er koud van zou worden – meteen.


  Gilberto negeerde haar opmerking en stond te wachten met een korte zwarte baton in zijn hand zo lang als een knuppel, en ik liep snel naar een kussen naast Krystal.


  Tamra wandelde naar een kussen aan de andere kant van de groep, met trage, weloverwogen stappen. Gilberto wachtte. Ik had haar wel een pak slaag willen geven… met het een of ander. Hij glimlachte alleen langzaam en loom, en ik rilde.


  Tamra glimlachte lief terug.


  Krystal begon te giechelen.


  Gilberto keerde zich naar de groep, nog voor Tamra goed en wel zat. ‘De wapens die jullie in handen hebben, zijn de wapens die het best bij jullie karakter passen.’ De stem van Gilberto klonk zakelijk. ‘Dat betekent niet dat het voor jullie de beste verdedigingswapens zijn… op het moment. Als je ervoor kiest, ermee te leren omgaan, dan worden het voor jullie de beste verdedigingswapens.’ De wapenmeester overzag de groep alsof hij wachtte op vragen.


  ‘Je hebt het steeds over verdediging,’ zei Tamra. ‘Wil je ons alleen zelfverdediging leren?’


  Gilberto aarzelde en keek door de open deur naar de tunnel waarlangs we waren gekomen, alsof hij Talryn zocht. Tenslotte antwoordde hij: ‘Alles wat voor verdediging gebruikt wordt, kan een wapen zijn. Geweld is niet de manier van Recluce en van de Broederschap. Wat we je kunnen leren, kun je gebruiken zoals je maar wilt.’ Hij glimlachte vaag. ‘Wie meer plezier beleeft aan het gebruik van wapens dan aan het vermijden van dat gebruik, zal zich in Hamor of Candar wel thuis voelen.’


  Opnieuw had een van de Broeders de vraag omzeild. Ik vond dat gebrek aan rechtstreekse antwoorden vermoeiend. Mij mochten ze dan als een kind beschouwen, de anderen waren dat duidelijk niet. Toch behandelde Gilberto ons allemaal alsof hij er niet op kon vertrouwen dat we een volledig antwoord begrepen.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Dorthae kortaf. ‘Je hebt het niet tegen kinderen.’


  Gilberto trok in een overdreven gebaar zijn schouders op. ‘Weinig mensen in Recluce houden van wapens. Voor Hamor en Candar geldt het omgekeerde. Als je van wapens houdt, en niet alleen voor het oefenen, dan hoor je waarschijnlijk in Hamor of Candar thuis.’


  Krystal begon te giechelen… alweer. Haar haar was opgestoken, ditmaal met gouden koorden, en in plaats van ermee te spelen ging ze met haar vingers langs het scherp van het zwaard. Om een of andere reden dacht ik eraan hoe chirurgisch ze bij het eten een mes gebruikte.


  Wrynn fronste haar wenkbrauwen. Ze had een stel werpmessen. Gilberto zweeg terwijl hij ons weer overzag. ‘Hier… krijgen jullie oefening en leren jullie met wapens omgaan, te beginnen met het wapen dat je gekozen hebt. Niet precies dat, maar van hetzelfde soort.’


  ‘Waarom niet dit?’ vroeg Myrten en greep zijn pistool strak vast.


  ‘Ze zijn betoverd om verwantschap te zoeken… waardoor hun doeltreffendheid vermindert. Leg ze nu alsjeblieft terug waar je ze gevonden hebt, dan neem ik jullie mee naar het leerlingenarsenaal, waar jullie een stel wapens krijgen die zijn gebaseerd op het wapen van je keuze.’


  Heel vreemd allemaal. Waarom lieten ze ons dan een wapen kiezen? De Broederschap had ons vast wel kunnen zeggen wie geschikt was voor welk wapen. Waar maakten ze zich druk om? En wat was het uitgangspunt om te beslissen wie waarvoor ‘geschikt’ was?


  ‘Wat is de basis van die “verwantschap”?’ vroeg ik toen Gilberto zich naar de andere deur keerde, tegenover de deur waardoor we binnengekomen waren.


  ‘Je aard is het belangrijkst. Als je oefening krijgt met een wapen dat niet bij je aard past, kan dat verwarrend werken, maar Talryn heeft gezegd dat dat bij geen van jullie het geval was.’


  ‘Hoe kan hij dat weten?’ vroeg Wrynn.


  Gilberto haalde zijn schouders op. ‘Ik geef gewoon wapenles. De meesters weten wat ze weten.’


  Hij vertelde niet alles wat hij wist, maar ja, het verbaasde me niet echt. Gilberto ging de deur door, keerde zich om en bleef wachten tot we de betoverde wapens terug hadden gelegd.


  Ik stond op om de stok terug te brengen. Ik had liever mijn eigen stok.


  Tamra keek niemand aan terwijl ze over de verende groenige vloer naar de rekken liep. Krystal kon maar moeilijk afscheid nemen van haar zwaard.


  Op een meer dan eerbiedige afstand achter Tamra ging ik de deur uit.


  De oefenwapens waren gehavend, maar solide. De blanke wapens waren wat bot voor zover ik zag, want ik kreeg een knots, een knuppel en een stok. Voor zover ik wist kregen alleen Tamra, Sammel en ik geen blanke wapens.
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  Gilberto had in één opzicht gelijk gehad. De oefening met wapens was zwaar, en niet alleen fysiek. Wie zou er ooit gedacht hebben over de juiste manier om een knuppel vast te houden? De stok… ik zag die meer als een zwaard, geloof ik, of als een speer zonder punt… alles wat zo lang was, vereiste kennelijk techniek.


  Bijna alles wat ik leerde was nieuw voor mij en omdat bij de andere lessen zoveel herhaald werd, was de wapentraining meestal het interessantst.


  ‘Lerris, als die knuppel goed gebruikt wordt, is het een veel doeltreffender wapen dan een mes. Als hij goed gebruikt wordt… Je houdt hem vast als een…’ Gilberto zweeg en trok zijn schouders op. ‘Ik kan niet eens een vergelijking vinden.’


  De meeste oefenlessen waren zo. In het begin deed ik niets goed. Dat gold voor bijna iedereen… behalve voor Tamra en Krystal. Tegen Tamra zei Gilberto bijna niets; hij deed alleen nu en dan een suggestie. Aan Krystal besteedde hij meer aandacht, maar niet veel. Als het over blanke wapens ging, vatte ze onmiddellijk wat hij bedoelde.


  Ik… het was net of ik twee linkerhanden had.


  ‘Lerris… hou op met tegen jezelf vechten… ontspán je toch.’


  Hoe vaak ik die woorden hoorde, weet ik niet meer; maar ik kreeg ze keer op keer te horen.


  Toen we eenmaal een elementair idee hadden van wat we aan het doen waren, begon Gilberto tweegevechten te houden: eerst tegen hem of een van zijn leerlingen; toen nu en dan tegen elkaar. Uiteindelijk stond ik tegenover Tamra, niet precies op het terrein dat ik had gewild.


  We stonden aan weerskanten van een witte oefencirkel op de verende groene vloer. Buiten was de late zomerlucht betrokken, wat eerder uitzondering dan regel was, en het licht dat door de lange ramen hoog in de wand viel, was grijzig.


  Tamra glimlachte. Haar gezicht lichtte op als ze glimlachte, maar het was geen plezierig licht. ‘Regels, magister Gilberto?’ De vingers van haar dik opgevulde handschoenen klemden zich om het harde hout van de oefenstok – het middenstuk dat niet ontwikkeld was. Niet dat de omwikkeling van de uiteinden erg dik was. Haar ogen waren op mij gericht, alsof ze een insect bestudeerde of een muurschildering.


  Een piek van haar vuurrode haar kwam onder het leer en hout van de opgevulde oefenhelm uit.


  ‘Tamra…’ begon Gilberto. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Geen slagen in het gezicht, tegen de knieën en de ellebogen of in de liezen.’


  ‘Daar kan ik mee leven,’ kondigde de roodharige aan.


  Ik ook, dacht ik, maar de blik in Tamra’s ogen en het instinctief gemak waarmee ze haar evenwichtige houding aannam, beviel me niet. Maar, ik was bijna een kop groter dan zij en waarschijnlijk eens zo sterk. En ik had het er de afgelopen dagen niet slecht afgebracht tegen Demorsal, een van Gilberto’s leerlingen.


  Bovendien verdiende Tamra alle klappen die ik haar kon geven, de arrogante trut. Altijd zo vervloekt superieur, alsof ze eigenlijk niet bij gewone ruiningleerlingen hoorde.


  ‘Twee tegen een dat ze hem te pakken neemt…’ Myrtens rasperig gefluister ergerde me meer dan de weddenschap. Hij wedde op alles.


  Ik zag niet zo goed als ik gewild had. De helm perkte mijn zijzicht in, maar ik had het idee dat Myrten zijn weddenschap aan Sammel had voorgesteld. Sammel schudde zijn hoofd.


  ‘Beginnen als ik het zeg. Ophouden bij de bel. Begrepen? Klaar?’ Gilberto stapte uit de cirkel en keek Tamra aan. ‘Tamra?’ Ze knikte.


  ‘Lerris?’


  ‘Ja.’ Ik knikte zonder Tamra uit het oog te verliezen. Ik begreep niet waarom iedereen vond dat een strijd tussen Tamra en mij zoiets bijzonders was. Zij had duidelijk meer ervaring, maar ik was sterker en bijna even snel.


  Myrten wedde waarschijnlijk op haar omdat ik hem in de laatste ronde had ingemaakt. Ik was dan toch érgens een beetje goed in.


  Tamra cirkelde naar rechts. Ik draaide mee.


  Klap. Ik wist maar net mijn stok op te gooien om haar eerste slag te blokkeren.


  Klap… klap… klap…


  Ik danste achteruit, nog steeds in de verdediging.


  Klap… klap… klop…


  ‘… Oei…’ Haar laatste slag trof onder rechts tegen mijn ribben. Haar stok bewoog als een bliksem, flitste hierheen, schoof opzij, steeds peilend.


  Klap… klop…


  Weer een slag, links tegen mijn ribben.


  Klap…


  Zoef… Mijn stok ging langs de hare en schampte af tegen haar bovenbeen.


  Klop! Ik voelde de vloer omhoog komen, maar ik kon niets doen aan de zwartheid en de sterren die me tegemoet kwamen.


  ‘… arme sukkel…’


  ‘… genoeg, neem ik aan, magister Gilberto?’


  Ik tuurde moeizaam, ging overeind zitten en probeerde het gedraai in mijn hoofd tot stilstand te brengen.


  ‘Genoeg, Tamra.’ Gilberto’s stem klonk zakelijk. ‘Is het goed met je, Lerris?’


  Mijn hoofd voelde aan als een stuk tak waar de bast af geslagen was. Mijn ribben deden voortdurend pijn en Tamra stond onverbloemd te grijnzen. ‘Goed, hoor. Prima.’ Opstaan vereiste alle kracht die ik nog had.


  ‘Ga maar een warm stortbad nemen,’ stelde de wapenmeester voor.


  Ik sprak hem niet eens tegen. De meeste tijd leek het er niet toe te doen of het water lauw was of warm. Het idee van warm water, weer zo’n weelde die de Broederschap in Nylan genoot, was nooit aanlokkelijker geweest.


  ‘Krystal… Wrynn… lange messen… gebruik de houten.’


  Mijn voeten vonden op een of andere manier de weg naar de kasten waar ik de beschermstukken en de wijde oefenkleren die ik gekregen had, uittrok.


  ‘Ze heeft je wel hard aangepakt.’ Demorsal leunde tegen de muur.


  ‘Mmm…’ De tuniek was halverwege over mijn hoofd.


  ‘Maar dat komt omdat je tegen jezelf vecht, en je wilt het niet eens bekennen.’


  ‘Jij ook al?’ Ik trok de tuniek uit. ‘Wat bedoel je verdomme? Iedereen zegt maar tegen me dat ik niet tegen mezelf moet vechten.’


  ‘Ik zou het je niet moeten zeggen… Talryn zegt dat we allemaal onszelf moeten ontdekken.’


  ‘Talryn kan doodvallen,’ mompelde ik terwijl ik op de bank ging zitten en de korte oefenbroek uittrok. Ik zou er last van krijgen, echt last, stortbad of geen stortbad. ‘Zeg me dan in elk geval hoe ik moet zorgen dat ik de volgende keer niet doodgeslagen word.’


  Demorsal grijnsde. ‘Dat heb ik net gedaan.’ Hij was niet veel groter dan Tamra, maar zij leek hem nooit te kunnen raken. Ik ook niet, maar mij kon hij maar licht treffen.


  ‘Ik ben dom. Vertel het me anders.’


  ‘Je werd afgedekt als je probeerde aan te vallen. Telkens weer. Waarom?’


  Ik schudde mijn hoofd. Ik wilde dat ik dat niet gedaan had en hield het tussen mijn handen om te zorgen dat het niet los kwam.


  ‘Ik zal het je anders vragen. Waarom trof Tamra je het hardst toen je aanviel? Waarom raak ik je niet hard als wij trainen? Je laat openingen, weet je, vooral als je probeert aan te vallen.’


  ‘Ik weet het niet.’ Ik kreunde. Vragen die ik kon missen, zeker als mijn hoofd bonsde.


  ‘Omdat ik hetzelfde probleem heb. Ik kan niet aanvallen.’


  Toen begon het eindelijk tot me door te dringen wat hij bedoelde. Eindelijk. ‘Heb ik daarom geen blanke wapens gekregen?’


  Demorsal keek om de kasten heen. ‘Jij gelooft in orde. Dat moet je. Gebruik van wapens is strijdig met orde. Wil jij aanvallen, dan moet je eerst tegen jezelf vechten en dan tegen je tegenstander. Op die manier krijg je vanzelf slaag.’


  Ik keek hem aan. ‘Tamra gebruikt ook een stok, en ze heeft mij op mijn donder gegeven.’


  ‘Ze is een beetje gek, maar denk eens na… ze sloeg je het hardst toen je aanviel… en ik heb waarschijnlijk te veel gezegd. Ik hoop dat je je beter voelt.’ De oudere leerling keerde zich om toen ik opstond om een stortbad te gaan nemen.


  De stukken pasten in elkaar, maar het stond me niet aan. Maar ja, ik hoefde het niet leuk te vinden. Als ik wilde blijven leven, dan moest ik me aanpassen aan mijn eigen beperkingen. Maar ik hoefde het niet leuk te vinden. Dat was echt niet nodig.
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  Als ik vrije tijd had, ’s middags op onze rustdagen – één keer per achtag op de Tempelkalender – ging ik steeds naar de havenwijk van Nylan om naar de schepen van overzee te kijken die her en der aangemeerd lagen, en te zien hoeveel landen handel dreven met Recluce, en hoe.


  Maakten ze gebruik van stoomboten met een stalen romp of houten vierkant getuigde schepen? Nooit zag ik iets wat op een galei leek, al had magister Cassius verteld dat enkele kuststaten in het verre zuidwesten van Candar, de staten rond de kleinere Westelijke Oceaan, slavengaleien voor de kustbewaking gebruikten.


  Ik keek altijd uit naar een veelzeggend teken van camouflageschermen en naar de zwarte schepen van de Broederschap waar niemand ooit over sprak. Ik sprak er ook niet over, want ik wilde niet bekennen dat ik ze gezien had, behalve als iemand anders erover begon. Dat deed geen van onze ruiningmagisters.


  Het was telkens weer hetzelfde liedje. Ik vroeg ergens iets over en ze wilden er niet over praten; de antwoorden waren steeds algemeenheden, of zo vaag dat ik het meeste wat ze zeiden al wist.


  Toch ging ik telkens weer naar de haven – meestal alleen – met mijn ruininggeld, voor het geval ik iets van nut tegenkwam. Ik had nog niets gevonden, maar dat wilde niet zeggen dat het niet kon.


  Op een keer gingen Krystal en ik samen, op een zonnige, wolkeloze middag. Er waaide een stevige wind uit het westen, zo fel dat hij aan onze tuniek en ons haar rukte. Krystal had haar haar opgebonden, met zilveren koorden ditmaal.


  Krak… knars… krak… Terwijl we midden over het marktplein liepen, kraakte het zeil op de tafels van de buitenlandse kooplui bijna als bomen die braken tijdens een storm. Minder dan de helft van de stalletjes aan de kant van Recluce was bezet, en aan de buitenlandse kant maar een paar. Een man in het bleekgroen keek bij de kraam van de houtbewerker en op de kruk zat dezelfde jongeman. Ik grijnsde, maar hij bleef de klant in de gaten houden.


  Maar een handjevol mensen, meest ruiningers of leden van de Broederschap, zwierven over het plein.


  ‘Daar is een wapenkraam.’


  ‘Wil je zien wat ze hebben?’ vroeg ik. ‘Het zal niet zo goed zijn als wat je hebt.’


  Zonder stil te staan keek Krystal me van opzij aan en trok een donkere wenkbrauw op in een gezicht dat sterker gebruind was dan toen ze in Nylan was aangekomen. Haar natuurlijke loop kwam bijna overeen met de mijne, ook al waren we verschillend van lengte. ‘Wat ik heb? Ik heb niets behalve een dolk en een snijmesje. Je verwacht toch niet dat ik alleen met die twee dingen in Hamor of Candar uitstap?’


  ‘Sorry.’


  Krystal bleef voor de tafels staan.


  Op lichtblauw vilt lag een stel blanke wapens. Een schriele man met een gepommadeerde snor en dunne armen, gekleed in een grijsleren buis, zat op een kruk tegenover ons. Zijn uitdrukkingsloze zwarte ogen keken me aan.


  Ik keek dwars door hem heen. Ik was tenslotte niet van plan een zwaard te kopen.


  Krak… Het zeil van een lege tafel knalde in de wind en de prikkeling van zoute lucht streek over mijn gezicht.


  De koopman richtte zijn onuitgesproken vraag aan Krystal, die een van de zwaarden met smallere klingen had opgepakt, het gewoonste dat op tafel lag. Ook in mijn ogen was dat het beste. Niet dat ik het ook maar aan wilde raken.


  ‘Vind je dat een goed wapen?’ Zijn stem was vlak, bijna uitdrukkingsloos, net als zijn ogen.


  Ze legde het wapen terug op het vilt. ‘Ik vind deze stijl beter… dan…’ en ze wees op een kromzwaard met een gedraaid, verguld gevest en stootplaat. ‘Heb je andere zoals deze?’


  In de handen van de donkere koopman verschenen twee andere zwaarden. Rondom het ene glinsterden ruwe, bloedrode krachtwervelingen. Alleen al bij het zien van dat ordeloze beeld draaide mijn maag om.


  Krystal greep ernaar.


  ‘Nee! Dat niet.’ Ik zei het voor ik het wist. Maar ik wilde zelfs niet dat ze het wapen aanraakte, dat in zijn chaos een echte verwijzing naar het kwaad belichaamde. Voor het eerst zag ik, zág ik echt, een duidelijk verschil tussen eerlijke chaos en echt kwaad.


  Krak… Het klapperende zeil benadrukte dat ogenblik.


  Krystal fronste haar voorhoofd, maar haar hand ging niet verder.


  ‘Ze zeggen dat het vervloekt is,’ bekende de koopman. Zijn stem was nog steeds vlak.


  Mijn ogen richtten zich op hem net als ze zich op het zwaard gericht hadden, maar wisten niets te onderscheiden; niet dat ik had geweten waar ik naar moest kijken.


  ‘Probeer dat andere…’ stelde ik voor.


  ‘Wil jij mij iets over zwaarden zeggen?’ De stem van Krystal klonk allesbehalve welluidend, bijna nijdig.


  Ik trok mijn schouders op. ‘Het patroon is…’ Hoe kon ik haar zeggen wat ik zag? Hoe kun je zeggen dat een patroon van krachtwervelingen dat niemand anders ziet, aangeeft dat het zwaard degene die het hanteert van chaos tot verdorvenheid zal brengen… of erger? Hoe kun je een aantal onzichtbare krachten beschrijven die zo chaotisch zijn dat hun enige samenhang is, dat ze strijdig zijn met orde? Ik moest weer mijn schouders ophalen. ‘Alsjeblieft… Krystal… vertrouw me nou.’


  Een vreemde blik die ik niet kon thuisbrengen, kwam op haar gezicht en was weer weg.


  De koopman keek me aan. ‘Ben jij dan leerling-meester?’


  Zijn vlakke stem hinderde me. Er ontbrak iets, al wist ik niet wat. ‘Ik ben wie ik ben,’ antwoordde ik… Ik erkende niets, gaf niets toe.


  Hij boog even zijn hoofd maar wachtte op Krystal.


  ‘En dat andere zwaard, Lerris?’ Ditmaal greep ze er niet naar.


  Het tweede zwaard, een beetje kleiner, vertoonde geen krachtwervelingen, alleen eerlijk gesmeed metaal.


  ‘Het is een eerlijk zwaard, niet op een bepaald gebruik gericht.’


  Krystal pakte het behoedzaam op, bekeek het toen beter, keek naar het metaal in het zonlicht. Ze deed alles met zwaarden wat mensen die ervan houden, doen om te ontdekken of ze geschikt voor hen zijn, zoals buigen, rondzwaaien, uitwegen om te zien of het gevest of het lemmet het zwaarst is.


  Ze vond het goed, dat zag ik wel.


  Dus keek ik naar de koopman. Je kon ervan uitgaan dat de meeste mensen een ziel hadden, of de innerlijke vonk die daarvoor doorgaat, maar deze man niet. Er was geen leven buiten het fysieke en ik deed mijn best om niet te rillen.


  Daarom waren zijn spullen nog niet goed of slecht; maar het betekende dat ze goed bekeken moesten worden, en ik wist niet of ik daar de aangewezen persoon voor was. Maar het zwaard leek in orde.


  Krystal legde het zwaard langzaam op het vilt.


  Wat kost het?’ vroeg ik.


  ‘Tien gouden penningen.’


  Krystal keek naar het zwaard. ‘Het is goed, maar daarvoor zou je een in Recluce geordend zwaard met schede kunnen krijgen.’


  ‘Dit is niet geordend.’


  Ik begreep het meteen. ‘Dat is in Candar een voordeel, maar voor ons niet.’ Ik trok mijn schouders op en maakte aanstalten me om te keren.


  ‘Acht…’


  ‘Ach, laat maar,’ zei Krystal rustig.


  ‘Zes…’


  De westenwind wakkerde aan en stoof door mijn korte haar.


  Krak… krak…


  ‘Vijf en een zilveren,’ stelde de koopman voor.


  ‘Vier en twee zilveren,’ zei ik terug.


  Akkoord, leerling.’ Zijn stem klonk nog steeds vlak.


  ‘Lerris…’


  Ik lette niet op Krystal; ik wist dat ze het zwaard niet kon betalen; maar ze had niemand gehad om haar te helpen en ik denk niet dat mijn moeder het erg zou vinden.


  ‘Maar…’


  De koopman stak het zwaard in een goedkope schede.


  Ik viste de munten bij elkaar en was verbaasd dat ik er zelfs aan gedacht had, genoeg mee te nemen.


  Krak… De ogen van de koopman bleven maar naar me toe schieten. Hij nam de munten aan alsof hij wilde dat we vertrokken, zonder hoofdknik, en ik gaf zwaard en schede aan Krystal.


  ‘Lerris…’ Ze probeerde het terug te geven.


  Ik trok mijn handen weg, ik gokte erop dat ze het zwaard niet wilde laten vallen. ‘Laten we gaan. Onderweg kunnen we praten.’


  Toen we in de richting van de havenmuur liepen, begon de koopman zijn spullen in te pakken, gehaast, maar ik lette niet op hem en keek naar Krystal. Ik vroeg me af hoe hij dat duivelse zwaard het plein op had kunnen krijgen, maar op dat moment maakte ik me daar niet druk om.


  ‘Het is van jou.’


  ‘Ik kan het niet aannemen.’


  ‘Het is van jou,’ zei ik weer. ‘Jij hebt een zwaard nodig en wel vóór je in Hamor of Candar terechtkomt.’


  ‘Ik kan niet…’


  ‘Krystal… je hebt het nódig. Ik weet dat je het nodig hebt, en jij ook. Noem het een vriendschappelijk gebaar. Noem het een lening. Noem het maar wat je wilt.’


  Ze bleef staan. We stonden tegenover de vierde pier, de pier die het dichtst bij het marktplein was, en er was alleen een kleine sloep zonder vlag gemeerd. ‘We moeten praten.’


  ‘Hier bijvoorbeeld?’ Ik trok me op de zwartstenen zeewering. Terwijl ik rondklauterde, liet ik mijn blik over de haven gaan. Afgezien van de sloep en een oud zeilschip met een combinatie van masten waar ik geen naam voor wist, was de haven leeg. Zelfs geen teken van een Broederschapsschip.


  Ze legde schede en zwaard op de vlakke stenen en sprong er naast me op. We gingen met onze rug naar het water zitten en keken uit op een gebouw van twee verdiepingen van zwart eiken en zwarte steen. Op het bord boven de gesloten dubbele deur stond, in drie talen leek het wel: BEVOORRADING


  De eerste regel, in zwart, was Tempelschrift. De tweede was in groen, wat naar Nordla verwees, en de derde in goud met paarse randjes. Het was raar, als je erover nadacht, dat Candar en Recluce allebei de oude Tempeltaal hadden, al waren er in alle steden mensen die hem spraken, omdat het de voornaamste handelstaal was terwijl Nordla en Hamor heel andere talen hadden. Ik zou verwacht hebben dat Candar zijn eigen taal had.


  Daarom denk ik dat magistra Trehonna erop aandrong dat we een beetje Nordlaans en een beetje Hamoraans leerden.


  ‘Lerris.’ De stem van Krystal klonk dringend, doorbrak mijn gemijmer, klonk boven het geklots van de golven tegen de stenen havenmuur uit.


  Ik ging verzitten op de harde steen, keerde me naar haar toe, maar liet mijn voeten omlaag bengelen. Zij zat al met gekruiste benen.


  ‘Dat had je niet hoeven doen. Het is niet dat… Ik bedoel, ik zie hoe je naar Tamra kijkt…’


  ‘Tamra… wat heeft zij hiermee te maken? Dat is een arrogante trut.’


  Krystal glimlachte vaag maar ze giechelde niet. Ze zweeg alleen; het water klotste tegen de stenen, de wind waaide door mijn haar en trok slierten van haar haar achter de zilveren koorden uit, waardoor haar strakke trekken in het middaglicht verzacht werden.


  De zon voelde warm aan op mijn rug, niet onprettig zo, en ik wachtte of ze verder nog iets te zeggen had. Het was eenvoudig. Zij had een zwaard nodig en ik kon haar helpen. Ik kon de wereld niet helpen en ik zou geen mensen helpen die niet hun best deden. Ik geloof dat ik het tenminste deels met Wrynn eens was.


  ‘Lerris?’


  ‘Ja’


  ‘Waarom?’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Omdat je het niet vraagt. Omdat ik je graag mag. Omdat je me accepteert zoals ik ben. Omdat jij je niet verbergt achter halve waarheden en clichés. Een hoop redenen, zou ik zeggen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Wat denk je dat er van mij wordt?’


  ‘Ik weet het niet.’


  Krystal keek neer op de rechthoekige stenen, zwart graniet, waarmee de weg naar de pieren bestraat was. De zeewering waar we op zaten was van dezelfde steen. ‘Ik denk niet dat het de bedoeling is, dat ik in Recluce blijf…’


  Ik had hetzelfde gevoel over Krystal, maar kon niet zeggen waarom. Ik zei dus niets. Ik had gezien dat ze zich bij het schermen tegen Gilberto te buiten ging. Hij had aan Krystal zijn handen vol… en hij had de ervaring. Wat ga je doen?’


  Ze gaf geen antwoord. In plaats daarvan bleven we daar rustig zitten.


  ‘Hij is van mij! Van mij!’


  Van om de hoek waar de bevoorradingswinkel tegenover de pier stond, kwamen twee kinderen geschoten, een jongen en een meisje. Het meisje liep iets voor een oudere of grotere jongen uit en zwaaide met iets in haar hand.


  ‘Geef terug!’


  Het meisje bleef staan bij de donkere houten bank voor het gesloten wisselkantoor. Ik vroeg me af hoe je zo op rustdagen geld kreeg of wissels, of wat kooplui ook nodig hadden.


  ‘Goed. Hier is je stomme scheepje. Laten we de pier op gaan.’


  ‘Ga jij maar. Ik ga naar huis.’ De donkerharige jongen stopte het scheepje in zijn bijna lege rugzak.


  ‘Ach, kom op.’ Het roodkopje glimlachte tegen hem.


  ‘Ik ga naar huis.’


  ‘Eventjes dan?’


  ‘Nou… goed. Maar daar ligt niets dan dat bootje.’


  ‘En?’


  Het tweetal liep met een terloopse blik langs de plek waar we zaten; het meisje huppelde bijna boven de stenen; de dikkere jongen sjokte achter haar aan.


  ‘Daar gaan we dan…’ Ik weet niet waarom ik die woorden zei, maar zo voelde ik het.


  Krystal keek me aan. Ze schudde langzaam haar hoofd.


  Ik haalde mijn schouders op. Zo voelde ik het. ‘We moesten eens opstappen.’


  En dat deden we, maar geen van ons beiden liep dansend terug naar de eetzaal en naar de gong die het avondeten aankondigde.
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  Toen de zomer op zijn eind liep, werden sommige dingen beter.


  Voor zover het de wapentraining betrof, had Demorsal gelijk gehad. Zolang ik me concentreerde op verdediging met de stok, gebeurde er niets en werd ik beter… zoveel beter dat zelfs Gilberto er niet door kon komen. Toen leerde hij me de stok te gebruiken tegen zwaard of mes en dat was interessant. Waarom een zwaardvechter het op zou nemen tegen iemand die kon vechten met een lange stok, begreep ik niet, maar Gilberto verzekerde me dat het soms voorkwam. Ik luisterde dus. Zelfs daarbij kon ik nauwelijks een stap in zijn richting doen.


  Ik was bijna teleurgesteld dat hij me niet tegen Tamra opstelde, maar hij gromde maar en zei: ‘Jij bent zo goed als je ooit hoeft te worden met de stok en de knuppels. Nu moet je het zwaard leren.’


  Dat was erger dan de stok was geweest. Op elke handbreedte van mijn lijf had ik striemen van de houten zwaarden. Ik moet in twee achtagen meer warm water verbruikt hebben dan in de rest van mijn leven.


  Maar ditmaal werd ik sneller beter, want ik besloot dat ik de blanke wapens alleen zou gebruiken om een ondoordringbare verdediging op te trekken. Ik zou het nooit volhouden tegen een ervaren zwaardvechter, maar het idee was, dat ik er genoeg van zou leren om me te verdedigen tegen gewone bandieten.


  Gilberto stond erop dat ik leerde aanvallen.


  Ik bracht er niets van terecht. ‘Waarom zou ik de moeite nemen?’


  Hij hield aan. ‘Er zijn momenten waarop aanval verdediging is, en je lichaam weet wanneer. Je moet ze automatisch leren herkennen.’


  Nu en dan liet hij me voor de afwisseling met de stok tegen Krystal, Myrten of Dorthae vechten. Dat was meer voor hun profijt, voor het geval ze met een stok te doen kregen, maar toch was het interessant. Alleen Krystal wist me soms bijna te raken. Aanvallen kon ik natuurlijk niet veel, maar ik merkte dat ik ze nu en dan licht kon raken op pikante plekken.


  Krystal begon dan te lachen.


  Myrten keek eerder als een boze bizon. ‘Je denk dat je leuk bent, hè?’


  Ik moest wel grijnzen en vreemd genoeg grijnsde hij terug. ‘Jong-oude magister, je bent toch een beste jongen…’


  Een beste jongen? Ik weet niet of ik mezelf zo zou hebben genoemd. Of magister. Ik? Maar…


  Afgezien van de fysieke oefening ging het slechter… of werd het niet beter.


  Magistra Trehonna vertrok en werd vervangen door Lennett, een glimlachende man, die onmiddellijk de ordetheorie begon te bespreken. De ordetheorie? Wie kon de ordetheorie wat schelen?


  Magister Lennett wel, bleek. En hij stond erop dat wij ons erin verdiepten, met name Tamra en ik. Tamra glimlachte lief en stelde beleefde vragen.


  ‘Betekent dat, dat een chaosmagiër orde moet gebruiken?’ Haar stem droop bijna van de honing als ze zich naar hem toe boog. Ze schoof langzaam naar voren op het grijze kussen waar ze op zat.


  Hoe ze een grijs kussen gevonden had, wist ik niet. De anderen gebruikten een bruin.


  ‘Precies!’ straalde Lennett. Zijn ogen dansten.


  Mijn maag keerde zich om van de mierzoete stem.


  ‘Zelfs het manipuleren van chaos vereist het gebruik van orde. In wezen zet een chaosmagiër een elementair conflict op door zijn pure bestaan…’


  ‘Zijn ze binnen in zichzelf in oorlog?’ vroeg Tamra.


  Dat was duidelijk, maar waarom praatte Tamra hem zo naar de mond?


  ‘… waarom chaosmagiërs een korte levensduur hebben, tenzij ze andere manieren toepassen om hun bestaan kunstmatig te verlengen; en weinigen hebben dat talent. Nog minder kunnen het orde-chaosconflict op dat niveau in de hand houden.’


  Ik dacht eraan, het boek te gaan lezen dat vader bij mijn spullen gestopt had, maar ik kwam er niet toe. Bovendien verwachtte ik dat ik tijd genoeg zou hebben om te lezen, als ik op reis was.


  ‘Lerris!’


  ‘Ja?’


  ‘Kun jij het krachtsprincipe van de magische realiteit verklaren?’


  Ik onderdrukte een zucht. ‘Dat is het idee, dat hoe groter de magische opbouw van een constructie is, hoe minder kracht hij heeft in vergelijking met iets wat niet door magie, maar met de hand uit natuurlijke stoffen vervaardigd is.’


  ‘En wat wil dat zeggen?’ Lennett glimlachte en keek het lokaal rond.


  Myrten ging met zijn hand door zijn warrige zwarte haar terwijl Dorthae naar Myrten keek en Krystal naar de middagwolken. Sammel probeerde een geeuw te onderdrukken.


  Tamra glimlachte blij. ‘Dat betekent dat magie kracht of materie over een groter gebied kan spreiden, maar geen blijvende dingen kan bouwen.’


  Nou… dat wisten we. Chaosmagie was geweldig om dingen te vernietigen, maar je moest nog steeds steenhouwers en metselaars huren om iets te bouwen.


  ‘Dat klopt niet helemaal, zoals je’ – hij keek van Tamra even naar mij – ‘zult ontdekken.’


  Myrten begon te hinniken.


  ‘Orde en magie kunnen gebruikt worden om natuurlijke kracht te verhogen, zowel door een verdediging te vormen tegen chaos als door de inwendige orde van stoffen te versterken.’ Magister Lennett schudde zijn hoofd. ‘Maar dat is in feite een onderwerp voor gevorderde studie. Het belangrijke punt, zoals Tamra heeft opgemerkt, is dat een evenwaardig uitgerust individu het kan winnen van een aantal magische constructies, vooropgesteld dat… vooropgesteld dat je evenwaardig geoefend en bewapend bent.’


  ‘Magister?’ vroeg Sammel. ‘En die gevallen zoals de kracht van de oude tovenaars van Frven? Of van de Witte Ridders?’


  Lennett schudde zijn hoofd. ‘Je verwart twee kanten van chaos. Bij zuivere vernietiging of chaosmagie – dat is het losmaken van de ordeverbindingen die alle materiaal bij elkaar houden – kan chaos met succes tegengewerkt worden door drie factoren. De eerste is de wil. Je wil om te overleven voorkomt een rechtstreekse magische aanval op je persoon, behalve door de sterkste chaosmagiërs. Je bent nog steeds onderworpen aan verleiding, en dat is een heel ander onderwerp. De tweede is de natuurlijke kracht van de materie. Een jong iemand heeft over het algemeen meer weerstand tegen magie, net als een gebouw, gebouwd van de sterkste steen en de best geschoorde balken. De derde is de ordemagie zelf, die alle dingen kan doordringen met een versterking van inwendige verbanden…’


  Wat Lennett zei was waarschijnlijk wel heel waar, maar het had ook in het algemeen geen betekenis. Alleen een sterke tovenaar zou ooit een persoonlijke aanval wagen. Iedereen die magische constructies gebruikte, zou ze niet toepassen als hij niet was uitgerust met superieure wapens. De Witte Ridders hadden zwaarden die de meeste grote krijgslieden praktisch onoverwinnelijk hadden gemaakt. Dat wist ik nog van de lessen van magister Kerwin.


  ‘… de grootste kracht van chaos is het vermogen ervan gecompliceerdheid tegen te werken…’


  ‘Gebruiken de meeste landen daarom weinig stoommachines?’ Opnieuw glimlachte Tamra stralend.


  Wrynn snoof hoorbaar.


  Ik probeerde rustig te blijven. Theorie was aardig, maar ik werd erg moe van die aanstellerij van Tamra en van de neiging van magister Lennett om het vanzelfsprekende uit te leggen en de onderliggende verklaringen te ontwijken. Wat was ordemagie? Hoe versterkte hij innerlijke verbanden? Waarom erkende niemand dat hij het beoefende? Trouwens, hoe werkte de chaosmagie?


  Magister Lennett bleef vragen stellen en ik begon te denken over Candar, wat ik daar zou moeten doen en wat ik daar tegen zou komen.
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  Vanaf het begin – zo leek het me tenminste – waren we bestemd voor Candar. Dat beseften we. Maar ontdekken dat we Recluce daadwerkelijk zouden verlaten, dat was heel andere koek. We zaten allemaal te wachten in de kamer waar we voor het eerst bij elkaar waren gekomen toen we in Nylan aankwamen. Ditmaal gingen we een voor een bij Talryn naar binnen.


  De donkere wanden met eiken lambrisering leken de tweede keer nog somberder. En de schilderijen van de twee meesters aan de wand leken nog een sluwere blik te hebben… bijna alsof ze een geheim kenden dat ze voor zich hielden.


  Ik wist dat dat onzin was, maar toen ik naar de man in het zwart keek, begon ik bijna te sidderen. Naar de vrouw keek ik niet. Ze deed me denken aan Tamra, ook al was er geen fysieke gelijkenis.


  Sammel ging naar binnen en kwam niet meer terug. Ik nam aan dat hij door een andere deur naar buiten gegaan was. Toen riep Talryn Dorthae en daarna Wrynn en Myrten. Krystal en Tamra zaten elk op een bank. Krystal zat op het randje, klaar om direct op te staan. Ik begreep dat wel.


  Ik had geen zin ergens te gaan zitten. Ik wist nog steeds niet veel meer dan toen ik in het begin van de zomer was aangekomen, al was ik in betere conditie en wist ik over een zestal wapens genoeg om er een hoop ellende mee te krijgen.


  Maar ik wist niet waarom ik uit Recluce werd weggestuurd. Ja, ze hadden allemaal uitgelegd dat ik een gevaar betekende voor de orde in onze heerlijke eilandnatie. Maar niemand had precies uitgelegd waaróm.


  ‘Krystal…’ Talryn bleef bij de half open zwarteiken deur wachten.


  Krystal stond langzaam op.


  ‘Succes,’ zei ik zacht.


  Ze glimlachte me vaag toe; toen trok ze haar schouders op.


  Talryns gezicht bleef beroepsmatig opgewekt als dat van een toegewijde beul.


  Klik.


  Tamra keek van de bank naar me op. Anders dan Krystal lag ze bijna nonchalant half over het zwarte hout uitgestrekt. Door het felblauw van haar sjaal en de lichtheid van haar haar leek het, of ze eigenlijk niet thuishoorde in die donkere wachtkamer. ‘Val je op oudere vrouwen?’


  ‘Nee. Ik val gewoon op vrouwen.’ Ik was haar scherpe opmerkingen zo verdomd moe. Ze wilde niets begrijpen, alleen maar gebruiken. ‘Met name op vrouwen die best willen toegeven dat ze vrouw zijn.’


  ‘O… het onderworpen soort.’


  Ik schudde mijn hoofd zonder haar aan te kijken. ‘Je bent wel goed, Tamra, maar Krystal zou je in stukjes kunnen hakken. Dat is niet onderworpen, niet qua chaos en niet qua orde. Krystal is mijn vriendin. Zo wilde ze dat.’


  ‘Dus dan ben jij de onderworpene.’ Ze glimlachte een beetje en strekte zich als een kat op de bank uit.


  Ik nam niet de moeite, antwoord te geven. Tamra zou alles wat ik zei, verdraaien… gebruiken. Ik bekeek de stenen op de grond, probeerde de patronen van het bestaan ervan te vinden, probeerde de verborgen breuken in de steen op te sporen. Volgens magister Lennett had alle materie een patroon. Dat van hout begreep ik, en als ik er ooit weer mee zou moeten werken, zou dat begrip me de mogelijkheid geven, het fijner te bewerken dan de meeste gezellen. Zwaardere materialen – zoals leisteen, marmer, graniet, ijzer – waren lastiger.


  De stenen vloeren in Nylan waren anders. Alle steen die door de Broederschap gebruikt werd, was anders. Verborgen breuken waren er niet, en elke plavuis leek zelf een eenheid, die toch paste in een groter patroon. Bewerkt metaal voelde zo aan, maar de meeste steen niet.


  ‘Tamra.’ Talryn zei alleen haar naam.


  Toen ze heel plotseling overeind ging zitten, dacht ik erover om op te kijken om haar te zien vertrekken, maar ik hield mijn hoofd gebogen. Ze zou mijn bezorgdheid gewoon tegen mij gebruiken.


  Klik.


  Alleen in de wachtkamer ging ik tenslotte onder het schilderij van de meesteres zitten. Waarom maakte ik me toch druk over Tamra? Krystal had me harder nodig dan Tamra, niet? Tamra had niemand nodig, behalve om hem te beledigen om zich superieur te voelen. Daar was ze goed in, omdat ze beter was dan ieder ander, zowel qua hersens als qua fysieke vaardigheden. Waarom moest ze dat dan blijven bewijzen?


  ‘Lerris.’ De stem van Talryn klonk rustig en ditmaal glimlachte hij niet.


  Ik haalde diep adem en stond op; ik wilde dat ik mijn stok bij me had. Alles was gepakt en stond te wachten in de kamer die in de late lente en de lange zomer mijn thuis was geweest.


  Hij hield de deur voor me open en deed hem toen dicht. Ik stond bij de tafel waar we zoveel achtagen eerder hadden gegeten.


  ‘Ga zitten, Lerris.’ Talryn ging in dezelfde stoel zitten, aan het hoofd van de lange tafel.


  Ik trok de zware zwarteiken stoel weg. Ditmaal bewoog hij gemakkelijk. Ik zei niets, ik wachtte tot Talryn zou zeggen wat hij te zeggen had, want wat ik dacht, deed duidelijk niet ter zake.


  ‘Je zou een probleem kunnen vormen, Lerris. Jij blijft maar verwachten dat iemand je de antwoorden geeft. Zo zit het leven niet in elkaar. De ruining ook niet. Omdat jij antwoorden en redenen verlangt, wil niemand ze je geven.’


  Ik probeerde niet te zuchten. Ik had geen behoefte aan nog een preek.


  ‘Ik ook niet. We hebben dat besproken. Misschien geloof je me nu niet, maar probeer in elk geval te onthouden wat ik je nu ga zeggen. Het zou je je leven kunnen redden.’


  Ik glimlachte bijna om dat snufje melodrama, maar besloot te luisteren. Het kon geen kwaad.


  Talryn zweeg.


  Tenslotte knikte ik.


  ‘Ten eerste, je bent een mogelijke ordemeester. Je hebt de talenten om een chaosmeester te worden, maar niet de instelling. Je bent niet minachtend genoeg, en dat zul je ook niet worden. Als je het chaospad betreedt, zul je jong sterven in Candar – als je er niet meteen door omkomt.


  Ten tweede, je bent zo jong dat de meeste chaosmeesters in de verleiding zullen komen je te verpesten. Ten derde, je weigert te begrijpen dat elke meester zijn of haar eigen betekenis in het leven moet vinden.’ Talryn zuchtte. De meester in zilver zuchtte echt. ‘Tenslotte, wat wij doen is niet eerlijk tegenover jou.’


  ‘Dat erkennen jullie?’ Ik moest het wel vragen.


  ‘Dat erkennen we.’


  ‘Waarom doen jullie het dan? Ik begrijp dat niet.’


  ‘Omdat je twijfels en openlijke scepsis zo sterk zijn dat je iedereen ontwricht die veel tijd met je doorbrengt. Gewoonlijk werken er met elke ruininggroep twee meesters. Soms maar één.’


  Talryn, Trehonna, Gilberto, Cassius en Lennett – om het niet te hebben over anderen die nu en dan op kwamen dagen – dat was vijf, plus leerlingen als Demorsal.


  ‘Vier… vijf misschien. Ik heb er zoveel gebruikt om je pogingen in te dammen, en we zullen allemaal nog een jaar extra hard moeten werken om dat in te halen.’


  ‘Waarom?’


  Talryn zuchtte weer. ‘Je hebt een groot vermogen, Lerris – voor orde of chaos. Hoe je het gebruikt is jouw keuze. Die keuze is niet eenvoudig. Zeker niet.’


  Ik deed mijn mond open.


  Talryn stak zijn hand op. ‘Laat ik het uitleggen. De reden waaróm je een beroep doet op orde of chaos, maakt niets uit. Als je een boom vernielt voor brandhout om een kind te verwarmen dat dreigt te bevriezen, heb je je toch aan chaos gegeven. En als je een moordenaar geneest, geef je je aan orde.’


  ‘Wat?’ Ik kon niet geloven wat Talryn zei.


  ‘Daarom is het zo moeilijk, om te gaan met orde. Je moet de goede bedoeling hebben, en chaos gebruiken voor een goed doel leidt tot grotere wanorde.’


  Ik kon hem nog steeds niet geloven. ‘Ik mag niet eens een boom omkappen om een kind te redden?’


  Talryn glimlachte verdrietig. ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik zei dat je geen chaoskrachten kon gebruiken. Je zou een bijl of zwaard kunnen gebruiken om takken af te kappen. Waar fysieke kracht het menselijk leven niet beïnvloedt, beïnvloedt zij ook orde of chaos niet.’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘O, Lerris, het is nog erger… Veel erger.’ Zijn stem klonk bijna spottend. ‘Wat ik gezegd heb is niet helemaal waar. Je kunt nu en dan chaos kiezen ten dienste van orde… maar alleen met als tegenwicht overwegingen van hogere orde. Ja, als je besluit de orde te dienen, zul je wel moeten. Als je ordemeester wilt worden, moet elk gebruik van orde berekend worden. Je kunt geluk hebben. Misschien begrijp je die evenwichten intuïtief; maar als je niet in staat bent die intuïtie logisch te controleren, hoe kun je dan het verschil weten tussen wat intuïtief juist is en je onbewuste verlangens – en die hebben we allemaal – om de gemakkelijkste weg te kiezen?’


  ‘U vraagt om iemand… een man… een vrouw… iemand die volmaakt is…’


  ‘Zei ik je niet dat we oneerlijk waren?’ vroeg Talryn zachtjes. Zijn stem klonk nu niet spottend; alleen zacht.


  Ik keek neer op het geboende tafelblad. ‘Bent u klaar?’


  ‘Nog niet. Ik moet je je taak opleggen. Hij lijkt eenvoudig. Hij is het niet. Je moet door Candar trekken voorbij de Oosttoppen naar de Westtoppen, en je mag pas terugkomen als je vindt dat je klaar bent. Je moet alleen reizen; bedoeld is: niet in gezelschap van iemand uit Recluce.’


  ‘Wat betekent dat, verdomme?’ Ik denk dat ik Talryn smerig aankeek.


  Hij keek terug. ‘Je zult begrijpen wat het betekent. Heb je verder nog vragen?’


  Ik had er massa’s, maar ze waren van het soort dat ik niet kon stellen. Waarom ik? Wat had ik ooit gedaan? Waarom had niemand ooit geprobeerd iets uit te leggen? Waarom werd alles gebaseerd op goed geloof of op ervaring die ik niet had? Waarom oefenden ze ons samen en zeiden vervolgens dat we niet samen mochten reizen? ‘Nee. Geen vragen die er iets toe zouden doen.’


  ‘Goed.’ Hij stond op. Hij keek vermoeid: de eerste keer dat ik hem echt menselijke gevoelens had zien tonen. ‘Ik zie je niet meer voor je terugkomt. We wensen je het goede, Lerris. De rest van je groep staat al klaar. Jullie schip vertrekt al vlug.’


  ‘En nu?’


  ‘Je haalt je spullen en loopt naar de pier waar de Eidolon klaarligt.’ Hij wees naar de andere deur, ook van zwart eiken, maar stond niet op.


  Ik knikte. ‘Bedankt voor uw openheid. Ik hoop dat ik er gebruik van kan maken.’


  De grijze man zei niets, hij keek me alleen aan. Dus nam ik de wenk ter harte, gaf een knikje en liep weg van Talryn.


  Zouden we in zo’n vreemd zwart Broederschapsschip reizen waar niemand naar keek? Of in de romp van een vrachtschip van het Candaars hertogdom? Uit Talryns woorden viel dat niet op te maken.


  Er was zoveel wat ik niet wist. Zelfs Talryn had zich gedragen alsof hij afweek van een belangrijke regel of traditie, door te zeggen wat hij gezegd had. Hij geloofde het – dat was zeker, en dat maakte me een beetje bang. Nooit vernietigende krachten gebruiken… zelfs niet ten dienste van het goede?


  Ik rilde. Mijn voeten voerden me door de lange ondergrondse gang, vrij goed verlicht door de late middagzon, en de groene tuinen wenkten door het glazen plafond. Maar toch rilde ik.
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  Talryn had gelijk gehad. Sammel, Myrten, Dorthae, Wrynn en Krystal stonden allemaal buiten te wachten. De westenwind van de late namiddag zweepte de bladeren van de rode eik waaronder ze stonden. Achter ons zagen de ruiningersverblijven er dreigend zwart uit, zelfs in het zonlicht.


  Sammel droeg zijn rugzak en een paar korte zwaarden – korte stokken, zag ik toen ik goed keek. Myrten droeg geen zichtbare wapens en Dorthae ook niet. Wrynn had aan haar gordel een kort zwaard en een werpmes. Een tweede mes zat verborgen in de onopvallende dijzak van haar broek.


  Krystal droeg haar bleekblauwe kleren en het zwaard dat ik voor haar gekocht had, maar de goedkope schede had ze vervangen door een ouder maar steviger exemplaar van gehard grijs leer. Ze knikte naar me.


  Ik veegde mijn voorhoofd af en knikte terug; toen liep ik op haar toe.


  ‘Talryn heeft je wel te pakken genomen,’ merkte ze op.


  ‘Ik voel me best.’ Ik wilde er eigenlijk niet over praten.


  ‘Tamra zag er ook zo uit toen ze naar buiten kwam.’


  ‘En jij?’ vroeg ik.


  Ze giechelde niet, maar glimlachte ernstig. ‘Hij zei me dat ik misschien gelukkiger zou zijn in Candar, en dat ik aandachtig af moest wegen wat ik eigenlijk wilde.’


  Ik voelde een koude druk in mijn buik.


  ‘Is er iets?’ Terwijl ze sprak, lag haar hand warm op mijn schouder.


  ‘Ik voel me best.’


  ‘Wat heeft Talryn tegen je gezegd?’ Haar stem klonk vriendelijk en weer welluidend.


  Ik trok mijn schouders op. Wat hij tegen iedereen gezegd heeft, denk ik. Dat ik – voor mezelf – mezelf moest vinden. Alleen zal het lang duren.’


  Krystal knikte. Haar vingers knepen in mijn schouder; toen werden ze losser. ‘Je moest je rugzak maar pakken.’


  ‘Dank je.’ Ik keek niet naar de anderen terwijl ik langs Wrynn en Myrten liep en de open deur doorging. Eén deur stond op een kier: die van Tamra. Ik keek er niet binnen.


  In mijn vroegere kamer stonden mijn spullen waar ik ze had achtergelaten De rugzak lag op het bed, de stok ernaast, samen met het mes – niet dat ik verwachtte het mes ergens anders voor te gebruiken dan voor het snijden in struiken, vlees en andere niet-intelligente voorwerpen. Mijn zware mantel zat opgerold boven in de rugzak. Met het mes aan mijn riem sloeg ik de rugzak half over mijn schouder en pakte de stok op. De deur liet ik open toen ik vertrok: een zwak protest tegen de orde van de Broederschap.


  Ook Tamra had haar deur open gelaten.


  Toen ik buiten kwam – mijn voeten liepen van de egale stenen van de binnengang naar de zwaardere, verweerde plavuizen van het pad dat uiteindelijk naar de haven voerde – stond iedereen te wachten.


  Bij Tamra en de anderen stond een vrouw die ik nog niet had gezien.


  ‘Ik heet Isolde,’ verklaarde ze. ‘Ik zal jullie gids zijn van hier naar Vrijstad.’ Haar haar was zilverblond en hing recht afgeknipt dwars over haar hals, en haar ogen waren donkergrijs. Ze droeg een bleekgroen eendelig overpak en zwarte hoge schoenen. Aan haar gordel hingen twee messen, op iedere heup één. Het was een brede gordel van zwart leer met een driehoekige zilveren gesp. ‘De Eidolon is een Nordlaanse zeilstoomboot, geregistreerd in Brysta. We hebben twee hutten, maar dat zal niet zo’n probleem zijn, want Vrijstad is onder normale omstandigheden maar anderhalve dag varen…’


  Probleem? Waarom zouden twee hutten een probleem zijn? Ik wierp een blik op Tamra, maar de roodharige keek naar de grond en lette noch op Isolde, noch op mij. Zelfs op bijna tien el afstand zag ik dat Tamra’s vingers wit waren, zo strak klemde ze haar stok vast.


  ‘… maakt de overtocht gemakkelijker. In Vrijstad hebben we een herberg waar jullie morgennacht allemaal logeren, als je dat tenminste wilt. Als we bij de herberg zijn – die is vlakbij de haven – krijgen jullie een laatste instructie over de omstandigheden in Candar. In welke gebieden en hertogdommen je beter niet kunt komen, en waarom – dat soort dingen.’


  ‘Hmm?’ kuchte Myrten. ‘Wie betaalt de overtocht?’


  ‘Daar heeft de Broederschap voor gezorgd. Ook voor je eten en overnachting in Reizigersrust. Daarna draag je zelf de kosten.’ Isolde keek de groep rond, of er nog meer vragen waren.


  ‘Waarom gaan we op een Nordlaans schip?’ Bij de stem van Wrynn leek zelfs de wind te zwijgen.


  ‘Waarom niet?’ Isoldes stem klonk vermaakt. ‘De Eidolon gaat waar jullie heen moeten en dat is veel goedkoper dan apart een Broederschapsschip te sturen.’


  ‘Zo merkt de wereld ook, dat Recluce zo hard is dat het zijn eigen mensen uitzet.’ Terwijl Tamra sprak, keek ze Isolde nauwelijks aan.


  De kwetsbaarheid van Tamra’s stem verbaasde me, net als de schorre klank ervan. Was dit de zelfverzekerde vrouw die me bij ons eerste treffen zo’n pak rammel met de stok had gegeven? De vrouw die de ordetheorie beter begreep dan magister Lennett?


  ‘Dat is ook maar voor een deel waar. Door jullie handelingen en geloof hebben jullie ervoor gekozen Recluce niet te aanvaarden. Tot je dat doet, zijn jullie uit Recluce, maar niet van Recluce.’


  Ik rilde bijna. Isoldes zakelijke toon was verkillender dan de ergste les van de oude Kerwin was geweest. Geen bedreigingen, geen bangmakerij… gewoon een droog feit. Als je niet gelooft, hoor je er niet bij.


  Tamra keek op van het gras en ik probeerde haar blik te vangen. Geen wonder dat ze van haar stuk was. Alle vaardigheden ter wereld deden er niet toe, alleen wat ze wist te aanvaarden. De roodharige keek de andere kant op, achterom naar de haven.


  ‘Als er geen vragen meer zijn, laten we dan opstappen.’


  Ik gooide mijn rugzak over beide schouders en rechtte mijn rug, klaar om te vertrekken. Sammel en Dorthae stonden aan weerskanten van Isolde. Myrten pakte zijn rugzak op.


  Zonder nog een woord vertrok Isolde; ze bracht ons recht naar het hoofdpad, dwars over een marktplein dat grotendeels verlaten was, afgezien van een koekventer en een matroos van hier of daar die uitgestrekt op een tafel lag te slapen.


  De Eidolon, gemeerd aan pier één, de pier die het dichtst bij de zee was, had één vierkant getuigde mast en wat ze een sloepsmast noemden. Een bezaansmast, dacht ik. Midscheeps, tussen de masten, zaten twee schepraderen, aan elke kant één. Een zwarte schoorsteen met een schuine groene streep erover stond ook tussen de twee masten. De zeilen zaten opgerold aan de masten.


  ‘Ahoi, Eidolon!’ riep Isolde.


  ‘Ahoi… de pier…’ Een lange blonde man wuifde vaag.


  Isolde nam niet de moeite, nog eens te roepen, maar liep de steile loopplank op en wij konden volgen.


  Ik liep achter haar aan. Aan wachten had je niets.


  ‘Ga daar staan,’ beval onze gids en wees naar een leeg stuk dek, rechts van de plek waar de scheepsofficieren stonden te wachten.


  Ik volgde haar aanwijzing en ging bij de reling staan. Bij een snelle blik op Nylan zag ik, dat ik de markt nog steeds kon zien, al waren de meeste kraampjes en stalletjes al leeg toen we er op weg naar de haven langs waren gekomen.


  ‘Acht passagiers, zoals met kapitein Heroulk overeengekomen…’ Isolde ging meteen naar binnen met de dienstdoende stuurman, een man met een korte blonde baard en een mouwloos hemd aan, waar sterk gespierde, gebronsde armen uit staken.


  Toen ik bij de reling stond, rook ik eerst niets behalve een geur die er was blijven hangen: zout, zeep, verf. Het dek was leeg, afgezien van een paar rollen zware touwen aan de voet van de masten. De reling voelde een beetje plakkerig aan, toen ik er met mijn vingers langs ging, en glansde alsof hij pas was geverfd.


  Twee matrozen hielden op met werken aan een windas of zoiets om de groep te bekijken die aan boord bij elkaar stond.


  ‘Tovenaars, allemaal…’ merkte de oudste op, een pezige man met peper-en-zoutkleurig haar.


  Klang. Met zijn hamer sloeg hij de hendel van het ding los.


  ‘… kijk of je die kapotte rand los kunt wrikken…’


  ‘Dit schip lijkt wel klein, maar heel schoon,’ merkte Myrten op terwijl hij bij me kwam staan.


  ‘Klein?’


  ‘Heb je die Hamoraanse vrachtschepen niet gezien? Sommige zijn bijna driehonderd el lang.’


  Ik haalde mijn schouders op; ik had er nog nooit bij stilgestaan.


  ‘Gelukkig dat het maar anderhalve dag is. Ik zou het afschuwelijk vinden om op zo’n ding naar Hamor te gaan. Dat zou bijna twee achtagen kosten.’


  Tamra stond in haar eentje verderop aan de reling, in de richting van de boeg. Ik liep bij Myrten weg en ging bij haar staan. Ze zei niets, ze keek alleen naar de zwarte muur die uitzag over de havenwijk, zoals ik de eerste keer naar diezelfde muur gekeken had en me had afgevraagd hoe die er van achter zo onbetekenend uit kon zien en vanuit de haven zo imposant.


  ‘Gaat het goed met je?’ Ik probeerde mijn stem zacht te houden.


  ‘Kan je dat iets schelen?’ Het klonk vermoeid.


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  Ik wist niet wat ik moest zeggen. ‘Daarom.’


  Ze gaf geen antwoord. Ze keek telkens van de zeewering naar de heuvelmuur en weer terug.


  Na een tijdje koos ik een behoedzame aftocht; ik dacht dat ze alleen wilde zijn.


  ‘O… neem me niet kwalijk…’ Achteruit lopend was ik tegen Wrynn op gebotst.


  ‘Omdat jij het bent, Lerris…’


  Ik dácht dat ze een grap maakte, maar stak mijn vrije rechterhand op, omdat ik met mijn linker de stok vast had. ‘Ik bied je mijn verontschuldigingen aan.’


  ‘We zullen ze accepteren,’ zei Krystal met een lief glimlachje. Ze giechelde niet.


  ‘Goed!’ kwam Isolde tussenbeide. ‘Laten we onze spullen opbergen. Kom met ons mee.’


  Wrynn haalde haar schouders op. Krystal en ik ook, bij wijze van antwoord. Alle drie volgden we Isolde en een andere officier – de officieren waren allemaal langer dan de matrozen en hadden een gele kraag boven hun mouwloze hemd – naar beneden-achter langs een smalle houten trap. De matrozen noemden het allemaal een ladder.


  ‘Ik slaap bij Sammel, Lerris en Myrten,’ kondigde Isolde aan. ‘Wij nemen de eerste hut.’


  Myrtens gezicht werd vaag, net als dat van Dorthae. Ik dacht dat Wrynn en Krystal knikten, maar kon het niet goed zien in het schemerig verlichte gangetje.


  De hut was zo groot als een flinke provisiekast met vier ingebouwde kooien, aan elke kant twee. In elke kooi lag een dunne stromatras met een verbleekt linnen laken en een opgevouwen bruine deken erop – verder geen dek. De vloerruimte tussen de kooien was nog geen drie el. Een enkele patrijspoort zat in de buitenwand tegenover de deur.


  Onder de benedenkooien zaten naast elkaar twee kastjes.


  Isolde gooide haar rugzak op de bovenkooi aan de buitenkant. ‘Lerris, jij bent het lenigst. Neem jij de andere bovenkooi maar.’


  Ik gooide braaf mijn rugzak op de andere bovenkooi.


  ‘Jullie kunnen gebruik maken van de kastjes. Niemand op het schip zal iets stelen.’ Ze keek me even aan. ‘Laat je stok alsjeblieft op je kooi liggen tot we aan land gaan.’


  Altijd die stok. Ik stopte hem naast de strozak en propte mijn rugzak in een van de kastjes. Sammel duwde zijn rugzak in het andere.


  Myrten schudde zijn hoofd terwijl hij neerhurkte om in het andere kastje te komen.


  ‘Mogen we weer aan dek gaan?’ vroeg ik.


  ‘Natuurlijk. Loop de bemanning niet in de weg.’


  Ik ging dus de ladder weer op.


  Droem… droem… Door het houtwerk heen voelde ik de stoommachine, alsof het schip tot leven gekomen was. Een stuurman stond aan het roer op de brug, met naast zich een verweerde man met zilverwit haar, die, naar ik aannam, de kapitein was, want zijn hele hemd was geel.


  ‘Lijnen inhalen!’


  ‘Lijnen inhalen, kap’tein!’


  Klang!


  ‘Druk op de ketels! Klaarstaan bij het rad.’


  Zwup… klets… zwup… Langzaam, o zo langzaam begonnen de schepraderen te draaien terwijl de Eidolon wegdreef van de pier.


  Bijna op mijn tenen liep ik naar de reling om de Eidolon te zien vertrekken.


  Tamra stond op dezelfde plek bij de reling als toen ik bij haar weggelopen was. Ze moest beneden zijn geweest, want ze had haar stok en haar rugzak niet bij zich, maar ze stond in dezelfde houding.


  Nylan zag er – met zijn zwarte leien daken, zwarte straten en zwarte muren, verlicht door de laagstaande zon in het westen terwijl het gras verborgen was achter de muren – meer dan ooit uit als een peinzende vesting die oprees uit de zee. Niets weerkaatste de rossige, ondergaande zon, behalve het water zelf. In zekere zin deed het tafereel me denken aan iets wat ik in een van vaders geschiedenisboeken gezien had: de witte stad Frven onder de chaosmeesters. Maar Frven was helemaal wit geweest en ten onder gegaan. Nylan was in stand gebleven; zijn zwarte orde bewaakte Recluce onverstoorbaar.


  Vanuit mijn ooghoek zag ik een vleug verwrongen lucht; ik draaide mijn hoofd en zag een van de lange, mastloze zwarte schepen van de Broederschap achter de Eidolon aan varen. Eén smal koepelkanon was op het Nordlaanse schip gericht en draaide een beetje terwijl het Broederschapsschip gemakkelijk optrok en bij de achtersteven van de Eidolon bleef varen.


  ‘Jij kunt dat zo gemakkelijk.’ Tamra’s stem was op mij gericht en was nauwelijks hoorbaar over de drie el afstand tussen ons.


  Wat bedoel je?’


  ‘Het ongeziene zien.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik heb er nooit aan gedacht of het gemakkelijk of moeilijk was. Ik keek gewoon. Maar het is wel een vreemd schip, hoor.’


  ‘Het is echt niet eerlijk, weet je.’ De stem van de roodharige was uitdrukkingsloos, zo uitdrukkingsloos dat ik me kouder voelde dan de zeewind die door mijn tuniek waaide. ‘Het kan ze niet schelen hoe je je best doet. Het kan ze niet schelen hoeveel je leert. Het kan ze niets schelen.’


  Ik ging dichterbij staan. ‘Je bedoelt de Broederschap?’


  ‘Ze kennen geen houden-van. Jij bent het kind van een van de hoge tempelmeesters. Jij slikt hun geloof niet en ze gooien je eruit, jonger dan wie ook.’


  Hoge tempelmeester… mijn vader?


  Het Broederschapsschip verhoogde zijn vaart, koerste naar rechts en kwam naast de Eidolon varen. De indruk van orde en kracht beukte van meer dan honderd el afstand op me in.


  ‘Je weet het niet eens, wel? Is dat eerlijk?’


  ‘Nee. Maar eerlijkheid is hun norm niet, Tamra. Het is me al heel duidelijk dat praktisch hun norm is. Als we hen voor de voeten lopen… weg met ons.’


  Ze keerde zich naar mij met een bleek gezicht. ‘Ben je het daarmee eens?’ De woorden klonken elk afzonderlijk, ze vielen als een hamer op een aambeeld.


  Ik wilde een stap terug doen, maar het schip slingerde en ik greep naar de reling. De Eidolon was buiten de golfbreker gekomen en de golven waren nu hoger.


  Zwup zwup zwup… zwup zwup zwup… De raderen draaiden en doken met hogere snelheid in het water, en een dikkere, dichtere pluim wittige rook wolkte uit de schoorsteen.


  ‘… voorzeil…’ Matrozen klommen haastig over de masten; ze maakten het doek van de zeilen los en zetten het uit.


  ‘Ben je het met ze eens?’ vroeg Tamra terwijl ze met haar hoofd dichterbij kwam.


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘O… verrek… uhhh… ahhh…’


  ‘Kan ik iets doen?’


  ‘Ja. Laat me… gewoon… met rust.’


  Waar ik bij stond, leegde ze haar maag overboord. Ik sprong achteruit, want ik stond windafwaarts en had geen extra kleren bij de hand. Maar Tamra had het te druk met overgeven om antwoord op verdere filosofische vragen te willen.


  Ik liep dus naar de boeg en zag het zwarte schip naar het noorden koersen, met een ongelooflijke snelheid. Geen schepraderen, geen zeilen… alleen een kielzog en een smal spoor van zwarte rook. Niemand zag het zelfs, behalve wij twee; en Tamra was zo misselijk door golven die nauwelijks twee el hoog waren, dat het haar niets kon schelen.


  Achter de boeg zakte de zon naar het nu zwarte water van de golf.


  Zwup… klets… zwup… De raderen doken en de Eidolon slingerde en allemaal werden we el voor el, roede voor roede, kei voor kei naar Candar gebracht.


  Isolde stond aan de achterkant van de brug, zwijgend, genegeerd, terwijl Myrten onder een zwaaiende lantaren de kaarten schudde, en Tamra hield zich vast aan de reling, die nog plakkerig was van de verf.


  Ik keek alleen hoe het witte schuim van de golftoppen spatte.
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  De golven, die tijdens de overtocht niet hoger werden, gaven de Eidolon de hele reis lang een vrijwel constante deinende beweging. De zeilstoomboot hield een noordwestelijke koers aan.


  Ik had niet goed geslapen, was keer op keer wakker geworden, maar geslapen had ik… in tegenstelling tot Sammel, die tenslotte net zo’n last kreeg van de beweging van het schip als Tamra en een groot deel van de nacht aan de reling had gestaan.


  Isolde sliep als een blok. Ze snurkte zelfs. Myrten kwam laat terug en zijn beurzen zaten veel voller dan toen hij vertrokken was, een bewijs dat de kansen overal gunstig waren. Hij was ook als eerste op. Zelfs zijn rustige bewegingen waren genoeg om me wakker te houden.


  Ik ging achter hem aan de ladder op, naar het zonovergoten dek, waar verscheidene bemanningsleden al aan het werk waren: de andere reling aan het schilderen, een andere windas uit elkaar aan het halen. Ik lette niet op die ijverige lieden en ging achter Myrten aan naar het eetvertrek van het schip.


  Wrynn, Dorthae en Krystal waren daar al.


  Ik ging op een van de eiken banken zitten, tegenover Myrten; afgezien van ons zat er niemand aan tafel.


  Zzzefff


  Daar stond Sammel te zwaaien, maar niet in de maat van het stampen van het schip. Ik wenkte hem naar de tafel. Eindelijk wankelde hij naar een plek aan het eind van onze tafel, het dichtst bij de wand, ver van de anderen.


  Het ontbijt bestond uit gedroogd fruit – appels, rode bessen, perziken – scheepsbeschuit en zo’n sterke thee dat zelfs ik er een gezicht van trok. De thee was heel geschikt om er beschuit in te dopen.


  Ik at langzaam, zonder op te kijken. De bemanning had blijkbaar al eerder gegeten, veel eerder. Het eetvertrek, onder de brug, nam niet veel meer ruimte in dan twee hutten. De twee tafels waren aan de vloer bevestigd, net als de banken zonder rugleuning. In de sleuven in de tafel kon iets vastgezet worden, misschien eetbladen bij zwaar weer.


  Sammel proefde van de scheepsbeschuit met een slok thee. Na een halve beschuit stond hij op en vertrok, nog steeds wat groenig om zijn neus.


  Wrynn, Krystal en Myrten verslonden alles wat maar in zicht was.


  Ondanks zijn korte nacht zag Myrten en fris en uitgerust uit, al zat zijn zwarte haar meer in de war dan ooit. Myrten was de eerste die vertrok, zonder zelfs iets te grommen. Toen ging Dorthae, met een glans in haar ogen. Wrynn voelde aan de greep van haar werpmes en ging toen achter het tweetal aan.


  Krystal glimlachte hoofdschuddend.


  ‘Valt er iets te lachen?’ vroeg ik.


  ‘Niet direct,’ antwoordde ze, maar dat was geen antwoord. Ze dronk telkens uit haar mok, maar nam verder niets van de gladgeschuurde houten dienbladen.


  ‘Dat is geen antwoord.’


  ‘Mannen…’ Ze schudde haar hoofd. Haar haar was opgebonden, niet met zilveren of gouden koorden, maar met donkerblauw, alsof ze geen aandacht op zich wilde vestigen. ‘Mannen…’ zei ze weer terwijl ze opstond en de mok op tafel liet staan. Haar stappen waren snel en zeker – niet dat het dek erg deinde of stampte – en ze was weg voor ik kon bedenken wat ik had kunnen zeggen om haar hier te houden.


  Net toen ik in m’n eentje een tweede beschuit en een paar gedroogde perziken achter de kiezen had en weg wilde gaan, kwam Isolde binnen met Tamra in haar kielzog.


  Een ogenblik bleef de roodharige staan, zo broos en fragiel als het witste porselein dat moeder gebakken had. ‘Urrrr.’ De boer vernielde haar broosheid. ‘Neem me niet kwalijk.’ Ze zakte op de bank waar Myrten had gezeten.


  Isolde schonk de donkere thee in twee bruine zwaar geglazuurde aarden mokken.


  ‘Honing?’


  Tamra knikte en zwaaide een beetje met het deinen van de Eidolon mee.


  Ik dronk mijn mok leeg en keek waar ik hem neer kon zetten.


  ‘Ga nog niet weg, Lerris.’


  ‘Waar zou ik heen moeten?’


  Tamra zuchtte. Isolde keek me argwanend aan en ik bracht mijn lege mok naar mijn lippen om ze even geen van beiden aan te hoeven kijken.


  Toen pakte ik de zware theepot en schonk me nog een mok in, waar ik een flinke klodder uit de honingpot in deed, een staalgrijze kan die noch bij de mokken, noch bij de theepot paste.


  ‘Jullie zijn me een stel,’ begon Isolde op haar zakelijke toon. ‘Een van de twee denkt dat succes in prestaties ligt terwijl de ander denkt dat antwoorden alles zullen verklaren. Een van beiden heeft een hekel aan voorrechten maar verlangt er wanhopig naar; de ander heeft ze en verwerpt ze zonder nadenken.’


  Tamra en ik wisselden een blik.


  ‘Jullie staan allebei heel wat verrassingen te wachten.’ Isolde nam een flinke slok thee en trok een hoop gemengd fruit van een schaal, voornamelijk gedroogde appels. Toen volgden een paar vierkante, brosse beschuiten. De gids in haar bleekgroene overpak nam beurtelings fruit, beschuit en thee.


  Ik dronk weer van mijn eigen thee, die bitter was ondanks de dikke klodder honing die ik erin had gegooid.


  Tamra knabbelde aan een scheepsbeschuit en dronk genoeg uit haar mok om de kruimels die ze in haar mond had gekregen, door te slikken. Zonder kleurige sjaal, gewoon gekleed in donkergrijs, zag ze er vaal uit, als een lappenpop.


  Eindelijk terwijl de stilte voortduurde, zette ik mijn halfvolle mok in een van de sleuven in het midden van de tafel en stond op terwijl ik van Isolde naar Tamra keek en terug. Geen van beiden keek me aan of zei iets. Isolde at gewoon door, langzaam, systematisch. Tamra keek naar het gladde bruine hout van de tafel naast haar mok.


  Ik bleef bijna staan om te zien of iemand iets zou zeggen, maar liep toch door.


  Buiten op het hoofddek was de wind aangewakkerd en woelde door mijn korte haar. Mijn voeten brachten me naar de boeg, waar ik met de zon in mijn rug stond te kijken hoe de wind het sproeiwater van de toppen van de donkerblauwe golven meevoerde. De Eidolon sneed niet direct door de zee, maar traag ging hij ook niet. Net als Isolde was het schip zakelijk doelgericht.


  Die stabiliteit gaf steun, want mijn gedachten waren allesbehalve stabiel. Ik… misschien een ordemeester? Geboren met voorrechten? Overtuigd dat antwoorden alles zouden oplossen? Hoe kon ik, zonder iets te weten, ook maar beslissen wat ik doen wilde? Talryn, Kerwin, mijn ouders, zelfs Isolde… ze zeiden allemaal dat alles overduidelijk was, dat ik mezelf verblindde, dat ik alleen maar hoefde te kiezen. Wat kiezen? Wat betekende het? Eeuwige verveling als ik voor orde koos? Een vroege dood als ik voor chaos koos? Voor zover ik het nu zag, waren de mogelijkheden niet direct fantastisch.


  Woesssjjj… De Eidolon boorde zich in een bijzonder hoge golf; het sproeiwater van de botsing kwam tot aan de reling waar ik op leunde. Het schip leek stiller.


  Natuurlijk! De schepraderen lagen stil en de stoommachine was uit. Zolang de wind aanhield, hoefde de kapitein geen kolen te verstoken.


  Ik vroeg me af of mijn wat late besef karakteristiek was, of ik dingen die voor anderen klaar en duidelijk waren, pas later zag.


  ‘Mag ik bij je komen staan?’


  Ik schrok. Tamra stond naast me, lang niet zo bleek als aan het ontbijt.


  ‘Best.’


  ‘Je ziet er zorgelijk uit…’ Haar stem klonk zachter, maar was nog steeds scherp.


  Wilde ik echt met haar praten? Sinds het begin van de ruining had ze hatelijk gedaan. Ik zuchtte, maar iets beters had ik niet te doen. We gingen niet direct ergens heen en in elk geval verveelde ze me niet.


  ‘Ja… dat was ik ook, denk ik.’


  Wist je niet dat je vader een hoge tempelmeester was?’


  ‘Nee.’


  ‘O… het spijt me…’


  Maar zo klonken haar woorden niet.


  ‘Het klinkt niet erg spijtig.’


  ‘Moeten we per se ruzie maken?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Maar moet jij alles in twijfel trekken wat ik zeg of doe?’


  ‘Het is… moeilijk… Ik kijk naar je. Jij had alles wat je maar wilde. En…’


  ‘En wat?’


  Ze gaf geen antwoord. In plaats daarvan leunde ze naast me op de reling en keek naar de golven.


  Stilte en het klotsen van de zee waren mij liever dan een vaag gesprek. Dus keek ik ook naar het water.


  ‘Lerris?’


  ‘Ja?’


  ‘Het spijt me.’


  Wat spijt je?’


  ‘Dat ik… Waarom maak je het me zo moeilijk?’ Haar stem klonk weer gespannen.


  Ik dacht even na en hield in wat ik eigenlijk wilde zeggen: dat ze een ingebeelde trut was die de hele wereld naar haar hand wilde zetten. Maar wat had ik daaraan gehad?


  Woesssjjj… Het sproeiwater kwam bijna op de rand van het dek.


  Ik keek een tijdje naar de golven en zij stond naast mij te kijken.


  Eindelijk probeerde ik het nog eens. Weet je nog toen we elkaar voor het eerst zagen? Jij zei zoiets als dat ik er treurig uitzag… Toen ik stokvechten leerde, nam je de eerste gelegenheid te baat om me op mijn donder te geven…’ Ik keek weer naar het water; ik vroeg me af of ik te ver gegaan was en waarom ik me daar druk om maakte.


  ‘O…’ Ze scheen gepikeerd, het leek wel of ze verrast was.


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Jij maakt het ook niet gemakkelijk, hoor.’ Haar stem klonk rustig.


  Ik kon haar boven het water, het gefluister van de wind en het kraken van het schip uit nauwelijks horen. Wat heb ik dan ooit gezegd?’ vroeg ik.


  ‘Dat is het juist. Jij geeft jezelf nooit bloot. Jij bent verveeld, of heel beleefd, en we weten allemaal wat je voelt. Daarom kan niemand dichtbij je komen, zelfs Krystal niet, en ze had zo’n behoefte aan je.’


  Krystal? Ze was ouder… ze zei alleen dat ze een vriend nodig had…


  ‘Je bent weer geërgerd.’


  Ik keek niet naar Tamra, maar naar de zee.


  ‘En boos.’


  Waarom zit je me zo op de huid?’


  ‘Omdat ik… bang ben… en jij bang bent…’


  ‘Bang? Ik?’


  ‘Ja, jij, Lerris. Je bent bang, gruwelijk bang, wat je jezelf en anderen ook wijsmaakt.’


  Woesssjjj… De Eidolon maakte een slinger en een gordijn van water sproeide langs me heen, waardoor ik natte handen kreeg en een betere greep op de reling.


  Bang? Misschien. Maar wie zou niet bang zijn?


  Toen ik weer opkeek, een tijdje later, was Tamra weg. Ik wilde dat ze gebleven was, ergens. Maar ze was nog steeds een trut.


  De rest van de dag bleef het zo. De Eidolon ploegde naar het noordwesten. De wind hield aan. De bemanning bleef reparaties verrichten. Sammel bleef zeeziek en Isolde en Tamra ontliepen me. De bemanning ontweek ons allemaal, behalve om korte vragen over Isolde te stellen. We aten brood, kaas, fruit, en thee nadat de bemanning het middageten had gehad.


  Ik liep over het dek, keek hoe het schip in elkaar zat, probeerde de onderlinge patronen, de krachten en de spanningen aan te voelen. In zekere zin leek het op het werk van oom Sardit: oppervlakkig gezien eenvoudig, heel degelijk, en ingewikkelder dan ik had gedacht.


  Ik liep de welving van het hout na, hoe de masten waren opgebouwd, de welving van de romp, de spanten en brassen… dat was gemakkelijk. De metalen waren moeilijker, met name het mechanisch spul.


  Droem… droem…


  Het geknor van de machine en de scherpe geur van brandende kolen stoorden me in mijn poging aan te voelen hoe de boeg en de boegspriet verbonden waren.


  Flappp… klap…


  Boven waren matrozen de zeilen aan het reven. Niet alle zeilen, alleen de grootzeilen.


  Ten zuiden van de boeg strekte zich een rij heuvels uit, aan de andere kant als waar ik tegen het voorste luikdeksel gezeten had. Toen ik overeind klauterde zag ik ook een vagere streep in het noorden, bedekt met een mist die meer op laaghangende wolken leek.


  Als we nu aan de rand van de Grote Noordbaai waren, kon Vrijstad niet ver meer zijn.


  Klets… klap… klap… klets, klap, klap…


  De raderen begonnen in het rustiger water van de baai te slaan. Toen werd de zon gedempt terwijl de Eidolon onder de hoge nevelwolken dook, in een plotseling vochtiger lucht.


  Achter de brug van het schip hees een matroos een enorme Nordlaanse vlag naar de top van de achtermast. Ik vroeg me af wie de Candaren niet wilden zien. Alleen was dat niet de juiste benadering. Wie wilde de hertog van Vrijstad niet zien?


  ‘Zijn jullie klaar om aan land te gaan?’ Isolde stond schuin achter me.


  ‘Ik hoef alleen maar mijn rugzak en stok te pakken.’


  ‘Laat die nog maar liggen. Het zal even duren, maar zo gauw de Eidolon afmeert, moeten we aan land.’


  ‘Veiliger voor ons of voor hen?’


  Isolde gaf geen antwoord, misschien omdat ze al weg was.


  De Eidolon, met zijn grijzende kapitein op de brug, bleef verbazend vaart maken; de machine kwam in de plaats van de zeilen, die nu bijna slap hingen. Toen we eenmaal dichter bij de heuvels waren en de baai binnengevaren waren, was de wind gaan liggen, net als de golven.


  Sammel verscheen aan de reling, gevolgd door alle ruiningers behalve Dorthae… en Isolde. Myrten droeg een wit verband om zijn onderarm, dat je alleen zag als hij zijn hand uitstak om zich aan de reling vast te houden.


  Toen het schip kaap Frentala rondde, was de zon helemaal verdwenen achter de vormeloze wolken. Vrijstad was op het eerste gezicht niet erg innemend. Maar één toren sierde de grijze lucht en het aanzicht van de haven bestond voornamelijk uit lage houten gebouwen. De pieren waren van sterk verweerd, ongeverfd grijs hout, behalve waar een bruine lijn liet zien dat een oudere plank vervangen was door een nieuwe.


  ‘Haal je spullen…’ Isolde, die nu helemaal in het zwart was en er streng uitzag, sprak tegen Sammel, maar mij hoefde ze niet persoonlijk te waarschuwen. Aan haar gordel hing een zwaard, ook in een zwarte schede, en een lang mes.


  In de korte tijd die ik nodig had om de ladder af te gaan en mantel, rugzak en stok te pakken, manoeuvreerde de Eidolon zich naar de pier waar een handjevol mensen stond te wachten.


  ‘Belastingwacht…’ mompelde Myrten. Om een of andere reden stond hij naast me aan de reling.


  ‘Belastingwacht?’


  ‘De hertog wil eerst zijn deel.’


  Van alles?’


  ‘Van alles. Isolde zal voor ieder van ons een gouden penning neer moeten tellen.’


  ‘Moeten we betalen om hier binnen te komen?’


  ‘Ellendig, hè?’ meesmuilde Myrten.


  Ik had daar niet bij stilgestaan. Zouden we in andere gebieden ook toegangsbelasting moeten betalen? Mijn voorraad munten leek zienderogen af te nemen.


  ‘Ruiningers!’ riep Isolde.


  Ik keerde me om, zag haar wenken en volgde haar aanwijzing. Iemand wilde dat we zo vlug mogelijk van de Eidolon af gingen. De loopplank lag maar net op zijn plaats toen we in een rij naar beneden liepen. Een paar matrozen waren nog steeds lijnen aan het vastleggen aan de meerpalen op de pier.


  Een functionaris met een ronde kop, gouden epauletten en een zilveren borstkuras stond onder aan de loopplank te wachten. Achter hem stonden tien soldaten die allemaal een zwaard droegen, maar een knots in de aanslag hadden. Hun borstkuras was van smeedijzer. Achter hen bevond zich een vage gestalte, een vrouw in het wit, met dezelfde uitstraling van wanorde die ik eerder gewaar was geworden bij het zwaard dat de koopman aan Krystal had willen verkopen.


  In de vochtige lucht begon ik bijna te rillen, maar ik verstrakte mijn greep op mijn stok. Vreemd genoeg voelde hij nu nog warmer aan dan op een zonnige dag.


  ‘Ruiningers?’ vroeg de man met zijn ronde kop op scherpe toon. Zijn ogen keken langs Isolde heen, maar vermeden een van ons aan te kijken. ‘Zeven,’ merkte de vrouw in het zwart op.


  ‘Dat wordt dan zeven goudstukken.’


  ‘Hebt u een ontvangstbewijs?’


  De man keek naar rechts, waar een schriele jongeman iets op een tablet schreef en toen één enkel blad aan de belastingman gaf.


  Isolde gaf hem de munten en nam het ontvangstbewijs aan. ‘Wapens?’


  ‘Niets behalve de gebruikelijke: stokken, zwaarden, messen en een paar pistolen. Allemaal voor persoonlijke bescherming.’


  ‘Magiërs?’


  Isolde aarzelde even voor ze antwoord gaf, zo kort dat ik niet geloof dat de functionarissen het merkten. ‘Geen magiërs. Twee zwartstokken.’


  ‘Dat is dan nog vier goudstukken.’


  ‘Sinds wanneer?’ Isolde richtte al haar aandacht op de functionaris. De man met zijn ronde kop zei niets, maar zijn voorhoofd was vochtig.


  ‘Sinds… sinds…’


  ‘Sinds vanmiddag misschien?’


  ‘Magistra… het is een slecht jaar geweest…’


  ‘Bijkomende lasten staan niet in de overeenkomst.’


  De man met het ronde gezicht slikte. Zijn voorhoofd was nu echt nat en niet van het vochtige weer. Hij slikte nog een keer.


  Een soldaat die op zijn ijzeren borstkuras linksboven een vierpuntige ster droeg, kwam langzaam van de bewapende mannen naar voren.


  Isolde verplaatste haar gewicht een beetje en ik stelde me voor dat ze glimlachte, al kon ik haar gezicht niet zien, want we stonden dicht opeen in de kleine ruimte bij de voet van de loopplank. Myrten stond voor me en ademde hoorbaar. Krystals hand ging naar het gevest van haar zwaard.


  ‘De hertog heeft het geëist, niet?’ opperde Isolde. ‘Op straffe van uw hoofd?’


  Een paar drupjes regen spatten op mijn gezicht en de wind uit de heuvels die boven de stad uit staken leek nog koeler. Ik keek achterom naar de Eidolon. De verweerde kapitein en twee officieren stonden boven aan de loopplank te kijken. Alle drie droegen ze een hellebaard die ik tijdens de overtocht niet had gezien.


  Wij werden blijkbaar niet terug aan boord verwacht.


  ‘Nee… magistra… maar de noden van het hertogdom…’


  ‘Dan eis ik het recht van onmiddellijke berechting.’ Isolde deed een stap naar voren en de belastingman week naar achter.


  Myrten keek me aan. Recht van onmiddellijke berechting? Dat hadden we in de les niet geleerd.


  ‘Maar…’ protesteerde de functionaris.


  ‘Wilt u uw eigen wetten niet erkennen?’ vroeg Isolde zachtjes.


  De man schudde zwijgend zijn hoofd. Ik porde Myrten in zijn ribben. ‘Ga opzij. We staan te dicht op elkaar,’ fluisterde ik, maar Tamra keek mij langs Wrynn en Myrten vuil aan.


  Ik haalde mijn schouders op en draaide met mijn ogen.


  Ze schudde haar hoofd maar ging een stukje naar buiten.


  Wie vertegenwoordigt de hertog?’ vroeg Isolde, zonder te letten op het geschuifel dat ons bewegen veroorzaakte. Haar stem klonk snijdend als een mes.


  ‘Ik.’ De soldaat die naar voren kwam, was degene die al eerder was komen toelopen. Hij stak een halve kop boven ons allemaal uit, zelfs boven mij, en meer dan een halve el boven Isolde. Hij had een mager gezicht, was gladgeschoren, met gave huid, maar in zijn korte zwarte haar zat zilvergrijs en zijn ogen stonden dof en levenloos.


  ‘Bloed of dood?’ vroeg Isolde.


  ‘Het moet uw dood zijn, magistra. U bent een buitenlandse, en als het u mislukt, is de dood voorschrift.’


  ‘Ik had het over jou.’ Isoldes stem was zo koud dat de belastingfunctionaris nog verder terugschrok.


  De soldaat boog zijn hoofd. ‘Dat is uw keuze, magistra, maar ik zal vechten tot ik niet meer kan. Dat is ook voorschrift.’ Zijn stem klonk beleefd, maar ruw, alsof hij nooit gebruikt werd.


  Een van de soldaten rolde een vaalrood koord uit dat waarschijnlijk eens echt rood geweest was. Op de grijze planken van de pier ontstond een door het koord begrensd vierkant met zijden van ongeveer tien el. Het vierkant was ongeveer twee derde van de breedte van de pier.


  Twee soldaten namen met getrokken zwaard in tegenover elkaar liggende hoeken hun plaats in.


  ‘Uw hoeken, magistra?’


  Isolde hield haar ogen niet af van de vechter van de hertog. ‘Krystal… Lerris… in de andere twee hoeken.’


  De ogen van de belastinggaarder werden groot toen Krystal naar voren kwam. Hij verbleekte, dacht ik, toen ze haar zwaard trok en de hoek het verst van de Eidolon innam. Voor mij bleef de hoek over die maar een paar el was van de plek waar ik stond.


  Het hout van mijn stok was bijna onaangenaam warm.


  ‘… zwarte stok,’ mompelde een van de soldaten in de wachtgroep, die zich had teruggetrokken naar de stadskant van de kadepier, als om onze doortocht naar Vrijstad te blokkeren.


  ‘Bent u klaar, magistra?’


  ‘Het spijt me voor je, man van de hertog.’ Het klonk spijtig, maar toch vroeg ik me af waarom Isolde zo zelfverzekerd was. Het was allemaal doorgestoken kaart. De man moest de beste zijn van de strijdkrachten van de hertog.


  ‘Bent u klaar?’


  ‘Ja.’


  Ze stonden daar even met gestrekt zwaard, Isolde met haar rug naar mij toe.


  Het zwaard van de man flitste, onwaarschijnlijk snel. Maar toch weerde Isolde op een of andere manier, met nauwelijks een beweging van haar eigen zwaard, de aanval af.


  Flttt…


  … sjjjt…


  … sjjjt…


  Zwaarden streken langs elkaar, sloegen geen moment tegen elkaar aan, de sneden gleden over elkaar.


  De strijder van de hertog lag met zijn gezicht naar beneden op de pier, zonder zwaard, zonder leven. Zo vlug als het begonnen was, was het voorbij.


  De belastinggaarder stond met open mond te kijken. De soldaten ook.


  Ik hield mijn stok klaar en vroeg me af wat er nu zou gebeuren.


  ‘Ik stel voor dat je wilt vastleggen dat het door de hertog voorgestelde tarief op zwarte stokken is geannuleerd.’ De stem van Isolde was weer koel zakelijk en minstens zo verkillend als de kilte die ze even eerder had uitgestraald.


  ‘Eh… ja, magistra…’


  Een van de twee soldaten die als hoekman hadden gefungeerd, begon het verbleekte rode koord weer op de spoel te rollen. Ik ging opzij maar bleef de rest van de brigade in het oog houden. Krystal ook.


  Twee anderen tilden het lijk op en droegen het naar een paard-en-wagen die stond te wachten op de steenweg aan het eind van de pier. Een andere raapte zijn zwaard op.


  De magere jongen krabbelde nog wat op zijn tablet en de belastinggaarder veegde zijn zwetende voorhoofd af met een donkere doek.


  ‘U begrijpt, magistra… hertog Holleric… we doen enkel wat hij verlangt…’


  Isolde knikte kortaf. ‘Breng onze beste wensen over aan de hertog. Wij vertrouwen erop dat hij de overeenkomst zal handhaven zonder te proberen die eenzijdig te veranderen.’


  ‘Ja, magistra…’ Hij liep achteruit en keerde zich toen om.


  De soldaten volgden hem over de pier. Niet één keek er in onze richting.


  Ik keek naar Tamra. Zij trok haar wenkbrauwen op. Ik knikte. We wisten het allebei. Om een of andere reden was het doorgestoken kaart van de hertog geweest. En de Broederschap had het geweten. Ik vermoedde dat Isolde een van de besten was die de Broederschap had, en dat was beangstigend. Ondanks haar kleiner bereik had ze de beste man van de hertog binnen de kortste keren buiten gevecht gesteld.


  Geen wonder dat de soldaten van de pier af wilden.


  Ik keek achterom naar de Eidolon. Maar één wacht stond nog bij de reling, gewoon een matroos. Hij grijnsde naar mij maar verloor zijn gelaatsuitdrukking, toen de kapitein langs hem heen liep naar de bovenkant van de loopplank.


  Isolde keerde zich om om de man aan te kijken.


  ‘Onze waardering, magistra. Onze waardering.’


  Isolde knikte en hij knikte terug; toen ging hij weer aan zijn taak.


  ‘Laten we gaan.’ Isolde zag er onverstoord uit en was al vijf stappen op weg naar de stadskant van de pier voor we achter haar aan gingen.


  Toen ze op de steenweg kwam, waren de belastinggaarder, de wagen en de soldaten weg, verdwenen in de mist die nog zwaarder om de houten gebouwen van Vrijstad hing.


  Aan alle meerpalen op alle drie de lange pieren te beoordelen, was Vrijstad verlaten. Alleen de Eidolon en een kleine vissersboot lagen afgemeerd en er waren geen kooplui te zien, en ook geen vracht die gelost of geladen moest worden.


  Ik haalde Isolde in. Ze liep nog steeds snel en ze keek me niet eens aan toen we van de pier stapten op de bestrating van de steenweg. ‘Zal de hertog iets leren van uw overwinning, of zal dat… embargo – of wat het ook is – doorgaan?’


  ‘Wie weet?’ Voor het eerst klonk haar stem vermoeid.


  ‘Wilde u het niet?’


  ‘Lerris…’ De geërgerde klank van haar stem werkte beter dan uitleg.


  ‘O…’


  ‘Nou goed. Nu moeten we bij Reizigersrust zien te komen voor de hertog nog meer ideetjes krijgt. We slaan de eerstvolgende straat in, als je het zo mag noemen.’


  De gebouwen zagen er bijna spookachtig uit in het gedempte licht en de zware mist. Nu en dan tuurde er een olielamp door het halfduister, of haastte iemand zich voor ons weg.


  Tamra had ons ingehaald en liep naast me toen we Isolde de straat in volgden, weg van de haven. Elke stap leek te weergalmen en niemand zei iets. We bleven gewoon doorlopen.
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  Nadat we een paar lange straten zo’n beetje heuvelopwaarts waren gestrompeld en gesjokt, werd de mist minder dicht. In het midden van een open stuk waar twee smalle straten elkaar kruisten, bleef ik even staan. Achter me kon ik de masttoppen van de Eidolon zien.


  ‘Oef…’ Sammel liep met zijn hoofd omlaag tegen mijn schouder op.


  ‘Sorry…’ Ik draaide me om en deed een paar snelle stappen om Tamra en Isolde in te halen.


  De hoge wolken waren donkergrijs geworden en de vochtige wind die toen langs mijn wangen had gestreken was weg. De mist wierp nog steeds een licht, dun gordijn over de gebouwen waar we langskwamen. Vele waren verlaten of tenminste onverlicht. Uit een handvol ramen sijpelde het gouden licht van lampen. De scherpe geur van houtrook mengde zich met de vochtigheid van de mist.


  ‘Een spookstad,’ mompelde Myrten ergens achter me.


  ‘Wij zijn de spoken,’ antwoordde Isolde. Haar stem klonk zo zacht dat ik betwijfelde of Myrten het wel verstaan had.


  Ja, dat waren we, buitenstaanders die door de straten spookten terwijl de Vrijstedelingen binnen om hun lamp of hun vuur geschaard zaten en die ongewoon vroege herfst buiten de deur hielden.


  ‘We zijn er,’ kondigde Isolde aan.


  Ik keek over haar schouder naar voren.


  De verweerde houten muur van het gebouw zag er grijs uit, spookgrijs in de lichter wordende mist en het toenemende donker. Maar een gouden gloed viel uit alle ramen op de eerste verdieping en de blauwe luiken waren opengeslagen om het licht naar buiten te laten, bijna alsof ze een verklaring aflegden, dat het geheel niet in elkaar zou storten tegenover de krachten van chaos.


  REIZIGERSRUST stond er op het bord dat boven de brede, dubbele deur hing. De deuren zelf, met hun zware koperen klinken die glommen in het licht van twee olielampen die naast de deur hingen, waren nog steeds opengeslagen tegen de brede planken van de voormuur, bijna alsof ze het donker uitdaagden om binnen te komen. Ik haalde diep adem en voelde dat de spanning van me af begon te vallen toen ik achter Isolde de deur doorging.


  Een tweede paar deuren, rood eiken net als de eerste, maar half zo dik, zwaaide op haar aanraking open.


  En al vlug stonden we met ons allen op een open, geboende houten vloer die een salonachtige ruimte scheidde van een houten balie. Net als de deuren was de balie van afgewerkt, gladgeschaafd rood eiken zonder versiering, afgezien van bijbehorende eiken dekrandjes over de hoekverbindingen. Het hout werd beschermd door een dun vernis dat het goud van de wandlampen weerkaatste. Recht voor ons uit was een brede houten trap met een bruinige traploper die het grootste deel van de treden bedekte.


  Naar links was nog een doorgang, waarachter ik een aantal tafels zag met een roodgeblokt kleed erover, en bij elke tafel stonden losse stoelen.


  Achter de balie stond een grijsharige vrouw met een vrolijke glimlach. Ze zei niets toen Isolde zich omkeerde en ons overzag.


  ‘Jullie hebben elk een eigen kamer. Als je wilt, mag je iets anders regelen. We eten in de kleine eetzaal, die achter het zaaltje ligt dat je daar links ziet. Kom hier bij elkaar zo gauw je je spullen hebt weggebracht. Je wapen kun je op je kamer laten. Daar is het veilig. En nu… schrijf je in bij de balie, alsjeblieft.’


  Haar woorden gaven blijk van een langdurige praktijk en terwijl ik me afvroeg hoeveel groepen ze naar Vrijstad had begeleid was ze al op de balie af gestevend.


  ‘We hadden niet verwacht u nog terug te zien, magistra.’


  ‘Het onverwachte kan ieders plannen veranderen.’ Isolde lachte met een valse klank. ‘Hier is het gebruikelijke bedrag.’


  Rinkel…


  Uit de even wijd opengaande ogen van de vrouw in de bleekgroene blouse bleek, dat de betaling helemaal niet zoals gebruikelijk was.


  ‘Heb je de nieuwe belastinggaarder gezien?’ vroeg de vrouw achter de balie.


  ‘O ja. Ook hebben we de nieuwe – gewezen – vechter van de hertog gezien.’


  ‘Lieve help…’


  ‘Ik denk niet dat de mannen van de hertog hier meteen zullen komen, maar ik blijf ditmaal niet als de groep morgen vertrekt.’


  ‘De nieuwe belastingen zijn onpopulair en men zegt dat de Hamoraanse gezant onverwachts uit Vrijstad vertrokken is. Er zullen vermoedelijk geen schepen de haven binnenkomen voor een en ander duidelijk is geworden.’ De herbergierster trok haar wenkbrauwen even op toen ze Isolde aankeek.


  ‘Als Hamor aan een actie denkt, zal het zeker zo zijn. Dan zul je geen schepen zien.’


  Ik keek niet op, maar ik wist hoe Isolde zou vertrekken. De enige vraag die me bezighield, was wat ze verder nog zou doen voor ze ging.


  ‘Kom op, Lerris. Sta daar niet te gapen. Inschrijven.’ Isolde was opzij gestapt zonder dat ik het gemerkt had.


  ‘Ach… een jonge zwartstok… ik wed dat de havenwacht dat niet leuk vond. Zeker nu niet.’


  ‘Nee…’ Ik keek naar het open register, waar alleen plaats was voor de naam van de reiziger – niet voor het land. Ik zette mijn naam onder die van Isolde en deed een stap opzij.


  ‘Hier is je sleutel, jongeman. Kamer vijftien, eerste verdieping achter.’


  De sleutel hing aan een vierkant koperen plaatje, bijna zo groot als mijn vuist. Ik nam hem aan en ging de trap op zonder naar iemand om te kijken; ik wilde met mijn stok niet tegen de stijlen van de trapleuning slaan.


  Ik volgde de gang waar een loper in lag, ook verlicht door een stel olielampen, naar achter, naar nummer vijftien. Er waren twee deuren naast elkaar: veertien en vijftien. Met de sleutel ging mijn deur gemakkelijk open, zelfs zonder piepen, en zwaaide met een duwtje rustig dicht.


  Klik.


  Er stonden in de kamer een tweepersoonsbed, een lage roodeiken kast met drie laden en een spiegel met een eiken rand erom, een wastafel met een waskom en handdoeken, en een kleerkast. Een gevlochten lappenmat bedekte de brede, geboende goudeiken planken van vlakbij het bed tot bijna aan de kast. Het enige raam was dicht, met aan weerskanten vrolijke roodgeblokte gordijnen, opgebonden met een dik wit koord. Een lamp boven het lage hoofdeinde verlichtte de kamer. Het bed was opgemaakt met een handgemaakt rood dekbed waarop een patroon van rood-witte vlokken te zien was.


  Nadat ik mijn mantel in de kast had gehangen, trok ik mijn tuniek uit en snuffelde in mijn rugzak.


  Het water in de waskom was warm en met het stukje zeep, het scheermes uit mijn rugzak en de dikke handdoek deed ik mijn best er toonbaar uit te gaan zien.


  In de spiegel zag ik er gladgeschoren, gebruind, niet onaardig uit… maar te jong, nog te jong om te gaan doen waar ik de volgende morgen aan zou beginnen.


  Ik pakte mijn tuniek op, bekeek hem en besloot dat hij nog geschikt was. Een beetje vuil, maar goed te dragen; en ik had niet de tijd en de gelegenheid om hem te wassen. Ik trok hem dus maar weer aan en haalde een paar van de opvallendste vlekken weg met een natgemaakte hoek van mijn handdoek.


  Toen ik de rugzak terug zette in de kleerkast, moest ik mijn hoofd schudden. Reizigersrust was beslist meer dan het leek: het soort herberg dat waarschijnlijk alleen de gegoeden zich konden veroorloven. Als de stok scheef stond, paste hij net in de kleerkast, maar ondanks Isoldes woorden wilde ik hem niet in het zicht laten staan. Het lorkenhout was koel aan mijn vingers, wat me tenminste geruststelde dat er geen openlijke chaos in de buurt was, al was de kans klein nu iemand als Isolde onze gids was.


  Met een laatste blik door het vertrek pakte ik de sleutel, deed de deur open en ging de overloop op. Bijna botste ik tegen Krystal op, die achterwaarts uit haar kamer kwam.


  ‘O… sorry,’ verontschuldigde ik me.


  Kling. Mijn sleutel rinkelde tegen de hare.


  We begonnen allebei te glimlachen, meer van zenuwachtige opluchting dan van vrolijkheid.


  ‘Heel mooie kamers voor uitgestotenen als wij,’ merkte ik op.


  ‘Mooi? Dat zal dan wel.’


  ‘Vind je niet?’ Om een of andere reden wilde ik niet bij haar weglopen.


  ‘Verandert er iets aan je door mooie kamers?’ Haar stem klonk tegelijk zacht en welluidend, meer ontspannen dan ik haar gehoord had.


  Die was raak en ik vroeg me af waarom ik naar Krystal zou luisteren en denken over wat ze zei, als ik meteen klaarstond om te vechten als Tamra mij iets vroeg.


  ‘Waar denk je aan, Lerris?’


  ‘O…’ Ik wilde het haar eigenlijk niet zeggen. ‘Gewoon… dat ik naar jou kan luisteren, ook als je het lastig maakt.’


  ‘Ik neem aan dat dit als een compliment bedoeld was.’ Ze beloonde me met een zachte glimlach.


  Kling. Wrynn kwam uit haar kamer de overloop op en keek naar ons.


  ‘Blijven jullie hier een eeuwigheid staan praten, of kunnen we de preek aanhoren en wat te eten krijgen?’ De blonde keek ons aan; toen boog ze zich en stak haar sleutel in het kamerslot. Ik besloot Wrynns voorbeeld niet te volgen, want ik betwijfelde of het afsluiten van de deur in deze herberg enig verschil maakte.


  ‘Zullen we gaan?’ vroeg ik Krystal.


  ‘Dat moesten we maar doen.’ Ze keerde zich om en liep de overloop over naar de trap, het van mij gekregen zwaard nog steeds aan haar gordel.


  Sammel, Myrten, Dorthae en Wrynn zaten al aan de rechthoekige tafel, toen we de kleine eetzaal binnenkwamen. De plaats aan het hoofd van de tafel was voor Isolde opengelaten.


  Ik ging in de lege stoel aan het andere einde zitten. Krystal ging links van me zitten en Myrten zat rechts. Anders had ik rechts van Isoldes stoel moeten gaan zitten. Die plaats liet ik aan Tamra over.


  Terwijl ik mijn stoel achteruit trok, kwam Isolde met gewassen gezicht en geborsteld haar door de doorgang naar de grote eetzaal. Ik keek op en knikte haar toe; zij knikte bijna onzichtbaar terug. Ze keek de ene kant van de tafel langs en langs de andere kant terug, en wachtte even bij de lege plek die voor Tamra was.


  Alsof de roodharige op dat sein had gewacht, kwam ze de doorgang door gelopen.


  Isoldes ogen schoten weer naar ons zonder echt iemand aan te kijken. ‘Dit is de laatste plek waar je openlijk kunt zeggen waar je vandaan komt,’ begon Isolde; haar handen rustten op de rugleuning van haar roodeiken stoel aan het hoofd van de tafel. Net als toen we van de Eidolon af kwamen, was ze in het zwart, helemaal in het zwart. Tuniek, broek, schoenen, gordel en halsdoek. Met haar bleke huid zag ze eruit als een soldaat… of erger. ‘Als je eenmaal buiten de muren van deze herberg bent, kun je geconfronteerd worden met plaatselijke gewoonten, dieven, bandieten en soldaten… om de opvallendste gevaren te noemen.


  Praktisch gesproken is de weg buiten de hoofdpoorten in het algemeen veilig, minstens een paar kei Candar in, behalve voor diefstal en aanranding, wat eigenlijk overal kan gebeuren.’


  ‘Behalve in Recluce,’ mompelde iemand achter me.


  ‘Behalve in Recluce,’ bevestigde Isolde. ‘Maar om verschillende redenen hebben jullie allemaal Recluce te benauwend gevonden of heeft Recluce gevonden dat jullie de buitenwereld nodig hadden. Om die reden moeten jullie alleen reizen. Jullie hebben je besluit alleen genomen, en je moet alleen de gevolgen onder ogen zien, of minstens tot je klaar bent om je definitieve besluit te nemen. Maar dat weten jullie allemaal.


  Ten eerste… Ik heb inlichtingen beloofd over plaatselijke omstandigheden. Zoals jullie al ontdekt hebben, heeft de hertog besloten zijn macht over de haven te gebruiken om meer belasting te heffen. De meeste handelslanden vermijden de haven en er zal meer onrust in Vrijstad komen, zoveel dat je waarschijnlijk moet overwegen het gebied snel te verlaten. Spidlar en Hydlen hebben een groot deel van de handel overgenomen en beheersen de route ten zuiden van de Westtoppen naar Sarronnyn…


  Sligo, ten noorden van hier, heeft geleden onder slecht weer, waaronder vroege sneeuwval, en er heerst voedselschaarste…’


  Ik begon onwillekeurig te geeuwen; ik wist het te onderdrukken zonder dat het erg opviel. Maar Krystal fronste haar wenkbrauwen.


  ‘… veilig om ofwel in Gallos of in Kyphros te reizen, maar niet van de ene plaats naar de andere vanwege de toenemende schermutselingen aan de grenzen…’


  Eindelijk keek ze het zaaltje rond. ‘Jullie hebben genoeg les gehad…’


  Ik was het daar roerend mee eens en hoopte dat ze dat niet als inleiding voor nóg een les gebruikte. Ik had trek.


  ‘…en ik zal er niet veel aan toevoegen.’


  Ik begon bijna te kreunen.


  ‘Maar één ding moeten jullie bedenken. De mensen buiten Recluce noemen hun wereld, de rest van de wereld, “de echte wereld”. Candar wordt jullie echte wereld. Als jullie hier sterven, en dat is heel goed mogelijk, dan sterf je voorgoed. Maar Recluce is ook een echte wereld, in vele opzichten betrouwbaarder dan Candar. Jullie moeten besluiten welke wereld voor jullie echt is. Welke werkelijkheid, met al haar regels – of het nu regels van orde zijn, of de verstrengelde, afwisselende regels van orde in wedijver met chaos – de jouwe zal zijn.’


  Ze wenkte naar de doorgang waardoor een bediende een blad vol schalen binnenbracht. ‘Hier is jullie maal. Daarna kun je in je kamer boven gaan slapen, of niet, zoals je wilt. Morgenvroeg vind je hier fruit en koeken. Je kunt vertrekken wanneer het je uitkomt, maar morgen voor zonsondergang moeten jullie allemaal uit de herberg vertrokken zijn. Degenen die uit Vrijstad weggaan, moeten niet tot de laatste minuut wachten. Op die manier wordt er altijd iemand beroofd. Gezien de stemming van de hertog zou ik je niet adviseren in Vrijstad te blijven, maar dat is wel jullie keuze, de eerste van vele.’


  Plotseling zweeg ze, trok haar stoel naar achter en ging zitten. De schalen kwamen op het geblokte tafelkleed en de herbergierster, die uit het niets verscheen, zette kwiek voor ieder van ons een glas neer.


  ‘Wijn of bessenrood?’


  Wijn,’ antwoordde Tamra.


  ‘Bessenrood…’


  ‘Bessenrood…’


  Wijn…’


  ‘Bessenrood,’ antwoordde ik op mijn beurt en keek hoe het vocht bijna tot boven in de zware beker kwam. Ik glimlachte toen Myrten drie stukken dampend vlees aan een mes spietste en ze handig naar zijn bord overbracht.


  We hadden allemaal trek, zelfs Isolde, en er werd eerst niet veel gesproken, maar toen vroeg Tamra, nadat ze van haar beker had gedronken, opgewekt: ‘Wat zal er met de hertog van Vrijstad gebeuren?’


  Isolde keek van haar bord op naar Tamra. Haar gezicht was uitdrukkingsloos, zelfs als ze glimlachte. ‘Waarom? Er gebeurt wat er gebeurt.’


  ‘Dat is niet direct een antwoord,’ drong Tamra aan.


  ‘Nee. Het is oprecht en beleefd, en ik zal die kwestie graag diepgaander met je bespreken als je terugkomt van je ruining… vooropgesteld dat je kiest voor terugkeer en Recluce niet te benauwend vindt.’ Isolde sneed weer een stukje bizon af van de plak op haar bord.


  Tamra keek geërgerd, maar de zwarte magistra lette niet op het ongeduld van de roodharige. Ik moest onwillekeurig glimlachen.


  ‘Vind je het grappig?’ fluisterde Krystal. Nadat ik de grijns van mijn gezicht had gehaald, gaf ik antwoord en probeerde zo zachtjes te spreken dat het niet boven de grappen uit klonk die Sammel en Dorthae uitwisselden. ‘Tamra heeft problemen als ze mensen niet gemakkelijk naar haar hand kan zetten.’


  ‘Hebben we dat niet allemaal?’


  Ik trok mijn schouders op. Krystal had waarschijnlijk gelijk, maar Tamra’s hele houding was erop gericht te bewijzen dat ze gelijk had en dat de wereld dat moest erkennen.


  ‘Veel geluk, jullie allemaal.’ Bij Isoldes zachte stem werd het stil in het zaaltje. Vanaf dit moment ben je op jezelf aangewezen. Ik hoop jullie weer te zien, maar dat is jullie keuze.’ Ze knikte, keerde zich om en liep het vertrek uit; de hakken van haar hoge schoenen weerklonken zacht op de hardhouten vloer toen ze de lege grote eetzaal door liep.


  ‘… zo opeens…’


  ‘… typisch voor meesters…’


  Ik zei niets maar sloeg een slok bessenrood achterover, wachtte, keek wie er bleef en wie er wegging; maar het werd stil aan tafel en tenslotte zaten we elkaar allemaal aan te kijken.


  ‘Hoe aardig het hier ook is, het kan ze nog steeds niet echt iets schelen.’ Tamra’s stem verbrak de stilte.


  Ik duwde mijn stoel achteruit. ‘Ik wil gaan slapen.’ Ik had graag met Krystal gepraat, maar de gedachte om iets te zeggen terwijl Tamra er met haar neus bovenop zat, hinderde me.


  ‘Het is nog vroeg,’ zei Myrten.


  Ik knikte naar de herbergierster die achter de balie zat en nam twee treden tegelijk. Ik had geen zin in weer een woordenstrijd, en als ik beneden bleef zou het daarvan komen. Bovendien zou ik ze na de volgende morgen misschien geen van allen terugzien, en ik werd de houding van Tamra moe. Het was duidelijk dat zij de mijne ook moe was.


  De deur ging gemakkelijk open en ik stapte naar binnen. De kamer was net zoals ik hem had achtergelaten, maar donkerder, want het donker buiten was totaal; toen ik naar het raam liep was er nergens iets van een licht te zien. De mist en de wolken leken dichter, maar hoe kon ik dat zien?


  … klik…


  Terwijl ik op de rand van het zachte bed ging zitten en mijn schoenen uittrok, hoorde ik Krystals deur open en dicht gaan, maar ik hoorde geen stemmen. Mijn tuniek en broek gingen uit, ik reikte met mijn hand naar de lamp en doofde die.


  Met het dekbed om me heen viel ik meteen in slaap, al hoorde ik één keer zachtjes op mijn deur kloppen, net toen ik in slaap viel; maar ik was te slaperig om op te staan en te gaan kijken, vooral omdat het waarschijnlijk inbeelding van me was.


  En toch… ik vroeg het me af, maar ik droomde niet van roodharige meisjes of donkere vrouwen.
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  Toen ik de volgende morgen eenmaal de herberg uit was, voelde ik duidelijker aan wat ik de avond tevoren al gevoeld had en waarop Isolde had gezinspeeld toen ze zei dat we daar zonder wapens veilig zouden zijn. Ondanks alle verbleekte blauwe verf op de luiken, de verweerde balken en de grijs geverfde plankenwanden straalde het gebouw orde uit. Geen getraliede ramen, geen zware deuren, geen wachten… gewoon orde. Genoeg orde om niet aanlokkelijk te zijn voor mensen die tot wanorde geneigd waren.


  De wolken en de mist van de vorige dag waren verdwenen, afgezien van hogere, wollige grijs-witte wolken die snel door de helblauwe herfstlucht voeren.


  Ik keek weer naar de herberg. De dikke luiken hingen aan zware ijzeren scharnieren, met ijzeren beugels voor de grendels, die aan de binnenkant zouden zitten als de luiken dicht waren tegen het weer of andere soorten aanslagen. Het ijzer was schoon en zwart; de scharnieren duidelijk heel. Het roodeiken van de deur was onder de vernislaag verbleekt tot een vergrijsd goud dat bijna paste bij de grote bronzen deurknoppen aan de dubbele deur die nu voor de dag opengeslagen was tegen de wandplanken. Van een balk die boven de open deuren uitstak, misschien twee el onder het raam van de eerste verdieping, hing het netjes geschilderde bord: REIZIGERSRUST. De grijze stoeptegels waren strak tegen elkaar gelegd van de voormuur tot aan de wegkant, een afstand van bijna vijf el, en liepen van de ene kant van het gebouw tot de andere. De tegels waren al geveegd.


  Toen ik opkeek naar de kamer waar ik dacht dat Tamra had geslapen, zag ik een glimp rood door het halfopen raam. Maar de zeewind die bij vlagen van de haven omhoog kwam, speelde zo met de gordijnen dat ik niet wist of het misschien rode stof was. Toen keek ik naar de achterkant van het gebouw, maar het kamerraam van Krystal lag om de hoek. Ze was al vroeger vertrokken, of sliep nog.


  Ik haalde mijn schouders op en deed mijn rugzak om, die lang zo zwaar niet leek als toen ik uit Wandernaught was vertrokken, en na een laatste blik op Reizigersrust ging ik op weg naar de stalhouderij die op de muur achter de balie van de herberg vermeld stond. Als ik in de Westtoppen moest komen, ging dat niet te voet, als ik er geen jaren over wilde doen. Duizend kei of meer… ik was nog steeds wrokkig om Talryns vlakke mededeling. Iemand wilde mij een tijd uit Recluce weg hebben.


  ‘Kijk uit, buitenlander!’


  Ik ontweek een schriele man met een korte mantel aan; zijn haveloze tuniek verborg het maliënhemd eronder niet, en hij had een kort zwaard in een versleten schede. Toen glimlachte ik beleefd en deed een stap opzij. Hij bleef staan om me te bekijken.


  Ik bleef ook staan en verplaatste nauwelijks merkbaar mijn handen op de staf.


  ‘Ik zei dat je uit moest kijken…’ Zijn stem klonk nasaal. Boven zijn korte grijsrode baard had hij grote pokputten in zijn gezicht. De geur van verschaald bier, stof en allerlei andere viezigheden dwongen me bijna nog een stap achteruit. ‘Maar je ziet er vreedzaam uit… dus geef mij die rugzak maar.’


  Ik bleef een ogenblik stokstijf staan; ik had zo dicht bij de herberg geen overval verwacht.


  ‘Geef hier, zei ik.’


  Ik glimlachte en bracht de stok in een verdedigende stand. ‘Ik denk dat je de verkeerde voor hebt.’ Ik hoopte dat mijn stem niet zo beefde als mijn knieën dreigden te doen.


  ‘Ha!’ Hij trok snel zijn zwaard. ‘Nou! Hier met die rugzak!’


  Ik durfde niets anders te doen dan te wachten. Het scherp van het zwaard glinsterde strak in het licht van de morgen.


  ‘Jammer dat ik je in mootjes moet snijden, buitenlander…’


  Ik had mijn schouders wel willen ophalen, maar dat deed ik niet; ik keek naar zijn ogen.


  Klang… Ik blokkeerde het korte zwaard en sloeg het opzij.


  ‘Je kunt wel met die stok overweg, maar niet goed genoeg…’


  De reacties kwamen praktisch vanzelf terwijl ik me concentreerde op wat hij ging doen. Hij was lang niet zo goed als Krystal of zelfs Demorsal. Ik wachtte dus, parerend, en draaide het zwaard meer weg dan dat ik het recht blokkeerde.


  Zweet droop van zijn gezicht en hij ademde zwaar.


  Opeens was het voorbij. De kleine man, die nauwelijks boven mijn schouder uitkwam, besefte ik, deinsde van mij weg, liet zijn zwaard op de bestofte stenen liggen en hield de rug van zijn pols vast waar ik hem had geraakt om hem te ontwapenen.


  ‘Zwarte rotzak… heksengebroed…’ Hij liep niet weg, maar bleef ver buiten bereik van de stok.


  Ik wist niet goed wat ik doen moest. Het zwaard had ik niet nodig. Ik wilde de man eigenlijk geen kwaad doen. Het was meer honger dan boosaardigheid, maar ik kon hem niet zomaar de rug toekeren.


  ‘Zo… al in de problemen, Lerris?’


  Ik herkende de stem, keek snel over mijn schouder en zag Myrten op me toe komen. Op het moment dat ik achterom keek, rende de man die mij had aangevallen de straat door en schoot rechts een kronkelende steeg in.


  ‘Dat was stom, jongen.’


  ‘Wat?’ Ik hield mijn stok nog in mijn ene hand terwijl ik me bukte en het gevallen zwaard opraapte. Een heel gewoon zwaard.


  ‘Achterom kijken. Maar goed dat hij geen werpmes had.’ Myrten droeg een felgroene tuniek en een donkergroene broek. Zijn mantel was van zwaar donkergrijs leer. Net als ik droeg hij een rugzak, maar de zijne was half over zijn linkerschouder geslagen. Hij zag er eerder uit als een gladgeschoren minstreel of bard dan als de dief de hij volgens mij in aanleg was. Twee grote messen hingen aan zijn gordel, maar ik bespeurde het pistooltje onder het linkse valse mes.


  Ik keek de straat door. Niemand anders was na ons de herberg uit gekomen. Myrten had gelijk. Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik had iets dergelijks niet zó vlug verwacht.’


  ‘Wat je verwacht is iets anders dan wat er gebeurt, zeker als je dicht bij chaos komt,’ zei hij half lachend.


  Ik trok mijn schouders op. ‘Wil jij het zwaard hebben?’


  ‘Je zou het kunnen verkopen,’ opperde hij.


  ‘Ik?’


  Myrten begon weer te lachen, een kort geblaf. ‘Je hebt gelijk. Dat zou totaal niet bij je passen. Ik zal het verkopen, en we delen de winst.’


  Dat was zo gek nog niet. ‘Goed. Maar waar?’


  ‘Laten we gewoon doorlopen. Er moet wel iets komen.’ Myrten leek in de straten van Vrijstad meer op zijn gemak dan in Nylan.


  ‘En…’


  ‘We reizen niet samen, en we gaan beslist niet samen Vrijstad uit.’


  Bij de volgende kruising bleef Myrten staan. De straat, waar zand en klei op het plaveisel zaten en die vierkante moddergaten vertoonde als er een paar stenen ontbraken, zag er eerder uit als een steeg, waar dieven of erger gespuis kwamen. Myrten knikte naar links.


  Ik keek bedenkelijk.


  ‘Het is nog vroeg. Te vroeg voor de echte onderwereld.’


  Myrten strekte zijn benen, hij liep snel, zeker voor zo’n korte man.


  ‘En onze vriend?’


  ‘Die? Die hoopte alleen op een gemakkelijke prooi.’


  De meeste deuren waar we langs kwamen, waren dicht en met een ijzeren staaf vergrendeld. IJzer heeft geen magische kracht, ondanks alle geruchten. Het is doelmatig omdat er zo vervloekt veel chaos nodig is om erdoor te breken, dat dat de moeite niet waard is. Dat had magistra Trehonna gezegd. Het was logisch, neem ik aan; daarom waren zwaarden nog steeds in gebruik en vuurwapens een zeldzaamheid.


  Nadat we de smalle straat bijna vijftig roede door gelopen waren en er een andere, bredere dwarsstraat was geweest, zoiets als waar Reizigersrust aan lag, hield Myrten in.


  We bleven staan voor en smalle winkelpui. De planken waren zorgvuldig roestbruin geverfd en de luiken waren zwart en opgesierd met hetzelfde roestbruin. Een vierkante ijzeren haak zo groot als mijn vuist hield de roodeiken deur met ijzerbeslag open.


  NORN-WAPENS stond op het vierkante bord boven het ijzeren hek dat voor het ene smalle raam was aangebracht.


  ‘Zullen we?’ vroeg Myrten.


  Ik probeerde te bespeuren wat voor zaak Norn zou zijn… en het lukte niet. De winkel straalde geen chaos uit. Ook kreeg ik geen algemeen gevoel van orde. ‘Het lijkt wel geschikt.’


  Myrten had mijn inschatting niet afgewacht. Ik ging dus achter hem aan naar binnen en verwachtte een nette, donkere winkel met rijen wapens op rekken tegen stoffige wanden. Ik had het mis. De helder lichte ruimte binnen, niet meer dan tien el breed, was bijna twintig el diep; het licht kwam door een hoog dak van veel glas en weinig hout, naar het scheen. Tegen de linkermuur stonden vier grote kasten tegen elkaar, die allemaal open stonden en hun inhoud ten toon stelden.


  Eerst keek ik in de dichtstbijzijnde kast: licht geolied, geboend, met zwaluwstaart- en verstekhoeken, gemaakt van stevige gegrijsd eiken, oorspronkelijk waarschijnlijk rood eiken, met een netwerk van fijne lijntjes waaruit zijn ouderdom bleek. Er zaten messen in, meer soorten zelfs dan ik in Gilberto’s arsenaal had aangetroffen.


  ‘Kan ik jullie van dienst zijn?’ De gebruinde, witharige man die bij de tweede kast stond, was een halve kop groter dan ik. Mager, breedgeschouderd, maar zijn ogen leken te fonkelen.


  Ik bekeek hem even… en besloot dat hij was wat hij scheen te zijn.


  Myrten keek om een of andere reden naar mij. Ik knikte.


  ‘We hebben iets… geërfd, zou je kunnen zeggen… Dit zwaard.’


  De witharige man glimlachte flauwtjes. ‘Jullie komen duidelijk uit Recluce en iemand heeft snel van jullie willen profiteren.’


  Myrten fronste zijn voorhoofd.


  ‘Waarom zeg je “duidelijk”?’ vroeg ik.


  ‘Je vriend’ – hij wees naar Myrten – ‘zou uit Dirienza kunnen zijn of zelfs van Spidlar. Maar jij zou nooit Vrijstad kiezen. Gisteren is er een schip uit Recluce binnengekomen, met passagiers die in Reigigersrust overnacht hebben.’


  Ik knikte. ‘Is dat algemeen bekend?’


  ‘Niet algemeen, maar wel onder degenen die zo de kost verdienen.’


  Iets in zijn spraak deed me ergens aan denken, maar ik wist niet precies waaraan.


  ‘Dat zwaard…’ mompelde Myrten.


  ‘O, dat. Mag ik het eens zien?’ Met die woorden trok hij een glijdende plank uit de kast. ‘Overigens, mijn naam is Dietre.’


  Het vakmanschap van de kast was eersteklas, want het geschuurde vlakke hout gleed met zacht gefluister op zijn plaats. Myrten legde het zwaard erop.


  Dietre bekeek het aandachtig, greep toen onder in de kast en haalde een kleine pendel uit een smalle la, die hij bijstelde alvorens hem boven het staal van het zwaard te laten zwaaien. ‘Hmm… in elk geval neutraal.’ Hij keek op. ‘Vind je het erg als ik het oppak?’


  Myrten keek me aan.


  ‘Nee.’


  ‘Je hebt groot vertrouwen, of bent erg zeker van jezelf, jongeman,’ glimlachte Dietre.


  ‘Myrten is goed met zijn messen,’ merkte ik op.


  ‘Ik vermoed dat jij beter bent met die staf, en ik zou je, anders dan de vorige eigenaar van dit zwaard, niet graag op de proef stellen.’ Hij hield het zwaard losjes vast, draaide het, voelde het evenwicht en legde het terug op het hout. Al zijn bewegingen waren behendig.


  Ik kreeg het gevoel dat mijn eerdere vermoedens werden bevestigd, maar vroeg me af hoe Myrten van de winkel geweten had.


  ‘Geïnteresseerd?’ vroeg Myrten.


  ‘Het is een handig wapen, meer niet. Betrekkelijk schoon, maar niet geordend.’ Dietre trok zijn schouders op. ‘De gangbare prijs voor zo’n ding is ongeveer een goudstuk. Mijn winstmarge zou normaal twee zilveren zijn. Aan de andere kant hebben jullie Vrijstad waarschijnlijk een zekere ellende bespaard door dit stil af te handelen, en ik ben het raadslid van Westkant. Zeg, één gouden penning.’


  ‘Best.’ Myrten aarzelde niet, maar hij wierp een blik op de derde kast, die met de pistolen.


  ‘Heb je belangstelling voor de pistolen? Je hebt aan vuurwapens niet veel behalve bij de jacht, en daar zijn pistolen niet echt het best voor.’ De stem van Dietre klonk verstrooid, toen hij het zwaard oppakte en de plank terugduwde in de kast. ‘Kijk even rond. Ik wil dit ding opbergen.’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op. De meeste handelaars zouden er niet over denken klanten alleen te laten met een stel wapens. Dietre had een of andere bescherming die ik niet had ontdekt.


  De witharige koopman liep naar achter in de winkel, waar hij het zwaard op een smalle werkbank legde onder een rek met gereedschap. Toen kwam hij terug naar de derde kast, waar Myrten de wapens stond te bekijken.


  Ik negeerde ze allebei en probeerde de patronen van de winkel zelf te onderscheiden, een eiland van verborgen orde in een bijna willekeurige wijk van Vrijstad. Achter de voordeur was een tweede boog, net zo dik als de buitenmuur. Een enkele plank dekte de bakstenen of stenen af. Maar de delen van de deurpost staken niet over de plankranden heen.


  Hoe het werkte, wist ik niet, maar het was mechanisch en niemand kon de winkel uit zonder Dietres toestemming, hoe open en onbeschermd de zaak ook leek. De kasten volgden hetzelfde patroon: goed, degelijk vakmanschap waar je maar moeilijk in kon breken als ze eenmaal op slot waren. Ondoordringbaar voor onsystematisch gebruikte chaos.


  ‘… drie gouden penningen?’ vroeg Myrten.


  ‘Dat is niet veel.’


  Hun gemarchandeer kon me eigenlijk niet schelen, maar ik wilde mijn vijf zilveren penningen. Ik was misschien te impulsief geweest om voor Krystal een zwaard te kopen, en ik besefte dat ik die gouden penningen goed had kunnen gebruiken. Maar zij had een goed zwaard nodig. Tamra had het afgekeurd. Ik schudde mijn hoofd en vroeg me af of ze ooit iets wat ik deed zou kunnen goedkeuren.


  ‘Drieënhalve dan,’ stemde Myrten in.


  Ik keek weer naar het tweetal en wachtte op de afhandeling.


  Myrten had moeite om een paar munten uit geheime zakken in zijn gordel te halen. ‘Tweeënhalve voor jou, en vijf zilveren geef ik aan Lerris.’


  Dietre knikte zonder te glimlachen of ja te zeggen. Wat het gemakkelijkst is.’ Hij haalde het pistool nog niet uit de kast.


  Myrten gaf eerst mij vijf zilveren penningen en ik stopte ze in de voorste beurs, de zichtbare. Toen gaf hij er vijf aan Dietre, en daarna twee gouden. Dietre controleerde alle munten met de pendel.


  ‘Chaosvervalsing?’ vroeg ik.


  ‘Je weet maar nooit.’ Blijkbaar tevredengesteld legde hij de pendel terug en liep naar de werkbank. De munten verdwenen in een ijzeren kistje dat aan de bank geschroefd zat. Toen kwam hij naar ons terug en gaf Myrten zijn pistool. ‘Hebben jullie verder nog iets nodig?’


  ‘Hier niet,’ antwoordde ik.


  Myrten trok alleen maar zijn schouders op.


  ‘Nou… veel geluk dan, vooral jij, jongeman. Een hoop mensen houden niet van zwartstokken, zelfs niet van jonge, en er zijn er nooit genoeg om de verhaaltjes te logenstraffen. Goeiendag.’ Hij keerde zich weer naar de werkbank.


  Ik keek Myrten aan. Hij mij. Toen gingen we weg.


  Buiten bleef ik staan. ‘Is de Singelstraat de volgende?’


  ‘Ja. Als je de kaart in de herberg kunt vertrouwen. Veel geluk, Lerris.’ Hij keerde zich in de richting waar we vandaan kwamen en ik liep naar de Singelstraat. De steeg werd elke stap smaller en de dakranden op de eerste verdieping leken naar me toe te buigen. Over zowel de stenen als het afval viel een schaduw.


  Ik schrok en ontspande me toen. Een wollige witte wolk was voor de morgenzon geschoven en de schaduw verdween bijna even vlug als hij gevallen was.


  Afgezien van de bedeljongen die achter een hoop vuilnis schoot toen ik voorbijkwam, zag ik niemand tot ik bij de volgende straat kwam: de Singelstraat. Myrten had gelijk gehad.


  Ik keerde me naar links en liep de heuvel op. De helling was licht, maar ik moest uitkijken waar ik liep. Veel straattegels van roodachtige zandsteen waren gebroken of lagen scheef. De Singelstraat was later aangelegd, en goedkoper. De straattegels in de naamloze steeg waren van graniet geweest en beter gelegd, ook al was het straatje smal en verwaarloosd.


  Ik liep misschien nog honderd roede, bijna naar de heuveltop, voor ik bij de stal kwam. STALHOUDERIJ FELSHAR las ik op een verweerd bord, waarop eenvoudige lijntekeningen van een paard, een zadel en hoofdstel stonden, en iets vierkantigs dat naar ik aannam een baal hooi was. Het grijze hout van de planken roldeur was opzij geschoven. Ik haalde diep adem en ging het gebouw binnen, door een met hout betimmerde gang naar een ruimte zonder dak. Op de grond lag een opeengepakt mengsel van klei, paardenmoppen en wie weet wat nog meer. Op de binnenplaats, aan de rechterkant, stond één paard met holle rug, zonder zadel, vastgebonden. Achterin stond een kleiner paard, een grote, ruige pony eigenlijk.


  Knal! Een zweep klapte naar de pony, die met zijn twee achterpoten naar de gebaarde man in het grijs sloeg.


  De man week weg voor de hoeven. ‘Hamor hale je!’


  Hiiie-ie-ie…!


  Een aura van haat straalde uit de stalknecht, zo sterk dat ik hem vanzelf bespeurde. Ik slikte en riep: ‘Jij daar! Ben jij Felshar?’


  ‘Ik krijg je nog wel, beest,’ mompelde de man terwijl hij de zweep oprolde en naar me toe kwam. Zijn gezicht vertrok tot beroepsmatige vriendelijkheid, maar daaronder ziedde de haat.


  ‘Felshar komt zo terug. Ik ben Cerclas. Kan ik je van dienst zijn?’


  Zijn stem klonk zo glibberig als de fles lederolie die naast de opgehangen zadels bij het vastgemaakte paard stond.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten. Ik zoek een paard.’


  Cerclas glimlachte vaag, zijn ogen gingen over mijn donkerbruine reiskleding en mantel, en hij keek bedenkelijk naar de stok.


  ‘Paarden zijn dit jaar duur.’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op. ‘O ja?’


  ‘Door de droogte in Kyphros en de zware winter in Spidlar… er waren er weinig in voorraad en weinig reizigers kwamen te paard hierheen.’


  Ik knikte naar het paard met de holle rug en de ondefinieerbaar grijze kleur. Het leek vriendelijk, anders dan de kleine ruige. ‘Die?’


  ‘Vijf gouden penningen.’ Cerclas trok zijn schouders op. ‘Het is voor niets. Maar het voer is ook duur.’


  Ik wilde eigenlijk niet met Cerclas onderhandelen. De man stonk erger dan zijn paarden, zijn ogen waren bloeddoorlopen en zwierven telkens naar mijn rugzak. Zoals veel kooplui die Nylan bezochten, loog hij. Maar ook met mijn toenemend besef van orde en chaos wist ik niet hoeveel.


  ‘Er zijn niet zoveel reizigers en die komen er ook niet. Je stal is bijna vol.’ Ik giste, maar het scheen raak.


  ‘Er zijn altijd reizigers in Vrijstad,’ merkte Cerclas op.


  ‘Wat heb je verder nog voor rijdieren?’ Ik liep naar het ruige paard.


  ‘Een strijdros, een reispaard en een paar andere…’


  Om een of andere reden wilde ik naar het paardje kijken. Over zijn flank zat een striem zo lang als mijn hand, blijkbaar ontstaan bij zijn laatste pak slaag. Voorlopig merkte ik het alleen op en probeerde te begrijpen waarom Cerclas zo kwaad was op het paard.


  Het dier was goed gevoed en niet aangeroerd door enige vorm van chaos, of het was lichter dan ik kon ontdekken.


  Hiiie-ie-ie…


  Ik schrok me bijna dood.


  ‘Gemeen rotzakje, hè?’ Cerclas kwam bij me staan. ‘Als je niet met paarden om kunt gaan, blijf dan bij pony’s uit de buurt. Ze zijn slim en daardoor worden ze gevaarlijk en gemeen. Ik kan je een paar betere paarden laten zien. In de stallen daar rechts.’


  ‘Goed.’ Ik liet me door de stalknecht naar de dichtstbijzijnde stal brengen, waar een roodbruine uit de ruif hooi stond te vreten.


  ‘Dit is een voor de strijd geoefende ruin. Hij is overal tegen opgewassen.’


  Ik knikte. De roodbruine zag er gezond uit, goed behandeld, al was er iets mee dat me dwars zat… Zijn grootte? vroeg ik me af en keek op naar zijn oren. Of iets anders? ‘Hoeveel?’


  ‘Vijftien gouden penningen.’


  Dat was een eerlijker prijs dan hij had genoemd voor de holle rug.


  ‘En verder?’


  ‘Hier hebben we een merrie… een goed reisdier, maar lang niet zo goed in het gevecht. Acht gouden penningen.’


  De merrie was gevlekt met zwarte en witte vlekken op haar lijf en kortgeknipte manen. Ik vond haar minder aanlokkelijk dan de roodbruine en knikte alleen tegen Cerclas. ‘En verder?’


  Hij liep naar de volgende stal waar een enorm bruin beest van een paard rustig stond te vreten van hooi, zo droog dat het knetterde. ‘Ploegpaard, getemd om te berijden. In het gevecht is hij niet veel waard, hij wordt lastig als er merries in de buurt zijn, maar hij zou twee man met bepakking kunnen dragen. Hij zou ook een wagen kunnen trekken als dat nodig was. Hij kost zes gouden penningen. Hij is meer waard, maar er zijn deze tijd van het jaar weinig karavanen en hij vreet veel.’


  We keken naar drie andere, allemaal getemde merries. Ik vond ze geen van alle aanlokkelijk en mijn voeten brachten me terug naar de binnenplaats. Toen ik langs het ruige paardje liep, kreeg ik een gevoel dat hij de geschikte was, maar ik liep door naar de te hoog geprijsde holrug.


  Hòòòi… Het gehinnik van deze knol was half gehinnik, half gegrom.


  Ik schudde mijn hoofd. Ik zou geluk hebben als de oude ruin de poorten van Vrijstad haalde.


  ‘Voor vijf gouden penningen is het een koopje,’ merkte Cerclas op.


  ‘Zou de lijmfabriek dat betalen?’


  Cerclas kuchte in zijn verwarde baard; ging toen rechtop staan en richtte zijn blik op mijn stok. Zijn ogen sperden zich open. ‘Hij is nog lang niet voor de lijmfabriek en je hebt vervoer nodig, zou ik denken.’


  ‘Ja, anders zou ik niet naar paarden komen kijken. Maar zelfs voor twee gouden penningen zou ik met deze oude knol nergens komen.’


  Cerclas trok zijn schouders op en krabde in de warrige grijs-zwarte haardos op zijn achterhoofd; toen spuwde hij luidruchtig op de klei. ‘En dat ondermaatse paard daar?’ vroeg ik.


  ‘Dat is geen paard. Dat is een bergpony, zo taai als wat. Felshar heeft er geen prijs voor genoemd.’


  Ik onderdrukte een glimlach. Die fout kon genoeg zijn. Ik liep naar de pony maar vermeed zijn krachtige hoeven en ging naar zijn schoft. Ik was wel geen kenner van paarden of pony’s, maar hij leek breder in de schouders dan sommige grotere paarden, en zijn poten waren wel korter maar leken steviger.


  ‘Hij zou me misschien kunnen dragen.’ Ik liet twijfel in mijn stem doorklinken.


  ‘Hij kan jou dragen en nog iemand,’ erkende de stalknecht die een eind van me af bleef staan.


  Hiiie-ie… Het dier trappelde, maar week niet van me weg.


  ‘Die striemen…’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Nog steeds… twee gouden penningen?’


  ‘Felshar heeft er geen prijs voor opgegeven.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Waarom zou je er ook een prijs voor bepalen? De meeste kopers zouden hem niet willen voor die striemen genezen zijn. Dat zal Felshar toch wel weten.’


  Ditmaal voelde ik het ongemak bij de stalknecht.


  ‘Drie gouden penningen, als je er een zadel, hoofdstel en deken bij doet.’


  ‘Ik weet niet…’


  Ik trok weer mijn schouders op. ‘Nou… dan moest ik maar eens verder kijken…’


  Cerclas krabde aan zijn hoofd en spuwde weer. ‘Felshar zou dat wel goedvinden als ik er vier kreeg… ik neem niet aan…’ Hij ging dichter bij de pony staan.


  Hiiie-ie–ie…


  De stalknecht deinsde achteruit.


  ‘Laat me eerst dat zadel en dat hoofdstel maar eens zien…’


  Tenslotte betaalde ik meer dan nodig was, drie gouden en zeven zilveren penningen, maar ik had een behoorlijk zadel met deken. Het hoofdstel had geen bit: het was een tuig, een soort toom. Maar ik had het idee dat de kracht van het hoofdstel van weinig belang was. Als ik die pony niet met zachte hand ergens toe kon brengen, dan zou hij zich niet laten dwingen.


  Het enige andere probleem was het koopbewijs.


  ‘Ik heb nooit cijfers geleerd. Felshar doet dat.’


  ‘Mooi. Ik schrijf het op en jij zet het stempel erop.’ Ik had het stempel bij de kast zien hangen waar de kwitanties lagen.


  ‘Hoe weet ik nou…’


  Ik hield de stok omhoog. ‘Iedereen weet dat iemand die dit meedraagt, niet liegt. Ik zou het me niet kunnen permitteren. De prijs is te hoog.’


  Op de aanblik van de stok deed hij een stap achteruit. ‘Ik weet niet…’


  ‘Felshar weet dat je zwartstokken niet mag belazeren en dat zij jou niet belazeren. Je hebt misschien geen overdreven winst gemaakt, maar je hebt een mooie prijs gekregen en je bent van een hoop gedonder af.’ Ik keek nadrukkelijk naar de flank van de pony.


  ‘Ik denk… kan geen kwaad…’


  Zo rééd ik tenslotte door de Singelstraat naar de poorten van Vrijstad. Mijn stok paste redelijk in de oude lanshouder met een leren riempje eraan, al had ik de neiging in het zadel gevaarlijk dicht naar het donkere hout te slingeren als ik niet oplette.


  Het paardje heette Gairloch. Ik wist het toen ik hem aanraakte om hem te zadelen. Hij deed zijn best zijn buik op te bollen, maar op aanraden van Cerclas gaf ik hem een knietje, niet erg hard, lang niet zo hard als Cerclas adviseerde, om hem uit te laten ademen.


  Vraag me niet hoe ik zijn naam wist, maar ik wist hem. Dat zat me dwars, maar ik kon er weinig tegen doen.


  Tot mijn verbazing schommelde Gairloch niet erg en het oude zadel was genoeg ingereden en niet te stijf. De riemen waren nog pas vernieuwd en ik had het naaiwerk en de klinknagels nagekeken om te zien of het stevig was, maar het zadel zag eruit alsof het al heel wat karavaantochten had overleefd.


  Als Gairloch op de weg net zo handig was als in het vermijden van gaten in de straat, was ik beter af dan ik had gehoopt… maar als ik naar de lucht keek, zouden we eerder nat zijn dan ik had gehoopt.


  De grijs-witte wolken van de vroege morgen werden donkerder en dikker terwijl Gairloch mij over de verweerde maar egale grijze stenen naar de stadspoort bracht. De muren waren niet erg indrukwekkend; ze waren maar zo’n twintig el hoog. De poort zat tussen twee vierkante torens, allebei met een borstwering met kantelen, te klein om echt van nut te zijn. De stadspoort zelf was van vergrijzend, met ijzer beslagen houtwerk; poortdeuren, opengeslagen in nissen in de wand achter de torens. Een stenen brug overspande de ruimte tussen de torens. Als de poort dicht ging, zat hij in een stenen groef en werd aan alle kanten door steen versterkt, waardoor het moeilijk, zo niet onmogelijk werd om hem in te rammen. Maar iedere aanvaller zou toch gekozen hebben voor een slechter beschermd punt op de lage muren.


  Bij de muren stond aan de kant van de stad een stenen wachthuis en daarvoor stond een tweetal wachten. Ik zag dat een karretje, getrokken door een paard met een holle rug, dat een kameraad geweest had kunnen zijn van het dier dat ik bij Felshar gezien had, over de poortgroef hobbelde en bij het wachthuis de stoep op reed. De achterste wacht wees dat de kar, gemend door een vrouw met verwilderd haar en een haakneus, naar de overkant van de straat moest. Aan de kant. Niet de hele weg innemen!’


  Sjjjt-klap. De lange teugels klapten en de kar slingerde iets van ons weg.


  ‘Halt!’


  De andere wacht keek verveeld terwijl hij mijn donkere mantel en de pony opnam.


  Waar heb je dat paard vandaan, jongen?’


  ‘Van Felshar, wachter.’ Het had geen zin vervelend te doen tegen die man. Bovendien was hij groter dan ik, en al had hij een dikke buik, hij kon waarschijnlijk wel overweg met het zwaard waar zijn ene hand op lag.


  ‘Kun je dat bewijzen?’


  Ik trok mijn schouders op. ‘Ik heb een koopbewijs met Felshars stempel erop.’ Toen pakte ik de stok vast, die een beetje warm aanvoelde aan mijn blote vingertoppen. ‘En trouwens, waarom zou ik daarover liegen?’


  Zijn ogen gingen naar de stok, werden groot zoals de ogen van Cerclas groot geworden waren, en gingen toen naar mijn gezicht.


  ‘Je bent daar wel jong voor…’


  ‘Ik weet het. Dat zeggen ze me al sinds de lente.’ Ik vouwde het dunne perkament uit mijn gordel open. ‘Als je hier wilt kijken…’


  Die blik op zijn gezicht… ja, en de woede achter zijn ogen waarschuwden me.


  Op een of andere manier zag ik kans het perkament in mijn gordel te stoppen en de stok zo vlug uit de houder te trekken, dat ik zijn zwaard al opzij kon slaan voor hij in vechthouding stond. De tweede tik – en het was nauwelijks meer dan dat – kwam tegen zijn wang, maar het werkte ogenblikkelijk.


  Gairloch wachtte niet tot hij mijn hakken in zijn flank voelde, maar begon te draven en toen door de nog open poort te galopperen. De poort kon niet dichtgegooid worden in de korte tijd waarin Gairloch langs de tweede wacht en door de opening in de muur rende.


  Klak-klak, klak-klak, klak-klak… Gairlochs hoeven klonken op de stenen; ik liet de teugels los en greep met mijn rechterhand zijn manen, ik probeerde niemand te raken met de staf en hield me vast terwijl we over de straatweg raasden.


  ‘Kijk uit!’


  ‘Paard op hol!’


  ‘Dief! Verrader!’


  Een groep venters sprong van de steenweg de moddersloot rechts ervan in en Gairloch zigzagde om een langzaam bewegende kar heen, die getrokken werd door één zwoegend paard dat nauwelijks zijn kop opstak. Als ik mijn hand uit had gestoken, had ik zijn stoffige hoofdstel aan kunnen raken, zo dicht reden we erlangs.


  Het verkeer op de steenweg beschermde ons waarschijnlijk tegen een pijl in de rug, maar toen we afsloegen van de steenweg waarover de handelsgoederen en de kopers allemaal Vrijstad binnenkwamen, waren we bijna buiten bereik van zelfs de sterkste kruisboog, vooropgesteld dat die op de kantelen van de wachttorens in gereedheid waren.


  Het gekletter van Gairlochs hoeven werd een gedempt getrommel, toen hij me over de aangestampte klei van de straatweg reed. In Vrijstad waren geen stenen wegen of straatwegen, leek het. We galoppeerden een dwarsweg over waar meer verkeer was dan op de weg waar wij over reden, dieper Candar in.


  Al vlug hield ik Gairloch in en bleef midden op de weg, die verbazend stevig was, de voortdurende regen en de vochtige laatste nacht in aanmerking genomen. Gairloch ging over in draf en toen in stapvoetse gang.


  ‘Braaf paard.’ Ik gaf hem een klap op zijn schouder, maar lette er wel op dat ik de striem die de stalknecht had gemaakt, niet aanraakte.


  Snuifff…


  ‘Ik mocht ze ook niet zo.’


  Ik keek naar de steenweg, naar de donkere plek van de poort. Er leek niets gebeurd te zijn. Er waren geen paarden achter ons aan gekomen. De afwisselende stroom mensen, paarden en karren trok nog steeds over de stenen bestrating de stad binnen.


  Toen drong het tot me door dat ik de stok nog steeds in mijn hand had. Het hout was afgekoeld en voelde niet meer warm aan. De helft van het riempje dat ik gebruikt had om de stok op zijn plaats te binden, ontbrak: in tweeën gebroken toen ik naar de stok greep om me tegen de wacht te verdedigen. Ik zette de stok weer in de lanshouder en bond hem vast met de rest van het riempje.


  Ik keek van de stok naar de weg, mijn ogen gericht op de rechthoekige stenen paal langs de weg. HRISBARG – 40K verkondigde de verweerde steen.


  Ik liet Gairlochs manen los en ging recht in het zadel zitten terwijl ik de teugels losjes vasthield en we de helling afreden op de weg naar Hrisbarg.


  Het was al een langere dag geworden dan ik me had voorgenomen. Overvallen door een dief, aangevallen door de poortwachter van de hertog en in Vrijstad waarschijnlijk tot misdadiger bestempeld… dat alles op de eerste dag. Ik wist niet waar ik heen ging; ik wist alleen dat ik eerst naar Hrisbarg moest voor ik op de wegen naar de Oosttoppen en uiteindelijk naar de Westtoppen kon komen.


  Zouden de wachten van Vrijstad het doorgeven? Of zouden ze zich wreken op de andere ruiningers? Of waren de anderen vertrokken terwijl ik met Cerclas aan het marchanderen was om aan Gairloch te komen?


  Ik had wat pijn in mijn buik en vroeg me af of ik uit Vrijstad weg had kunnen komen zonder zoveel opzien te baren. Ik haalde mijn schouders op in het besef dat ik het gebeurde niet ongedaan kon maken, maar dat ik er op een of andere manier misschien voor zou moeten boeten, op een moment dat het me slecht uitkwam. Zo begonnen Gairloch en ik aan de lange tocht naar Hrisbarg.


  Droemmm… droemmm…


  Boven ons werden de wolken dikker en ze rommelden; ze beloofden meer regen.
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  De man in het wit glimlacht, een vriendelijke, geruststellende glimlach die zich verspreidt door de kilte van de gelagkamer, nauwelijks verwarmd door de dovende kolen in de donkere haard. ‘Herbergier! Kunnen we wat warmte krijgen?’


  Terwijl de vrouw in grijs leer vanaf de hoektafel toekijkt, komt een dikke man aangesjokt. Hij draagt een vormeloze leren broek, een versleten bruine tuniek en een vuil linnen voorschoot waarboven zijn uitgezakte buik vooruitsteekt. ‘Heer, er is geen hout, er zijn geen kolen, behalve het weinige dat op het haardrooster ligt. De zwarte schurken hebben ons geblokkeerd en wij, werkvolk, kunnen het niet meer krijgen.’


  Een sissend gefluister van instemming gaat rond tussen de verspreide mannen en een paar vrouwen die bij elkaar zitten aan de tafels, het dichtst bij de bijna gedoofde sintels in de haard.


  ‘Breng me dan een paar stenen.’


  ‘Stenen?’


  ‘Ja, stenen. Je wilt je herberg verwarmen, niet?’


  Verwarring en hoop strijden om de voorrang op het gezicht van de herbergier, maar hij trekt zich terug van de nog glimlachende man in het wit, die zich naar de gesluierde vrouw naast zich keert en iets zegt met een stem, zo zacht dat zelfs de talmende dienster de woorden niet kan opvangen. Bij de keukendeur wenkt de herbergier; dan spreekt hij snel tegen het zwangere meisje, dat antwoord geeft. Hij blijft in de deur staan en kijkt de schemerige, kille gelagkamer in.


  In een donkere hoek buigt de roodharige in het grijs zich naar voren; de kap van haar mantel glijdt achteruit en onthult de strakke lijnen van haar gezicht en het vuur van haar haar.


  Een man met een mager gezicht grijnst door zijn verwarde baard en gaat langzaam van zijn plaats naar de plek waar zijn prooi wacht. Zijn hand gaat naar het heft van het scherpe mes aan zijn gordel.


  Nog voor hij bij de schaduwen is, heeft de roodharige zich naar de man met het magere gezicht gekeerd.


  ‘Je ziet eruit of je een man nodig hebt.’ Zijn stem klinkt vleierig.


  ‘In dat geval kom jij niet in aanmerking.’


  Alleen de donkerogige, gesluierde vrouw die naast de man in het wit zit, kijkt toe hoe de magere man dichter bij de roodharige komt.


  ‘Een ingebeeld wicht, hè?’


  ‘Nee. Ik zeg alleen wat al duidelijk is.’ Haar stem klinkt koel, gereserveerd, en haar ogen gaan dwars door hem heen.


  Zonder te letten op het zelfvertrouwen achter haar woorden, grijpt hij naar de lege stoel.


  ‘Ik heb je niet gevraagd, bij me te komen zitten,’ merkt ze op.


  ‘Ik heb geen uitnodiging nodig.’ Hij werpt haar een verlekkerde blik toe en gaat zitten.


  Haar stok en haar voet bewegen tegelijk.


  Zam… Zowel de stoel als de man met de baard vallen op de met zand bestrooide planken vloer.


  ‘Trut!’ Zijn hand grijpt naar zijn mes.


  Voor hij bij haar kan komen, staat ze overeind met de donkere stok in haar hand.


  Klap… krak… padoem…


  Hij valt voorover op de vloer.


  De herbergier laat zijn plek bij de keukendeur in de steek. ‘Hier wordt niet gevochten…’


  ‘Je hebt gelijk. Hier wordt niet gevochten,’ verklaart de roodharige. ‘Als die idioot bijkomt, zeg hem dan dat hij voorzichtiger moet zijn.’ Ze staat op terwijl de herbergier de bewusteloze man naar de deur sleept; dan gaat ze weer op haar plaats zitten om verder te eten van het brood met kaas op haar tafel.


  Aan de andere kant van de gelagkamer knikt de vrouw met donkere ogen en buigt naar de man in het wit toe. Hij knikt en glimlacht.


  Al vlug sjouwt de zwangere keukenmeid een mand vol druipende stenen naar de haard en kijkt van de herbergier naar de man in het wit. ‘De stenen waar u om gevraagd hebt, heer.’


  ‘Stapel ze op het rooster, wil je?’


  Het meisje doet dat; haar ogen schieten van de slanke heer in hef wit naar de logge herbergier.


  ‘Dank je, meisje. Hier.’


  Haar ogen worden groot als ze het zilver aanneemt, maar ze buigt haar hoofd als ze het zilver omsluit en in de verborgen zak in haar brede gordel stopt. ‘Mijn dank, heer.’


  De man in het wit gaat staan en keert zich naar de mensen aan de tafels. ‘Jullie hebben het allemaal koud. Zouden jullie wat warmte willen?’ Zijn vingers wijzen naar de drie gestalten aan een tafel bij de muur.


  ‘Ik zie dat jullie door de winterregens gekomen zijn. De warmte is op mijn kosten.’ Hij draait zich om en gebaart naar de stenen, die koud en nat op het rooster liggen.


  Hsssjjj! Een witte vlam schiet op van het rooster.


  Zelfs de roodharige in haar donkere hoek schrikt terug en een stilte valt over de tafels.


  Als het felle licht afzwakt, gloeien rode kolen rustig in de hoop die op het rooster verschenen is, en de warmte begint zich door de gelagkamer te spreiden.


  De donkerogige, gesluierde vrouw staat op en loopt naar de tafel van de roodharige.


  ‘Heer Antonin en ik wilden je vragen om bij ons te komen zitten,’ stelt ze voor.


  De roodharige houdt nadenkend haar hoofd scheef. ‘Waarom?’


  De donkerharige vrouw kijkt naar de stok en glimlacht aangenaam. ‘Moeten we dat hier bespreken?’


  ‘Ik denk het niet,’ antwoordt de roodharige met een wrang lachje en gaat met de donkerharige vrouw mee.


  ‘Ik ben Sephya en dit is heer Antonin,’ zegt de gesluierde vrouw en gaat weer op haar stoel zitten.


  ‘Wees onze gast,’ zegt Antonin.


  ‘Waarom?’ vraagt de roodharige.


  ‘Waarom niet?’ luidt zijn reactie. ‘Je hebt beslist een paar vragen, en wij kunnen misschien een paar antwoorden geven.’


  Terwijl de roodharige de versleten stoel bij de tafel trekt, kijkt ze naar Sephya. Ondanks haar mooie gestalte is de gesluierde vrouw ouder dan ze er eerst uitzag; fijne rimpels lopen vanuit de ooghoeken en ze heeft rouge op haar gezicht.


  ‘Waarom leg je niet allereerst uit waarom je pronkt met je kracht? En waarom je me hebt uitgenodigd, bij je te komen?’ Haar stem klinkt half grappig, half fel.


  ‘Een daad is een daad. Geloof je dat de schijn werkelijk kan bedriegen, jongedame?’


  ‘Ga door,’ stelt de roodharige voor.


  ‘Daden spreken duidelijker taal dan woorden. Daar zitten mensen die van de kou zaten te rillen. Heeft de rechtschapenheid van Recluce ze verwarmd? Zal de herbergier zijn vuur voor hen stoken met de goedheid van zijn hart?’


  ‘Dat is een veel gebruikt argument, Antonin. Eén goede daad maakt een mens niet goed. En één verkeerde maakt een goed mens niet slecht.’


  De buitendeur gaat open en een vlaag natte, kille wind waait een ogenblik de warmte van de haard uit elkaar… tot de deur met een klap dichtvalt.


  ‘Daden spreken duidelijker taal dan woorden,’ houdt Antonin met welluidende stem aan. ‘Zeg me wat er verkeerd is aan het verwarmen van mensen die het koud hebben.’


  ‘Ik hou niet van antwoorden die vragen zijn. Wat dacht je van een rechtstreeks antwoord?’ De roodharige kijkt naar de achterwand en de deur.


  Antonin trekt zijn schouders op alsof hij zo’n directheid betreurt en kijkt haar dan aan. ‘Wat heb je aan een goede gedachte als hij niet wordt omgezet in een goede daad? Het spijt me,’ grijnst hij. ‘Laat ik het anders zeggen. De puristen van de magische wereld, zoals de meesters van Recluce, geloven dat de vorm van magie bepaalt of deze goed of slecht is. Ze beweren dat het gebruik van chaosmagie om degenen te verwarmen die sterven van de kou, of om degenen te voeden die hongeren, bijdraagt aan het kwaad. Ik kan met die redenering niet instemmen. Is een mensenleven niet meer waard dan een etiket?’ Hij trekt opnieuw zijn schouders op. ‘Ik vraag je, hierover na te denken. Denk aan de bedelaars die je buiten op straat in de kou hebt gezien. Eet intussen met ons mee.’


  ‘En verder?’


  Antonin glimlacht vriendelijk. ‘Ik heb zaken te regelen met de hertog. Als je ervoor voelt, met ons samen te werken – ik ben over hoogstens een achtag in Hydolar. In de Grote Loge. Tref ons daar, of laat een boodschap achter.’


  Hij neemt een plak vlees van de schaal en knikt naar het lege bord voor haar. ‘Je moet meer van Candar zien en nadenken wat je met je vermogens zou willen doen. Genoeg gepraat. Eet smakelijk.’


  De roodharige kijkt van Sephya naar Antonin, maar die twee hebben geen blikken gewisseld. Of is er van die verwrongen energie overgesprongen zoals ze in Recluce gezien heeft? Even later prikt ze een plak van de schaal en het drietal eet.
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  Vergeleken met de Hoofdweg van Recluce of zelfs met de minder grote Oostwestelijke Straatweg leek de weg van Vrijstad naar Hrisbarg nauwelijks meer dan een landweggetje. Recht, maar smal. Vlak buiten Vrijstad splitste de weg zich naar het noorden, zuiden en westen, en ik had de enige weg genomen die niet evenwijdig aan de kust liep.


  Het midden van de weg bestond uit ingetrapte klei, misschien zo breed als een boerenkar. Het jarenlange verkeer had een oppervlak teweeggebracht dat bestand leek tegen de zachte regen, tenminste midden op de weg. Diepe voren en omgewoelde grond lagen naast het opeengeplette, egale middenstuk van de straatweg.


  Onder het rijden had ik geprobeerd mijn mantel boven uit mijn rugzak te krijgen en was daarbij bijna van Gairloch gevallen; ik had me gered door een wanhopige greep naar de voorkant van het zadel.


  Hiiie… oeh…


  ‘Goed… het spijt me…’ Dus hield ik midden op de weg in en keek weer achterom. We hadden meer dan vijf kei afgelegd zonder achtervolgers te zien en de regen dreigde van een zacht gedruil over te gaan in iets anders.


  Toen ik van Gairloch af klauterde, was ik schraal aan de binnenkant van mijn benen. Na een klein deel van de afstand die we zouden moeten reizen, kwam mijn lichaam al in opstand; geen erg geruststellend teken.


  Droemmm… Boven ons werden de wolken steeds donkerder en er dreigde een flinke regen. Achter de omgevallen stenen muurtjes naast de weg zat er in het weidegras maar weinig groen tussen het herfstige bruin. Het bleke bruin van de lange, onverzorgde halmen onder aan het muurtje getuigde van meer dan gebruikelijke regen, net als de plassen midden in het ongemaaide veld erachter. Aan de voet had het gras soms zwarte stengels, die wegrotten door de onophoudelijke regen.


  Het opstekend gesteente, zelfs midden in de weiden, het kortere gras aan de andere kant van het muurtje, de doorgangen in de muurtjes hier en daar, en de hoefafdrukken die over de weg van de ene doorgang naar de andere leidden, dat wees er allemaal op dat de velden schapen- of runderweiden waren. Ik had nog geen vee gezien, tenzij een paar grijzig-blauwe vlekken in het zuiden, verspreide schapen of geiten waren.


  Droemmm… droemmm…


  Spet… spet… De koude regendruppels op mijn hoofd dwongen me mijn mantel nu echt voor de dag te halen en de rugzak achter het zadel te binden.


  Mijn benen voelden schraal aan toen ik weer op Gairloch klom.


  ‘Laten we gaan.’


  Het liep allemaal geweldig. Ik was al overvallen, bedreigd door een stadswacht, had moeten vluchten en reed nu door de koude, ellendige regen naar een plaats waar ik niets van wist, op weg via andere plaatsen waar ik ook niets van wist, om twee bergketens te bereiken en over te steken, die ik niet graag wilde bereiken, laat staan oversteken.


  Hiiie-ie-ie…


  Voor ons uit doemde een vormeloze klomp op de weg op die zich ontpopte tot een koets, getrokken door twee enorme paarden. Aan een korte stok naast de koetsier, die van top tot teen in een regencape met een kap gehuld was, hing een roodachtige vlag.


  Ik keek welke kant van de weg het minst modderig was en drong Gairloch zachtjes naar rechts, een strook gras op die boven de omgewoelde modder aan de wegkant uitstak.


  ‘Hort-ju!’


  Knal!


  Er hing een kilte om de koets, bijna als een koude wind, die zachter maar kouder waaide, naarmate hij naderde.


  Knal!


  ‘Hort-ju!’


  De heesheid en de mechanische klank van de roep van de koetsier tergden alle zenuwen in mijn ruggengraat terwijl de koets langs het vlakkere midden van de weg op me toe reed.


  De koets zelf was van geschaafd wit eiken, zwaar gevernist tot hij bijna goud was, en niet gedragen door ijzeren veren maar door dikke leren banden. Zelfs de assen en de wielen waren helemaal van hout. De moddervegen op het hout en de druppels mist en water die rondspetterden door zijn haastige rit naar Vrijstad, konden de vakkundige makelij van de koets niet verbergen.


  ‘Hort-ju!’ De koetsier keek niet eens opzij terwijl hij langsreed.


  Achter de koets reden twee mannen naast elkaar op strijdrossen die leken op de roodbruine ruin die ik bij Felshar gezien had. Alle paarden reden in snelle draf, zo snel als mogelijk leek bij een lange tocht.


  Allebei de soldaten droegen een glimmende grijze regencape, net als de koetsier, maar korter, eerder een jas waardoor ze hun witte lans konden gebruiken – die in eenzelfde lanshouder zat als de gehavende houder waar mijn kortere stok in zat – of het zwaard dat in witte schede aan hun zijde hing.


  De soldaat die het dichtst bij mij was, keek van onder zijn kap, maar het ging werktuiglijk, alsof hij me zelfs niet echt gezien had, of wel een gestalte zag en dat gegeven doorgaf terwijl hij keek… al leek zijn mond niet open te gaan.


  Op het moment dat de koets voorbijkwam leek de middag meer op een onweersnacht. Toen was alles wat overbleef een zich verspreidend gevoel van wanorde terwijl het zachte gerommel van de wielen en een schor ‘hort-ju!’ vervaagden.


  Ik schudde mezelf en trok aan de teugels. Ik hoopte dat Isolde klaar was met wat ze doen moest en het zwarte schip had gevonden dat ongetwijfeld heimelijk ergens in de buurt van de haven lag te wachten.


  Tamra… ik hoopte dat ze door haar aarzeling geen doelwit was geworden voor de chaostovenaar die in de witeiken koets had gereden, maar veel kon ik er niet aan doen, op dat moment. Ik slikte, veegde de regen van mijn voorhoofd en keek naar de weg. Afwezig zag ik dat de koets nauwelijks een indruk op de weg had achtergelaten.


  Spet… spet… De koude regen viel in ijzige druppels uit een steeds donkerder lucht en ik zocht een of andere schuilplaats, maar de weg strekte zich recht vooruit, egaal, minstens nog vijf kei ver, omzoomd door dezelfde omgevallen stenen muurtjes, hetzelfde verweerde gras en dezelfde verre, verspreide schapen. Niet één huis of boerderij had ik gezien sinds ik over die eerste heuvel buiten Vrijstad heen was. Toch wezen de schapen erop dat ergens iemand woonde… en daaruit bleek dat niemand dicht bij de weg wilde zijn waarover ik reisde. Ik moest weer rillen.


  Hiiie-ie-ie… Gairloch zwaaide met zijn kop en druppels vlogen achteruit op mijn mantel en mijn gezicht.


  ‘Ik weet het… het is koud en nat. Maar we kunnen nergens stoppen.’


  Hiiie-ie…


  ‘Geen plaats… nergens…’


  Dus bleven we over de weg sjokken.


  Geen karren, geen koetsen meer, en een steeds neerdruipende stroom water. Eindelijk, toen mijn mantel bijna doorweekt was en het erin verwerkte leer zwaar om mijn schouders hing, kwamen we bij de eerste lage heuvel aan het eind van dat bijna verlaten weidedal. Maar toen was de regen overgegaan in een alleen maar verkillende mist.


  Hier en daar stond er een spar langs de weg en gaandeweg waren de stenen muurtjes vervallen tot lage hopen rotskeien. Op de top van de heuvel – eigenlijk meer een kopje – lag ook een hoop steen, ontegenzeglijk de resten van een grote boerderij of landgoed.


  Er was niet direct een indruk van chaos of wanorde, alleen een gevoel van ouderdom… en misschien onder dat alles een beetje verdriet, al zouden vader, Kerwin en Talryn mij allemaal hebben aangevallen omdat ik een emotie toeschreef aan een waarneming van orde of gemis eraan. Gairloch kon gelukkig geen commentaar geven op slordig redeneren.


  Na die tweede heuvel werd het terrein minder ordelijk, woester, met heuvels die voornamelijk met naaldhout begroeid waren, al stonden er aan de voet van de heuvels hier en daar grijze eiken waarvan de bladeren geelbruin werden, vooral bij de weinige beekjes. Er waren wel talloze stroompjes en geulen waar regenwater door liep, maar slechts één wekte de indruk dat hij een blijvende bedding had uitgeschuurd.


  Ik rilde weer. Wat de oorzaak van de regen ook was – al leken die regen en de omgeving ellendig normaal, toch was hij niet direct natuurlijk. Ik wist niet waarom niet, alleen dat de regen onnatuurlijk hardnekkig was, ook al kon ik geen teken van chaos bespeuren.


  Het water was natuurlijk. Gairloch vond het leuk het uit allerlei stroompjes op te likken, maar als ik stilstond om hem te laten grazen, leek hij niet erg geïnteresseerd in het verspreide gras. Dan ging ik maar weer in het zadel en knauwde wat op het reisbrood dat ik in Reizigersrust gekocht had.


  Het andere onnatuurlijke was de weg zelf, die rechtdoor liep zolang het kon en anders licht kronkelde, en licht helde als er niets anders op zat. Toen Gairloch en ik eenmaal de lagere heuvels door waren, versmalde de weg in de hogere heuvels geen zier. Hij werd ook niet steiler. De heuvels leken in een lichte hoek afgevlakt, zonder overhangende rotsen of uitsteeksels die ik eigenlijk verwacht had.


  Na een tijdje sloeg ik me bijna tegen mijn voorhoofd.


  ‘Tovenaarsweg! Natuurlijk!’ Magistra Trehonna had verteld dat er in Candar een paar waren, maar ik had niet opgelet bij de bijzonderheden. Ze was nog langdradiger dan Talryn.


  Hiiie–ie–ie… merkte Gairloch op.


  Al was ik niet zo goed in het speuren met mijn gevoel, zeker in de regen niet, nu het tot me doordrong wat er kon zijn, voelde ik bijna de harde bestrating van witte steen onder de aangestampte klei.


  Ik schudde mijn hoofd terwijl de schemering inviel en Gairloch de heuvel af sjokte in de richting van een paar verspreide lichtjes die Hrisbarg konden zijn, als ik de stenen paaltjes langs de weg mocht geloven.


  Drie of vier kei voor de plaats splitste de weg zich en een grote pijl die ruw in een stenen paal gekapt was, eens zo groot als de meeste wijzerpalen, wees naar de rechtse weg. Boven de pijl stonden de letters HSBG.


  De linkse weg liep rechtdoor naar de volgende rij heuvels; nergens in de buurt waren lichten of bouwsels. Alleen een aantal koetssporen gaven aan dat de weg soms gebruikt werd.


  Na de bocht was de rest van de route naar Hrisbarg omgewoeld, modderig, en vereiste nu en dan dat je bijna door de stroompjes moest waden die dwars over de waardeloze weg kronkelden waar we langs trokken. Ik wilde bijna dat we op de tovenaarsweg waren gebleven die lijnrecht de heuvels in liep, hoe somber hij ook was… zeker toen het weer begon te regenen, een koude, kletterende stroom die mijn mantel al vlug weer doorweekte.


  Hiiie-ie-ie… eeuhhh…


  ‘Ik ben het met je eens. Maar wat moeten we anders?’


  Daar wist Gairloch niets op te zeggen.


  De eerste huisjes waarbij we kwamen hadden geen dak; ze waren donker en verlaten. Daarna kwamen er hutten met een dak, maar blijkbaar ook verlaten. Tenslotte zette Gairloch zijn hoeven op de flink omgewoelde modder van de dorpskern van Hrisbarg.


  De hoofdstraat van Hrisbarg leek te bestaan uit gelijke hoeveelheden plassen en modder. In plaats van een stenen bestrating of zelfs stenen looppaden met afvoergoten gebruikten ze modder. Voor de winkels waren verhoogde plankenpaden. Soms was er een trapje, en een paal om koets- of andere paarden aan te binden, maar de meeste winkeleigenaars hadden alleen maar planken gelegd. Zelfs in de druilregen zag ik dat het houtwerk van die paden hopeloos was: groen hout, ruw gespijkerd, zonder ook maar een poging om het looppad vlak te houden.


  Snefff…


  Gairloch schudde zijn kop en dus zijn manen en spreidde ponygeurig vocht over mijn mantel en mijn gezicht. De mantel was erop gemaakt. Mijn gezicht niet. In mijn zichtbare riembuidel zaten nog ettelijke zilveren penningen, genoeg voor een nacht in een herberg en een stal voor Gairloch… zeker na de dag die we achter de rug hadden en de avond die ons te wachten stond.


  Bij een paar winkels hing een olielamp aan de gevel, maar echte straatlantaarns kwamen in Hrisbarg niet voor. Zelfs ondanks mijn uitstekend nachtzicht kreeg ik problemen door de druilregen en mijn onbekendheid met Candar.


  Snefff…


  Weer een geluid van afschuw van Gairloch, en ditmaal kreeg ik fijner sproeiwater over me heen.


  ‘Goed… we zoeken een herberg… of iets…’


  Ik begon serieus rond te kijken, al hield ik ook een open oog voor richtingwijzers naar de weg naar Howlett. De Broederschap was niet erg royaal geweest met aanwijzingen die ik nodig had om een heel jaar in Candar door te brengen en via Howlett in de plaatsen daarachter te komen.


  Ik bedoel, was mijn ruining alleen maar om tijd in Candar door te brengen en via Hrisbarg en Howlett naar de Westtoppen te gaan? Dat zou wel niet. Als ze niet zo doodernstig geweest waren, had het een grap kunnen zijn. En nogmaals, niemand had me iets verteld wat ik niet zelf kon bedenken… behalve waarom Talryn er zo op had gestaan dat ik naar de Westtoppen ging.


  Aan een straatje links van me zag ik een verbleekt uithangbord met een soort H en een of ander jankend dier. Afgezien van een paar donkere gebouwen op de hoek en een paar boerderijtjes die verderop langs de weg bij elkaar stonden, zag ik niets. Ik voelde ook niets. Zeker geen herbergen. Dus liep ik met Gairloch verder naar de andere kant van Hrisbarg.


  Op het bord stond: HET ZILVEREN PAARD. Zoals te verwachten – aangezien blijkbaar niemand in Candar behalve de kooplui en de geestelijken konden lezen – stond er onder de letters een paard, slecht geschilderd, met afbladderende zilververf die er in de regen grijs uitzag.


  Met een ruk aan de teugels stuurde ik Gairloch naar het verweerde gebouw met zijn aflopend dak naast de herberg.


  Oefff… Mijn benen knikten bijna door onder mijn volle gewicht.


  ‘Heer?’ Daar stond een staljongen, niet veel groter dan tot mijn elleboog.


  ‘Betaal ik aan jou of in de herberg?’ vroeg ik.


  ‘Het is drie penning voor een nacht, vijf met een apart hok, haver en een volle ruif.’


  Ik gaf hem een penning nog voor ik de opgebonden rugzak vastpakte. ‘Die is voor jou als je echt goed voor mijn paard zorgt.’


  ‘Ja, heer.’ De jongen deed een stap achteruit.


  ‘Welk hok?’


  ‘U kunt dat daar hebben, onder de dakrand…’


  Ik begreep het. Als ik het lage hok pakte, zouden die beulen met hun grote paarden hem niet lastig vallen. En Gairloch had de extra ruimte niet zo nodig; wel dat hij met rust gelaten werd en te vreten kreeg.


  ‘Dat is prima.’ Ik bracht er Gairloch zelf heen en liet de jongen de onderdeur opentrekken, ook om hem weg te houden bij de stok, die in het schemerlicht van die ene, afgedekte blikken lamp aan een balk bij de deur wel een lans had kunnen zijn.


  Nog voor ik Gairloch begon af te zadelen, haalde ik de stok weg en stopte hem bij de buitenmuur onder het stro. Niemand die niet was afgestemd op orde- en chaoskrachten zou hem opmerken en tegen een kundig chaosmeester zou ik er toch niet veel aan hebben.


  ‘Ik kan u helpen,’ bood de jongen aan.


  Ik maakte geen bezwaar toen hij het zadel losgespte, want Gairloch leek het best te vinden; hij zei alleen snef en schudde zijn kop. Bovendien was de jongen veel handiger dan ik en ik stond nog te trillen op mijn benen.


  Nu Gairloch min of meer verzorgd was en zadel en deken op het rek hingen te drogen, was ik klaar om zelf Het zilveren paard binnen te gaan. Ik had kramp in mijn beenspieren toen ik over de modderige plaats naar de herberg strompelde. Er scheen vaag licht door de kleine glas-in-lood-raampjes tegenover de stal.


  De open buitendeur was van ruw dennenhout, bedekt met bladderende witte verf. De binnendeur, die ik bekeek terwijl ik hem openduwde, was van goed rood eiken, maar de vernis was afgesleten en gebarsten en de scharnieren waren te vaak opnieuw vastgezet. Het kostte me even tijd om alle modder van mijn schoenen af te vegen aan de versleten biezen matten, maar het lukte; niet dat het veel uitmaakte. De vloer was van gehavend, vlekkerig hout en in de hoeken lagen hopen vuil.


  Binnen brandde maar één van de lampen in het nauwe halletje; hij rookte en flakkerde.


  ‘Hallo, volk…’ riep ik.


  Ergens vandaan klonk een gedempte stem. ‘Ik kom…’


  ‘Zo laat nog?’ vroeg een andere stem, duidelijker dan de eerste, en dichterbij.


  Ik wachtte en keek de herberg rond. Rechts van mij was, achter een vierkante doorgang zo groot als een dubbele deur, een eetzaaltje en in de stenen haard gloeiden vaag kolen. Links zag ik een klein zitvertrek met drie houten banken waarop langwerpige kussens lagen. Een tweede wandlamp, omlaag gedraaid, verlichtte de zitruimte. De rugleuningen van de banken waren omwonden, niet bekleed. Midden tussen de banken stond een gammele lage houten tafel die voornamelijk als voetensteun was gebruikt, als je af mocht gaan op de deuken erin.


  Net als in Vrijstad en op de weg schenen er maar weinig reizigers te zijn.


  Het was de scherpe stem; hij behoorde aan een slanke vrouw, gekleed in een bleekbruine jurk met een geel voorschoot vol vlekken. Haar gezicht was regelmatig, maar hoekig, en haar met zilver doorschoten haar vormde een nette knot op haar achterhoofd.


  ‘Wat kost een kamer, en eten?’ Mijn stem klonk hees, ruw van het vocht en de kou.


  Haar ogen harkten over me heen. ‘Een zilveren penning per nacht.’ Ze zweeg en de donkere gierenogen namen mijn doorweekte mantel op. ‘Vooruit betalen. Brood met kaas ’s morgens inbegrepen. Het avondeten is extra… wat er op de prijslijst staat. Vanavond is er niet veel meer.’


  Na in de zichtbare buidel te hebben gevist, gaf ik haar een zilveren penning en vijf koperen. Voor mij en het paard.’


  De gierenblik verdween toen ze de munten aannam. ‘Hebt u in dit weer gereden?’


  ‘Toen ik vertrok leek het niet gek. Ik had geen zin om in Vrijstad te blijven. Onderweg was nergens onderdak en…’ Ik trok mijn schouders op.


  De vrouw keek even naar de deur en toen weer naar mij. ‘Hrisbarg behoort tot het hertogdom, en meier Dervill komt hier graag.’


  Ik begreep wat ze bedoelde. ‘Reizigers zijn niet altijd op de hoogte van het plaatselijk weer, vrouwe, en ik hoopte alleen op een warme herberg en wat warm eten.’


  ‘Daar kunnen we voor zorgen. Kom binnen en ga zitten. Annalise komt zo bij u. Of wilt u eerst de kamer zien?’


  ‘Ik wil graag de kamer zien. Dan kan ik in elk geval mijn mantel te drogen leggen.’


  ‘Schone handdoek en waswater zijn nog één koperen penning.’


  ‘Twee handdoeken en morgenvroeg schoon water,’ verlangde ik.


  Ze glimlachte. Vooruit betalen.’


  Dus betaalde ik nog een penning en vroeg me af of ik een betalingsbewijs had moeten vragen, maar ik besloot van niet. De handdoeken waren dik en schoon, allebei, zij het wat grauw, en in de waskom zat schoon, lauw water.


  Het vertrek zelf was nauwelijks groot genoeg om het doorgezakte tweepersoonsbed en de oude roodeiken kleerkast te bevatten. Op het bed lag één ruw laken over een hobbelige matras waar een zware bruine deken op lag. Eén armzalige kaars zat in een wandkandelaar die de slanke herbergierster met haar lamp had aangestoken.


  Er zat geen slot op de deur, maar met zo weinig gasten moest ik nu met mijn mantel en rugzak het risico maar nemen.


  Toen ik terugkwam in het eetzaaltje, zat er iemand aan de tafel het dichtst bij het vuur; een man in een donkerblauw uniform, in een houding die verwaand was, ook al hing hij op tafel en omvatte zijn hand een kroes van het een of ander.


  Ik nam een tafeltje voor twee bij de muur aan de overkant, lang niet zo dicht bij het vuur.


  Nadat de soldaat me terloops een blik had toegeworpen, nam hij weer een flinke slok uit zijn kroes. ‘Annalise!’


  ‘Ik kom er zo aan,’ klonk de prettige stem die ik eerder gehoord had.


  Ik rekte me, genoot van de warmte in het vertrek en begon me meer mens en minder verkild te voelen.


  ‘Dank je, Herlyt. Ik wist niet dat we nog een gast hadden.’ Het blonde meisje, vermoedelijk nog jonger dan ik, knikte naar de soldaat.


  ‘Maar…’


  Ze lette niet op hem en liep recht naar mijn tafeltje; lange, blonde vlechten zwaaiden langs haar schouders. ‘Goeienavond heer. Ik ben bang dat de voorraad vanavond klein is. We hebben nog wat berenstamppot en een paar koteletten, denk ik. Tarwe- of maïsbrood, en gestoofde kruidappels. Ook wat witte kaas.’ Haar openhartige glimlach liet sterke, onregelmatige, witte tanden zien. Door de open lage hals van haar boerenbloes was nog iets stevigs te zien, vooral als ze zo dicht bij me stond.


  ‘Wat is het lekkerst, de koteletten of de stamppot?’


  ‘De stamppot,’ riep Herlyt. ‘Neem de stamppot. Die koteletten zijn de hele week al iedere avond opgewarmd. Breng me nog een kroes, Annalise.’


  Annalise trok haar wenkbrauwen op en knikte even.


  ‘Ik neem de stamppot, kaas, appels en een paar sneden tarwebrood. Wat is er te drinken?’


  ‘Kruidencider, sterk bier, Largo-wijn en bessenrood.’


  ‘Bessenrood.’


  ‘Daar heb je een echte drinker, Annalise. Echt een kerel van een vent.’


  Annalise haalde haar schouders op, alsof ze zich van de soldaat afmaakte. Toen begon ze te grijnzen. ‘Wilt u verder nog iets?’


  ‘Op het moment niet, dank je.’ Het lukte me, niet terug te grijnzen, maar ze had het gevraagd.


  Voor ze zich van me af keerde, verdween elke uitdrukking van haar gezicht. Toen haalde ze de kroes van de soldaat op. ‘Nog een sterk bier?’


  ‘Wat anders? Dat is alles wat jullie schenken, en ik moet er toch nog voor betalen.’ De gebaarde man keek naar het vuur terwijl de vlammen voorzichtig aan een paar groene blokken lekten.


  Annalise verdween door een open deur in de keuken, naar ik dacht, en kwam terug met twee kroezen, bijna zonder uit mijn gezicht te zijn geweest.


  ‘Alsjeblieft, heer.’ Ik kreeg ook een bord met kaas en tarwebrood. ‘Komt u uit Howlett, Arendsnest of Vrijstad?’


  Door de verstrakte houding van de soldaat werd ik ineens op mijn hoede.


  ‘Ik moet eigenlijk zeggen: geen van drieën. Ik ben over de kustweg gekomen en besloot met al die sombere regen niet in Vrijstad te blijven. Ze zeiden me dat er trouwens geen schepen voeren.’


  De soldaat raakte iets ontspannener en het meisje knikte. ‘Dat is een lange rit.’


  Ik grijnsde. ‘Het is een koude rit.’ Ik dronk van het bessenrood en brak een stukje kaas af voor bij een homp tarwebrood.


  Terwijl ik at en me dwong elke hap langzaam te eten, trok ze zich terug in de keuken en de soldaat kroop in zijn kroes.


  ‘Heer…?’


  Een geweldige dampende kom verscheen voor me, vergezeld van een kleiner schaaltje gekruide en in plakken gesneden rode appels. Allebei de schalen waren van zwaar aardewerk; het fijne craquelé van ouderdom spreidde zich door het glazuur.


  Herlyt had gelijk met die stamppot: hij was kruidig, heet en lekker. Maar ik schoof de kom weg voor ik hem leeg had, want ik wist dat ik ziek zou worden als ik nog één hap at.


  ‘Nog iets anders?’


  Ik wierp een blik op de soldaat die met zijn gezicht op tafel lag.


  ‘Straks?’ vroeg ik om haar eerdere grijns te peilen.


  Ze knikte maar glimlachte niet.


  ‘Hoeveel?’


  ‘Vijf koperstukken of een halve zilveren penning.’


  Nadat ik het bessenrood opgedronken had, gaf ik haar een zilveren penning en kreeg vijf koperen terug, waarvan zij er één kreeg, die ze in haar gordel stak voor ze de keuken in ging.


  Met een spijtige blik achterom ging ik de krakende trap naar mijn kamer op en toen ik de deur dicht had gedaan, controleerde ik meteen mijn rugzak. Niemand was eraan geweest.


  Terwijl ik me nog uit mijn broek werkte, vroeg ik me af of Annalise met dat knikje echt iets bedoeld had.


  Maar nee… tenminste, ik viel in slaap zonder dat er zachtjes op mijn deur was geklopt of ik op een andere manier was gestoord.
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  De dageraad kwam niet minder somber dan de dag tevoren: het miezerde en nu en dan viel er regen uit de vormeloze grijze wolken, die kolkten maar niet verder leken te drijven.


  Voor ik opstond was ik één keer wakker geworden, toen de hoekige herbergierster de waskom verving door schoon water, stil en doelmatig, bijna zonder een blik op mij of de kast te werpen. Daarna gingen mijn ogen dicht, maar mijn hoofd tolde, van de ene vraag na de andere. Zoals: waarom viel er in het hertogdom Vrijstad zoveel regen? Of: waarom had er een chaosmeester in de vreemde koets gezeten die hard naar de haven reed?


  Met een kreun liet ik mijn voeten over de rand van het doorgezakte bed zakken en trok een gezicht. Mijn dijbenen deden meer pijn dan ooit, zelfs meer dan na de eerste conditieoefeningen van Gilberto, en mijn schouders waren stijf. Zelfs op het bed zitten deed pijn.


  Wassen hielp, en een beetje rekken.


  Toen keek ik mijn kleren na. De mantel was droog, door en door, en mijn broek ook. De aangedroogde modder aan de pijpen ging eraf met een beetje krabben en de natgemaakte rand van de handdoek die ik de vorige avond gebruikt had. Maar toch… ik zag dat mijn kleren binnenkort gewassen moesten worden, wilde ik niet als een stal gaan ruiken.


  Buiten floot de wind en de regen spetterde tegen de herberg. Nadat ik me had aangekleed en mijn schoenen aangetrokken, controleerde ik mijn rugzak en glimlachte toen mijn vingers aan het boek kwamen. De grondslag van orde… ik was er nog niet aan toe gekomen ernaar te kijken, maar ik dacht wel dat het er vroeg of laat van zou komen. Vader had overal een reden voor.


  Ik maakte de rugzak dicht en vouwde de mantel eroverheen terwijl ik me afvroeg of ik hem mee naar beneden zou nemen. Tenslotte haalde ik mijn schouders op. Waarom niet?


  Zonder zelfs één lamp leek het halletje nog somberder dan de avond tevoren. Mijn schoenen schuifelden over het kale hout van de vloer.


  ‘… aanval op Vrijstad…’


  ‘… geen van hen hier in de buurt.’


  Ik bleef boven aan de trap staan en besloot even te wachten om te horen wat de spreker verder nog zei.


  ‘De koerier zei dat er twee zwartstokken waren en een paar anderen, waaronder een zwarte krijger, een vrouw verdomme.’


  ‘Ik zou niet eens weten hoe een zwartstok eruitziet, meier. We hebben hier alleen twee kooplui en een jonge student van gegoede familie. Die kooplui zie ik drie, vier keer per jaar. De student… die is maar net oud genoeg om alleen rond te lopen.’


  ‘Heb je gezien of hij wapens heeft?’


  ‘Wapens? Nee. Een kort mes.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Ga maar eens bij het vuur kijken.’


  ‘Kom mee en wijs hem aan, Natasha… als je zo vriendelijk wilt zijn.’


  ‘Zeker, meier… als hij er is.’


  Bom… bom…


  Terwijl de zware laarzen langs de trap kwamen, ging ik rustig de treden af, achteloos alsof ik geen woord gehoord had, maar ik probeerde niet te luid te stappen.


  Annalise stond met opgetrokken wenkbrauwen bij de balie. Toen wees ze naar de deur en zei iets, geluidloos.


  Ik grijnsde, wuifde en dook de grote deur uit, onderwijl mijn mantel omslaand. Terwijl de meier en Natasha mij bij de haard gingen zoeken, schoot ik door de regen naar de stal, blij dat ik mijn rugzak bij me had.


  Plens,plens…plens,plens,plens… Mijn schoenen zompten door de plassen in de klei van het voorerf.


  De brede schuifdeur stond op een kier. De staljongen was nergens te zien en ik ging haastig op Gairloch af.


  Regen of niet, onweer of niet, ik moest een eind weg zien te komen van de elite van Vrijstad. Ze mochten er dan van overtuigd zijn dat ik geen zwartstok was, ik had het idee dat de meier opdracht had, iedereen te grijpen die misschien van Recluce kwam. De ondervraging zou niet zachtzinnig zijn.


  Ik had graag willen weten of Annalise iets anders voor had dan wat geflirt… maar dat was niet meer aan de orde. Bovendien had ze alleen aardig gedaan om Herlyt te ontwijken, of omdat elke ruiter wel geld moest hebben.


  Het was grote pret, Gairloch in de donkere herbergstal te zadelen terwijl ik wist dat ik niet veel tijd had. Allereerst legde ik de zadeldeken dwars. Gairloch hinnikte wel, maar hij begon pas te bokken toen ik het zadel erop gooide.


  Bons! Het zadel kwam neer op mijn voet en op de houten vloer.


  ‘Goed dan, ellendig beest.’ Ik legde de zadeldeken recht en liet voorzichtig het zadel erop zakken, maar ik kon de zadelriem nauwelijks dicht krijgen.


  Gairloch, die er in de schemering grauw uitzag, was dartel maar maakte geen geluid terwijl ik met de sloten scharrelde. Iets…


  Tenslotte haalde ik mijn stok uit het stro en zette het zwarte hout stevig, maar zacht tegen het voorhoofd van de pony.


  ‘Snefff…’ Toen hij zijn adem liet gaan, trok ik de buikriem strak. Ik had hem natuurlijk net als de stalknecht in Vrijstad een schop kunnen geven, maar ik hield niet van onnodig geweld – net zomin als van verveling. De stoktruc werkte, al wist ik niet waarom de pony er aandacht aan schonk. Dat zat me ook dwars, maar schoppen was erger geweest.


  Ik had problemen met de teugel tot ik me inhield en mezelf tot kalmte dwong. Ik moest alleen nog mijn rugzak vastbinden en de stok in de lanshouder doen. Toen bond ik Gairloch los en liep met hem de schuifdeur van de stal door.


  ‘Hallo! Hallo, volk!’


  Die stem klonk naar mijn smaak te hartelijk. Zelfs achter de vlekkerige balken en planken van de staldeur zag ik nog een hertogelijke cavalerieofficier voor me, bij wie de regen van zijn glimmende waterdichte blauwe of grijze mantel droop en die een warme drank en een stevige stamppot wilde, of de meier om hem nog slechter nieuws of nog strengere bevelen te brengen.


  ‘Vervloekte herbergier… geen stalknecht op zo’n morgen…’


  Nu ik besefte dat hij, staljongen of geen staljongen, naar binnen zou komen, bond ik Gairloch aan de balk die voor het eerste hok stond en gooide de deur open.


  ‘Jij… Een officier in de regen laten staan…’ De officier, die een gouden blad op zijn kraag droeg, had zijn hand naar de deur uitgestoken. Hij was minstens een halve kop groter dan ik en vergeleken met zijn paard zag Gairloch eruit als een speelgoedbeestje.


  ‘Mijn verontschuldigingen, officier. Maar de staljongen is ziek…’


  ‘Laat die pony, man, en zorg voor een écht paard!’


  ‘Ja, heer,’ antwoordde ik. ‘Het laatste hok rechts is het enige dat vrij is. Het is droog en schoon.’ Terwijl ik de arrogante kwast wel op zijn kop had willen slaan, dacht ik niet dat ik bij de stok kon komen voor ik aan zijn sabel gespietst was.


  ‘Dat is mooi, maar zorg dat hij afgedroogd wordt en geroskamd… en geen koud water, of ik verdrink je erin.’ Hij wierp me de teugels toe.


  ‘Ja, heer.’ Ik pakte de vochtige leidsels aan en trok eraan. Het paard was beter opgeleid of minder koppig dan de dieren die ik bij Felshar gezien had. Het kwam zelfs achter me aan. De ruiter keek om te zien of ik het bracht waar ik gezegd had.


  ‘Van wie is die pony?’


  Ik keerde me niet om, maar trok mijn schouders op. ‘Jonge vent, niet veel ouder dan ik.’


  ‘Ik ben zo terug, en vergeet het niet.’


  Plens… plens… Hij stapte snel naar de herberg.


  Ik draaide de teugels om een paal en legde er vlug een knoop in die ik strak aantrok. Toen rende ik naar Gairloch, bond zijn leidsels los en klauterde in de stal in het zadel. Ik dacht eraan, mijn hoofd in te trekken toen we de regen in stapten. Ik was mijn handschoenen nog aan het aantrekken toen hij de open deur door liep.


  Hiiie…


  De koude regen op zijn snuit zinde hem blijkbaar niet, maar als de cavalerieofficier en de meier elkaar troffen, wilde ik beslist uit de buurt zijn.


  Ik schopte Gairloch zachtjes met mijn hakken; hij begon te lopen en toen te draven. Ik greep naar zijn manen om in evenwicht te blijven, maar liet hem vrij bewegen. De regen sloeg als ijsnaalden in mijn onbeschermde gezicht en op mijn hoofd, want ik had de kap niet over mijn hoofd getrokken.


  Zoals het ging, had ik nog geluk dat ik aan de mantel had gedacht.


  Ik stuurde Gairloch om een meertje dat de helft van de straat voor een stoffenwinkel besloeg, keek voor me uit en probeerde te zien waar ik moest afslaan voor de weg naar Howlett. Hrisbarg heette een van de wolplaatsen te zijn, de enige in het hertogdom. Howlett was ook een wolstad, maar die lag over de grens in Montgren, een hertogdom, dat werd bestuurd door een gravin die op weinig goede voet met de hertog stond.


  Toen we weer op steviger modder waren, gaf ik een rukje aan de teugels.


  ‘Halt! In de naam van Candar! Zwervende tovenaar! Zwervende tovenaar!’


  We sloegen net het straatje in dat naar de weg naar Howlett leidde. Ik gaf Gairloch weer een schop in zijn flanken en hij begon te rennen, maar misschien maar honderd el voor hij weer terugviel in een lichte draf.


  Klang! Klang!


  Ondanks het geschreeuw van de cavalerieofficier en het klinken van het alarm, kwam er niemand achter ons aan, tenminste niet meteen; ik merkte niets. Het leek nogal stom. Ik bedoel, alleen omdat iemand dacht dat ik een zwartstok uit Recluce was, en alleen omdat ik in een onweer vertrokken was, probeerde die idioot heel Hrisbarg op z’n kop te zetten.


  Maar ja, ik had geluk, verdomd veel geluk, dat ik er zo jong uitzag. Waarom was iedereen op het hele continent uit op iedereen uit Recluce? Wat was er in Vrijstad gebeurd?


  Ik bleef over mijn schouder kijken, probeerde te bespeuren of er iemand achter ons aan zat, maar zag of merkte niets. Ik voelde alleen de regen, het ijs en de kou.


  De weg was leeg, althans voor zover ik in de regen en de mist kon zien. Terwijl Gairloch weer in een gewoon tempo terugviel, boog ik me naar de stok; ik wreef er bijna met mijn wang tegen voor ik terugweek van de hitte.


  Ik probeerde te bespeuren wat er in de buurt mocht zijn; ik tastte met mijn gevoelens, met mijn gedachten om een sfeer van chaos te vinden… ergens. Behalve een vaag gevoel van onrust in verband met de voor ons liggende weg, vond ik niets.


  De stok koelde af terwijl we door modder en regen naar het westen reden. De weg naar Howlett was erger dan die vanuit Vrijstad. Water kletterde uit de lucht en bevroor in brokken op het bruin geworden, dode gras. De regen omhulde de eiken met een ijslaag en maakte de doornstruiken die van de stenen wegmuurtjes kronkelden tot warrige kristallen obstakels.


  De weg zelf – half ijs, half zwarte modder – zoog bij elke stap die Gairloch deed. Opnieuw miste ik de verlaten tovenaarsweg die de grootste afstand tussen Vrijstad en Hrisbarg had overbrugd.


  Bij elke stap van de pony kwam mijn maag in opstand en om de andere stap kwam er een windvlaag die de ijzige regen onder mijn mantel blies. Ik maakte mij zorgen over zijn hoeven en vetlokken, of hoe die dingen heten; maar nog meer over mezelf. Dus gingen we maar door.


  Terwijl ik in het zadel zat te rillen, dacht ik met genoegen terug aan de warmte toen ik naar Nylan reisde, althans in vergelijking met de kou waarvan mijn benen al verdoofd waren, van mijn tenen tot en met mijn dijen. Mijn billen waren niet verdoofd; die deden pijn. Mijn stok zat in de lanshouder van het oude cavaleriezadel. Dat betekende dat ik er zo nu en dan tegenaan slingerde, omdat hij een eind boven het zadel uitstak. Als ik de teugels van tijd tot tijd boog, viel het ijs eraf, maar van mijn zadel en mijn mantel moest ik het steeds afvegen. Het enige waar de regen geen ijs op maakte, was mijn stok.


  De stok had me minstens twee keer gered en maakte mij tot doelwit voor heel Candar; zo leek het tenminste. Ditmaal had ik weten te ontsnappen zonder de stok ook maar te gebruiken of iemand te laten weten dat ik hem had, maar nog steeds zaten ze achter me aan.


  Twee keer hielden we halt, om Gairloch te laten drinken en mijn benen, die aanvoelden alsof er overal kramp in zat, te strekken.


  Tenslotte hield de regen kort voor het middaguur op; de wind wakkerde aan en op de resterende plassen kwam ijs. Toen begon ik weer warmte in de staf te voelen; de weg werd rechter en begon naar een heuveltop te hellen. Door de mist heen zag ik een soort gebouw.


  ‘Ach… natuurlijk.’ De hertog en de gravin mochten elkaar niet, dus het gebouw zou wel een grenspost zijn… Weer zo’n vervloekt probleem, want misschien had iemand de wachten wel gewaarschuwd. Ik haalde mijn schouders op, trok voorzichtig mijn linker handschoen uit en raakte het lorkenhout aan: warm genoeg om er ijs mee te smelten, en dat wees op een of ander gevaar.


  ‘Nou, Gairloch, ze zeiden dat je een bergpaardje was… Een góéd bergpaardje?’


  Hij reageerde niet, rukte niet eens met zijn kop, maar bleef gewoon doorlopen.


  Ik dacht er eens goed over na. Waarschijnlijk had niemand de grenswachten gewaarschuwd. Maar ook dan zou bekend worden dat er iemand uit Recluce Montgren was binnengekomen, en niemand leek erg vriendschappelijk tegenover mensen uit Recluce, en zeker niet tegenover zwartstokken.


  De conclusie was eenvoudig: ontwijk de grenscontrole. De uitvoering daarvan was minder gemakkelijk. Langs de weg groeide overal warrig laag struikgewas, meestal bedekt met ijs.


  Ik bracht Gairloch bij een hoge bosschage aan de kant van de weg tot stilstand, waardoor we niet te zien waren, mocht een van de wachten over een kijker beschikken. Eerst bekeek ik de hellingen van het land om ons heen: lage, golvende heuvels met hier en daar wat struikgewas of een ceder, en witte eiken langs de waterloopjes tussen de heuvels.


  In het hertogdom woonden weinig mensen op zichzelf buiten de steden of dorpen. Op het land dat naar rechts afhelde, liep een zwarte streep bijna loodrecht op de weg; de kale resten van een stenen muurtje dat bijna door het grasland overwoekerd was. Maar geen bomen. Terwijl ik keek, merkte ik dezelfde warmtegolven op die de zwarte schepen van Recluce verborgen hadden, maar deze waren ouder en zwakker en hadden iets onaangenaams. In zekere zin was het jammer dat de muur niet liep naar waar ik heen moest, maar de wanorde zat me dwars.


  Ik haalde mijn schouders op. We konden niet eeuwig achter de bosjes blijven staan.


  Hiiie… eeeuhhh…


  ‘Ik weet het… ik weet het…’


  Ik keerde me dus om en liet Gairloch de weg weer afdalen, ongeveer een halve kei, tot waar hij een bocht maakte, buiten het zicht van de grenspost. Ik herinnerde me dat daar een beek liep die naar beneden scheen te kronkelen, zo’n beetje in de richting van de grenspost, maar met een heuvel ertussen.


  Ik gaf een rukje aan de teugels en Gairloch stapte door het stromend water het grasland op. Ik hield de heuvel rechts van mij en we volgden de waterloop, ongeveer evenwijdig aan de weg.


  … piiieppp…


  Door het geluid van insecten of kikkers of wat het ook waren, viel het me opeens op dat ik sinds mijn aankomst in Candar heel weinig gehoord had, en al helemaal geen vogels.


  We gingen over een lage top die aan het eind van het grasland lag en ik wist dat het eens een boerderij was geweest… maar lang, lang geleden.


  De beek werd smaller naarmate we verder gingen, en liep meer naar links, naar het zuiden, dan mij beviel, maar het terrein was vooral open grasland met weinig struikgewas en een enkele ceder.


  Een kei verder was de beek nauwelijks een el breed en boog terug naar Hrisbarg.


  ‘Goed, we gaan de heuvel over.’


  Gairloch schudde zijn kop en sproeide een nevel over me, en we gingen de licht glooiende helling op. Het kostte minder tijd om de top te bereiken dan het had gekost om om de tweede heuvel heen te rijden, ook al werden de stappen van Gairloch gespannener naarmate we de top naderden.


  Ik bespeurde niets: geen warmte of kou, maar een leegte die zelfs geen níéts bevatte.


  Hiiie…


  Toen we door de mist op de heuveltop kwamen, rilde ik.


  Een stapel verbleekte, beijzelde stenen sierde de top. Twee van de bleke witgranieten monolieten bleven overeind staan, al was hun top gesmolten als een kaars die ze in de zon hadden laten staan. Buiten die chaoscirkel lag witgebleekt grind. Rondom het grind lag wittige klei die langzaam zwart werd tot hij opging in het ruige gras.


  Hiiie… Gairloch schrok terug voor al dat wit.


  Minder dan een handlengte van mijn gezicht begon mijn eigen staf te gloeien met een zwart licht dat me dwong weg te gaan van de stenen.


  Ondanks de ouderdom van het puin, zelfs na al die jaren die voorbij waren, keek ik niet eens naar de verwrongen patronen maar liet Gairloch om de lijkwitte stenen heen lopen.


  Achter de heuveltop, noordelijk en westelijk van ons, zag ik de heuveltop waarop de grenspost lag, en de hoek van de weg die naar Howlett liep – van ons af natuurlijk.


  Pas toen we onder aan de heuvel waren en weer naar het westen afbogen, dacht ik eraan om in te ademen.


  Whoeoeoe…


  Mijn knieën trilden. Voor iemand die had nagedacht over magie en chaos, was dat oude bouwsel heel overtuigend. De hele heuvel had vernietiging uitgestraald. Geen wonder dat er hier in de buurt geen mensen woonden.


  Dat was het ergste. Daarna leken de braamstruiken her en der gewoon natuurlijk, net als de wind die allengs kouder werd. De route zelf was ook een natuurramp, opgebroken half bevroren modder, maar Gairloch ploeterde toch voort.


  Iemand moest ons wel gezien hebben, maar wij zagen geen mens tot we terug waren op de weg naar Howlett en de verspreide kudden zwart-koppige schapen zagen, met hun herders die tegen de kou waren ingepakt. Toen passeerden we een langzaam rijdende kar die dezelfde richting uit reed, en een oude koets die naar Hrisbarg op weg was.


  Geen van beide voerlui wierp meer dan een terloopse blik op ons.
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  De schemering viel toen we – na een korte stop, waarin Gairloch kon drinken en ik nutteloze pogingen deed om de voortdurende kramp in mijn benen eruit te rekken – voortploeterden over de modderpoel die de weg naar Howlett heette. Zelfs aan de buitenwijken zag ik al dat Hrisbarg in vergelijking hiermee wel het keizerlijke Hamor leek. Hrisbarg had ruwe houten looppaden; Howlett had er geen. In Hrisbarg waren duidelijke straten; Howlett was een ruw geheel van bouwsels. In Hrisbarg schilferde de verf van de huizen; die van Howlett waren niet geverfd.


  Maar de regen viel nu als ijsnaalden en de wind kwam huilend uit het noorden en bevroor mijn mantel tot die zo stijf was als plaatstaal.


  Bijna aan de rand van Howlett stond een ruw gebouw met daarnaast een ander dat meer een grote keet was: de Knusse Herberg en zijn stal.


  Hiiie-ie-ie… was Gairlochs enige commentaar toen ik hem de stal in leidde.


  ‘Drie penningen en hij moet het hok delen met de andere bergpony,’ zei de zwaargebouwde man bij de schuifdeur van de stal.


  Ik keek naar de kleine staljongen die een zadel op het rek hing terwijl de grote man het geld inde. De staljongen trok zijn schouders op.


  In de open ruimte rechts stonden een onbespannen kar en een koets: de gouden koets die ik op de weg naar Vrijstad had gezien. Ik keek om naar de zware man om hem te verstaan.


  ‘Je moet hem zelf stallen,’ ging de man verder. ‘Vervloekte pony’s, ze schoppen iedereen dood die niet hun meester is.’


  Ik overhandigde de drie penningen.


  ‘Achteraan. Daar staat er nog zo een.’


  Ik leidde Gairloch door de enge ruimte naar achter, trok de hokdeur open en hield hem zo vast dat hij niet van zijn versleten houten hangpennen viel; toen wierp ik een blik op de verbleekte, gebarsten draagpalen van de stal zelf terwijl ik dacht aan de met goud afgewerkte witeiken koets.


  Hiiie-ie-ie… Het gehinnik van de andere pony stierf weg terwijl ik Gairloch de tijd liet nemen. Allebei snoven ze de lucht op. Weldra kreeg ik hem binnen en zadelde hem af. Snel stopte ik de stok onder het stro, samen met mijn rugzak, en zocht tot ik een oude borstel vond. Inmiddels stond de staljongen – niet de geldinner – te kijken.


  ‘Is er graan?’


  Hij keek me wantrouwig aan en ik liet een koperen penning zien. De jongen kwam met een kapotte emmer en ik deelde het tussen het tweetal, al gaf ik Gairloch het grootste deel.


  Na een tijdje dacht ik dat Gairloch zo op zijn gemak was dat ik naar de herberg kon gaan. Binnen begonnen mijn ogen te prikken van de geur van ongewassen veehoeders, ranzige olie, verschaald reukwater en rook. Ik tuurde door de nevel en keek langs de volle tafels. Aan de achterkant, bij de smalle, tochtige deur waar ik door binnengekomen was, stonden lange schragentafels met banken. Daarachter waren vierkante tafels van donkerder, geschaafd hout. Tussen deze twee soorten tafels liep een smal laag wandje met drie brede openingen voor de diensters van de herberg.


  Iedereen op de weg van of naar Howlett scheen in dezelfde herberg te belanden. Aan mijn kant van het lage wandje zaten mannen en vrouwen schouder aan schouder aan de schragentafels. Bij een paar van de tafels voor de plaatselijke notabelen of wie die bevoorrechten ook zijn mochten, stonden lege stoelen, maar geen van de tafels was leeg.


  De Knusse Herberg was ondanks zijn naam niet knus gebouwd.


  Oom Sardit zou alle tekortkomingen in de bouw nauwkeurig opgesomd hebben. Ik had bij lange na zijn ervaring niet, maar een paar tekortkomingen waren zelfs mij duidelijk. De onderste dakranden waren te kort om te zorgen dat de wind er niet onder blies, de bovenvertrekken in. Bovendien was de stenen gevel gebouwd voor het mooi en begon los te komen van de zware palen die de zijwanden steunden. Aan de kromming van de ruwe balken die de voor- en zijwanden omlijstten, was te zien dat ze niet goed behandeld en gedroogd waren.


  Binnen was het nog erger. De tussenwand in de gelagzaal die het volk van de gegoeden scheidde, was slordig gezaagd en met spijkertjes aan elkaar getimmerd, waarbij het hout onnodig gebarsten was. Na mijn korte leertijd bij oom Sardit had ik het beter gekund en waarschijnlijk vlugger gedaan dan degene die dit gemaakt had. De tafels van de gegoeden waren vierkant met scherpe randen en de diensters van de herberg hielden er waarschijnlijk blauwe plekken aan over. Ook hier zou een paar minuten werk met een schaaf of zelfs een kantzaag een betere, meer doelmatige tafel hebben opgeleverd.


  De gewone tafels bestonden uit groeneiken schragen, gezaagd of gespleten voor het hout gedroogd was. Er was genoeg rode eik, zwarte eik en zelfs esdoorn in Candar beschikbaar, en ik vroeg me af waarom de tafels van groeneiken waren.


  Ik overzag de mensen en kromp ineen van het lawaai. Al had ik daar naar het scheen een hele tijd gestaan, niemand had naar me gekeken.


  Eindelijk ontdekte ik ruimte op de bank naast een man in een ruw-bruine jas, halverwege aan de achterkant van het volksgedeelte. Ik ging er voetje voor voetje op af.


  ‘Kijk uit…’


  ‘Jonge hond…’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ik tegen de man die ik tegen zijn elleboog had gestoten terwijl ik langs hem heen dook. Hij loerde over de rand van de afgeschilferde aarden mok die hij bij zijn baardige mond hield.


  ‘Daar komt de mede niet van terug… waardeloze tijd voor onweer… Meid! Meer mede!’


  Vanwege de geur had ik niet de minste lust, mede te proeven – wat het ook was. Ik had ook niet veel zin in de Knusse Herberg te blijven, maar ik had honger. Aangezien ik niet geleerd had, hooi of haver te eten, betekende dat naar een herberg gaan.


  Ik keek naar de plaats naast de man in het bruin, trok mijn schouders op en ging rustig zitten. Ik wilde wel dat ik mijn stok had meegebracht, maar ik wist dat hij veiliger was in het stro van Gairlochs hok. Toch wilde ik hem niet graag achterlaten.


  ‘Jij?’ vroeg de bruine man met zijn baard, gebogen over zijn kroes dampende cider. Aan zijn spieren en zijn gordel te zien, had ik gedacht dat hij timmerman was.


  Hij kende me natuurlijk niet. Ik had hem niets gezegd. ‘Lerris. Ik was schrijnwerker voor ik thuis wegging.’ En dat was allemaal heel waar.


  ‘Schrijnwerker? Daar ben je veel te jong voor.’ Hij keek me vuil aan.


  Ik zuchtte. ‘Goed, ik was leerling. Ik ben nooit verder gekomen dan banken en broodplanken.’


  ‘Aha! Nu ben je tenminste eerlijk, jongen. Dat zou niemand bekennen als het niet waar was.’


  Op mezelf aangewezen, zwaaide ik naar de dienster, een zwartharig mager ding met een mouwloze bruinleren buis en een wijde rok. Ook zij negeerde me. Ik begon dus naar de mensen te kijken terwijl ik wachtte tot ze dicht genoeg bij me was om haar iets te vragen.


  Aan de tafel het dichtst bij de haard zaten vier mensen: een vrouw, gesluierd onder de ogen, die een ruime groene tuniek droeg over een witte blouse, en waarschijnlijk een broek. Ze was de eerste gesluierde vrouw die ik ooit zag. Maar al was de onderste helft van haar gezicht niet te zien, haar kleren zaten strak genoeg om te onthullen dat haar figuur op z’n minst begerenswaardig was.


  Haar voorhoofd was wat donker, net als haar zware wenkbrauwen en haar haar, dat met goudkoord tot een kegel was gebonden. Over de rug van haar stoel hing een zware jas van wit bont dat ik nog nooit had gezien.


  Twee van de andere mannen waren duidelijk vechters, met een overjas die ik niet kon thuisbrengen; onder hun helm was hun haar recht afgeknipt. De ene was ouder, met wit en grijzend haar, maar zijn lichaam leek jonger. Hij zat met zijn rug naar me toe en ik kon zijn gezicht niet zien, maar ik had gedacht dat het niet gerimpeld was, ondanks het witte haar. De andere vechter was smal, jeugdig, met het gezicht van een wezel en bijpassend zwart haar.


  Tussen hen, tegenover de vrouw, met zijn gezicht half naar het vuur, zat een man in smetteloos wit. Zelfs van die afstand, meer dan tien el, zag ik dat zijn ogen oud waren, ofschoon hij eerder van de leeftijd van Kolar leek, iets ouder misschien, ja over de dertig. Maar de ogen hadden meer gezien, en ik rilde en sloeg mijn ogen neer toen hij in mijn richting keek.


  De man in het wit glimlachte. Zijn glimlach was vriendelijk, geruststellend, en iedereen in het eetgedeelte van de gelagzaal werd ontspannen. Ik voelde de golf van ontspanning en zette die van me af, want niemand kon mij vertellen wat ik moest voelen. Was dat degene die in de gouden koets reed?


  ‘Jullie daar achterin. Ik zie dat jullie het koud hebben. Willen jullie niet wat warmte?’ Ik voelde dat hij naar me keek, maar zijn vingers wezen naar drie gestalten die tegen de betimmerde wand gehurkt zaten, links achter me. De twee mannen en de vrouw, allemaal gekleed in de vormeloze grijze doorgestikte jas die typerend was voor herders, negeerden de vraag en keken naar de grond.


  ‘Mooi,’ zei de man in het wit. ‘Ik weet dat jullie uit de kou van de sneeuwstorm komen. De warmte is voor mijn rekening.’ Hij maakte een beweging en in onze hoek van de lange kamer voelde ik het vocht en de kilte verdwijnen, al zaten we ver van het vuur.


  De vrouw keek weg van de tovenaar – want dat moest hij wel zijn – en maakte een gebaar als om de warmte te verwerpen. De twee mannen sloegen de ogen neer.


  En ik… voor het eerst sinds ik met Gairloch uit Hrisbarg was weggereden, voelde ik me lekker warm, alsof de lange tafel waaraan ik zat, voor de haard stond in plaats van zo ver mogelijk van het vuur. Toch werd ik van binnen ook verkild door de warmte die de tovenaar gegooid had en het voelde vertrouwd aan, alsof ook ik die op had kunnen roepen, al wist ik niet hoe. En ik wilde het ook niet proberen.


  Aan een klein tafeltje in de hoek het dichtst bij de haard zat een andere man, de enige in de drukke herberg die alleen zat. Hij droeg een donkergrijze tuniek met lange mouwen, en een nog donkerder gordel over een soortgelijke broek geriemd. Een donkergrijze leren mantel lag op de stoel naast hem.


  Zijn haar was van een lichtbruin dat grijs leek, maar van een afstand zag hij er niet oud uit.


  ‘Die man in het grijs…’ mompelde ik tegen de timmerman.


  ‘Arlyn, noem me maar Arlyn.’ Zijn ogen waren glazig, niet van de alcohol maar alsof hij ergens anders heen gekeken had. ‘Meid! Meer cider.’ Arlyn zwaaide met de bruine kroes in de lucht. Ik kreeg een paar druppels cider in mijn gezicht.


  Nadat ik met de rug van mijn hand de cider weggeveegd had, vroeg ik: ‘Arlyn, wie is die man in het grijs?’


  ‘Justen. Een grijze tovenaar. Bijna net zo slecht als de witte, Antonin. Antonin pakt je met ziel en lichaam. Zeggen ze.’ Hij zwaaide weer met zijn kroes.


  Ditmaal kwam de dienster onze kant op.


  ‘Wat heb je voor reizigers?’ Ik zei het hard.


  Haar ogen gingen van de kroes die ze van Arlyn had overgenomen naar mij. Ze keek naar mijn donkere mantel, mijn roodblonde haar en mijn bleke huid. ‘Misschien moet je bij die donkere gaan zitten, jongeman.’


  Arlyn keek me weer aan.


  ‘Ik denk niet dat ik die luxe kan betalen.’


  Het meisje, want ze kon niet veel ouder zijn dan ik, wierp me een gemeende glimlach toe voor haar gezicht koud werd en beroepsmatig onecht. ‘Twee penningen voor het vuur en vijf voor de cider. Mede is tien penning per kroes.’


  ‘En eten?’


  ‘Kaas en zwart brood is tien penning, kaas en bier en zwart brood is twintig.’


  ‘Kaas en zwart brood met cider.’


  ‘Tweeëntwintig penning.’ Ze zweeg even. ‘Nu meteen.’


  Ik trok mijn schouders op. ‘De helft nu en de helft als ik het eten krijg.’


  Ze keek al verveeld en vermoeid. ‘Goed. Twaalf nu. Voor het vuur en cider. Tien als je brood en kaas krijgt.’


  Ik viste twaalf penning uit mijn gordel, blij tussen die norse lui dat ik in Hrisbarg wat wisselgeld had gekregen. ‘Je maakt een reiziger bankroet in dit weer.’


  ‘Je zou buiten kunnen blijven.’ Ze liet de munten door een smalle gleuf in een afgesloten, gehard leren beurs glijden aan een al even zware leren gordel en gaf me een houten fiche. Toen haalde ze langs de hele tafel kroezen op en deelde fiches uit terwijl ze de lege kroezen opstapelde op het zware houten blad.


  De deur achter me ging open en een nieuwe stroom kou maakte de volkskant van de gelagzaal weer koud. Daar stond een tweetal wegsoldaten in zware, korte rijjassen, gewapend met een zwaard en een geweer met lange loop… gebruikt om de orde te handhaven, niet om strijd te voeren als de geringste chaosspreuk hun werkzaamheid kon vernietigen.


  Een magere man met een smerig bruin voorschoot, die met een knuppel zwaaide, wuifde naar het tweetal. ‘Areillas, Storznoy!’


  De grootste soldaat – vier el lang, met even veel kwabben als spieren - gaf de ander, een man niet veel groter dan de dienster, een duw. Toen liepen die twee naar de herbergier en naar de keuken.


  De gesprekken zakten weg tot gefluister of tot stilzwijgen toen het tweetal op de herbergier af ging.


  De zware soldaat zei iets tegen de magere herbergier, die niet-begrijpend keek. De soldaat verhief zijn stem.


  ‘… zei… demonische ruiter gezien in de dode landen van de hertog van Vrijstad…’ herhaalde de kleine soldaat.


  De herbergier haalde zijn schouders op. ‘Het is toch al demonenweer.’


  ‘Kakkerlakken…’ mompelde Arlyn de timmerman.


  ‘Waarom?’ vroeg ik en dacht na over de demonische ruiter.


  ‘Betaald door de Montgreense Raad om de weg veilig te houden tussen de grens en Howlett… door het dievengilde betaald om de andere kant op te kijken.’ Arlyn zocht de dienster. Waar blijft de cider?’


  De wegsoldaten liepen door de brede stenen boog de keuken in en de dienster kwam eruit met een blad vol kroezen, maar morsen deed ze niet. Er kwam damp van de warme cider toen ze aan de koude kant kwam, waar wij zaten.


  Bons!


  Bons! De donkerharige dienster ontweek mijn blik terwijl ze de kroes voor mij en de volgende voor Arlyn neerzette.


  Bons!


  ‘Kijk!’ riep ik in Arlyns oor en wees naar de tovenaar in het wit.


  De timmerman schrok en ik wisselde mijn kroes met de zijne.


  ‘Waar…? Alleen Antonin…’


  ‘Hij wees deze kant uit,’ probeerde ik uit te leggen.


  ‘Niet tegen mij schreeuwen… jongeman…’ gromde Arlyn.


  ‘Het spijt me…’ En het speet me ook, maar niet dat ik geschreeuwd had.


  Arlyn keek naar de cider, maar dronk niet meteen.


  Ik nam een slok van de mijne. ‘Ooo…’ Ik schroeide mijn tong en mijn keel, en ik begreep waarom de timmerman wachtte.


  Er viel een stilte over de gegoeden en het volk in de Knusse Herberg. Ik zag dat de man in het wit was opgestaan en naar Justen, de grijze tovenaar keek, wat een grijze tovenaar ook mocht zijn.


  ‘Een daad, meer dan een daad…’ zei Justen, zo zacht dat ik niet al zijn woorden verstond.


  ‘Een daad is een daad. Bedriegt de schijn werkelijk, Justen de Grijze?’ Antonin stond bij zijn tafel.


  De vrouw in de groene tuniek negeerde Antonin; haar gesluierde gezicht richtte zich naar Justen. De grijze tovenaar zei niets; hij stond niet eens op.


  ‘Handelingen spreken duidelijker taal dan woorden. Er zijn er hier die honger hebben. Zal hun deugdzaamheid hen voeden? Zal de herbergier hen voeden vanuit de goedheid van zijn hart, en zijn gezin en verwanten beroven?’


  Justen scheen even te glimlachen. ‘Dat is een oud argument, Antonin, maar nauwelijks een antwoord waard.’


  ‘Is het verkeerd, de hongerenden te voeden, Justen?’


  De tovenaar in het grijs schudde zijn hoofd, verdrietig bijna. Ik vroeg me af hoe hij op de vraag van de witte tovenaar zou antwoorden.


  ‘Is het verkeerd, de hongerenden te voeden, Justen?’


  Zelfs de herders in de hoek keken naar Antonin.


  ‘Jullie herders… heeft een van jullie een oude geit of een vermoeide ooi die de winter niet zal overleven? Kom… Twee zilveren penningen voor zo’n dier. Beslist een redelijke prijs.’


  Ik merkte dat ik knikte. Zelfs vroeg in de winter een redelijke prijs voor een dier dat gemakkelijk kon sterven in de koude achtagen die komen zouden.


  De tovenaar in het grijs schudde opnieuw zijn hoofd, dronk toen van zijn kroes en keek terwijl Antonin op zijn plek bij de tafel stond te stralen.


  ‘Herbergier, voor het gebruik van je dientafel, ook een zilveren penning?’


  De herbergier, die zijn handen afwreef aan het smerige voorschoot dat hij droeg, glimlachte kort, niet met zijn ogen terwijl hij naar de mensen keek. ‘Genoeg, geëerde tovenaar, maar ik hoop dat u in uw menslievendheid alle schade vergoedt…’


  ‘Er komt geen schade.’ Antonin gebaarde naar de herders. Wie neemt mijn twee zilveren penningen aan?’


  ‘Hier, heer tovenaar.’ Een gebogen man kwam naar voren gesloft; zijn krullend vuil grijs haar sprong wild op zijn hoofd. Zijn leren broek was vies, zo afgedragen dat de oorspronkelijke kleur onder het vuil verborgen zat en zo haveloos dat het touw dat erdoor en omheen was getrokken, nauwelijks zijn buis of broek bijeen scheen te houden. Smerige ruwe wol kwam uit gaten in broek en buis gepuild.


  ‘Breng mij het dier.’


  ‘Gaat hij het hier binnen slachten?’ vroeg ik.


  Arlyn grinnikte. ‘Je zult hier geen messen zien, jongeman. Die ene is een groot tovenaar.’


  ‘Te groot,’ mompelde de reiziger aan mijn andere kant, die sinds ik was gaan zitten niets had gezegd. Hij keek naar zijn metgezel, een oudere man, gekleed in vaal groen met een zware groene mantel die nog om hem heen gewikkeld zat.


  Een kille wind beet door mijn eigen broek toen de herder vertrok, al was de deur maar heel even open. Buiten was de wind gaan janken en de vroege schemering was bijna voorbij. Ik vroeg me af hoeveel ijs er nog zou vallen voor ik uit de herberg weg kon. Of zou het morgenvroeg sneeuwen?


  Arlyns geslurp deed me denken aan de kroes die ik in mijn handen had. Ik dronk voorzichtig van de cider, maar proefde niets vreemds. Toch wachtte ik na mijn eerste slok.


  Bons!


  ‘Tien penning.’ De dienster legde twee dikke sneden zwart brood en een dunne punt gele kaas neer. ‘En het fiche terug.’


  Ik gaf haar het fiche en een zilveren penning. Nu had ik de kaas en het brood en ik vroeg me af of ik het veilig op kon eten.


  Terwijl ik naar het gegoedengedeelte keek, zag ik dat de ogen van de grijze tovenaar op me gericht waren. Hij knikte bijna onmerkbaar, als om te zeggen dat het kon.


  Ik keek naar de ciderkroes in Arlyns handen. Op het gezicht van de tovenaar was niets af te lezen en dat was antwoord genoeg. Maar waarom zou hij mijn onuitgesproken vraag nu beantwoorden? En waarom vertrouwde ik de man in het grijs en niet die in het wit?


  Ik nam een hapje van het pittige zwarte brood en probeerde de antwoorden te bedenken. Tamra zou gezegd hebben dat ik een stomkop was, alleen al door de herberg binnen te gaan. Sammel zou bij de dieren in de stal zijn gaan liggen, en wie zou zeggen wie er gelijk had?


  De buitendeur ging verder open; de wind verspreidde de warmte die er hing, en die kwam van de lichaamswarmte van de mensen. Ik at nog een stuk droog brood en spoelde het weg met lauwe cider.


  Bèèè…


  De herder kwam langs het eind van onze tafel, hij streek bijna langs de man in het groen terwijl hij een broodmager schaap over zijn schouder naar de tovenaars droeg.


  De deur van de herberg was dichtgegaan en ik stikte bijna van de plotselinge geur van smerige schapen en de ongewassen herder. Als ik niet zo pas nog aan ijs en storm ontsnapt was, was ik in de verleiding gekomen om de stank in de herberg in te ruilen voor de schone kou buiten. Het probleem was, dat het buiten té koud was.


  ‘Kijk!’ siste de man in het groen tegen de reiziger naast me.


  Bons!


  Arlyn zakte met zijn hoofd op tafel. De kroes cider was nog half vol. Ik keek en luisterde, maar hij ademde nog.


  ‘Uw schaap, heer.’ De herder zette het dier in de ruimte naast de tafel van de tovenaar.


  Plets…


  Het schaap vergoedde de warmte door zich op de biezen vloer te ontlasten.


  De herbergier keek zenuwachtig naar de tovenaar.


  Antonin glimlachte, maakte toen een gebaar. Zowel het vuil als de stank verdwenen, al bleef er een lichte geur van zwavel hangen.


  Een ogenblik hield iedereen op met praten, zelfs de gegoeden.


  Bèèè…


  ‘U hebt… twee zilveren penningen… beloofd…’


  ‘Je krijgt ze, goede man.’ Antonin haalde de munten uit zijn beurs en legde ze op de rand van de tafel.


  … grrr… grr… snurkte Arlyn de timmerman.


  De herder haalde een ijzeren hamertje uit zijn buidel en raakte de munten daarmee aan. Ze bleken inderdaad van zilver te zijn.


  ‘Stom…’ mompelde de man naast mij.


  De kerel in het groen knikte.


  Stom? Om munten die een tovenaar gaf te controleren? Dat zou ik ook gedaan hebben, maar nu Arlyn sliep en op tafel lag te snurken, was er niemand die ik durfde te vragen waarom het stom was.


  Antonin stond op, zwaaide zijn mouwen naar achter en liet zijn blote armen zien. Niet zwaar gespierd zoals ik had verwacht, niet dun als van een geestelijke, maar knobbelig als van een koopman.


  ‘Voor je gaat, vriend herder…’


  De herder keerde zich om met neergeslagen ogen.


  ‘Jij, mijn vriend…’ De tovenaar in zijn witte mantel gebaarde naar de herbergier. ‘De twee grootste bladen die je hebt.’


  ‘Zijn langwerpige goed?’


  ‘Die zijn het beste, vriend.’


  Dat voortdurende gebruik van het woord ‘vriend’ was niet alleen ergerlijk, maar ook vervelend.


  Met een zure blik keek de tovenaar in het grijs van het schaap naar de muur terwijl hij van zijn kroes dronk, en liet toen zijn blik over mij en de rest van het volk glijden.


  Intussen bracht de herbergier twee enorme houten dienbladen en zette die op de dientafel vlak achter het gedeelte van de gegoeden. De gesluierde vrouw had haar stoel omgekeerd om te kijken, maar de oude vechter aan Antonins tafel bleef met zijn rug naar mij toe zitten.


  De kooplui, onder wie een ketellapster met een breed gezicht en spieren die zwaarder waren dan die van Koldar of van zijn vrouw die metselaar wilde worden, schoven met tegenzin van de bank en bleven aan het uiteinde van de tafels taan, aan de andere kant als de herbergier.


  Antonin liep twee gegoedentafels voorbij, allebei vol reizigers die een bontkraag op hun mantel hadden – geen vrouwen – en liep op de dientafel toe. Hij gebaarde naar de herder. ‘Til het dier op en leg het op de tafel, precies op de bladen.’


  Dat deed de herder, bijna zonder moeite.


  De tafel trilde toen het schaap erop schommelde.


  ‘Kijk,’ siste de man in het groen. Ik keek al, net als iedereen in de herberg.


  De tovenaar deed een stap naar voren, de herder naar achter, met zijn hand op de leren gordel waar hij de zilveren munten in gestopt had.


  Antonin hief zijn handen.


  Ik sloeg mijn ogen neer, ik wist niet waarom.


  Sssssss…


  Licht als een vlam van de zon schoot met een fel sissend geluid door de gelagzaal.


  Zelfs mijn gesloten ogen had het licht pijn gedaan. Ik knipperde met mijn ogen en tuurde. De tranen hielpen, ik kon eerder zien dan wie ook. Antonin had een onaangename glimlach op zijn lippen, de blik van een kwelgeest die geniet van het pak slaag, gegeven aan een klein kind.


  Justen had een nog zuurdere blik op zijn gezicht en de anderen – zowel het volk als de gegoeden – wreven steeds in hun ogen om iets te kunnen zien. Afgezien van de gesluierde vrouw, die naar Antonin keek met diepliggende ogen waarin de uitdrukking van mijn plaats af niet af te lezen was.


  ‘Ooo…’


  ‘Kijk nou eens…’


  Doordat ik de tovenaars in het oog had gehouden, was ik het schaap vergeten. Ik probeerde het te zien, net als de anderen. Maar ik zag het ook. De twee bladen lagen vol met sappig, gesneden, dampend schaapsvlees, met aan de randen braadstukken en aan de uiteinden stapels zwezerik. Op de vloer naast Antonin lag een schapenvacht. Hij veegde zijn voorhoofd af met zijn wijde rechtermouw. Behalve in de braadstukken op de bladen waren er geen beenderen.


  Opeens stond het zweet me op het voorhoofd. Het volksgedeelte leek wel de keuken waar tante Elisabet op Zonnewende brood bakte voor alle buren.


  Ik keek terwijl de tovenaar in het wit naar de herbergier glimlachte, en toen naar Justen, de grijze tovenaar.


  ‘Vlees. Eerlijk vlees voor degenen die het zonder moeten stellen.’ Antonin keerde zich naar Justen. ‘Daden spreken luider dan woorden, broeder tovenaar. Zeg me wat er mis is met het voeden van hongerigen.’


  ‘Het is niet verkeerd hongerigen te voeden, maar het is verkeerd hun honger te voeden.’


  Ik ben nooit zo dol geweest op duistere antwoorden en dat van Justen stond me niet aan. Als hij vond dat Antonin er een vertoning van maakte, dan had hij dat moeten zeggen. Of dat hij het kwaad diende door hongerige mensen te tarten. Maar dat zei hij niet. Justen glimlachte alleen weer verdrietig. Deed die man ooit iets anders dan afkeuren wat de witte tovenaar deed?


  Antonin, de witte tovenaar, keek ons in het volksgedeelte aan. ‘Kom hier, als jullie geen penning voor eten hebben. Iedereen die honger heeft kan wel een hapje krijgen.’ Zijn stem klonk hartelijk, vriendelijk, en de woorden klonken oprecht, maar echt uitnodigend was de geur van gebraden schaapsvlees.


  Eerst kwam een jongen in een opgelapt jasje, de leerling van een koopman. Daarna een mager meisje met te grote beenstukken en een te kleine herdersjas. Voor haar schuifelende voeten bij de dientafel waren, drong de helft van het volk achter hen aan. Alleen de witheid van de tovenaar hield de mensen in het gareel.


  Arlyn lag op tafel te snurken, maar de man naast me en zijn metgezel in het groen waren meegelopen. Hoe verleidelijk het schaap ook rook, ik vond de geur eerder afstotend dan aanlokkelijk. Ik kauwde dus de rest van het harde zwarte brood en de dunne punt kaas op terwijl de anderen zich om het schaapsvlees verdrongen.


  De herbergier kwam uit het gedrang met de schaapsvacht in zijn handen, het enige ding van blijvende waarde, en verdween in de keuken met zijn buit, waarna hij meteen weer te voorschijn kwam met een grote knuppel en een andere man met een nog smeriger voorschoot en een nog grotere knots.


  Antonin ging aan zijn tafel zitten en dronk uit een echt kristallen glas: wijn, geen mede of cider – en hij keek nu en dan in mijn richting.


  De grijze tovenaar, Justen, stond op en trok zijn mantel om zich heen. Toen kwam hij op me toegelopen. Ik stond op, niet wetend of ik naar hem toe zou gaan of de vlucht nemen. Ik haalde mijn schouders op.


  ‘Laten we naar de dieren gaan kijken, leerling.’


  Ik knikte in het besef dat hij me om een of andere reden een soort bescherming aanbood, en liep achter hem aan de sneeuwstorm in tussen de herberg en de stal.


  Hiiie… Het gehuil van de wind klonk lager, een zacht gejank maar in vergelijking met het gegil dat me tevoren naar binnen had gedreven. Er viel niet langer naaldijs; het was nu een fijn wit poeder, zo dicht dat alles wazig werd zoals in een zware zeemist.


  ‘Je bent daar bijna je ziel kwijtgeraakt, jongeman.’


  Ik wilde meteen bij hem weg. Weer iemand die het beter wist dan ik, klaar om te preken en niets uit te leggen. Maar hij had me niets gevraagd. Ik wachtte dus of hij uitleg zou geven.


  Dat deed hij niet, hij liep gewoon naar de stal. Ik ging achter hem aan.
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  De vrouw in het grijs kijkt vanaf de bok van de kar naar de wegkant; haar stok houdt ze stevig in één hand. Ze probeert niet te denken aan de overeenkomst tussen het geschommel van de kar en het deinen van het vrachtschip waarmee ze pas geleden naar Candar gekomen is.


  Aan weerskanten van de weg naar de heuvels in het noorden en de horizon in het zuiden strekt zich het doffe grijsbruin van nat, rottend gras uit, met hier en daar plekken zwart kruid. Achter de zuidelijke horizon ligt de Ohyde en de plaats waar de reis zal eindigen: Hydolar, waar de weg de rivier kruist.


  Voor zich uit op de weg ziet ze drie magere gestalten met een vermoeide, ongelijke gang zoals van vele anderen die ze met haar kar is gepasseerd.


  Knal!


  ‘Hort-ju… hort-ju…’ bromt de voerman, zonder te kijken naar de zweep waarmee hij geknald heeft of de twee trekpaarden die de nu lege wagen trekken die geladen was met kool en aardappels. Hij heeft een zware gordel om, gevuld met meer dan goud, en een gespannen kruisboog ligt op een steun rechts van hem. ‘Zie je iets, Maga?’


  Voor hen uit op de weg rijden de twee jongere mannen op broodmagere paarden. De rossige draagt een geweer, alleen goed tegen de wanhopigen, maar nodig op de weg die ze bereizen.


  Achter hen, achter de drie gestalten waar de wagen langs dendert, voelt ze alleen de leegte van een ander stel geesten, die op weg zijn van Vrijstad, en de doorweekte wanhoop van te veel regen en te weinig zon.


  ‘Alleen maar nog meer hongerige mensen…’


  ‘Goed voor ons, in elk geval,’ bromt de voerman. ‘Ik heb voor kool en aardappels nog nooit zoveel gekregen.’


  Ze houdt haar stok vast en probeert niet te denken aan schepen of aan de knagende pijn in de geest en de maag van de hologige mannen, vrouwen en kinderen, die over de weg naar het zonlicht van Hydlen lopen.
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  ‘Heren! De deur alsjeblieft!’ De smekende stem kwam zo te zien uit een stapel vodden en dekens. De staljongen had een versleten zadeldeken over een stapel vodden gegooid en was er zelf in zijn haveloze kleren onder gekropen. Hij zat in een hoekje gedoken van waaruit hij de grote schuifdeur kon zien. Achter hem doemde de koets van Antonin op, vaag verlicht door een vlam van binnen.


  ‘Natuurlijk,’ zei ik werktuiglijk terwijl ik snel de zware deur op zijn plaats schoof en de stal weer in het duister hulde.


  Kwiiie… kra, kro, kra, kro… De deur kraakte en ratelde in de wind.


  Het donker kon me niet schelen, want ik scheen niet veel licht meer nodig te hebben om bij te zien. Ik keerde me naar Justen, zag dat hij weg was en liep naar de achterste hokken. Gairloch stond nog steeds bij de andere bergpony, donkergrijs met gelige manen.


  Hiiie… noen…


  ‘Brave meid…’


  Ik had het kunnen weten. ‘Van jou?’


  Justen knikte.


  ‘Gairloch is een hengst.’


  ‘Dat maakt nu niets uit. Rozenvoet is heel verdraagzaam. Ze houdt van gezelschap. Waar heb je hem vandaan?’


  ‘Uit Vrijstad.’


  Justen knikte weer. ‘Dat dacht ik al. Maar het is wel vreemd dat ze daar een bergpony hebben.’


  ‘De stalknecht wilde me wijsmaken dat ik hem daarom goedkoop kon krijgen. Een onhandelbaar karakter. Ik heb hem van de lijmpotten gered.’ Ik trok mijn schouders op. ‘Dat zeiden ze tenminste.’ Ik rilde. Het was koud in de stal. Niet zo erg als buiten, maar weinig warmer dan in een ijshuis.


  Justen klom op het lage muurtje dat de hokken scheidde. Rechts van ons stond een grote merrie die haar kop in onze richting draaide, schichtig. Ze had een witte bles op haar voorhoofd.


  De grijze tovenaar zat gehurkt op het hokmuurtje en leunde tegen de buitenwand. Vlak boven hem was een vierkante opening, gedeeltelijk omlijst met bosjes hooi. Hij ging in de opening rechtop staan, zijn hoofd uit het zicht. Met een onverwachte sprong trok hij zich op in de ruimte boven de hokken. ‘Kom op, jongeman, en neem die stok mee die je naast de pony verstopt hebt. Dan rusten zij beter, en jij ook.’ Hij verdween en ik hoorde het stro of hooi ritselen.


  ‘Hoe…?’


  ‘Voel je het niet?’ Zijn stem klonk gedempt.


  Maar hij had gelijk. Toen ik ging speuren en de stok wilde waarnemen, zoals bij ver-zicht, brandde het in mijn hersenen. Ik greep het muurtje vast voor steun. Na een ogenblik greep ik omlaag en pakte de donkere stok. In mijn hand was het hout alleen geruststellend warm.


  Hiiie… Gairloch zwaaide met zijn kop, het was eerder knikken. Dat moest toeval zijn.


  ‘Kom je nog, jongeman?’


  Bij nader inzien stak ik mijn hand uit en pakte ook mijn rugzak, veegde het stro eraf en gooide hem half over mijn linkerschouder. Ik klom op het muurtje en klauterde, veel minder sierlijk dan de grijze tovenaar, door de vierkante opening.


  Ha… tsjiiie!


  ‘Het stof zal zo neerzakken.’ Justen had zijn schoenen en gordel uitgedaan en was een hoop los hooi tot een bed aan het stapelen.


  ‘Blijven we hier?’


  ‘Je kunt blijven waar je wilt. Ik wil niet onder hetzelfde dak slapen als Antonin. Dan slaap ik beter.’


  Ik zuchtte. Daar had je het weer. Opnieuw veronderstellingen, opnieuw beweringen, en geen verklaring. ‘Kun je me het een en ander uitleggen?’


  Justen strekte zich uit op een mantel die opeens meer dan eens zo groot was en wel eens zo dik leek.


  ‘Wel iets. Als het niet te lang duurt. Ik ben moe en ik ben van plan morgen vroeg te vertrekken. Ik ben op weg naar een gehucht, Weevett, en dan naar Jellico. Jellico is de plaats waar de burggraaf van Certis de scepter zwaait. Vroeger behoorde Howlett tot Certis, maar dat weet niemand meer. Toentertijd waren er alleen schapen en niemand bekommerde zich erom, zelfs niet vóór de dode landen. Nu behoort Howlett tot Montgren, en niemand bekommert zich erom behalve de gravin.’


  Ik trok een rimpel en probeerde mijn vragen op een rijtje te zetten.


  Tenslotte gaf ik het op. ‘Je zei dat mijn ziel in gevaar was voor Antonin. Waarom? Ik bedoel, hoe had hij me op die manier iets kunnen doen?’


  Woeoeoe… tak, tok, tik, tak… Opeens nam de wind toe en klompjes ijs ratelden tegen het dak boven ons.


  Justen sloeg de enorme mantel om zich heen. Trek je schoenen uit. Je voeten hebben lucht nodig.’ Hij trok zijn schouders op en probeerde het zich in het stro gemakkelijk te maken. ‘Antonin is de sterkste witte magiër. Een chaosmeester als je wilt. Het manipuleren van chaos is buitengewoon moeilijk voor zowel lichaam als ziel en de meeste witte magiërs sterven jong. Machtig, maar jong. Antonin, Gerlis, en Sephya nu, zou ik denken, hebben de macht verworven hun vroegtijdig heengaan wat uit te stellen, door hun persoonlijkheid en vermogens over te brengen op een ander, jonger lichaam, bij voorkeur een dat is uitgerust met het talent en zich niet van zijn eigen verdedigingskracht bewust is. Jij bent er geknipt voor. Daarom besloot ik je bij Antonin weg te halen. Hij was druk bezig met Sephya en haar… toestand. Hij bespeurde je niet echt. Je aangeboren verdedigingskracht is goed genoeg om je voor een snelle blik te beschermen.’


  Ik rilde weer. ‘Dank je.’ Ik wist met moeite een schoen uit te trekken en merkte dat mijn voeten vochtig waren, hoewel het ijs en de regen niet door het dikke leer waren gekomen. De tweede schoen ging gemakkelijker, maar mijn linkervoet was een tikje kleiner dan mijn rechter.


  Je hoeft mij niet te bedanken. Ik heb het voor mezelf gedaan, niet voor jou. Geen van ons grijze magiërs zou zich kunnen permitteren, Antonin een lichaam in zijn macht te laten houden met jouw latente krachten. Zijn kennis is al te groot.’


  ‘Wat ben je dan van plan?’


  ‘Niet veel. Als we van Antonin af zijn, kun je je eigen hel bedenken. Onderweg naar Jellico zal ik je morgen zoveel leren dat je iedereen kunt verhinderen je lichaam tegen je wil in bezit te nemen, als je dat tenminste wilt. En als er tijd is, nog een paar andere trucs die zuiver zwart zijn en je beslissing niet zullen beïnvloeden.’


  ‘Mijn beslissing?’ De woorden klonken grommend omdat ik net mijn rechterschoen uittrok.


  ‘Of je van plan bent een zwarte, een grijze of een witte magiër te worden.’ Justen geeuwde. ‘Ik ben moe en jij ook. Pak wat stro bij elkaar en ga slapen. Rozenvoet zal ons zeker waarschuwen als iemand hierop wil klimmen. Jouw pony en je stok ook. Welterusten.’


  Hij draaide zich om en liet mij op een stapel stro zitten. Mijn hoofd tolde van ongestelde en onbeantwoorde vragen en mijn dijen deden nog pijn van de te lange rit.


  Ondanks alle pijn en vragen sliep ik vlug in, luisterend naar het woe-oeoe… tak, tok, tik, tak… van de wind, het ijs en de sneeuw terwijl ik me nog afvroeg wie Justen eigenlijk was en of ik hem kon vertrouwen. Maar toch sliep ik.
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  Het wakker worden in de stal van de Knusse Herberg was bijna het omgekeerde van in slaap vallen, alleen met meer kou en lawaai.


  Woeoeoe… tak, tok, tik, tak…


  De wind bleef maar waaien en mijn adem was bevroren damp in de koude lucht, zo koud dat zelfs het stof uit de lucht weggevroren leek.


  Rrroeoergh… Mijn maag droeg ook bij aan de beroering. Met één open oog keek ik door de schemering naar de andere kant van de zolder waar Justen zijn mantel had gespreid. Ik ging meteen overeind zitten; ik stootte mijn hoofd bijna tegen de dakspanten. De grijze tovenaar was weg. Het stro was teruggeduwd alsof de man er nooit geweest was.


  Ik rekte me uit, maakte me los uit de warmte van mijn mantel en veegde het stof van mijn broek en tuniek, beetje bij beetje, waarbij ik op de koude, ruwe planken van mijn ene been op mijn andere wipte. Na een paar sprieten hooi uit mijn schoenen gehaald te hebben, stak ik mijn warme voeten in het koude leer en trok daarbij een gezicht.


  Ik klauterde zijdelings op de planken naast het open muurvak naar de stal beneden, ging rechtop staan en rekte me weer uit. Toen keek ik neer op de pony’s. Zowel Rozenvoet als Gairloch waren wat hartigers dan hooi aan het vreten.


  Waar was Justen heen?


  Naar de herberg? Of op een tovenaarsboodschap? Of was het een alledaagse lichamelijke behoefte, waar ook ik aan moest voldoen?


  Rrroe… Mijn maag herinnerde me aan zijn heel niet zo magische behoeften… en ook aan het feit dat ik mijn tocht naar de Westtoppen nog moest overdenken. Ik reageerde nog steeds alleen maar. De laatste vooropgezette stap die ik genomen had, was Gairloch te kopen. Daarna was alles reactie geweest. Ik had voor geen penning aan proviand in mijn rugzak of in de lege zadeltassen.


  ‘Stom… echt stom, Lerris…’


  Op een of andere manier kwam er steeds iets tussen. Ik was vergeten in Vrijstad naar de markt te gaan omdat ik zo nodig de stad uit moest. Dat was een gezonde beslissing geweest, maar onderweg naar Hrisbarg was nergens een dorp en vanuit Hrisbarg was ik naar Howlett gejaagd. Nu durfde ik niet echt terug naar de herberg… na wat ik van Antonin gezien had en wat Justen verteld had. Maar misschien was er ergens een winkel of iets tussen de bouwsels die in de zee van bevroren modder rondom de herberg stonden, waar ik wat proviand kon inslaan en een paar dekens of zoiets.


  Ik schudde mijn hoofd en volgde het voorbeeld van Justen door het stro terug te duwen en mijn mantel uit te schudden. Mijn tanden voelden donzig aan, mijn maag leeg en mijn spieren pijnlijk. Ik controleerde mijn rugzak en pakte toen stok en rugzak om in de stal af te dalen.


  Kwiiie…iep… De staldeur ging open en gleed toen weer dicht. Ik dook uit het zicht.


  ‘Goeiemorgen…’ Justens hoofd kwam vanuit de stal door de opening. ‘Zou je me even willen helpen?’


  Dat deed ik met plezier, want hij droeg twee dampende mokken en een grote schaal met een gerafelde doek erover, die ook dampte.


  ‘Ik dacht dat je wel iets wilde eten voor we gingen.’ Hij ging lenig met gekruiste benen op de harde vloer zitten, pakte een van de mokken op en trok de doek van de schaal; daar lagen vier grote zemelenkoeken op en een gebutste appel.


  Ik dronk van de cider die warm was maar niet gloeiend, en waar te veel kruidnagel in zat. De warmte en het vocht verdreven de hoofdpijn die ik nog niet gemerkt had.


  ‘Weet je, jonge vriend, het zou fijn zijn als ik je naam wist, althans hoe je genoemd wilt worden.’ Justen nam een grote hap van de koek die hij vast had.


  ‘O sorry… ik heet Lerris,’ mompelde ik en probeerde geen koekkruimels te morsen. Ik zou voor ontbijt niet direct zemelenkoeken hebben gekozen, mijn maag was er dankbaar voor. ‘En jij bent Justen?’


  Hij knikte. ‘Ook bekend als de grijze tovenaar, die verrekte stommeling, en andere vleiende termen.’ Hij nam een flinke slok uit de gebarsten aarden mok. ‘De appel is voor jou.’


  Ik maakte geen bezwaar en at hem op tot aan het kroosje, met beurse plekken en al.


  ‘Antonin is gevraagd de nieuwe hertog van Vrijstad bij te staan…’


  ‘O… heeft hij je dat gezegd? Maar hij was al in Vrijstad.’


  ‘Maakt dat iets uit? Hij dient iedereen die betaalt,’ snoof Justen. ‘Maar hij heeft het mij niet gezegd. Tegen een van zijn lijfwachten, die het tegen Fedelia heeft verteld, en die weer aan iemand anders.’ De tovenaar at zijn tweede koek op en spoelde hem weg met de rest van de cider uit zijn mok.


  Ik gaf niet direct antwoord maar at mijn tweede koek op. ‘De gedragingen van de oude hertog schijnen erop gericht te zijn, om veel mensen boos te maken.’


  ‘Met name Recluce,’ merkte Justen spottend op. Hij stond op en veegde de weinige kruimels van zijn mantel en broek.


  ‘Wat zou Recluce gaan doen?’


  ‘Kleinigheden: het hertogdom onderwater zetten, het herfsthooi vernielen en zorgen dat er geen handel van belang met Vrijstad is, tot de hertog dood is. Zijn vechter in het openbaar door een vrouw laten doden, en waarschijnlijk dezelfde vrouw gebruiken om hem in zijn kasteel om te brengen.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat lijkt me allemaal nauwelijks mogelijk.’


  ‘Net zo goed als een ongeoefende zwartstok aan de garde van de hertog ontkomt, ongehinderd door de dode landen rijdt en ontsnapt aan de aandacht van de machtigste witte tovenaar in Candar.’


  Ik probeerde niet te rillen bij die zakelijke woorden, maar volgde zijn voorbeeld en veegde de kruimels weg. ‘En nu? Kan ik ergens reisproviand krijgen, een paar dekens en waterdichte reiskleding?’


  Justen haalde theatraal zijn schouders op. ‘Dat is helemaal geen probleem. Duur hier in Howlett, maar… noodzakelijk.’


  ‘Waarom… waarom help je me?’


  Wie zei dat ik je hielp? Ik heb er meer belang bij Antonin tegen te werken. Twijfel is een krachtig wapen. Als hij erachter komt dat je vlak voor zijn neus zat, zal dat heel wat twijfel oproepen, en hij heeft op dit moment in zijn leven beslist wat twijfel nodig.’ Justen keek naar beneden. ‘Laten we gaan. Het is nog vroeg en er valt een beetje sneeuw, genoeg om ver-zien moeilijk te maken.’ Hij sprong omlaag op het tussenmuurtje en kwam toen naast Rozenvoet neer in het hok.


  Justen zei niets en begon Rozenvoet te zadelen.


  Ik keek om me heen.


  ‘Daar,’ wees Justen.


  Hij had gelijk. Achter het deurtje was de plee. Toen ik terugkwam, was Rozenvoet gezadeld en Justen controleerde de volgepakte zadeltassen. De grijze tovenaar zei niets terwijl ik moeilijk met Gairloch bezig was; hij bood geen hulp of kritiek.


  ‘Klaar,’ mompelde ik, na een eeuw leek het wel.


  Hij knikte en maakte de hokdeur open. Ik leidde Gairloch eruit en Rozenvoet volgde zonder dat Justen haar teugels ook maar aanraakte. Net als Gairloch had Rozenvoet geen bit maar een toom.


  ‘Heren,’ smeekte de staljongen in vodden terwijl hij de schuifdeur opentrok.


  Ik keek naar Justen, die grijnsde en een koperstuk gooide naar het smerige gezicht dat uit een samenraapsel van leer en vodden stak. De koets stond achter hem, gepoetst, te wachten, maar de paarden waren nog in hun hok.


  ‘Dank je, grijze tovenaar. Veel geluk.’


  Veel geluk, Gorling.’


  Kraaak… Ik ging voorzichtig in het zadel zitten; mijn dijen maakten minder bezwaar dan toen ik uit Hrisbarg vertrok.


  Vederlicht en kil ging de wind langs mijn stoppelwangen en als een ragfijn gordijn vertroebelde de lichte sneeuw de heuvels achter Howlett. Ondanks alle gejank en gesuis van de vorige avond had de storm genoeg sneeuw losgelaten om op de grond een dunne deken te vormen. In de bevroren modder eronder was elke hoefafdruk zichtbaar.


  Een enkele pluim grijze rook kringelde uit de grootste schoorsteen van de Knusse Herberg en aan de platgetreden modder rondom de ingang van de herberg was te zien dat velen al vertrokken waren, ook al was de dag nog zo jong. De meeste sporen liepen in de richting van de weg naar Hrisbarg.


  Nu er een nieuwe hertog was, verspilden de kooplui en handelaars geen tijd. Ik schudde mijn hoofd.


  Justen stuurde Rozenvoet dichter naar Gairloch toe. ‘Wil je afdingen, of het mij laten doen alsof je mijn leerling was? Jij betaalt.’


  ‘Wat heb ik te winnen?’


  ‘Als ik dat doe, zal iedereen jou met mij in verband zien…’


  ‘Maar als ik het doe, gaan ze me hoger aanslaan en aannemen dat ik degene ben die door de dode landen reed.’


  ‘Misschien niet, maar ze zullen je als persoonlijkheid zien.’


  ‘Als jij koopt kan het duurder zijn. Je bent een groot tovenaar – maar ze zullen je geen rommel in je maag splitsen.’


  Justen glimlachte. ‘Daar komt het op neer. Zeg jij het maar.’


  Ik trok mijn schouders op. ‘Ik voel me vanmorgen allesbehalve een held. Ik denk dat ik de komende dagen meer dan genoeg gelegenheid krijg.’


  ‘Het laatste gebouw rechts,’ zei Justen. Zijn zachte stem droeg ver, en toch had ik de indruk dat ik de enige was die het had kunnen horen.


  Het gebouw van één verdieping was gebouwd van dezelfde brede grijze planken als de stal van de Knusse Herberg, met kieren tussen de kromgetrokken randen, opgevuld met vuile mortel. Het had geen uithangbord, en alleen de planken vanaf de aanbindbalk tot de haveloze, roodgeverfde ingang, die een looppad moesten voorstellen, gaven aan dat hier handel zou kunnen zijn. Er was één ezel aan de balk gebonden toen Justen uit het zadel gleed, over de golftoppen van bevroren modder liep en de teugels van Rozenvoet aan de paal bond. Ik volgde zijn voorbeeld, lang niet zo sierlijk.


  Kwiiiep… De drie mannen die in houten schommelstoelen om het vuur zaten aan de linkerkant van het vertrek, bewogen zich nauwelijks, zelfs niet bij het gepiep van de hengsels van de oude deur. Het vuur in de haard dat voornamelijk uit roodgloeiende kolen bestond, flikkerde nauwelijks.


  Op vier tafels tussen de deur en de haard waren allerlei zadelspullen opgetast: dekens, handschoppen, bijltjes, veldflessen, zadeltassen… en het merendeel was kapot en versleten. Links stond op vijf schappen een assortiment van pakjes in vetpapier uitgestald: proviand.


  Justen liep naar de eerste tafel.


  ‘Weer een leerling, tovenaar? De vorige keer zei je dat je er geen meer kon verdragen.’


  Justen keek de zwaarste man treurig aan. ‘En jij zei dat ik je hier geen winter meer zou zien, Thurlow.’


  ‘Wat heb je nodig?’ Thurlow boog zich naar voren, maar kwam niet van zijn stoel, die er wat stakig uitzag voor zo’n gewicht.


  ‘Veldfles en eten voor onderweg.’


  ‘Alles wat ik heb is hier.’


  Ik liet mijn vingers langs de verzameling slaapzakken en dekens gaan en keek toen ik een dicht weefsel voelde dat zo sterk en waterdicht was als mijn rugzak.


  Justen knikte kort en ik legde het spul voorlopig opzij terwijl hij achteloos een veldfles pakte en een aantal in vetpapier gewikkelde pakjes.


  ‘Heb je alles?’ gromde de zware man terwijl hij moeizaam overeind kwam en naar de tafels waggelde.


  ‘Maar een paar dingen.’


  ‘Wat dacht je van een zilverstuk?’


  Justen schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik ben een arme, reizende tovenaar die uit nood leerlingen moet aannemen, en jij behandelt me als een rijke koopman.’


  De andere twee mannen, veel magerder dan Thurlow, begonnen ruw te lachen maar waren opgehouden met schommelen terwijl ze toekeken.


  ‘Nogal jong voor een leerling.’ Thurlow liet zijn diepliggende zwarte ogen over me heen gaan.


  ‘De tijden zijn in alle opzichten moeilijk.’


  ‘Zeven penningen dan, maar dat is omdat je altijd aardig bent geweest tegen een oude man.’


  ‘En die slaapzak… die bruine?’


  ‘Die? Die is in Recluce gemaakt, minstens vijf zilveren penningen waard. Zoiets blijft overal droog, behalve in de zee.’ Thurlows stem klonk onverschillig.


  ‘Sommige mensen houden niet van spullen uit Recluce,’ antwoordde Justen.


  ‘Dat is zo, maar ze zijn goed, dat zul je moeten toegeven.’


  ‘Hoe komt die hier terecht?’


  ‘Een van hun jongelui – ruiningers noemen ze ze – heeft hem in Fenard aan een kennis van me verkocht. De gouverneur verbood de verkoop van in Recluce gemaakte spullen. Die kennis stuurde hem naar Jellico en daar heb ik hem gevonden. De burggraaf kan het niet schelen.’


  ‘Eén zilverstuk?’


  ‘Ik heb er niet veel aan, maar hij is meer waard.’


  Tenslotte betaalde Justen bijna drie zilveren penningen voor de slaapzak, de veldfles en vijf pakjes eten. Ik zou het er lang niet zo goed afgebracht hebben.


  ‘Nou, tovenaar… je ziet me hier de volgende winter niet meer.’


  ‘En jij ziet me niet weer met een leerling,’ antwoordde Justen.


  Ze begonnen allebei te lachen en we vertrokken; ik droeg alles.


  Buiten was de wind aangewakkerd.


  ‘Ah… hm?’


  Justen trok zijn wenkbrauwen op terwijl ik de slaapzak over het zadel legde om de mondvoorraad in te pakken.


  Ik keek naar hem om.


  ‘Twee negen,’ bracht hij me in herinnering. Zijn gezicht stond onbewogen, maar ik vroeg me af of hij een glimlachje onderdrukte.


  Ik viste drie zilveren penningen uit mijn gordelbuidel en zag dat mijn geld al te vlug slonk. Ik dacht eraan dat de slaapzak van een ruininger was geweest die hem al vlug had moeten verkopen. Ik rilde, al was het niet eens koud.


  Een paar fijne sneeuwvlagen waaiden langs mijn gezicht terwijl ik het eten in de ene zadeltas pakte en de waterdichte stof van de slaapzak in een dikkere bundel die ik achter het zadel bond.


  ‘Onderweg vullen we de veldfles in een schoon beekje.’


  Daar was ik het ook mee eens. Howlett zag er niet uit alsof het zo’n schone gemeenschap was.


  Zonder een woord maakte Justen Rozenvoet los en klapte zachtjes met de teugels. Ik was nog steeds met Gairloch in de weer toen hij al aan de rand van Howlett was en de linkse weg koos. Pas drie kei verder had ik hem ingehaald, want Gairloch bleef gelijkmatig lopen, maar iets sneller dan Rozenvoet.


  Zelfs toen zei Justen niet veel, al reden we over de kronkelige weg naast elkaar.
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  Justen hield zijn pony in. Ik ook, maar Gairloch besloot dat hij niet stil wilde staan, althans niet daar. Eerst moest ik helemaal achteruit gaan hangen, met al mijn gewicht aan de toom terwijl ik verlangde naar het moment dat pony’s een echt hoofdstel met een bit zouden krijgen, al was het alleen om Gairlochs aandacht te kunnen trekken.


  Toen bleef hij stilstaan met alle vier zijn poten opeens stokstijf.


  Door de stijgbeugels bleef ik overeind, en door de stompe zadelknop die op een of andere manier onder mijn gordel was geschoten en bijna mijn toekomstig nageslacht uit de wereld hielp.


  ‘Oemmmf.’ Meer kon ik niet zeggen; ik spuwde het paardenhaar uit terwijl ik mijn gezicht uit de nu onbeweeglijke ponymanen trok.


  Het lukte Justen niet te lachen. Ja, hij grijnsde niet eens. Hij zuchtte alleen.


  Toen ik eenmaal weer gewoon op Gairloch zat, boog de grijze magiër zijn hoofd naar links. Eens was daar een driesprong geweest, maar de richtingwijzer die wees naar de plaats die aan het smalle pad naar links lag, was door het weer gebarsten en het stuk waarop de plaatsnaam stond was eraf. De pijl wees nog steeds door het gat in de struiken, en onder aan het vierkante zuiltje stond nog: 5K.


  ‘Links zijn de… is de oude plaats Fairhaven. Daar neem ik meestal mijn leerlingen mee naar toe… maar aangezien je geen leerling bent…’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat het de meesten een uniek inzicht geeft. De weinigen die er helemaal niets van begrepen, zijn nooit meester geworden…’


  Waar ik ook heen ging, steeds hetzelfde liedje. Alweer verhulde boodschappen Doe wat je wilt, maar…


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Dan op naar Fairhaven, als je het niet erg vindt.’


  ‘Dan duurt de reis meer dan een halve dag langer.’


  ‘Mij kan het niet schelen, maar als jij vindt dat we ergens vlug moeten zijn… Je zei dat Weevett nog één dag rijden is. Dan komen er nog twee dagen en een paar heuvels voor we in de buurt van Jellico zijn.’


  ‘Het is de omweg waard… in verschillende opzichten.’ Justen leek geen beweging te maken, maar Rozenvoet liep het pad naar Fairhaven op. In tegenstelling tot de meeste wegen die ik in Candar bereisd had (afgezien van de tovenaarsweg toen ik uit Vrijstad kwam) was het pad recht, maar aan de randen begroeid en veel smaller dan de bochtige hoofdweg.


  Ik klapte met de teugels, maar Gairloch verzette geen poot. Die vervloekte koppige pony! Net toen ik op het punt stond met beide voeten in zijn flanken te schoppen, ging hij in kalme pas achter Rozenvoet en Justen aan, alsof hij dat de hele tijd al van plan geweest was.


  Het pad leek nauwelijks meer dan een overwoekerd spoor, hoe recht het ook was. Al was ik nauwelijks een spoorzoeker te noemen, ik keek naar sporen van andere reizigers zonder te ver voorover te buigen.


  In de gedroogde modder, misschien een halve kei na de driesprong, zag ik een reeks wijd gespreide hertensporen, maar geen hoefafdrukken, wielgroeven of schoensporen.


  Vroeger was deze weg blijkbaar veel breder geweest, breed genoeg voor vier karren naast elkaar, als de regelmatige rij bomen achter het lage struikgewas en kreupelhout de oude wegberm aangaf. De bomen waren witte eiken, met in de kou kale takken.


  Hier en daar werd het pad gekruist door bladerloze kruipers, klaar om in de lente de weg aan te pakken. Binnen een paar jaar zou het struikgewas het pad volledig overwoekerd hebben.


  ‘Justen, wonen er in Fairhaven nog mensen?’


  ‘Ik weet het niet. De laatste keer dat ik er was, waren er nog een paar… inwoners.’


  ‘Is het vroeger geen belangrijke plaats geweest?’


  ‘Heel belangrijk. Je ziet hoe recht de weg is.’


  Naarmate we de top van de lichte helling naderden, leken de bomen groter en de wind nam toe, voorbode van een nieuwe storm.


  Ik keek om naar Howlett, naar de niet zo knusse Knusse Herberg waar ik Justen had ontmoet, en bekeek de laaghangende grijze wolken. Maar ze zagen er niet anders uit dan die morgen: het bijna vormloze grijs van de winter, zonder de donkerte die meestal wees op komende sneeuw. Ik rook aan de wind en werd een bittere geur gewaar als van as of sintels, die uit de richting van Fairhaven kwam.


  Was de eens zo bloeiende stad in brand gevlogen?


  Terwijl ik gespannen in het zadel zat, keek ik naar voren toen het pad op het hoogste punt kwam.


  Niets. De weg liep rechtdoor, een zachte helling af, een breed, ondiep dal in, met overal heuveltjes en her en der bomen.


  Ik keek nog eens en toen naar Justen die recht voor zich uit keek en niets zag, of misschien iets wat ik niet kon zien. Onwillekeurig rilde ik – niet van de kou, maar van iets anders. De grootste bomen schenen een patroon te vormen, al kon ik niet precies onderscheiden wat het was. Het waren voornamelijk loofbomen; alleen stak hier en daar een jeneverbes groen af tegen de bruine en zwarte winterkleuren.


  Dichterbij, ongeveer een kwart dagver aan weerskanten van het pad, lagen twee grote terpen, of hopen witte klei, of…


  ‘Justen… was dit hele dal Fairhaven?’


  Ja, dat was het.’


  Een herinnering aan een of ander prikkelde mijn gedachten, maar toen ik het me te binnen probeerde te brengen, verdween hij.


  Waren dat de noordelijke wachttorens?’ Ik wees naar de witte hopen voor ons.


  ‘Nee… Fairhaven had geen wachttorens nodig. Dat waren de poorten. Ze stonden altijd open.’


  Nu kon ik die zogenaamde poorten zien. Onder een dunne laag stof waren de heuveltjes zuiver wit. Er groeide niets op. Niets. Toen we dichterbij kwamen, besefte ik waarom. Het gesteente was door iets gesmolten. Gesmolten als kandijsuiker op de kermis.


  Mijn ogen schoten van de gesmolten poorten naar Justen, die met gesloten ogen op Rozenvoet zat en zich concentreerde terwijl zijn pony een weg zocht langs de oude torens.


  De geur van oude sintels en as werd sterker, bijna overweldigend, en een wolk ongeziene duisternis hing dreigend voor ons. Alles zag er gewoon uit voor een winterse dag in Candar: grijs en bruin, koud en dor, met de noordenwind in mijn rug. Afgezien van de dode witheid van de gesmolten poorten…


  Om een of andere reden legde ik mijn hand tegen mijn stok, de stok die mij anders maakte, of ik het wilde of niet. De zwarte stalen banden aan de bovenkant voelden warm aan, zelfs door mijn handschoenen heen.


  ‘Lerris.’ De stem van Justen klonk zacht. ‘Er komen ginds misschien moeilijkheden. Doe precies wat ik zeg.’


  Wat?’


  ‘Doe wat ik zeg. Wijk niet van het pad af. Hou je stok vast, maar maak hem niet los. Wat er ook gebeurt.’


  Hij had zijn ogen nog dicht en op zijn gezicht was niets te zien.


  Oooooo…


  Eerst leek het een geluid van de wind, maar die was gaan liggen toen we de poorten voorbij waren. Boven ons was de lucht op een of andere manier donkerder, al zagen de wolken er hetzelfde uit als eerst, en het was nog niet eens middag.


  De geur van gedoofde branden en sintels was nu sterker, maar er was nog steeds niets te zien wat afzienbare tijd geleden gebrand had.


  De bladerloze struiken langs de weg waren op een of andere manier verwrongen en de weinige bladeren die er sinds de herfst nog hingen, waren helemaal wit. De takken zelf ook: een bijna glanzend wit, al had ik nog nooit een struik gezien met een gladde witte bast. Zelfs de bast van berken was niet echt wit, en ruw.


  Oooooo…


  Ik omklemde de stok met mijn linkerhand en greep met mijn rechter de teugels nog steviger vast. Gairloch ploeterde voort, de lichte helling af.


  Voor ons uit werd de weg vlakker en breder. Onder het stof en de modder zag ik sporen van stenen bestrating. Achter de bosjes waren nu gebouwen zonder dak, maar één verdieping hoog.


  ‘Dit was het oude stadscentrum, gebouwd van sterke steen. Soms zelfs graniet.’


  Ik keek weg van Justen, die nog steeds met gesloten ogen reed, naar de ruïnes langs de weg. Afgezien van het puin dat eromheen en ertegen was opgehoopt, zagen sommige bouwvallen eruit alsof ze met een nieuw dak en wat werk van binnen weer bewoonbaar zouden zijn.


  Ooooooiiiiiie…


  ‘Voor ons uit ligt het nieuwe stadscentrum, waar de raad bijeenkwam…’


  Hoe in deze ruïnes iets ‘nieuw’ genoemd kon worden, begreep ik niet, en ik werd zenuwachtig van het gehuil dat we hoorden. Justen leek er niet op te letten en hij sprak terwijl hij reed, nog steeds met zijn ogen dicht.


  Justen moest toch érgens naar kijken. Hij was tovenaar. Dat had Antonin gezegd, en hij had een aantal leerlingen gehad die meester geworden waren, dat had hij tenminste gesuggereerd.


  Ooooooiiiiiie…


  Het geluid was dichterbij, aan de andere kant van het ‘nieuwe’ stadscentrum.


  Met mijn linkerhand om mijn stok die zelfs door het leer van mijn handschoenen warmer aanvoelde, probeerde ik de ruïnes te bekijken terwijl Gairloch en Rozenvoet een weg naar het gejank toe zochten.


  Het smelten van het steen, waardoor de stadspoorten vernietigd waren, had nog erger toegeslagen op het ‘nieuwe’ plein. De vervallen gebouwen waren verwrongen alsof ze van warme witte was waren geweest, door een wervelwind waren meegesleurd en vervolgens door een reuzenvoet plat getrapt.


  ‘Dit werd gebouwd door de magiërsraad; het oude plein door het steenhouwersgilde.’ Justen deed zijn ogen niet open, maar voor het eerst klonk zijn stem gespannen.


  Ik schudde mijn hoofd. Waarom zou hij zich druk maken met beschrijvingen? Het was hier blijkbaar gevaarlijk. Nu was de geur van as zo sterk dat het bijna brandde in je keel.


  ‘Kijk er niet naar. Kijk alleen recht voor je uit. Herkenning leidt tot vrees, en vrees vergroot hun kracht.’


  ‘Van wie?’


  ‘De kracht van de huilers.’


  Ik klemde de stok vast, klaar om hem los te trekken als dat nodig was.


  ‘Niet doen!’


  Ik probeerde mijn greep op het donkere hout wat te verlichten en dwong mezelf om recht voor me uit te kijken.


  Ooooooiiiiiie…


  Vanuit mijn ooghoek zag ik een vorm flikkeren die mijn aandacht probeerde te trekken.


  Ik keek neer op Gairlochs manen en de wittige gestalte verdween.


  ‘Met elke generatie worden ze zwakker. En bij elke persoon die er met succes langs komt, vermindert hun kracht.’ Justens stem klonk zwak, maar helder.


  De weg begon naar boven te hellen terwijl we verder naar het zuiden reden.


  Ooooooiiie…


  Ik schrok en keek recht voor me uit naar het plotselinge geluid.


  Op een kristalwitte tegel op het pad stond een verwrongen, gedraaide gestalte, wit met rode vegen, maar glanzend.


  Ik tuurde, probeerde omlaag te kijken, maar de gestalte leek anders… menselijker… bijna alsof zij een rood-witte mantel droeg… en het verwrongen wit was eerder een omgekeerde schaduw die achter hem geworpen werd.


  ‘Mijn!’


  De gestalte in de mantel leek te ontspringen aan het plaveisel, dat wel een brede hoofdstraat leek, samen met hoge eiken die ritselden in de wind.


  Mijn!


  Terwijl de tweede stem in mijn gedachten weerklonk, zag ik de stok in mijn hand, opgestoken voor mijn gezicht.


  De gestalte sloeg tegen de stok alsof hij hem uit mijn handen wilde rukken, die naakt om het hout lagen. Door de klap slingerde ik in mijn stijgbeugels en werd ik in het zadel achteruit gedrukt… en weg was hij.


  Kruuugggh… Ik moest half hoesten, half kokhalzen, omringd door de smerigste stank die ik ooit geroken had, een mengeling van rotte vis, natte as en zwavel. De mist brandde me in de ogen en ik zag niets dan een bruin waas, dat de manen van Gairloch vormden.


  Het lukte me op een of andere manier mijn maag om te keren zonder de stok of mijn evenwicht kwijt te raken; ik wankelde in het zadel en zat eindelijk recht.


  Justen had niets gezegd. Maar ik wist dat de twee pony’s voortgingen, nog steeds op de oude weg. Toen ik weer kon zien en ademen, zag ik ook waarom Justen niets gezegd had. Hij lag gestrekt over de hals van Rozenvoet, wel in het zadel, maar heel stil.


  Tegelijk was het gevoel van de witte druk, somberder dan de duisternis zelf, verdwenen, al leken de grauwe wolken lager dan eerst, en ook donkerder. Het was de duisternis van een naderend onweer.


  Ik klapte met de teugels en probeerde Gairloch dichter bij Rozenvoet te brengen. Met tegenzin gehoorzaamde de pony.


  Toen ik gelijk kwam met de andere pony, zag ik dat Justen ademde. Zijn armen waren in scheden gestoken aan weerskanten van Rozenvoets hals.


  Geestverplaatsing? Had de tovenaar zijn gedachten ergens anders heen gestuurd? De scheden wezen erop, dat hij erop was voorbereid dat zijn lichaam gedragen werd terwijl hij buiten bewustzijn was. En hij ademde nog.


  Ik reed nog steeds naast hem met mijn handen om de stok en ik voelde het warme hout in mijn handen.


  Dat zat me niet lekker, maar ik wilde er niet over nadenken voor we het dal uit waren, een eind eruit.


  De Magiërsraad, Fairhaven… iets van mijn studie, iets wat magister Kerwin gezegd had, had met deze plek te maken.


  Oooiiie…


  Het was helemaal geen echt geluid geweest, alleen een geluid in mijn geest. De huiler had geen echt geluid kunnen maken tot ik hem waarnam.


  Ik liet mijn gedachten kolken, keek nog eens naar Justen – die nog steeds ademde – en vroeg me af wat ik doen moest.


  Rozenvoet bleef doorlopen en Gairloch ook. Ik wachtte dus en vroeg me af waar de gedachten van de magiër heen waren.


  Ooiie…


  De kreet leek meer op een geestelijk gejammer, alsof datgene wat huilde, op het punt stond voorgoed te sterven.


  Ik begreep niet hoe iets wat dood was, kon sterven, maar zo klonk het toch.


  De twee pony’s bleven zich een weg zoeken, de lange helling op, en ze gingen nog steeds recht naar het zuiden, tot we tussen een ander paar gesmolten stenen poorten door gingen. Het zuidelijke stel had zwarte strepen die in dat dodelijk wit waren ingebed, alsof ze gebrand hadden en toen gesmolten waren.


  De stank nam af en eindelijk stak ik de stok terug in de riemen. Justen lag nog languit over Rozenvoet – nog steeds ademend – en de pony’s liepen maar door.


  Toen drong er iets tot me door. De binnenkant van mijn handschoenen was, afgezien van de vingertoppen, weggebrand, maar op mijn handen zaten geen brandwonden. Ook op mijn kleren waren geen brandplekken, alleen een streep verbrand leer aan de rand van wat er aan mijn handschoenen ontbrak. Het was een wonder dat ze het zo lang uitgehouden hadden. Ik trok ze uit, vouwde ze dubbel en stak ze achter mijn gordel.


  De middag begon donkerder te worden en ik keek naar de lucht, maar de wolken waren nog steeds ongeveer hetzelfde. De wind stak op, zoals dat vaak gebeurde op late wintermiddagen.


  ‘Uhhh…’ Justen begon zijn hoofd te schudden en hield daar toen mee op alsof het pijn deed terwijl hij langzaam rechtop ging zitten.


  ‘Lerris…’ Hij keek een tijdlang over zijn schouder zonder de zin af te maken. Toen sprak hij weer. ‘Dat moet het einde van Frven zijn.’


  ‘Frven?’


  ‘Zo noemden ze het aan het eind.’


  Nu rilde ik werkelijk – huiveren was het eigenlijk.


  Fairhaven… Frven. De tweede naam moest afkomstig zijn van de eerste. Stad van de Chaosraad, meer dan twee eeuwen tevoren ten onder gegaan in een hagel van vuur. Ik huiverde weer.


  ‘Heb je Frven… Fairhaven… gezien voor het de stad van de chaosmeesters werd?’


  Justen, die nog steeds omkeek, knikte afwezig. ‘Ik was toen jonger.’


  Ik probeerde niet voor de derde keer te huiveren. Justen zag er ongeveer even oud uit als vader, en hij had twee eeuwen geleden al geleefd?


  ‘Heb je geholpen bij de ondergang?’ Het was een schot in het duister, maar alles leek zo vreemd.


  ‘Twee ma… magiërs schiepen recht boven de stad een andere zon, zo heet dat zij alles smolt als kaarsvet in een oven.’ Justen ging rechtop in het zadel zitten en ik zag dat de armscheden verdwenen waren. We moeten doorrijden, want het zal laat zijn als we op de hoofdweg komen.’ Hij schudde met zijn hoofd om helder te worden. ‘Ik zou denken dat het al laat is.’


  ‘Hoe kan het al laat in de middag zijn?’


  ‘Dat is een eigenaardigheid van Frven. Vroeger was het erger.’


  Justen tilde zijn veldfles op en slokte bijna de hele inhoud naar binnen. De struiken en bomen langs de smalle weg begonnen er normaal uit te zien, met slechts enkele sporen van het glanzende wit in hun stengels en stammen, maar de weg zag er nog steeds verlaten uit.


  ‘Lerris…’


  ‘Ja.’


  ‘Je zit met een probleem… een ernstig probleem.’


  Ik zuchtte. Daar zat ik nu net op te wachten: dat iemand mij zei dat ik een probleem had, een ernstig probleem. Maar wat moest ik zeggen tegen een magiër?’


  ‘Ja.’


  ‘Je hebt in Frven twee dingen verkeerd gedaan en één ding goed. Je hebt niet goed genoeg geluisterd naar en aandacht besteed aan die ziel – het was Perditis, denk ik – en hem bijna weer echt laten worden. Daardoor zouden alle magiërs in Candar zich tegen jullie gericht hebben, want Perditis zou je lichaam en geest ingenomen hebben. Je hebt je stok als verdediging gebruikt. Dat was goed. Maar toen heb je je handschoenen verbrand om de staf te grijpen.’


  ‘Waarom was dat fout? Die handschoenen, bedoel ik.’


  ‘Omdat je vernietiging gebruikte om instandhouding mogelijk te maken. Dat kostte je bijna opnieuw je ziel, en dat was gebeurd als ik je niet had kunnen beschutten.’


  ‘Mij beschutten?’


  Justen antwoordde niet meteen maar begon op wat reisbrood te kauwen alsof hij uitgehongerd was terwijl hij doorreed. Eindelijk slikte hij het door en sprak weer, zijn stem gedempt door het zachte gefluit van de wind en het geklepper van de hoeven.


  ‘Ik was niet van plan om zo lang in het tweede niveau te blijven, maar toen ik er eenmaal was, besloot ik de meeste andere verloren zielen af te sluiten. Dat had ik eerder moeten doen, denk ik, maar het is zo’n karwei.’


  Justens woorden leken verdacht veel op die van mijn familie: geen duidelijk antwoord geven, maar mij wel fouten in de schoenen schuiven. Aan de andere kant hád ik gevoeld dat de huiler of demon naar me graaide en ‘Mijn!’ gilde. Bovendien, waar was de dag gebleven? We konden niet meer dan vijf, zes uur gedaan hebben over een tocht van minder dan twaalf kei over een rechte weg, al was hij dan smal.


  Ik zuchtte opnieuw en deinde in het zadel. Rijden was voor mij nog altijd niet gewoon en mijn benen waren wel in conditie, maar nog steeds niet gewend aan de pony.


  ‘Goed dan. Ik schijn weer iets niet te snappen.’


  ‘Jonge Lerris,’ antwoordde Justen spottend, ‘je schijnt ook nog een paar andere dingen vergeten te zijn, zoals mij te vertellen dat je uit een magister geboren bent, dat je de stok van een magister draagt en dat je je weg niet gekozen hebt.’


  Mijn mond moet opengevallen zijn. Ik wist niets uit te brengen. Uit een magister geboren? Geen weg gekozen? Dat van die staf verbaasde me om een of andere reden niet.


  Justen schudde verdrietig zijn hoofd. ‘Opnieuw brandt je oorsprong door.’


  ‘Maar…’


  ‘Nergens anders sturen ze hun besten ongeoefend en onbeproefd heen om hun weg te zoeken in een wereld die hen ofwel negeert ofwel probeert te vernietigen.’


  ‘Vernietigen?’


  ‘Vernietigen ja. Jij komt uit Recluce de schone, de afgezonderde, de machtige. Die eilandstaat heeft alle vloten vernederd die op haar af gestuurd werden, elke vijand minachtend vernietigd en geweigerd buiten haar grenzen enige verantwoordelijkheid te nemen.’


  ‘Maar…’


  ‘Nee… het is niet jouw schuld, nog niet, en ik denk dat dat de reden is dat ik je wil helpen, jonge Lerris. Dan heb ik eindelijk iemand om de schuld te geven als Recluce de wereld blijft negeren. Niet dat de arme Justen er iets aan kan doen.’


  ‘Wacht eens even,’ zei ik. ‘Je hebt twee eeuwen rondgelopen, je hebt Antonin al die fantastische trucs laten uithalen en je hebt nog nooit je stok geheven, nooit een woord gezegd. Waarom niet? Hoe kun je Recluce de schuld geven? Of mij?’


  Hij zuchtte alleen maar. ‘Zoveel vermogen, en zoveel onwetendheid… Waar moet ik toch beginnen?’ Hij liet Rozenvoet dichter naar Gairloch rijden.


  De weg die voor ons lag, scheen over te gaan in een veel bredere straatweg met diepe wielsporen.


  ‘Is dat de hoofdweg?’


  ‘Ja, maar de eerstvolgende geschikte stopplaats is ongeveer drie kei verderop. Ik zal dus proberen je vragen te beantwoorden… voor zover ik kan.’


  Nu nam ik een slok uit de veldfles die aan Gairlochs zadel hing, na in alle richtingen gekeken te hebben. De hoofdweg was leeg, zoals de meeste wegen in Candar laat op een wintermiddag. Ik trok mijn mantel strak aan tegen de langzaam opkomende wind. De meeste sneeuw, kleine droge vlokken, was weggewaaid nog voor we Howlett uit waren. In Oost-Candar is de sneeuw licht en zelden plakkerig, heel anders dan in de hoge ketens van de Westtoppen, waar de winter een opeenhoping van sneeuw meebrengt, tot zelfs de naaldbomen voor de helft begraven zijn.


  ‘Zelfs als je uit Recluce komt, weet je dat er orde is en chaos. Magie is een van beide, of soms allebei. Witte magiërs volgen chaos. Zwarte magiërs volgen orde. Een grijze magiër probeert van beide het beste te gebruiken, en ze worden zowel door de witte als de zwarte magiërs met grote argwaan bekeken.’


  ‘Wit is chaos, maar waarom?’


  ‘Lerris, oefen je in traagheid van geest?’ Justen zuchtte. ‘Wit is de combinatie van al het gekleurde licht. Zwart is zuiver omdat het de afwezigheid van alle licht is.’


  Dat had merkwaardig genoeg nog nooit iemand gezegd… in elk geval niet voor zover ik me herinnerde. Ik knikte dat hij door moest gaan, toen we eindelijk de oude weg van Fairhaven, of Frven, af gingen, terug op de hoofdweg. Ik zag weer stoffige hoefafdrukken, een dag of meer oud, in de kalkachtige aarde.


  ‘Het probleem met zowel witte als zwarte magie is de beperktheid ervan. De meeste witte magiërs zijn een heel klein beetje grijs. Niemand kan zuivere chaos hanteren, niemand die sinds de val van Frven geboren is. Er is een aantal zwarte magiërs. Dat weet ik door hun activiteiten, maar een echt goede zwarte magister kan nooit ontdekt worden als hij of zij het niet wil.’


  Ik moet bedenkelijk gekeken hebben.


  ‘Dat komt door de beperktheid. Kijk… bekijk het zo eens. Te veel chaos en zelfs de inwendige orde van je lichaam wordt in de war gebracht. Dat gebeurt in zekere zin als je oud wordt. Witte magiërs sterven allemaal jong, en de krachtigste sterven jonger, tenzij ze, net als Antonin, van lichaam verwisselen.’


  ‘Van lichaam verwisselen? Hoe dan?’ Het klonk wel dom, en ik wilde niet dom lijken. Maar Justen beantwoordde een paar vragen, meer dan Kerwin ooit deed.


  ‘Hij heeft een regeling getroffen met… verschillende plaatselijke machthebbers. Hij verleent bepaalde diensten en kan beschikken over het lichaam van iedereen die ter dood veroordeeld wordt. Hij is nu in zijn vijfde lichaam, maar ik betwijfel of hij nog meer dan één overstap kan doen.’ Justen zweeg en keek de weg af alsof hij de afstand mat. Hij zwaaide wat in zijn zadel en ik merkte dat hij zo bleek was als pas gebleekt linnen.


  ‘Zie je, jonge Lerris, bij elke overstap duurt het langer om zijn lichaamsbeeld en – energieën te herbouwen, omdat zijn ziel ouder wordt maar zijn lichaam niet. Chaos ontwricht de ziel zelf.’


  Ik zag het puntdak van een pleisterplaats en de open ruimte eromheen toen we een zachte bocht door kwamen: een verfrissende afwisseling van de dodelijke rechtheid van de weg naar en van Frven.


  De hut leek leeg, maar goed bijgehouden. Dat verbaasde me geen van beide, want Justen had aangegeven dat Weevett maar een paar uur rijden verder was en de meeste mensen zouden liever in een warme herberg slapen dan in de mooiste hut.


  ‘We moesten maar stoppen.’ Justen zei alleen die paar woorden, en het drong tot me door dat hij alleen al om in het zadel te blijven al zijn energie nodig had.


  Niets meer dan vier stenen muren, twee ramen met luiken, een deur, een rieten dak en een kleine haard… maar het was schoongeveegd en leeg, waar ik dankbaar om was.


  Tegelijk vroeg ik me af waarom niet een of andere arme sloeber de hut in bezit genomen had, want hij was veel bewoonbaarder dan de bouwvallige lemen huisjes met strodak aan de rand van Howlett en waarschijnlijk van Weevett.


  Al stapte ik half van Gairloch en viel ik half, de pony bleef stevig staan terwijl ik me omdraaide om naar Justen te kijken. De tovenaar in het grijs was helemaal grauw. Hij zei niets toen ik hem van Rozenvoet hielp op de stenen bank voor de hut.


  Met korte vlagen wakkerde de wind aan, waaide verspreide stukjes gedroogd, kleurloos stro om mijn schoenen, blies stof op en waaide sneeuwvlokken in Justens gezicht.


  Ik vond in Justens rugzak een bijltje, nogal bot maar bruikbaar, en kapte wat spaanders om een vuurtje te maken. Heuvelafwaarts leek wel een beekje te zijn, maar Justen had het vuur harder nodig dan water.


  De vuursteen en het blad van het bijltje waren genoeg; maar ja, ik heb altijd heel goed vuur kunnen maken.


  Justen keek toe toen ik een keteltje van zijn zadeltas losbond.


  ‘Ik ga naar de beek.’


  Hij had wel kunnen slapen, al keek hij naar me. Om een of andere reden bleef ik staan en pakte mijn stok uit de geïmproviseerde houder aan Gairlochs zadel. De pony zwaaide één keer met zijn kop en blies. Zijn adem was net stoom. Ik zwaaide de ketel in mijn rechterhand en pakte de stok in mijn linker, al was het water vrijwel in het zicht van de hut.


  Terwijl ik het pad af klauterde, uitgesleten door jaren gebruik, voelde ik me bekeken. Maar ja, op een of andere manier was ik de hele dag al bekeken.


  Krak.


  Bons!


  Een gestalte in een verroeste wapenrusting lag voor mijn voeten, tussen mij en de oever van de beek.


  De stok had in mijn hand bewogen, had gereageerd voor ik ook maar een beweging had gezien.


  Ditmaal bekeek ik de overhangende bomen en het kreupelhout. Maar nu hing er een gevoel van leegte.


  Hsss…


  Terwijl ik omkeek naar de gevallen gestalte, begon er een mist op te komen, eerst langzaam, toen vlug, die een kleine, lichtende wervelwind vormde. De ruigbehaarde man die in de wapenrusting gezeten had, was weg, en alleen de roestende metalen verbindingen en een paar platen waren ervan over. Toen begonnen ook die weg te schrompelen en vervolgens was er niets meer over.


  Voor iemand die aan magie had getwijfeld, zag ik wel veel. Of ik was mijn verstand aan het verliezen. Ik dacht maar liever dat magie echt bestond.


  Ik schepte een ketel water en ging haastig terug naar de hut. Justen was een beetje rechter gaan zitten, maar zat nog steeds in de kilte buiten, niet bij het kleine, maar felle vuurtje.


  Ik hing de ketel aan de haak boven het vuur, pakte toen Gairlochs teugels en bleef staan, niet wetend of ik hem af moest zadelen en hem laten grazen of dat ik hem bij de hut moest aanbinden. Eindelijk begon ik hem af te zadelen en sleepte tuig en zadeltassen de hut in. Ik maakte de teugels los maar liet het hoofdstel van het toom om.


  Rozenvoet hinnikte zachtjes alsof ze mij vroeg bij haar hetzelfde te doen, en dat deed ik. Toen ik ermee klaar was, had Justen zich de hut in gesleept en was binnen op de enige ruwe bank gaan zitten.


  ‘Thee?’


  ‘Breng me de rode buidel.’


  ‘Deze?’


  Hij knikte en ik gaf hem de buidel, meer een zakje.


  ‘Hier. Twee snufjes in de ketel.’


  Met de dubbelgevouwen hoek van de paardendeken tilde ik het deksel van de ketel en liet het zwarte spul erin vallen. Het leek niet op thee, maar binnen een paar minuten begon het in de hut naar senthowthee te ruiken.


  Ik scharrelde rond tot ik twee tinnen kommen vond en ze volschonk uit de ketel.


  Toen keek ik weer naar buiten, maar de twee paarden waren goed in het zicht; ze graasden op een stukje dat was afgeschut door vetbessenstruiken. Het was intussen bijna donker.


  ‘De paarden?’


  ‘Die staan daar nu goed.’


  ‘Nu?’


  Justen dronk thee uit zijn kom. Hij leek scheef te glimlachen. ‘Die klap die je het oorlogsbeeld gaf, klonk zo hard dat alleen de sterkste witte wezens niet op de vlucht zijn geslagen.’


  ‘Oorlogsbeeld…? Witte wezens…?’ Ik schudde mijn hoofd. Weer klonk het dom.


  ‘Als je wat gegeten hebt, jonge Lerris, zou ik ook wat voedsel kunnen gebruiken.’ Zijn gezicht was nu niet zo bleek meer. Hij zag er alleen moe uit.


  Wat wil je graag?’


  ‘Pak een van de groene pakjes en leeg het in de pot. Je hebt wat water nodig. Zo krijg je een redelijke stamppot.’


  Na nog een tochtje naar de beek, een tijdje om het water te verhitten en een tijdje om de kleverige massa te laten afkoelen, verbaasde het me dat het als stamppot smaakte, en niet eens zo’n slechte.


  Toen moest ik de pot schoonmaken en alles weer inpakken. Justen keek vermaakt toe, bijna ontspannen in het licht van het vuur.


  Toen ik klaar was met pakken, herinnerde ik me een paar vroegere vragen.


  Je hebt me nooit meer uitgelegd waarom Antonin geen ander lichaam zou kunnen grijpen.’


  ‘Er is verder niets uit te leggen. Chaos bederft de ziel. Hoe meer de ziel bedorven is, hoe sneller het lichaam veroudert. Elke overstap put zowel lichaam als ziel uit. Op een zeker moment kan de ziel niet voldoende herstellen van de vorige overstap voor de volgende nodig is.’


  ‘Welk lichaam draag jij?’


  ‘Het mijne. Het is echt veel gemakkelijker zo, al geeft het een aantal beperkingen… zoals je vandaag gezien hebt.’


  ‘Je had gedood kunnen worden.’


  ‘Alleen als jij gevangen genomen was. Dat was één reden waarom ik je moest blijven beschutten en de teruggekeerden moest vernietigen. Jij wenkte ze allemaal en je hebt weinig verdediging tegen… diepe verleidingen.’


  Ik dronk van mijn koude thee. Justen had de zijne allang op.


  Ik zei niets terug. Eindelijk stond ik op en gooide een klein blok op het vuur.


  ‘Meende je wat je zei over het kiezen van een weg?’ vroeg ik tenslotte.


  ‘Jij bent uit een magister geboren, een geboren magister dus, of je dat nu leuk vindt of niet, en alle magiërs moeten een weg kiezen: zwart, wit, of voor enkelen grijs.’


  ‘Ik? Een magiër? Nee hoor. Geen goede houtbewerker en geen pottenbakker. Maar een magiër? Mijn moeder is een pottenbakster en mijn vader… nou, ik dacht altijd dat hij gewoon huisman was.’


  Ditmaal schudde Justen zijn hoofd. ‘Doe me een lol, jonge Lerris – en jong bén je…’


  Hem een lol doen? Waarom zou ik? Wat verwachtte hij, dat hij volhield dat ik in het geheim een soort magiër was?


  ‘… maar je moet je keuze maken.’


  ‘Waarom? Ik zou kunnen weigeren iets te kiezen. Aangenomen dan dat ik ben wat jij denkt.’


  ‘Weigeren te kiezen is ook een keuze. In jouw geval is je keuze beperkter, om wat je bent.’


  ‘Hè?’


  Justen ging recht op de bank zitten en zag er meer en meer uit als meester Kerwin, al had Kerwin wit haar en zag hij er broos uit terwijl Justen donkerblond was en een smal gezicht met een gladde huid had. ‘Als je voor wit kiest, kun je nooit terug naar Recluce, want de meesters verbannen iedereen die de witte weg wil gaan uit jullie eilandstaat. Ten tweede, je ziel schreeuwt om orde en verklaring, ook al wil je die verwerpen. En door je verlangen naar orde zou je niet meer dan de eenvoudigste chaosmanipulaties kunnen leren.


  Terwijl jij nu in feite over de grijze weg strompelt, zou het conflict tussen het in evenwicht houden van chaos en orde uiteindelijk je ondergang worden. Dus… ofwel kies je de zwarte, of je riskeert de ondergang op de witte of de grijze… of je verwerpt ze alle drie en je wordt een ziel voor een witte meester zoals Antonin, om zich mee te voeden.’


  ‘Wacht even! Zomaar? Dank je hartelijk, ik moet een zwarte meester worden op jóúw woord?’


  Justen trok de mantel om zich heen. ‘Nee. Je kunt doen wat je wilt. Je bent mijn leerling niet, alleen mijn reisgenoot. Als je het verkeerde doet, ga je eraan; maar ja, iedereen gaat er vroeg of laat aan als hij het verkeerde doet. Jij moet alleen eerder beslissen. Je kunt besluiten dat ik het volkomen mis heb. Je kunt hier vannacht weglopen, en ik zal het begrijpen.


  Als je met mij mee wilt reizen, moet je een beslissing nemen. Want zonder beslissing ben je in Oost-Candar een doelwit voor elke vrije geest en elke chaosmeester.’


  ‘Waar waren ze dan eerst?’


  ‘Dat was voor jij je stok gebruikte.’ Justen ging languit liggen en was in slaap voor ik een antwoord kon bedenken.


  Als er een antwoord bestond. Ik bleef lange tijd in het vuur kijken. Toen controleerde ik de paarden en het vuur weer. Tenslotte trok ik mijn mantel om me heen, ervan overtuigd dat ik niet kon slapen.


  Ook daar had ik ongelijk in.
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  De man in het wit leunt achterover in de lichtgekleurde houten schommelstoel. Zijn ogen flikkeren samen met de vlammen in de haard, afwezig, alsof hij er zich niet van bewust is dat dit vertrek in de herberg het enige is met zijn eigen warmtebron. Wat heb je tot dusver gezien, vrouwe, van de goedheid van Recluce?’


  Ze tuit haar lippen maar zegt niets.


  Hij dringt niet aan, maar blijft in zijn stoel zitten wachten, alsof hij er genoegen mee neemt dat zijn vraag volledig tot haar doordringt.


  Haar ogen gaan langzaam van zijn licht gebruind gezicht naar het vuur en terug. ‘Ik heb geleden, maar dat kan nauwelijks aan Recluce geweten worden,’ antwoordt de vrouw in grijs leer. Haar blauwe sjaal benadrukt haar glanzende haar en haar blanke teint. Zoals ze daar staat bij de lage tafel lijkt ze groter dan ze is. Haar ogen draaien zich vluchtig naar de andere vrouw, die rustig in de stoel met de lattenrug zit, links van de haard.


  ‘Heb je gezien hoe de regen steeds weer terugkeert en het leven uit de landerijen spoelt? Heb je schepen gezien die voedingsmiddelen naar Vrijstad brengen?’ Zijn stem blijft rustig en zacht.


  Ze denkt na over het belang van zijn woorden. ‘Je lijkt te suggereren dat de meesters van Recluce dat leed veroorzaakt hebben.’


  ‘Ik zou zeggen dat dat nogal duidelijk is, vrouwe. Maar misschien zou je wat meer tijd moeten nemen om te kijken en na te denken over wat je gezien hebt.’


  ‘Ik vind niet dat we moeten bekvechten,’ brengt de donkerharige vrouw in het midden. Haar stem klinkt schor maar zakelijk. ‘Jij zou graag leren hoe je je krachten ten goede aan kunt wenden. Wij denken dat we je kunnen helpen.’


  Wat wil je dan?’ vraagt de roodharige die nog steeds naar de man in het wit kijkt. Je biedt je hulp niet direct aan uit de goedheid van je hart.’


  ‘Ik zou dat kunnen zeggen, maar óf ik zou liegen óf jij zou me niet geloven.’ Zijn mondhoeken rimpelen en zijn ogen lichten even op. Je hebt natuurlijk opgemerkt hoe onwillig de meesters van Recluce zijn om hun kracht buiten het eiland zelf ten goede aan te wenden. En ik weet zeker dat je je hebt afgevraagd, waarom ze het leed dat bestaat niet verlichten. Waarom blokkeren ze Vrijstad?’ Zijn arm beweegt loom naar het donker achter de gordijnen. Van dergelijke blokkades hebben de machthebbers zelden last. Alleen de armen en de werkenden lijden, door verlies van loon, door voedselgebrek.’


  De roodharige verplaatst haar gewicht van de ene voet op de andere, zo licht dat ze niet beweegt. ‘Je praat mooi, meester Antonin, maar wat heb jij voor de armen gedaan? Behalve rondrijden in een gouden koets?’


  ‘Je hebt me mensen zien verwarmen die het koud hadden, en ik heb de hongerigen gevoed.’


  De waarheid klinkt als zilver in elk van zijn woorden en de roodharige doet een stap achteruit. ‘Ik moet hierover nadenken.’


  ‘Natuurlijk, maar ik neem je met liefde en plezier mee op reis. Dan kun je met eigen ogen zien wat ik doe om het leed dat Recluce veroorzaakt, op te heffen.’


  De roodharige fronst haar voorhoofd, maar zegt niets.
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  Bij de dageraad zag Justen er bijna net zo jong uit als toen ze elkaar in de Knusse Herberg hadden ontmoet, afgezien van donkere kringen onder zijn ogen en vermoeidheid in zijn stem.


  Hij gaf de pakjes; ik haalde water en kookte wat pap die er uitzag als brij, maar eerder smaakte als een goede maïspudding. We dronken nog wat senthowthee.


  Justen deed geen moeite om zich te haasten, en dat alleen maakte me al duidelijk dat de tovenaar nog uitgeput was.


  Toen ik mijn slaapzak oprolde – veel gerieflijker dan het kriebelende stro in de stal van de Knusse Herberg, zelfs op de hard aangestampte kleivloer van de pleisterplaats – zag ik de hoek van een boek, de zwartleren band versleten door kennelijk veelvuldig gebruik, uit de rand van Justens rugzak steken. Terwijl het boek geen uitstraling van orde of wanorde had, waren het leer en de perkamenten bladen doortrokken van een indruk van grote ouderdom. Mijn wenkbrauwen gingen omhoog; ik vroeg me af wat voor boek de tovenaar zo lang bij zich had gehad, en of het toverformules of werkwijzen bevatten, of wat dan ook.


  Justen zag mijn blik, stak zijn hand uit en trok het boek uit de rugzak. ‘Hier. Je kunt het lezen als je wilt.’


  •Wat is het?’


  ‘Het heet De grondslag van orde. Alle zwarte magiërs gebruiken het.’


  Ik probeerde niet te slikken. ‘Is het zo belangrijk?’


  Justen glimlachte. ‘Alleen als je van plan bent een ordemeester te worden.’


  ‘Is dat een oud boek?’ Ik herstelde me met moeite.


  ‘Mijn vader heeft het me gegeven toen ik van huis vertrok.’


  Waar kom je vandaan, Justen?’


  Hij wuifde dat weg. ‘Daar wil ik het niet over hebben. Wil je mijn boek lenen?’


  ‘Nee… op het moment niet… ik geloof niet…’


  ‘Wanneer je maar wilt.’ Hij zakte weer achteruit, liet zijn ogen dichtvallen, en leek weer veel ouder dan midden dertig zoals ik aanvankelijk had gedacht.


  Ik keek naar de as in de nog niet leeggebrande haard. De leeftijd van zijn boek en het witte haar nadat hij de demonen van Frven bevochten had, toonden aan dat Justen meer was dan hij scheen, en veel ouder.


  De grondslag van orde? Hetzelfde wat vader mij gegeven had? Kwam Justen uit Recluce of uit een Candarische familie van ordemeesters?


  Terwijl ik nog steeds speelde met die vraag, rolde ik mijn slaapzak op en bond hem strak in zijn hoes; ik zette hem naast mijn rugzak voor ik de morgen in liep om naar Gairloch en Rozenvoet te gaan kijken.


  Buiten was de lucht kil; de donkere vormeloze wolken hingen hoog in de lucht en de wind kwam uit het noorden. Het weinige bruine gras kraakte onder mijn schoenen.


  De twee pony’s hadden het gras bij de vetbessenstruik afgegraasd en van de struik zelf nog wat sappige bladeren gevreten. Toen waren ze naar wat hoger gras gegaan in een uitholling dichter bij de beek, waar ze nog steeds graasden.


  Nadat ik gekeken had hoe het tweetal vrat en hoe Gairloch met zijn kop zwaaide en naar de beek wandelde om te drinken voor hij terugging om weer van het lange bruinige gras te eten, liep ik weer naar de hut.


  Justens ogen gingen open. ‘Ben je klaar?’


  ‘Om te vertrekken?’


  ‘Nee. Daar ben ik nog niet klaar voor. Ik bedoel: klaar om te leren hoe je je moet beschermen tegen tovenaars als Antonin of demonen als Perditis.’


  ‘Prima.’ Ik hoopte alleen dat het niet te vervelend was. Zelfs al was het dodelijk saai, het alternatief was nog erger.


  Justen ging overeind zitten; hij leunde met zijn rug tegen de wand en lette niet op het vuil dat aan zijn fijne grijslinnen tuniek kwam. ‘Er is alleen oefening voor nodig. Je moet je concentreren op het jezelf-zijn. Zeg iets als: “Ik ben ik, ik ben ik”, steeds weer als dat nodig is.’


  ‘Waarom?’


  Justen zuchtte. ‘Als iemand je geest wil binnendringen, wil hij je ego weghalen, je gevoel dat je een uniek individu bent. Daar moet je tegen vechten. En vechten doe je in twee stappen. De eerste is, dat je erkent dat je in verleiding wordt gebracht, en de tweede, dat je je handhaaft.’


  Wat bedoel je?’


  ‘Ik zal het je moeten laten zien.’ Zijn stem werd gespannener terwijl hij me aankeek. Wil je echt niet het ware antwoord op dingen weten, Lerris? Waarom de meesters je gedwongen hebben zonder verklaring op weg te gaan? Hangt het je niet de keel uit dat je met een kluitje in het riet wordt gestuurd en dat je het zelf maar moet uitzoeken?’


  ‘Natuurlijk! Heb ik dat niet vaak genoeg gezegd?’


  ‘Kijk me dan aan. Zoek naar het antwoord.’ Zijn stem trilde, maar hij bood iets aan wat niemand anders aan wilde bieden.


  Ik keek Justen dus aan, ik keek terwijl de afstand tussen ons op een of andere manier scheen te verminderen.


  Nou… denk alleen aan de antwoorden die je verdient…


  De woorden waren vriendelijk; ik deed het en vroeg me af waarom ik weg was gestuurd voor ik nog wist wat ik was.


  Justen kwam naast me staan. Wat zou je niet geven om het antwoord te weten? Strek alleen je gedachten uit, niet je handen, en ik zal je het antwoord laten zien…


  Mijn gedachten? Waarom niet? Gedachten waren maar gedachten, en ik kon misschien ontdekken…


  Ik probeerde mijn gedachten net als mijn zintuigen te richten op de gestalte naast me.


  Wit!


  Een witte mist omhulde me, zo strak dat ik niets kon zien. Ik kon niets zeggen… gevangen ergens in het niets; een niets, fel genoeg om mijn gedachten te verbranden.


  Antwoorden… antwoorden… antwoorden… De woorden weerklonken geluidloos door mijn hoofd, maar ik kon niet spreken, niet zien.


  Stond ik? Ik zag niet eens mijn armen, ik kon me niet bewegen, zelfs niet voelen of mijn spieren kónden bewegen.


  Justen? Wat had hij gedaan? Waarom?


  … antwoorden… antwoorden… antwoorden…


  In de witte mist, in het geestverblindend licht, waren stralen geel, rood, blauw, paars… die me allemaal doorstaken, naar de ene gedachte sloegen, dan naar de andere.


  … antwoorden… antwoorden… antwoorden…


  Eindelijk dacht ik eraan, wat hij gezegd had over het volhouden dat ik mezelf was. Maar was dat ook een truc geweest? Een andere manier om mijn vertrouwen te winnen? Om me in een wit web te vangen?


  … antwoorden…


  Was Justen eigenlijk degene die een nieuw lichaam nodig had? Waarom had ik hem vertrouwd?


  Ik… ben… ik… ik…


  Was het wit iets teruggetrokken, iets minder verblindend geworden?


  … antwoorden…


  Ik… ben… ik… ik… Lerris… Lerris…


  Ik bleef de woorden denken, ze herhalen tot ik mezelf op een of andere manier bij elkaar voelde komen. Ik… ben… Lerris… Lerris…


  ‘… Lerris…’ De woorden kwamen stamelend uit mijn mond terwijl ik tegen de vloer van de pleisterplaats viel.


  Bons.


  Ditmaal kwam het zwarte op me af en graaide naar mij.


  Toen ik wakker werd, lag ik nog als een hoop op de stoffige klei, en het was al een eind in de middag.


  Mijn hoofd voelde aan alsof elk van de kleurige lichtsperen er zijn weerhaken door had gestoken en mijn tong was dik, mijn mond droog. Toch kon ik voorzichtig rechtop gaan zitten en me afvragen waar Justen gebleven was.


  Ik keek naar de bank.


  ‘Oh…’


  Daar lag de grijze tovenaar, zijn haar dun en zilverig, met rimpels op zijn gezicht; hij ademde onregelmatig. Ik keek naar mijn eigen handen, maar het waren nog steeds de mijne, al trilden ze.


  Mijn benen wankelden toen ik half strompelend, half kruipend naar Justens rugzak ging en er de rode buidel uit trok. Toen ik mijn stok greep om overeind te komen, hielp me de geruststelling van het hout en ik wankelde naar buiten, naar de beek.


  Hiiie… iiie… Alleen Gairloch hinnikte, maar Rozenvoet stak ook haar kop op en allebei keken ze naar me terwijl ik de ketel vulde, en probeerde het gevoel van me af te zetten dat elke koude vlaag uit het noorden me in het water zou gooien.


  Justen ademde nog, maar nog steeds oud en buiten bewustzijn terwijl ik weer vuur maakte en het water verhitte.


  Wat voor drank het ook was die rook als senthow, het onderdrukte mijn getril en bracht me terug naar het rijk van de levenden – de vermoeide levenden. Toen liet ik een paar druppels op Justens gedroogde lippen vallen.


  ‘Ooo…’ Zijn oogleden knipperden.


  Nog een paar druppels en hij kon slikken.


  Na een tijdje kraste hij: Wat stamppot… de blauwe buidel…’


  Die maakte ik dus. Ditmaal bleven de beide pony’s doorgrazen toen ze mij naar en van de beek hoorden lopen.


  Na een mondvol stamppot, die ondanks zijn blauwe tint smaakte als een wildpastei, keek ik naar Justen. ‘Moest je het me zo overtuigend demonstreren?’


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Kracht stijgt tot kracht. Als ik echt had geprobeerd je over te nemen in plaats van je te isoleren, zou een van ons beiden dood zijn.’ Een paar grijze haren waren donkerder geworden en het haar leek dichter. Een paar rimpels waren gladgetrokken en de grijze tovenaar zag er alleen maar oud uit, niet oeroud. ‘Heb je iets geleerd?’


  ‘Eh…’ Ik dacht even na. Wat had ik geleerd? ‘Ik geloof het wel. Dat een wanhopig verlangen iemand anders toegang kan geven tot je gedachten of je lichaam…’


  ‘Alleen je gedachten. Als iemand je gedachten eenmaal in de hand heeft, komt je lichaam daarna.’


  Ik rilde. ‘Zou ik voorgoed in dat witte gebleven zijn?’


  ‘Een lange tijd. Een geïsoleerd persoon sterft na een tijd, of wordt gek en sterft dan. De witte tovenaars praten er niet over, maar het kost jaren, en een keer heb ik iemand hersteld. Nadien meed hij me.’ Justen nam nog een slok thee en toen weer stamppot.


  ‘Houdt het vasthouden aan het jezelf zijn, het witte weg als je het vlug genoeg beseft?’


  Justen keek peinzend. ‘Dat hangt af van de tovenaar. Bij iemand als Antonin moet je van het begin af aan zijn verleiding verwerpen. Als je hem de geringste kans geeft, manipuleert hij je emoties zoals een minstreel een lied gebruikt. Bij een minder vastberaden meester, of een minder kundige, kun je zelfs uit de isolatie losbreken als je erin gelokt bent. Als dat gebeurt, slaat de energie terug en degene die je betovert, krijgt hem negatief terug. Dat is mij overkomen. Jij was zo geïnteresseerd in antwoorden, je kon zo gemakkelijk gemanipuleerd worden, dat ik niet zag hoeveel kracht je daaronder had.’


  Ik wist niet of ik blij moest zijn met zijn erkenning van mijn kracht of geërgerd om mijn onnozelheid.


  ‘Wil en begrip vormen de sleutels, Lerris. Niet alleen om de orde te beheersen, maar om alles te beheersen.’ Justen leunde naar achteren terwijl hij zijn kom stamppot leegat.


  ‘Ik neem aan dat we vanmiddag naar Weevett gaan?’


  ‘Binnen drie kei zak je in elkaar, en ik zou niet eens op Rozenvoet kunnen klimmen. Lijkt het je een goed idee om op reis te gaan?’


  Als je het zo voorstelde, niet.


  ‘Bovendien moet je wat lezen.’ Hij stak me De grondslag van orde toe.


  ‘Als ik probeer je te leren door het voor te doen, word ik voorgoed oud, of het wordt je dood.’


  Ik nam het boek aan.


  ‘Nadat je schoongemaakt hebt. Dat ben je me wel schuldig.’


  Ik sjokte terug naar de beek, nog steeds verbaasd dat ik de grijze tovenaar vertrouwde. Telkens als ik dacht over dat witte waarin hij me bijna had gevangen, begon ik te rillen. Toch wist ik dat hij me dat niet speciaal aan had willen doen. En hij had een hogere prijs betaald dan ik… twee keer.


  Dat zei niets over zijn redenen.


  Er kwam geen antwoord toen ik met een natte doek de kommen schoonveegde nadat ik ze in zulk koud water had gespoeld dat mijn handen er tot in het bot pijn van deden.


  Justen streelde Rozenvoets neus terwijl ik terugliep naar de pleisterplaats en hij gaf de pony – beide pony’s – iets wat ze uit zijn open hand aten. Ik wilde op dat moment niet met hem praten en liep door.


  In de hut zag ik dat het boek op mijn opgerolde slaapzak lag, maar ik zette de vochtige kommen aan de ene kant van de bank om te drogen. Toen gooide ik een nieuw blok op het vuur, pakte het boek en ging op de bank zitten waar Justen gezeten had.


  Met flinke tegenzin sloeg ik de eerste bladzijde op.


  Orde is leven; chaos is dood. Dit is een feit, geen geloof. Elk levend wezen bestaat uit geordende delen die gezamenlijk moeten functioneren. Als chaos zijn intrede doet…


  Mooi. Dat wist ik al, zij het niet precies in die woorden.


  Orde strekt zich uit tot de kleinste delen van de wereld. Door de kleinste geordende elementjes te beïnvloeden om een nieuwe, geordende vorm te scheppen, kan een ordemeester verandering brengen in waar land is en waar niet, waar regen zal vallen en waar niet…

n tegenstelling daarmee is de beheersing van chaos eenvoudig het vermogen het ene geordende element van de wereld los te maken van het andere… gerichte vernietiging…


  Na nog geen twee bladzijden te hebben gelezen had ik pijn in mijn hoofd en ik deed het boek dicht. Hoe had de filosofie die ik net gelezen had iets te maken met het ontsnappen aan het witte waarin Justen mij had proberen te vangen?


  Ik deed mijn ogen dicht en probeerde het te beredeneren.


  Ten eerste, toen ik niet helder dacht, in Frven, of toen Justen me antwoorden aanbood, kon ik in verleiding komen. En verleiding betekende dat ik mijn geest voor iemand openstelde. Wie de gedachten van een lichaam beheerste, moest dus het lichaam beheersen.


  Maar… als dat zo was, kon iedereen iedereen overnemen, en dat gebeurde niet.


  Dus… het vereiste talent… maar dat talent kon buitengesloten of uitgeworpen worden…


  Ik deed mijn ogen open en zocht Justen. Hij was niet in de hut, maar buiten Rozenvoet aan het borstelen. Met een zucht deed ik het boek dicht en sjokte weer naar buiten.


  De wind was gaan liggen en door een gat in de wolken in het zuiden viel een stroom zonlicht op de heuvels links van ons.


  Justen was opgehouden met borstelen en keek hoe het licht door het bruin en groen van de heuvels speelde.


  ‘Justen, is zelfkennis hetzelfde als een stenen wering, een goede stenen wering, als hij chaos kan weerstaan?’


  Hij knikte. ‘Er zijn gevaren.’


  Ik moet bedenkelijk gekeken hebben.


  ‘Zelfs Antonin kan geen arme herder in zijn macht houden als hij weerstand biedt, maar zijn macht is zo groot dat hij hem of haar kan vernietigen.’


  ‘Maar je zei dat Antonin mij in zijn macht zou kunnen krijgen?’


  ‘Door verleiding.’ Justen ging onder het praten door met het borstelen van Rozenvoet. Het haar van de grijze tovenaar was grotendeels donker, met slechts enkele sporen van zilver, en er waren nog maar een paar rimpels. ‘Hij zou je aannemen als leerling, je laten zien hoe orde werkt en hoe je chaos kon beheersen. Hij zou je vergiftigen met de macht van vernietiging… altijd voor het goede. De armen voeden, de wegen vrijmaken… tot het innerlijk conflict tussen orde en chaos zich opbouwde en je zelfbeeld zou vernietigen. Dan zou je zelf de verantwoordelijkheid niet meer willen nemen en Antonin zou je van die last bevrijden… Sephya en Gerlis gaan directer te werk.’


  Ik rilde en zag voor het eerst pas écht wat hij bedoeld had. En dat alles omdat ik het niet begreep? Toen werd ik voor het eerst kwaad, echt kwaad, zo kwaad dat ik mijn kiezen op elkaar klemde en dat mijn ogen brandden. Zo kwaad dat ik de kilte om me heen als een bevrijding voelde van mijn eigen hitte.


  Om een geringe chaos in Recluce te voorkomen, om een klein ongenoegen te vermijden, hadden ze mij afgevoerd, en Tamra, en Krystal, en alle anderen, zonder zelfs het probleem van die verleiding aan de orde te stellen terwijl ze toch wisten dat alle ruiningers zwakke plekken hadden, dat ze uit waren op macht of op antwoorden of érgens op. En door die dorst zouden we allemaal mogelijke slachtoffers zijn van de Antonins op deze wereld.


  Justen keek toe met een vermaakte glimlach op zijn gezicht.


  ‘Waar lach je om?’


  ‘Om jou. Nauwelijks heb je een paar bladzijden gelezen of je bent bereid heel Recluce aan stukken te scheuren.’ Hij bleef maar glimlachen.


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik heb het vroeger ook zo gevoeld.’


  ‘Jij komt uit Recluce.’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik zei dat ik het ook zo had gevoeld,’ verbeterde hij me vriendelijk.


  Hiiie-ie-ie… Gairloch duwde met zijn snuit tegen mijn schouder.


  Ik pakte Justens borstel – nog zo’n ding dat ik hard nodig had, wilde ik voor een paard zorgen. Toen dacht ik aan mijn slinkende middelen en begon bijna te kreunen. Alles leek geld te kosten… en veel meer dan ik voor mogelijk had gehouden.
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  Verstrooid speelt de roodharige met de groene sjaal om haar hals voor ze haar linkerhand laat zakken; ze kijkt in de haard waar geen vuur in brandt.


  Haar gedachten gaan, zoals al vaak gebeurd is, naar de onbeantwoorde vragen. Waarom heeft de witte tovenaar zijn kennis zo gemakkelijk doorgegeven, haar als gelijke aanvaard terwijl de meesters van Recluce hun elk stukje kennis misgunden?


  De stok wordt warm in haar hand terwijl ze zit te peinzen; ze kijkt niet echt naar de witte magiër, die in de stoel zit die niet helemaal bij de ingelegde tafel getrokken is. Hij kijkt bedenkelijk; ze ziet dat nu misschien voor het eerst. ‘Waarom kijk je zo?’ vraagt ze. ‘Dit is beslist een beter onderkomen dan de herberg in Hydolar. Het schijnt dat de burggraaf zorgt voor hen die goed doen.’


  ‘Je bent nog steeds sceptisch,’ merkt Antonin op, zijn warme stem op gesprekstoon. Wat is er nodig om je te overtuigen? Misschien een andere techniek die je kunt gebruiken om je begrip te verbeteren?’


  Haar mond krult zich niet tot een glimlach en niet tot een uitdrukking van ergernis, maar ergens daartussenin.


  ‘Dit kan ik je heel gemakkelijk laten zien, net zoals ik je liet zien hoe je jezelf onzichtbaar kunt maken voor degenen die je niet hoeven te zien.’ Hij sprak nu op de toon van een geduldige leraar. ‘Ik heb je beloofd dat ik je zou leren, je volle vermogens te bereiken. Heb ik mijn belofte niet gehouden?’


  De roodharige knikte met tegenzin.


  Antonin zucht zachtjes. ‘Dan moet ik je misschien een andere les geven, een die je begrip ook zal verbeteren. Ik neem aan dat je zou willen weten waarom de meesters van Recluce zulke eenvoudige technieken verheimelijken, en waarom de Broederschap je weggestuurd heeft zonder je vermogens ook maar te erkennen?’


  De vrouw met de groene sjaal knikt weer. ‘Heb ik dat niet gezegd?’


  ‘Dat heb je. Maar je hebt ook gezegd dat woorden alléén niet genoeg zijn, dat woorden even veel verbergen als ze onthullen en dat je er schoon genoeg van hebt, met een kluitje in het riet te worden gestuurd.’ Hij zucht weer, zachtjes. ‘Je zult je moeten concentreren. Leg allebei je handen op je stok en kijk in de spiegel hier.’


  Ze kijkt verbaasd, want ze had de spiegel niet op tafel zien verschijnen, maar ze kijkt in de nevelige wervelingen die op witte wolken lijken en de beelden verhullen die achter de witte nevels moeten bestaan.


  ‘Kijk diep in de spiegel. Zoek naar de antwoorden.’ Zijn stem galmt een beetje. ‘De spiegel stelt de hinderpalen voor in je gedachten, de hindernissen voor volledig begrip. Denk nergens aan, aan stilte, aan leegte…’


  Nu… denk alleen aan de antwoorden die je verdient…


  De woorden komen in haar gedachten, niet in haar oren.


  Wat zou je er niet voor geven om het te begrijpen? Dring met je gedachten in de spiegel, alleen met je gedachten, niet met je handen, en ik zal je het begrip laten zien…


  De roodharige zakt naar voren, nog voor de donkerharige haar bij de schouders pakt.


  ‘Het heeft je tijd genoeg gekost…’


  ‘Sephya.’


  De kilte van haar naam brengt de vrouw tot zwijgen.


  ‘Nu… voor ze haar identiteit kan laten gelden. Nu…’ Zijn voorhoofd drijft van het zweet en rimpeltjes schijnen zijn gezicht ogenblikkelijk te verouderen.


  De donkerharige vrouw grijpt de handen van de onbeweeglijke roodharige met haar grote ogen en begint haar gezicht te draaien zodat ze elkaar in de ogen kunnen kijken: omlijnde, donkere ogen en heldere, uitdrukkingsloze ogen.


  Op tafel zwieren de witte nevels in de spiegel, die de strijd weergeeft.


  Al vlug ligt er alleen een hoopje stof waar de donkerharige vrouw gezeten heeft. Terwijl de roodharige opstaat, flakkert het vuur in haar haar en het begint donker te worden.


  ‘Ik heb nooit van rood haar gehouden…’


  Antonin gaat met zijn hand over de spiegel en het glas weerspiegelt het plafond van donkere balken boven hen. ‘De burggraaf verwacht ons straks. Maak me op tijd wakker.’ Hij wankelt naar het enorme bed.


  De donkerharige vrouw maakt een gebaar naar het stof op haar stoel, dat wervelt, opvlamt en verdwijnt. ‘En ze dacht dat ze je kon vertrouwen…’


  De witte tovenaar kijkt boos, maar zegt niets als hij zich op de witte sprei uitstrekt.
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  De volgende morgen, die kwam met heldere zonneschijn en koude windvlagen, bleek Justen weer de niet zo jeugdige grijze tovenaar, die Rozenvoet al aan het zadelen was terwijl ik mijn slaapzak nog oprolde en probeerde me met het ijskoude beekwater te wassen en te scheren. De afgevallen bladeren van de struiken langs de beek kraakten niet meer onder mijn voeten, maar het was nog niet zo warm dat er een rottende lentegeur hing.


  Schoner was beslist kouder dan met vuil gezicht en handen rondlopen, maar ik zou zweren dat Justen zijn gezicht niet vertrokken had toen hij zich waste. Gebruikten grijze tovenaars hun krachten om koud water te verwarmen? Waarschijnlijk wel, maar als het chaoskracht was, zou ik van warm water door toverij afzien. Het gevoel van chaosisolatie was nog te levendig.


  Ik veegde mijn broek en mijn mantel zo goed mogelijk schoon en vroeg me af hoe de lichtgrijze kleren van Justen er altijd zo goed uit konden zien terwijl mijn donkerder kledij al sjofel begon te lijken. Maar ach, ik wilde het eigenlijk niet weten.


  Hiiie… iiie… Gairloch krabde aan de grond alsof hij wilde laten weten dat hij weer op weg wilde en dat hij genoeg had van het oude gras en de vetbessenbladeren.


  Ik bond dus mijn slaapzak en rugzak vast en klom in het oude zadel. ‘Hoe ver is het naar Weevel, of hoe het ook heet?’


  ‘Weevett. We moeten er voor de middag zijn… het ligt aan de weg.’ Justen reed moeiteloos, hij gebruikte zijn teugels nauwelijks en slingerde niet in het zadel zoals ik nog steeds deed.


  Nu de wind uit het westen op ons toe kwam, rook ik al een vaag vermoeden van houtrook, en boven de lage heuvels voor ons steeg maar één dun sliertje wittige of grijzige rook op. De dalen waren ofwel ontgonnen voor weidegrond of het was natuurlijk grasland; er was geen spoor van gewassen of boomgaarden.


  Nauwelijks waren we een kei ver of we kwamen langs een ruwe hut die een eindje rechts van de weg stond; achter een omheining van houten staken liepen een stel varkens rond. Iemand in een vormeloze leren broek goot water in een lange trog. Buiten het hek graasden tientallen schapen.


  ‘Wanneer hebben we Montgren verlaten?’


  ‘Eigenlijk hebben we dat niet gedaan. De gravin bezit Frven, maar dat telt eigenlijk niet mee. Niemand wil dat land. De grens tussen Montgren en Certis ligt aan de andere kant van Weevett.


  ‘Weer wachtposten, neem ik aan?’


  ‘Geen wachtposten, gewoon twee stenen zuilen. De gravin is een realiste. Wie haar mishaagt, hangt ze op of schiet ze dood; tenminste die paar die haar weinige soldaten grijpen. Veel grijpen ze er niet, want het grootste deel van haar bescheiden garde is in Vergren.’


  Vergren lag globaal ergens ten noordwesten van ons, volgens de kaarten die ik bekeken had.


  Ik had pas kort gereisd en nu ging ik al het derde koninkrijk of hertogdom of zo in. ‘Zijn ze allemaal zo klein als Montgren?’


  Justen schudde zijn hoofd. ‘Sommige wel, zoals Vrijstad. Hydlen en Gallos strekken zich meer dan driehonderd kei naar het noorden en zuiden uit. Kyphros is zelfs nog groter, en het is het enige hertogdom dat als een echt koninkrijk zou kunnen gelden. Dat heeft de gouverneur van Gallos dwars gezeten sinds de vorige autarch het rijk op de omringende koninkrijken heeft veroverd.’


  De namen Gallos en Kyphros waren bekend, maar verder heel weinig. Er was iets met Kyphros, maar ik kon me niet zo gauw herinneren wat.


  We kwamen langs een tweede ruwe hut, ditmaal aan de zuidelijke kant van de weg, weer met een omheining van staken met ook weer een houten trog erin, en zwartkoppige schapen die niet te onderscheiden waren van die achter het hek aan de noordkant van de weg.


  Op de zacht glooiende heuveltoppen stonden zoveel bomen dat er meer dan genoeg hout was voor de omheiningen en voor de weinige bouwsels die we in Weevett zouden aantreffen of in Howlett hadden gezien. Zelfs Vergren – de grootste hoofdstad van Candar, alleen bekend om de verscheidenheid van zijn wolproducten – zou geen gat geslagen hebben in de voorraad hout die van de heuveltoppen gehaald kon zijn, vooral niet omdat een flink aantal bomen rode of zwarte eiken waren.


  Naarmate we verder reden, zagen we meer hutten, die van weinig meer dan blokhutjes veranderden in ruw beplankte huizen met strodaken.


  Intussen stond de zon hoog en wit aan de hemel, maar de grond bleef bevroren. Ofschoon mijn adem in de kille lucht niet meer op stoom leek, stak ik mijn blote handen beurtelings onder mijn tuniek om ze te warmen.


  Justen reed met zijn mantel open, zonder handschoenen en zonder enig blijk van ongemak. Mijn billen deden pijn, mijn handen hadden barstjes en waren koud, mijn benen dreigden te verkrampen, ook al ging ik telkens in de stijgbeugels staan om ze te strekken.


  Terwijl we langs de zoveelste eindeloze zachte helling afdaalden, ging de vastgetrapte rode wegklei binnen een kei of zo over in een opeengepakt oppervlak van zand met kiezels, dat tot ondiepe groeven was bevroren. De hoeven van Gairloch klikten op de gladde stenen en ik maakte me zorgen dat hij een steen in zijn hoef zou krijgen.


  Op het land langs de weg stonden de winterstoppels van maïs en er lag omgegooide grond van gerooide knolgewassen; de boerderijen stonden dichter bij elkaar. Tenslotte daalden we af naar een riviertje – het eerste dat ik zag, groter dan een beek, sinds ik in Vrijstad was aangekomen. Al was de rivier omzoomd door laag struikgewas, ik zag naar het noorden en het zuiden geen bomen langs de bedding.


  Waar de weg bij de voet van de heuvel vlakker werd, werd hij ook rechter en liep als een pijl naar een oude stenen brug over de rivier.


  ‘Die brug is de rand van Weevett,’ merkte Justen op.


  ‘Is dat van belang?’ Ik was verveeld door die hutten en huizen die er hetzelfde uitzagen, met die sombere mensen die de andere kant op keken, met het grijs en bruin van de ene golving in het terrein na de andere, met het ene stinkende schaap na het andere.


  ‘In zekere zin,’ antwoordde de grijze tovenaar, ‘aangezien de soldaten van de gravin geen snelrecht mogen uitoefenen in de steden van Montgren.’


  Snelrecht? Ik trok weer een gezicht. Justen herinnerde me er telkens aan hoe weinig ik wist en hoeveel valkuilen er in Candar waren.


  Zelfs voor we de brug naar Weevett over gingen, kwam ons uit het westen de stank van massa’s schapen en wol tegemoet. Samen met een andere moeilijk te omschrijven geur, waar ik Justen geen verklaring van vroeg, zorgde die ervoor dat mijn ontbijt van reisbrood tot een loden massa werd, midden in mijn buik.


  Uuurrrppp… Ik vertrok mijn gezicht bij die boer, maar Justen glimlachte niet eens; hij leidde Rozenvoet rondom een kleine kar die door een muilezel getrokken werd. Een vrouw, in het vormeloze grijs van een herder, sjokte naast de muilezel; toen ze ons hoorde ging ze dichter bij het dier lopen maar keek niet op, zelfs niet toen Rozenvoet voorzichtig om haar heen liep.


  Snefff… Dat kwam van de muilezel, bij wijze van groet, toen we vlak voor dc brug weer midden op de weg gingen rijden. Vanaf misschien een halve kei achter de brug stonden de huisjes aan beide kanten van de weg dicht bij elkaar.


  ‘We worden in de Weversherberg verwacht.’


  ‘Verwacht?’


  Justen glimlachte vlak en schudde zijn hoofd. ‘Lerris. Je had het misschien niet gedacht, maar grijze tovenaars zwerven niet door het land en reizen niet doelloos van de ene plaats naar de andere. Net als ieder ander moeten we de kost verdienen.’


  ‘In Weevett?’


  ‘Precies.’ Hij ging weer in het zadel zitten en Gairlochs hoeven sloegen tegen de granieten bestrating van de brug.


  Klip, klap… klip, klap…


  ‘Mag ik vragen wat je hier komt doen?’


  ‘O, wat gevoelig geformuleerd!’ Justen begon te lachen. Ja, hij lachte, al was het maar even. ‘Ik geloof niet in schone schijn, maar wel in goed werk en geld. Een paar jaar geleden heb ik een afspraak gemaakt met de graaf van Montgren. Hij wilde dat zijn graafschap in een of ander opzicht voorspoedig en befaamd zou zijn, en ik wilde een veilig inkomen. Ik deed een voorstel en hij gooide mij bijna de deur uit.


  Toen bedacht hij zich, maar ik verhoogde mijn prijs. Tenslotte hebben zelfs grijze tovenaars een beetje waardigheid. Daarom zijn we hier.’


  ‘Je hebt me niets verteld,’ merkte ik op.


  ‘De schapen,’ zei Justen nu. ‘De beroemde schapen en wol van Montgren.’


  ‘Ik weet het. Die zijn beroemd. Zelfs bepaalde wevers in… bepaalde wevers die ik ken… roemen de wol.’ Ik zweeg. ‘Wil je zeggen dat jij daarmee te maken hebt?’


  ‘Als ik onbescheiden ben, ja. Daarvoor zijn we hier.’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Nu jij ook hier bent, kun je me helpen.’


  Dat klonk me allesbehalve leuk in de oren, maar ik stond bij Justen in het krijt. ‘Hoe dan?’


  ‘Maak je geen zorgen. Het is een nederig werkje, maar zuiver van orde.’


  Ik wachtte.


  ‘Gezonde schapen krijgen gezonde lammeren en goede wol. Elk jaar controleer ik de ooien en de fokrammen om te zorgen dat alleen de gezonde zich voortplanten,’ legde hij uit. ‘Dat betekent vier keer naar Montgren reizen, en elk bezoek kost een paar dagen. In de herfst controleer ik ook de lammeren.’


  Zo eenvoudig kon het niet zijn, maar ik wist niet genoeg om iets te vragen. Ik zweeg dus en liet Gairloch achter Rozenvoet aan lopen.


  De met steen geplaveide straten van Weevett waren smal, maar de huisjes hadden een hek en stonden op een afstand van de hoofdroutes. De opzet van de plaats was eenvoudig. Twee grote straten – de ene noord-zuid, de andere oost-west – kwamen bij elkaar op een centraal plein. Er waren nauwelijks meer dan twintig andere straten, waarvan de helft noord-zuid liep en de andere helft oost-west, waardoor een roosterpatroon ontstond.


  Aan de zuidkant van de plaats zag ik, boven de lage huisjes van één verdieping, opslagplaatsen of grote werkplaatsen.


  ‘Kaardhuizen,’ zei Justen kortaf. ‘Voor de wol,’ voegde hij er nog korter aan toe.


  Ik trok mijn schouders op. De grijze tovenaar was met zijn gedachten blijkbaar ergens anders. Dus bekeek ik zelf het dorp en zag de recht beplankte huizen met hun geverfde, open luiken, hun voetpad van gekleurd grind, ter hoogte van het middel afgeknipte heggen en de nu lege bloembedden en bloembakken. In vergelijking met Hrisbarg of Howlett was Weevett wel een ordelijke plaats.


  In het midden van het plein stond een stenen voetstuk met het standbeeld van een man te paard. In de steen die het beeld droeg, stonden overal schaapvormen. Rondom het voetstuk was een winters gebruind gazon, behalve aan de noordkant, recht onder het voetstuk, waar een hoopje vuile sneeuw lag. Een laag stenen muurtje en een verhoogd loop-pad achter het muurtje scheidden het groen van het plaveisel.


  Rondom het centrale plein lag een zestal goed onderhouden winkels – een kruidenier, een schrijnwerker, een groenteman, een melkboer, een slager, een bakkerij en een lederwarenwinkel – en de Weversherberg, die er van buiten bijna net zo ordelijk uitzag als Reizigerslust. Aan de andere kant van het plein, tegenover de herberg, stond een stenen gebouw van twee verdiepingen, met een vlaggenstok waaraan een blauw-gouden vlag wapperde. Op de blauwe driehoekige onderste helft stond een gouden kroontje terwijl op het bovenste gouden stuk een zwarte ram stond.


  Er liepen meer dan twintig mensen de winkels en werkplaatsen aan de oost- en westkant van het plein in en uit, maar niemand ging naar het stenen gebouw aan de noordkant.


  Voor de lederwarenwinkel stond één kar te wachten.


  Justen en Rozenvoet gingen rechtstreeks naar de al even ordelijke stal achter de Weversherberg, via een smal geplaveid pad naast de bruin geverfde plankenwand van de herberg van twee verdiepingen.


  ‘Heer tovenaar…’ begroette de staljongen hem.


  Justen knikte, glimlachte hem even toe en steeg af.


  ‘Ben jij ook tovenaar?’ vroeg de vlaskop.


  ‘Ik ben wat ik ben.’ Ik lachte gemaakt.


  Justen lette vreemd genoeg niet op ons en maakte met snelle, handige bewegingen zijn zadeltassen los. Toen ik de jonge stalknecht hielp de twee pony’s in schone, naast elkaar gelegen hokken in de luchtige stal te zetten, was Justen verdwenen. Ik nam aan dat hij de herberg in was en ging hem achterna. Hij stond met een man te praten, de herbergier zeker.


  ‘Dit is Lerris, ditmaal mijn assistent.’


  De herbergier knikte beleefd; de puntige uiteinden van zijn ruige snor bewogen nauwelijks. ‘Hij heeft de kamer naast de jouwe.’


  Ik bleef staan. Geen vragen, geen problemen… gewoon de mijne.


  De herbergier keek me kort aan, terwijl ik daar stond met mijn zadeltassen en rugzak in mijn handen; toen keek hij weer naar Justen. ‘Ik dacht wel dat je hulp zou meebrengen.’


  Justen knikte weer. Kennelijk was hij met zijn gedachten elders.


  ‘Wil je een avondmaal?’


  ‘Zo gauw we…’


  ‘Ah ja… kom maar mee.’


  We gingen de goed geverfde witeiken trap op en een brede overloop over. We hadden twee hoekkamers. Of eigenlijk, ik had een fijne kamer met een echt bed, een kast, een spiegel en een wastafel, en Justen had een suite, althans een slaapkamer en een zitvertrek.


  Aangezien de grijze tovenaar alleen gelaten wilde worden, ging ik naar mijn eigen kamer, waste me en ging naar beneden om iets aan mijn lege maag te doen.


  Het enige probleem met de herberg was, dat het er toch lichtelijk naar wol en schapen rook, hoewel hij wel schoon was. Was heel Weevett vergeven van die dieren?


  De herbergier bracht me naar een hoektafel, verwarmd door een laag vuurtje en gedekt met echt eetgerei en glazen drinkbekers.


  Toen Justen kwam, zat ik bessenrood te drinken en was bezig aan kaas en een schaapspastei, mij gebracht door een meisje met een leuk gezicht, maar wel wat dik, dat zo op de herbergier leek dat het geen toeval kon zijn.


  Justen begon geen gesprek voordat we een mij onbekende gouden wijn gedronken hadden en een stuk zwart brood met harde, pikante witte kaas achter de kiezen hadden. Tussen de happen door keek hij in een ruimte die ik niet kon zien.


  ‘Die kamer moet je morgen verdienen.’


  ‘Beginnen we dan te werken?’


  Hij knikte.


  Ik had vragen, maar de grijze tovenaar keek allesbehalve bemoedigend en ik had nog trek. Ik at dus en Justen knabbelde aan zijn brood en kaas.


  Maar er was één vraag die aan me bleef knagen; ik vroeg dus: ‘Je zei dat de magiërs een nieuw stadscentrum in Frven bouwden, alsof dat iets verklaarde.’


  Justen glimlachte vaag. ‘Dat is eigenlijk geen vraag, maar ik begrijp de strekking.’ Hij nam een slok gouden wijn. ‘De oudere tovenaars van Fairhaven begrepen dat je met chaos geen gebouwen kunt bouwen die blijven –’


  ‘En wegen?’


  ‘Met wegen ligt het anders. Chaos is heel doeltreffend bij het verwijderen van rots en stenen. Zolang zij niet raakt wat er overblijft, is het wegbed net zo stevig als het gesteente dat achterblijft. En de weinige zwarte tovenaars gebruikten ordemeesterschap, nadat de metselaars de steunmuren en afvoeren gebouwd hadden, maar dat was voor…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Soms dwaal ik te veel af. Je vroeg naar het bouwen. Steenhouwers bouwen beter dan chaosmeesters. Dat bewijst het oude stadscentrum van Fairhaven.’


  Ik had nog niet het antwoord dat ik wilde, maar Justen staarde in de ruimte alsof ik hem naar het verleden had teruggeroepen. Dus at ik maar verder van mijn schapenpastei en liet hem staren.


  ‘Je maal is betaald,’ zei de grijze tovenaar even later toen ik mijn roodbessengebak op had. Hij stond op, duwde zijn leunstoel achteruit en knikte. ‘Ik zie je hier bij zonsopgang.’


  Ik knikte met volle mond, maar hij was weg voor ik kon slikken.


  Er was weinig te doen behalve af te eten. Toen stond ik op en liep de late middag in met mijn mantel om me heen geslagen.


  Op het plein waren nu minder mensen, maar dat kon zijn vanwege de dichter wordende grijze wolken en de weinige lichte sneeuwvlokjes die met de grauwe wind over de stenen waaiden.


  Een tijdje later trok ik me terug in mijn kamer en stak de olielamp aan.


  Met een zucht pakte ik De grondslag van orde en deed het weer open. Het was nog steeds vervelend, of ik was moe, of allebei, en ik draaide de lamp uit en klom op bed voor een dutje.


  Toen ik weer wakker werd was het stikdonker; door het raam was alleen een grote straatlantaarn te zien. Ik lette niet op het rommelen van mijn maag; ik trok mijn kleren uit en kroop onder het dek. In slaap vallen was nog steeds gemakkelijk.
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  Schapen… ik hoop nooit meer een schaap van zo dichtbij te zien als de schapen van Weevett. Of te ruiken. In vergelijking daarmee ruik ik liever ranzige boter, als hij tenminste niet té erg bedorven is.


  Net als Justen droeg ik een geleend herdersjasje met broek en schoenen, al moest ik in de tenen van de hoge schoenen ruwe wol stoppen.


  Volgens de grijze tovenaar bedreef hij zuivere ordemagie. ‘Dat het ordelijk is, betekent nog niet dat het prettig is,’ voegde hij eraan toe. ‘Maar daardoor ben ik de rest van de tijd vrij om te doen waar ik zin in heb.’


  Ik ging met hem mee van de ruwe schuur naar een hok of kooi waar meer dan honderd van die zwartkoppige beesten moesten zijn.


  Oerrr… Oeppp… Mijn maag protesteerde, al was mijn reuk al afgestompt, en niet door de koude wind. De zon straalde helder maar niet warm en de wind zwiepte een dun laagje sneeuw over de grond en joeg het hier en daar op tegen hekpalen, in bevroren groeven en aan de beschutte kant van lege wolschuren.


  Kwiek liep Justen naar de poort waar een witharige, magere, gebruinde vrouw stond. Ze had dik haar, bijna net zo kort als ik, en ze glimlachte hartelijk naar de tovenaar. Haar grijsleren broek was schoon en een halve pas achter haar stond een langere man, kalend, met een vlekkerige leren broek en een herdersstaf.


  ‘Justen…’


  ‘Merella.’


  Toen zag ik een groep kruisboogschutters, opgesteld langs de ene kant van de schuur, achter de vrouw. Toen ik in een andere richting keek, zag ik nog meer gewapende soldaten. Mijn voeten droegen me achter Justen aan.


  ‘Wie is die jongeman?’


  ‘Mijn huidige assistent. Dit is gravin Merella van Montgren. Lerris, die verstand heeft van orde maar niet van schapen.’


  De glimlach van de gravin werd een grijns. ‘Hij verwachtte mij niet. Je zegt het ze nooit, hè tovenaar?’


  Justen haalde zijn schouders op. ‘Zo werkt het beter.’


  ‘Het is mij een eer, hoogheid.’ Ik boog mijn hoofd, maar ik wist niet hoe je een gravin aanspreekt.


  ‘Blij je te zien, Lerris.’ Toen was haar glimlach weg, vervangen door een zakelijker gezicht. We zijn er door de hertog en de regen te veel kwijtgeraakt. Is er iets… We hebben de zwakke eruit gehaald en de minst beschadigde meegebracht.’


  ‘We zullen doen wat we kunnen.’ Hij keek me aan. ‘De ooien die dit jaar bevrucht moeten worden, komen hier een voor een door de sluis. We controleren ze om te zien of ze net zo gezond zijn als ze er uitzien. Als je iets voelt…’


  ‘Moet ik je dat dan zeggen?’ vroeg ik.


  Justen knikte en keek de gravin aan. ‘Lerris heeft een goed ontwikkeld gevoel voor orde, waardoor ik mijn energie kan gebruiken, hoop ik, voor de zieke exemplaren en de problemen.’


  ‘Zoals je wilt… zolang het resultaat goed is.’ De stem van de gravin klonk neutraal, maar was harder dan tevoren.


  Justen keek naar de herder. ‘Stuur er eerst een alleen door.’


  Bèèè… Een zwartkoppige vierpotige hoop wol kwam de sluis door – eigenlijk gewoon twee lage hekjes op drie el afstand, die van een poortje in de ene kooi naar een tweede, lege kooi leidde.


  Ik probeerde het schaap te voelen en het was niet zo moeilijk als ik gevreesd had, aangezien er geen indruk van wanorde was en zelfs een licht, onderliggend gevoel van plan en orde. Ik keek naar Justen. ‘Ze lijkt me prima. Geen wanorde, een vaag gevoel van orde… gezondheid…’


  Hij knikte. ‘Kun je die orde een beetje versterken?’


  Ik wist het niet.


  ‘Kijk goed en gebruik je zintuigen.’


  Dat deed ik en wat hij met de schapen deed was net als het gladschuren van de nerf van fijn hout om de natuurlijke stroom naar buiten te brengen. Zo was het niet, maar zo voelde het aan.


  ‘Stuur er nog een.’


  Bij de tweede kon ik, met een beetje hulp, doen wat de grijze tovenaar gedaan had, en bij de vierde of vijfde ooi werkte ik alleen terwijl Justen toekeek. Tot er een grotere ooi, de twintigste misschien, door de sluis kwam gerend.


  Nog voor het dier bij me was, keerde mijn maag zich om en het beest scheen met een wittig rood vuur onder zijn wol te gloeien.


  ‘Justen… deze…’


  Zelfs de grijze tovenaar leek even te verbleken, maar hij knikte alleen tegen de hoofdherder. ‘Haal deze eruit voor de witte kooi.’


  ‘Chaos?’ vroeg de gravin. Ik was vergeten dat ze er nog was en naar het werk stond te kijken.


  Justen knikte en een andere herder leidde het zieke, chaotische dier naar een kleinere omheinde ruimte.


  Inmiddels was de aanvoer van dieren versneld en ik ademde schapen, proefde wol en voelde de neiging om zelf te gaan blaten.


  Bij sommige ooien was de onderliggende ordevloed nauwelijks aanwezig, en die versterkte ik als ik kon.


  Zwartkop… bèèè… een vettige wolsmaak lag om mijn tong… bèèè… plets… ‘Goed…’ Zwartkop… ‘Haal deze eruit…’ Schaapsscheet… keutels… vettige wolgeur… bèèè…


  De optocht van dieren leek eindeloos… tot de kooi leeg was.


  Ik keek op, een beetje versuft. De gravin was weggegaan, ergens halverwege de verwerking van de eerste kooi… ik wist niet precies wanneer.


  ‘Hierheen,’ zei Justen.


  Ik dacht dat ik wat meer zilveren haar op zijn hoofd zag, maar dat kan verbeelding zijn geweest. Ik slenterde in de richting die hij wees; mijn ogen brandden, mijn maag draaide zich om, knorrend en leeg.


  Aan de overkant van het veld wachtte een andere grote kooi met schapen.


  Ik keek omhoog. De zon was nog niet halverwege zijn hoogste punt. ‘Oei…’


  Zo ging de morgen voorbij: ooi na ooi terwijl Justen steeds norser keek bij elk door chaos onordelijk dier dat opzij werd gezet.


  Tegen de middag werden mijn ogen troebel en in de witte kooi moesten bijna honderd door chaos besmette ooien zitten.


  ‘Neem even rust, Lerris.’ De stem van Justen klonk vastberaden. We halen iets te eten voor we het hier afronden, en dan rijden we naar de kudden die in het zuiden zijn samengedreven.’


  ‘Zijn er dan nog meer?’ Justens glimlach was half geamuseerd en half meedogenloos. ‘Je begint nog pas. Twee dagen hier en dan nog eens twee dagen bij de kudden buiten Vergren. Daar krijg je de eerste nacht geen herberg, alleen een strozak en een tent.’


  Ik zakte tegen de omheining van de kooi. Justen ging naar de witte kooi toe en bleef daar zitten terwijl twee herders de ooien een voor een langs hem leidden. Deze keer raakte hij ze allemaal echt aan.


  Toen hij klaar was, was ongeveer twee derde terug bij de groep. De andere dieren liepen rond door de kooi.


  Met langzame, afgemeten stappen kwam de grijze tovenaar naar me terug. De zon glansde op haar dat op z’n minst half zilver was, al leek zijn gezicht niet erger gerimpeld, anders dan toen in Frven.


  ‘Waarom zoveel chaos?’ vroeg ik.


  ‘Hoe weet je dat?’ antwoordde hij terwijl hij zijn evenwicht zocht op een van de lage sluishekken.


  ‘Je bent de afgelopen twee dagen in jezelf gekeerd, je kijkt waarheen alleen tovenaars kijken en besteedt weinig of geen aandacht aan wie dan ook. Ik ken je niet, maar het lijkt meer dan werk.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘De natuur zoekt evenwicht en Recluce is ditmaal te ver gegaan.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoop ik,’ voegde hij er nauwelijks hoorbaar aan toe.


  Die laatste woorden begreep ik niet. ‘Hoop je dat Recluce te ver is gegaan?’


  ‘Dat bedoelde ik niet. Ik hoop dat het een kwestie van natuurlijk evenwicht is.’ Hij zette zich af van het hek en begon naar de middelste schuur te lopen. ‘Laten we gaan eten. Ze dekken de tafel in een van de schuren.’


  Het eten bestond uit warme soep, koud gesneden schapenvlees en kaas, zwart brood en roodbessenjam, en zoveel warme cider als ik maar wilde. Jammer genoeg smaakte alles me als vettige wol. Het eten kalmeerde me en zorgde dat mijn maag niet meer opspeelde. Toen ik me weer mens begon te voelen, gingen we weer naar buiten om met een andere troep ooien van voor af aan te beginnen.


  Toen klom ik op Gairloch en reed naar de zuidelijke kuddegronden, waar we werkten tot we niets meer zagen. Ik kon mijn avondeten nauwelijks binnen krijgen voor ik in elkaar zakte.


  De volgende dag ging het hetzelfde en de dag erna ook, behalve dat we eerst bijna tot het middaguur reden. Elke dag verscheen de gravin een tijdje; ze keek bijna net zo nors als Justen.


  De vierde dag was minder erg, al kwamen we na donker pas terug in de Weversherberg.


  ‘Haal de mantel in je kamer en kom met me mee.’


  ‘Wat…’


  ‘We gaan een bad nemen.’


  En dat deden we, in een vertrekje naast de keuken, met warm water en zeep, en voor het eerst sinds ik uit Recluce weg was, voelde ik me schoon. De geleende kleren lieten we daar achter en terug naar onze kamer droegen we de mantel. Daar vond ik schone lakens op het bed, mijn eigen kleren schoongemaakt en geborsteld, mijn schoenen gepoetst en een beursje met vijf gouden penningen.


  Ik vond dat ik ze ruimschoots verdiend had.


  Toen we echt gingen avondeten was de zaal leeg; het vuur brandde laag. We werden door de herbergier zelf bediend. Het kalfsvlees was mals, de saus sappig en de gouden wijn als een mooie herfst; misschien voor het eerst genoot ik echt van alcohol. We hadden geen van beiden veel zin om te praten tot we het hoofdgerecht op hadden en we naar een flink stuk roodbessengebak zaten te kijken.


  ‘Je hebt het goed gedaan, Lerris.’


  ‘Ik begrijp dat je het wel verdient, wat ze je ook betalen,’ antwoordde ik om het compliment zo goed mogelijk te beantwoorden. ‘Het is hard werken.’


  ‘Er is niet zoveel wanorde geweest sinds kort na het begin,’ mijmerde de grijze tovenaar terwijl hij nadenkend over zijn kin wreef.


  ‘Je had het over Recluce. Wat bedoelde je?’


  ‘Ik had gehoopt dat de aanval van Recluce op de hertog een terugslag had gehad, om zo te zeggen, maar de tekens kloppen niet. Dit is allemaal te recent, bijna alsof…’


  ‘Alsof wat?’ Ik nam een hapje van het gebak.


  Hij trok zijn schouders op. ‘Alsof… nou… alsof jij met Antonin meegegaan zou zijn.’


  ‘Hoe zou dat kunnen? Kost het evenveel moeite om chaos te zaaien als voor ons om het weer goed te maken?’


  ‘Minder. Dat is het probleem. Vernietigen is bijna altijd gemakkelijker dan opbouwen. Het lijkt wel of Verlya of Gerlis samenwerkten met Antonin en Sephya. Of Sephya is veel sterker geworden.’ Hij schudde zijn hoofd weer. ‘Maar dat is moeilijk te geloven.’ Hij dronk van zijn gouden wijn.


  ‘Werken chaosmeesters niet samen?’


  ‘Samenwerking buiten een leerling-meesterverband of een man-vrouwverband is bij chaos bijna ondenkbaar. Maar ja, de groten hebben dat zelden nodig, want ze hebben weinig tegenstanders.’


  ‘Jij gaat tegen hen in,’ opperde ik.


  ‘Niet rechtstreeks. Daar ben ik niet ordezuiver genoeg voor.’ Hij zette het glas neer. ‘Ik ben moe, en morgen vertrekken we naar Jellico.’


  ‘Nog een opdracht? Nog meer schapen?’


  ‘Maar in Jellico is het zaad.’


  ‘Zaad?’


  ‘Met goed zaad krijg je een goede oogst en in Cerds verbouwen ze oliepeul, die ze uitpersen voor de geurige lampolie die ze in Hamor graag hebben…’


  Ik begon te geeuwen. Bepaalde kanten van het tovenaarschap en het ordemeesterschap waren nog steeds vervelend. Maar zaad kon tenminste niet stinken… hoopte ik.
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  Links stond ongeveer twee kei voor ons uit een rij bomen die de weg kruiste, bij een bosje zo te zien. Onder de bleekblauwe lucht, verwarmd door de winterzon, waren de rijp en de sneeuw die tevoren misschien de weg, de stoppelvelden en een enkel weiland bedekt hadden, weggesmolten.


  Nu we de Montgrenkloof overgestoken waren en in Cerds waren, hadden de vele schaapsweiden met daartussen een enkele omheinde akker grotendeels plaatsgemaakt voor allemaal afgerasterde akkers met maïsstoppels of andere graanstengels. De hutten waren groter en vele hadden zelfs een stukje bos aan de achterkant, van de weg af. Maar het landschap en het platteland waren saai. Hoeveel creativiteit schuilt er tenslotte in hekken en hutten? En hoe lang kun je erlangs rijden zonder versuft te raken van die gelijkvormigheid?


  Justen praatte maar weinig en ik spoorde de grijze tovenaar er niet toe aan.


  Hiiie-ie-ie… snefff… Gairloch schudde zijn kop, steigerde even en hield toen in.


  Hiiie-ie-ie. Wat het ook was, Rozenvoet was het met Gairloch eens.


  Ik keek naar Justen.


  ‘Ze hebben dorst,’ zei hij.


  ‘Komen we nog bij een beek?’


  ‘Ik geloof het wel. Er is hier een soort paviljoen, als ik me goed herinner.’


  ‘Een paviljoen?’


  ‘Een dak op vier palen, gewoon een schuilplaats voor de regen.’


  Zo’n schuilplaats hadden we niet nodig, maar het was waarschijnlijk beter dan slapen langs de kant van de weg.


  Het paviljoen was er, maar een eik die er vlakbij stond was ontworteld en omgevallen en nu was de nokbalk gebroken. Tussen de omgevallen groene eik en het ingestorte paviljoen was het grootste gedeelte van het reizigersdeel onbruikbaar, maar een pad, uitgesleten door andere reizigers, leidde met een helling van een halve roede naar de beek.


  Boven aan de helling steeg ik af en leidde Gairloch naar het water.


  Hiiie-ie-ie… Hij schudde met zijn kop en ik keek naar de bomen die aan de overkant van het stroompje stonden. Ik zag niets. Toen probeerde ik chaos te bespeuren. Ook niets.


  ‘Nou… kijk eens aan… drink maar wat je kunt.’ Ik gooide de teugels over het zadel en haalde mijn veldfles voor de dag.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Ik weet dat het geen warme stal is, maar het is behoorlijk water.’ Ik stond stroomopwaarts van Gairloch, rook aan het water, likte het van mijn handen, voelde het met mijn geest. Niets – gewoon goed koud water. Ik dronk dus wat, schepte het op met mijn handen terwijl ik mijn best deed, niet van de bruine graspol te glijden waar ik op neerhurkte. Na mijn gezicht met mijn mouw te hebben afgeveegd, vulde ik de veldfles en hing hem weer in zijn houder.


  Justen… waar was hij?


  Ik graaide naar de stok en liep toen op mijn gemak de helling op naar het rustgedeelte.


  De grijze tovenaar was nergens te zien, maar van achter de hoop van het ingestorte strodak verscheen een man in een soldatenjas met een maliënhemd; zijn helm was met leren riempjes vastgezet. Zijn zwaard was uit de schede en wees in mijn richting.


  ‘Nog een pelgrim…’ Zijn stem klonk schor, zijn bruine baard was onverzorgd en zijn pas afgemeten.


  Ik had hem kunnen ontlopen, zelfs naar Gairloch toe, maar ik wist niet waar Justen was en wie er bij die soldaat konden zijn, en of ze een kruisboog, een gewone handboog of een geweer bij zich hadden. Ik pakte mijn stok dus evenwichtig vast, ging in de goede houding staan en wachtte.


  ‘Wat wil je?’ vroeg ik. Het leek een eerlijke vraag, zelfs aan een maniak met een schittering in zijn ogen en een zwaard in zijn hand.


  ‘Je paard en je geld.’


  ‘Dat is wel wat veel.’


  ‘Verrekte pelgrim. Jullie zijn allemaal hetzelfde.’


  Sjjjt!


  Ik liet de eerste slag voorbijgaan.


  Sjjjt!


  Bons! Zelfs ik stond versteld hoe onhandig hij was, toen ik zijn zwaard tegen de harde klei zag vliegen.


  Ik wachtte om te zien of hij zijn zwaard op zou gaan rapen of naar het mes aan zijn gordel zou grijpen.


  Zijn ogen schoten van mij naar de staf, toen naar het zwaard en terug. Toen zuchtte hij. ‘Genade?’


  Ik knikte.


  Klik.


  Ik dook en draaide me om.


  Sjjjt. De kling van de zwaardere man raakte de rand van mijn mantel en ik wilde dat ik hem af had gegooid terwijl ik opzij wankelde.


  Klang. Zijn voet gleed ergens op uit en hij deed een stap terug.


  Dat moment gebruikte ik om mijn mantel af te gooien en weer een evenwichtige houding aan te nemen terwijl ik me concentreerde op de haveloze, vergrijsde veteraan voor me. Zijn ogen waren bloeddoorlopen, maar zijn handen leken vast genoeg.


  Zijn lemmet dook neer en draaide toen om.


  Ik bewoog me niet; ik keek tegelijk naar de ogen en het scherp van het zwaard. ‘Vervloekte tovenaars. Neem me niet kwalijk, heer, maar ik wist niet wat voor soort je was.’


  Ik probeerde mijn verwarring te verbergen terwijl ik van de een, die probeerde te staan op een heel pijnlijk been, naar de oudere man keek die ons beiden in het oog hield.


  Op de leren jas van de beide soldaten zaten twee onregelmatige lichte vlekken op de schouders, met twee gaatjes in het lichter gekleurde stukje. Vleugelvormige onderscheidingen waren kort geleden verwijderd.


  Hun maliënhemd kon nauwelijks een wapenrusting genoemd worden, behalve om te beschermen tegen krachteloze pijlen en zachte klappen, maar hun zwaard kon zijn werk wel aan.


  Geen van beide straalde chaos uit, maar ook niet direct orde. Waarna de mogelijkheid overbleef van onaangename huurlingen die waren gedeserteerd en bandiet waren geworden. Ik wilde dat Justen in de buurt was, maar de grijze tovenaar leek te zijn verdwenen.


  ‘Problemen met tovenaars?’ vroeg ik. ‘Alleen maar problemen met tovenaars?’


  De oudste, voornamelijk grijs van haar, al zag hij er niet veel ouder uit dan Justen, spuwde op de weg. De jongste keek naar het zwaard dat op de bevroren klei lag.


  ‘Je kunt het pakken, als je het in de schede houdt.’ Ik hield mijn stok in de aanslag tot hij het zwaard had weggestoken. ‘Jullie moeten mij nog uitleggen waarom ik jullie niet af zal straffen.’


  ‘Ah! Neem me niet kwalijk, jonge tovenaar, maar dat kun je niet.’ De oudste soldaat spuwde nog eens en keek naar Gairloch, die wat was geweken maar verder geen geluid maakte.


  ‘Dat is niet helemaal waar, vriend.’ Ik glimlachte vriendelijk. ‘Ik kan niets vernietigends doen, maar als ik nu eens besloot dat je neus een duim groter wordt, als jullie onaangenaam doen? Of dat je zelf weer gaat groeien?’


  ‘Wat…?’ vroeg de man die ik ontwapend had; hij keek me aan en toen naar zijn metgezel.


  De oudste slikte. ‘Daar ben je te jong voor.’


  Ik glimlachte weer. ‘Ik weet niet of ik het helemaal goed zou doen, maar zelfs een foutje zou niet erg zijn, zolang er geen chaos aan te pas komt.’


  Hij werd bleek. ‘We hebben honger.’


  Ik knikte.


  ‘Die tovenaar heeft niet gezorgd dat de hertog niet gedood werd. Of dat de regen de oogst vernielt.’


  ‘Waarom ben je niet bij de nieuwe hertog gebleven? Elke hertog heeft soldaten nodig.’


  De twee keken elkaar aan.


  Ik wist niet of ik hun verhaal wel wilde horen, maar ik verplaatste mijn greep op de stok.


  Tenslotte slikte de jongste weer. ‘Nou… we hadden geen keus. Grenter – dat was de brigadecommandant – stuurde ons uit om een paar pelgrims… te vangen…’


  Mijn wenkbrauwen moeten omhoog zijn gegaan.


  ‘Dat was onder de oude hertog,’ voegde de oudste er vlug aan toe. ‘Begrijp je?’


  ‘Ze moeten gehoord hebben dat we zouden komen. Ze waren allemaal weg uit hun onderkomen.’


  ‘Waar was dat?’


  ‘In Vrijstad… Reizigersrust heette het.’


  ‘Heette?’


  ‘De tovenaar heeft het in brand gestoken. Hij had het moeilijk, zelfs al had hij een helper. Wij hebben het niet gezien. Grenter stuurde ons uit om ze te vinden voor ze de stad uit waren.’ De jongste bandiet keek om zich heen, toen weer naar mij, en slikte.


  Een lichte wolk dreef voor de bleke zon en de wind wakkerde aan en waaide een paar droge bladeren de weg op.


  We haalden twee van hun vrouwen in, Herris hier en ik, en Dorret en Symms. Een helblonde vrouw en een knappe, met zwart haar. Ik wilde dat we ze niet gevonden hadden. Dorret heeft niet geweten wat hem overkwam.’


  Wat dan?’


  ‘De blonde gooide een mes door zijn keel, zo vlug dat ik het niet zag gebeuren. Hij valt, gorgelt en grijpt naar zijn keel, en Symms trekt zijn zwaard en probeert haar eraan te rijgen. Maar die knappe heeft ook een zwaard en hij lijkt wel een beginneling.’


  De oudste man, Herris, kuchte en spuwde.


  Ik keek hem aan.


  ‘Fydor heeft gelijk,’ erkende hij.


  ‘Toen waren jullie nog met z’n beiden.’


  Herris keek me vuil aan. ‘Die akelige blonde had nog twee messen en ze wilde ze allebei gebruiken. Die andere vrouw is een geboren moordenares. Ze hoefde zich nauwelijks in te spannen en ze glimlachte toen ze Symms doorstak.’


  ‘Dus jullie hebben ze laten gaan?’


  Ze keken elkaar aan. Tenslotte keek de jongste naar de grond en zei: ‘Ik heb om hulp geroepen en de andere groep kwam van de andere kant van de markt, niet allemaal, maar ze waren met z’n drieën.’


  ‘Je wilt me toch niet zeggen dat de twee vrouwen hen ook afgeslacht hebben?’ Ik liet mijn stem spottend klinken, ook al genoot ik ervan te horen hoe Wrynn en Krystal tegen de strijdkrachten van de hertog te keer waren gegaan.


  ‘Niet allemaal. Eén jongen, Gorson, ontkwam, zonder zijn rechterhand en met een schouderwond. De andere twee doodden ze.’


  ‘En jullie twee hebben hen gewoon achtergelaten?’


  Ze keken allebei naar de grond.


  Tenslotte spuwde Herris weer. ‘Het waren heksen. Ze kwamen uit Recluce. Ik neem het nooit meer op tegen dat soort duivelinnen.’


  Waar zijn ze heen gegaan?’


  Fydor haalde zijn schouders op en ontweek mijn blik. ‘Ik neem aan dat ze naar Kyphros zijn. De autarch houdt van goede zwaardvechtsters. Ze hebben niet deze weg genomen, dus ze zijn over de bergweg of langs de kust.’


  ‘Heer tovenaar, u lijkt niet erg verbaasd…’ Herris keek me nog steeds niet aan.


  ‘Ik heb de degens gekruist met de donkerharige.’


  ‘Zwaarden?’


  ‘Stok tegen zwaard.’


  Herris deed een stap achteruit. ‘Het spijt me echt, heer. Echt. Ik wilde dat ik niemand van jullie was tegengekomen.’


  Fydor volgde zijn voorbeeld en week achteruit.


  Toen liepen ze allebei vlug weg; ze holden bijna en keken over hun schouder terwijl ze teruggingen in de richting van Weevett.


  Ik stond ze met halfopen mond na te kijken.


  ‘Heel indrukwekkend, jonge Lerris.’ Justen zat schrijlings op Rozenvoet naast de omgevallen eik te kijken, zoals hij naar ik dacht de hele tijd gedaan had.


  Ik was boos omdat hij mij alleen tegen hen had laten vechten, ook al was ik trots dat ik het gered had. Maar Justen kon het allemaal niets schelen. ‘Hoe heb je dat gedaan zonder warmtegolven?’


  Justen glimlachte. ‘Dat kost oefening. Jij zou het zó kunnen doen met de vervormingslijnen, maar je moet de temperatuur aan weerskanten van de spiegel gelijk maken om warmtegolven, zoals jij ze noemt, te vermijden.’


  ‘Je hebt de vraag niet beantwoord.’


  ‘Ik zal je onderweg een en ander uitleggen. De rest staat in je boek. Rozenvoet stond te drinken terwijl jij met dat tweetal afrekende.’ Justen bewoog de teugels niet, maar Rozenvoet keerde zich om en reed hem van de open plek in het bosje langs de weg, terug naar de hoofdweg.


  ‘Mijn boek?’


  ‘Lerris, er is geen gedachtelezer voor nodig om jouw gedachten te lezen. Jij komt duidelijk uit Recluce. Je hebt de eigenschappen om een eersteklas ordemeester te worden en je was verbaasd – niet nieuwsgierig, maar verbaasd – toen je zag dat ik een exemplaar van De grondslag van orde had.’ De tovenaar keek naar voren, naar het zuidwesten.


  Ik zei niets terug en ging Gairloch halen; niet dat ik daar ver voor hoefde. Hij stond gewoon boven aan de helling te wachten. Ik viel bijna van hem af; ik klauterde in het zadel en probeerde Justen en Rozenvoet in te halen.


  Meer rookslierten stegen de bleekblauwe lucht in, afbuigend naar het noordwesten. Achter de wind zag ik dat er zich weer wolken vormden, in de verte, achter de heuvels in het zuidoosten. Met de warmte van de zon en de lucht uit het zuiden kon er regen komen, of erger, natte sneeuw.


  ‘Hoe ver is het naar Jellico?’ vroeg ik toen ik weer naast hem reed.


  ‘Nog meer dan een dag.’


  ‘Hoeveel andere plaatsen liggen er langs de weg?’


  De grijze tovenaar glimlachte even. ‘Een heel stel, maar weinig met een herberg en nog minder die zo groot zijn als Weevett of Howlett.’


  We reden een tijdje verder voor ik weer iets vroeg. ‘Hoe kun je je in het volle zicht zo verbergen dat ik jou niet zie en er geen warmtegolven zijn?’


  ‘Dat is dezelfde vraag.’ De grijze tovenaar kuchte en schraapte zijn keel voor hij verder ging. Wat is zicht?’


  Ik probeerde niet te zuchten. Ik stelde een eenvoudige vraag en in plaats van een antwoord kreeg ik een nieuwe vraag. ‘Zicht is als je iets of iemand ziet.’


  Justen zuchtte. ‘Wat is het fysieke proces van zicht? Heeft iemand je dat geleerd?’


  Ik keek even onzeker als ik me voelde; ik begreep niet wat hij voor had.


  ‘Licht komt van de zon, chaotisch wit licht. Het valt op een voorwerp en wordt teruggekaatst door dat voorwerp. De weerkaatsing ordent het licht gedeeltelijk. De teruggekaatste stralen komen in je ogen. Je ziet helemaal niet het voorwerp, maar het licht dat door dat voorwerp wordt teruggekaatst. Daarom kun je niets zien als er geen licht is. In feite is het niet zo eenvoudig, maar hier komt het op neer. Begrijp je wat ik bedoel?’


  Zó stom was ik niet! ‘Natuurlijk, mijn ogen zien een weerkaatsing van de werkelijkheid, niet de werkelijkheid zelf. Dat betekent dat als ik iets voel, dat gevoel betrouwbaarder is dan het zicht?’


  Justen knikte zonder de weg uit het oog te verliezen of mij aan te kijken. ‘Denk eraan dat bepaalde werkelijke dingen niet gevoeld kunnen worden, en dat veel door chaos geraakte voorwerpen niet werkelijk zijn maar toch pijn kunnen doen. Maar je hebt gelijk.’ Hij schraapte zijn keel weer. ‘Er zijn veel manieren om niet gezien te worden, maar ze zijn allemaal terug te voeren op twee ideeën. Het eerste is iemands gedachten aanraken zodat hij niet weet dat hij iets gezien heeft. Dat is de chaosmanier, want die vernietigt een verband tussen waarneming en werkelijkheid.’


  ‘En de manier van de orde?’ drong ik aan.


  ‘Die is ingewikkelder…’


  Daarop knikte ik. Alles waar orde bij te pas kwam, was ingewikkelder.


  ‘Licht gaat niet recht als een pijl, niet precies, maar als een golf op zee. Licht kan met de geest geweven worden, maar dat vereist oefening, en je weeft het licht om je heen zodat het je niet echt raakt. Het is in feite als oefening niet moeilijk, maar het gebruik ervan kan heel gevaarlijk zijn, tenzij je niet-visuele waarneming goed ontwikkeld is.’


  ‘Niet-visuele waarneming?’ Net wanneer ik het door kreeg, kwam hij met iets anders aanzetten.


  ‘Wat je noemt: dingen uitvoelen…’


  ‘O… maar waarom?’


  Justen schudde zijn hoofd en mompelde iets over fundamentele fysiologie en golftheorie.


  Tenslotte, nadat we een lichte helling op gereden waren die uitzicht bood op een parkachtig landschap, anders dan de keis en keis van akkers, varkens en hutten waar we langs gekomen waren, vroeg ik het weer.


  ‘Lerris, waarom gebruik je je hersenen niet? Die zijn ervoor om te denken, weet je.’


  Ik zweeg.


  ‘Als je je afschermt van het licht, dan werken je ogen ook niet. Nu geen gemakkelijke antwoorden meer. Jij vraagt liever dan dat je dingen uitdenkt, en dan vergeet je het weer.’


  Dus reden we verder en ik trok me niets aan van het voortdurende gerommel in mijn maag.
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  Jellico? In hoeverre verschilde het van Vrijstad, Hrisbarg, Howlett en al die andere gehuchten en dorpen die voor belangrijke plaatsen wilden doorgaan?


  Ik was nog geen kenner van mensen en plaatsen (zoals mij steeds pijnlijker duidelijk werd), maar ik merkte wel op dat Jellico in tegenstelling tot Hrisbarg, Howlett en Weevett muren had. Die muren rezen meer dan dertig el op in bijna volmaakte conditie, en de zware ijzeren armatuur van de oostelijke poorten was geolied en schoon. De sponning om die poorten vast te zetten en de stenen waarin die was uitgebeiteld, waren schoongeveegd.


  Een volledige brigade mannen – twaalf of meer, in grijs leer – bewaakte de poort, inspecteerde elke reiziger die binnenkwam, elke boer of burger die vertrok.


  ‘Meester tovenaar, bent u onze kant weer eens uit gekomen?’ De stem van de wachtmeester klonk kordaat, eerbiedig, maar niet slaafs, en kwam overeen met het nette grijze leer van zijn jas en broek en zijn goed onderhouden zware laarzen.


  Van de andere soldaten waren er twee balen en manden aan het verplaatsen in een boerenkar, getrokken door één ezel terwijl een derde het hoofdstel vasthield. Een andere keek toe terwijl een venter zijn rugzak leegde op een gehavende vuren tafel die bij de zijkant van de poort stond opgesteld.


  Op de muur, in de hoogte, nauwelijks te zien achter de kantelen van de borstwering, overschouwde een tweetal kruisboogschutters het met steen geplaveide stuk buiten de muren waar de inspectie plaatsvond.


  ‘Tovenaars reizen nu eenmaal,’ antwoordde Justen.


  ‘En deze jongeman?’ vroeg de Certaanse wachtmeester terwijl hij met zijn hoofd naar mij wees.


  ‘Hij dient als mijn leerling – op het moment tenminste.’


  ‘Dat is toch geen doorgestoken kaart, wel, meester tovenaar?’


  Justen keek de wachtmeester recht aan, zijn ogen vermoeid van ouderdom, waar ervaringen uit spraken die men maar liefst niet herhaalde. Dat zag ik tenminste.


  De wachtmeester deed een stap achteruit en knikte. ‘Sorry voor het oponthoud, heren.’ Zijn gezicht was bleek.


  Toen ik de teugels optrok, kwam mijn hand toevallig langs mijn niet geziene stok in zijn lanshouder. Even verbaasde ik me over mijn nieuw verworven vaardigheid om kleine voorwerpen te camoufleren door er licht om te wikkelen. Ik klapte met de teugels en Gairloch reed me naar de boerenkar.


  Een soldaat had de bokplank opgeklapt en tilde zakjes uit de kleine ruimte eronder. De jonge voerman met een blonde baard stond te trillen, vastgehouden door de andere inspectiesoldaat.


  Ik keek om naar Justen.


  ‘Hennepkruid.’ Vlak, onverschillig.


  ‘Nee!’ schreeuwde de man.


  Een van de wachten keek naar me, ik klapte weer met de teugels en liet Gairloch langs de granieten muren Jellico binnenrijden; toen hield ik in om me door Justen en Rozenvoet in te laten halen.


  ‘Gaan ze hem terechtstellen?’ vroeg ik.


  Justen liet Rozenvoet een smalle straat door rijden die links op de hoofdweg door de poort uitkwam. ‘Nee.’


  Zelfs minder dan vijftig roede in Jellico was de heerschappij van de burggraaf duidelijk. Geen straatventers, geen bedelaars, geen vuil, geen afval. Al waren de straten van baksteen, ze waren egaal, zelfs de zijstraat waar we door reden, zelfs de stegen die erop uitkwamen.


  Wat doen ze met hem? Met die boer?’


  ‘Dat is geen boer, het is een jonge stomkop die gehuurd is om de kar te rijden. Ze brandmerken zijn voorhoofd met een X. De wachten sturen alle gebrandmerkte mensen terug. Als hij ooit in Jellico wordt aangetroffen, wordt hij op het grote plein terechtgesteld.’


  ‘Alleen voor dat smokkelen?’


  Justen schudde langzaam zijn hoofd. ‘De herberg ligt recht voor ons uit.’


  ‘Maar waarom?’


  ‘Omdat hij niet gehoorzaamd heeft aan de burggraaf. Behalve bier en wijn zijn roesmiddelen verboden. Ook de beoefening van de magie zonder uitdrukkelijke persoonlijke toestemming van de burggraaf. Bedelarij en hoererij ook, of de verkoop van goederen zonder een koopmansvergunning.’


  Ik keek naar de plek waar ik met moeite de staf zag die alleen ik of een andere goede tovenaar kon zien. Ik rilde.


  We zullen eerst Rozenvoet en Gairloch op stal zetten.’


  De Herberg van Jellico – niet zo’n originele naam, maar Jellico leek geen stad voor originaliteit.


  ‘Wat voor soort magie krijgt de goedkeuring van de burggraaf?’


  ‘Zo weinig mogelijk. Genezers, voornamelijk van het ordelijk soort.’


  ‘Zijn er ook witte genezers? Chaosgenezers? Hoe kan dat?’


  Justen schudde zijn hoofd, en zelfs Rozenvoet gooide haar kop heen en weer. ‘Genezen kent twee vormen, Lerris. De ene is helpen om het lichaam weer op te bouwen en te herordenen, het helen van wonden en botten met gebruik van orde om natuurlijke spalken en hechtingen te vormen, of het versterken van de weerstand van het lichaam tegen infecties. Dat is allemaal op orde gebaseerd. Dat hebben we eigenlijk met de schapen gedaan. Het is bij mensen ingewikkelder, maar in principe dezelfde werkwijze. Sommige infecties kunnen behandeld worden door de kleine beestjes die de infectie veroorzaken, te vernietigen. Dat is op chaos gebaseerd en het kan heel riskant zijn als je de vernietiging niet precies weet af te stemmen. Lees je boek. Daar staat alle theorie in; dan zou ik je dit allemaal niet hoeven zeggen.


  Denk eraan, Lerris, dat je geen vergunning van de burggraaf hebt. Wat er ook gebeurt, hou dat in de gaten. Dat je mijn leerling bent, zal je niet helpen. Je boek lezen wel.’


  Op dat moment had ik bijna mijn onzichtbare stok gepakt en de tovenaar een klap gegeven. Wannéér had ik nu tijd om iets te lezen? Maar wat had ik aan bekvechten? Justen zou gevraagd hebben hoe lang ik het boek al had, en dan zou ik moeten bekennen dat ik tot voor kort de tijd wel had gehad. Natuurlijk had ook niemand me tot voor kort zoveel verteld dat ik iets aan het boek zou hebben.


  Intussen terwijl Gairloch zich een weg zocht over de met baksteen geplaveide binnenplaats van de herberg en zijn hoeven heel licht klakten, vroeg ik me af waarom de stappen van Rozenvoet praktisch stil waren. ‘Waarom krijgen sommige genezers een vergunning en andere niet?’


  ‘Geld. Een genezer met vergunning betaalt een percentage aan de burggraaf.’


  Toen we in de stal waren, werden Justen en ik alleen gelaten om onze rijdieren te borstelen. Hoe kwam het dat de faam van de bergpony’s in grotere plaatsen, met muren, zo slecht was dat geen staljongen ze wilde verzorgen?


  Justen, die veel meer ervaring had, was veel eerder klaar dan ik en stelde voor dat ik naar de herberg zou komen als ik Gairloch gestald en mijn stok behoorlijk verborgen had.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Ja, ik weet het. Ze hebben alleen hooi en geen haver, maar ik zal dadelijk wel eens kijken, als ik erachter ben hoe ik die warboel moet ontwarren.’


  ‘Luistert hij?’ vroeg de zwartharige leerling-stalknecht twee hokken verder, waar hij een grote kastanjebruine aan het verzorgen was.


  ‘Hij luistert wel, maar hecht weinig waarde aan wat ik zeg.’ Ik nam de moeite niet om te kijken hoe hij reageerde; ik legde de borstel terug op de plank en gooide mijn spullen over mijn schouder.


  De wind was afgenomen, de zon was weer doorgebroken en op de binnenplaats was het bijna aangenaam toen ik naar de herberg liep.


  Nauwelijks was ik binnen of Justen pakte me bij de arm en nam me mee naar een hoektafeltje in de gelagzaal. De meeste tafels – allemaal rood eiken, maar wel gehavend – waren bezet en de lucht was bedompt; de warmte werd nog versterkt door de vlammen in een grote stenen haard.


  De donker betimmerde wanden en het lage plafond maakten het nog benauwder.


  ‘Een gouden wijn,’ zei Justen tegen het meisje.


  ‘Bessenrood,’ zei ik. ‘Wat heb je te eten?’


  ‘Schaapspastei, schaapskoteletten, gemengde stamppot.’


  ‘Probeer de stamppot,’ stelde de grijze tovenaar voor.


  Ik had niet veel aanmoediging nodig, na die dagen in Montgren. Schaap was best, maar niet elke dag, en niet als alles ernaar rook.


  ‘Recluce is iets aan het ondernemen,’ zei Justen vlak.


  ‘Wat?’ Ik dronk van het bessenrood, waardoor de pijn in mijn keel wat verzacht werd; die had ik van te veel schaap inademen.


  ‘Ik weet het niet, maar jij bent erbij betrokken.’


  Ik keek de tovenaar alleen maar aan.


  ‘O, niet bewust. Ik vermoed dat je gebruikt bent. Dat was een buitengewoon talentrijke groep ruiningers die de zwarte meesters in Candar aan land hebben gezet, begaafd genoeg om alle acties die de meesters verder nog voor hadden, te camoufleren.’


  Ik nam nog een slok en wachtte.


  ‘Alleen jij straalt al orde uit, waar je ook reist, maar het is moeilijk op één persoon vast te leggen. Die zwartharige zwaardvechtster… iedereen praat over haar, bijna zoveel dat ze de moordenares vóór haar vergeten. En de predikant…’


  ‘En de anderen?’


  Justen haalde zijn schouders op. ‘Je hebt gehoord van de blonde met de messen, en van de anderen zou jij me waarschijnlijk meer kunnen vertellen.’


  Ik besloot dat niet te doen. Als Tamra, Myrten en Dorthae niet onder de aandacht van de strijdende machten waren gebracht, was er voor mij geen reden dat nu te doen.


  ‘Waarom denk je dat het opzet was?’ vroeg ik in plaats daarvan.


  ‘Ik weet het niet, maar je bent echt te jong om hier te zijn. Dat zit me dwars.’ Justen keek in zijn glas en zei niets meer, ook niet nadat we onze kommen stamppot kregen.


  Tenslotte ging ik vroeg naar boven en ontdekte dat mijn benen nog steeds niet echt aan het rijden gewend waren.


  De ene kaars in het kamertje dat Justen had genomen, met twee smalle bedden die niet veel meer waren dan strozakken, gaf genoeg licht om bij te lezen en ik trok het boek in de zwarte band uit mijn rugzak.


  De inleiding was net zo saai als ik me herinnerde. Ik zuchtte, begon erin te bladeren, en knikte toen ik zag dat de tweede helft van het boek over specifieke dingen ging: metalen richten (wat dat ook mocht zijn), materiaalspanning ontdekken, weerdynamiek en -waarschuwingen, genezingsprocessen, orde en op hitte gebaseerde mechanieken, orde en energieopwekking.


  Op dat punt wist ik niet of ik helemaal bij het begin zou beginnen of mezelf een schop geven. Bijna een halfjaar had ik minstens een aantal antwoorden op mijn eigen vragen in mijn rugzak meegedragen. Natuurlijk ervan uitgaande dat wat er geschreven stond, zinnig was en dat je het praktisch kon toepassen. Maar ik gaf mezelf geen schop en begon niet bij het begin. Nee, ik begon met het gedeelte over genezen, want meer verveling kon ik niet aan.


  Niet alleen waren de woorden zinnig, maar ook de ideeën, en ik begon te begrijpen waarom ons gedoe met de schapen van de gravin gewerkt had en waarop Justen had gezinspeeld bij zijn opmerkingen over het belang van de inwendige orde van het lichaam.


  ‘Dus je hebt eindelijk besloten om te kijken of je iets aan het boek hebt?’


  Ik sprong bijna van mijn strozak toen de grijze tovenaar de deur opendeed; het drong tot me door hoe laat het moest zijn doordat de kaars bijna uitging en hoe lang ik me al in de woorden verdiept moest hebben doordat ik een stijve nek had.


  ‘Ben je al zo ver?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik lees over genezen…’ bekende ik.


  ‘De inleiding kon je niet verteren, neem ik aan?’


  ‘Nee… Ik ben er al drie keer aan begonnen, maar na een halfjaar is het nog steeds saai.’


  Justen geeuwde en begon zijn tuniek uit te trekken. ‘Begin eraan zodra je het kunt. Ik heb het niet gedaan, en ik moet er nog steeds voor boeten.’ Hij keerde me zijn rug toe en trok zijn schoenen uit. ‘Het is tijd om te gaan slapen.’


  Ik deed het boek dicht en begon mijn eigen schoenen uit te trekken.


  Door die lange dagritten, het gespannen lezen en het gerieflijk bed, dacht ik dat ik meteen in zou slapen. Als ik me uitgeput uitstrekte moest dat vanzelf gaan.


  Maar… in mijn achterhoofd tintelden er dingen. Bijvoorbeeld waarom Justens verklaring voor zijn werk niet precies alle vragen beantwoordde. Dan had je Tamra en Krystal. Ik had over Krystal gehoord, maar Tamra zou de opvallendste moeten zijn. Ik had op een of andere manier iets moeten horen… op een of andere manier… van haar, of over haar.


  Ik kon niet geloven dat ze zomaar verdwenen was, maar nieuws ging niet direct snel van het ene hertogdom van Candar naar het andere.


  Tenslotte viel ik op een zeker moment in slaap, kijkend in het donker, tot ik rilde van intense kou en probeerde me om te draaien. Ik kon me alleen niet bewegen.


  Wit!


  Een witte nevel krulde zo dicht om me heen dat ik niets zag en me niet kon bewegen. Ik kon niet spreken – ergens in het niets gevangen, een niets dat zo licht was dat het mijn gedachten verbrandde.


  Je hebt beloofd… De woorden weerklonken zonder geluid door mijn hoofd, maar ik kon niet reageren, niet zien terwijl ik binnen mijn schedel kronkelde. Maar de persoon die de witheid voelde was ik niet, hoe vertrouwd het gevoel ook was.


  Droomde ik? Of had Justen me weer tot slaaf gemaakt in die witte gevangenis? Ik kon mijn armen niet eens zien, niet bewegen, zelfs niet voelen welke spier zou bewegen. Toch was ik niet in mijn bed… dat wist ik.


  Je hebt mij beloofd mij de weg te wijzen… de weg… de weg…


  In de witte mist, in dat geestverblindend licht, waren stralen geel, rood, blauw, paars… die me allemaal doorstaken, naar de ene gedachte schoten, dan naar de andere.


  Toen ging er een deur dicht en de witheid was weg.


  Zweet stroomde van mijn voorhoofd terwijl ik in de schone duisternis overeind ging zitten.


  Je hebt beloofd… De onuitgesproken woorden weerklonken in mijn gedachten met een klank die me vertrouwd was. Maar ik had nooit iets over beloften gezegd. Ik had niet over beloften gedacht.


  Toen wist ik waarom de woorden vertrouwd klonken en mijn maag draaide zich om. Ik hoopte maar dat het een droom geweest was, dat Tamra niet gevangen zat in die witheid die Justen mij had laten zien. Maar ik wist het niet. Ik wist het echt niet.
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  Hiiie–ie–ie…


  Gairloch protesteerde nog steeds toen ik naar hem ging kijken, na het ontbijt van drie te dure en te hard gebakken tarwekoeken, gegeten naast twee stuurs kijkende cavaleristen met een kater. Zoals gewoonlijk was Justen nergens te zien; hij was bij de dageraad een tovenaarswerkje gaan doen.


  Mijn haast om het loodzware zetmeel naar binnen te krijgen, droeg misschien bij tot het gegrom in mijn eigen ingewanden, waardoor het knorren van Gairlochs maag bijna niet meer te horen was.


  ‘Gewoon hooi is voor jou niet genoeg, makker?’ Ik zette de zadeltassen op de rand van het hok en keek of mijn oude zadel en de versleten deken nog waren waar ik ze had opgehangen. Ze waren er nog, een bewijs dat het een eerlijke herberg was, of dat mijn spullen minder waard waren dan die van een ander mogelijk slachtoffer. Mijn nog gecamoufleerde stok lag nog weggestopt in een hoek van het hok, maar ik pakte het hout niet echt vast, want de camouflage verdween als ik eraan kwam – tenzij ik een grotere camouflage maakte. ‘Beter,’ was het enige wat de grijze tovenaar over mijn pogingen tot verbergen had gezegd, en die erkenning had heel schoorvoetend geklonken.


  Hiiie–ie–ie…


  ‘… ooo…’


  Klap.


  De zachte kreet van buiten de stal was misschien onopgemerkt gebleven tussen de protesten van Gairloch en mijn gepraat, als het geluid van de klap er niet geweest was.


  Zonder nadenken pakte ik mijn niet meer onzichtbare stok, rende de stal uit en keek de binnenplaats rond. De binnenplaats was nu niet alleen leeg, maar ook hoorde ik even niets.


  ‘Nou…’


  De stem kwam uit een steeg, en net als zovele stomme idioten ging ik op het geluid af tot ik, twee roede in de richting van het stadscentrum, in de ochtendschemering, tegenover twee goed geklede schurken stond. Allebei keken ze op naar mij; de korte, rechts, liet een vrouw met gescheurde kleren los en drukte haar tegen de bakstenen muur achter zich.


  De lange had zijn zwaard al getrokken; hij keek naar mij, toen naar mijn stok… en begon te lachen. ‘Je bent er geweest, jongen.’ Hij gebaarde naar zijn metgezel, die de vrouw had vast gehad. ‘Laten we gaan, Bidal.’


  Zonder zelfs naar mij of de ineengezakte hoop op de bakstenen bestrating van de steeg te kijken, liep het tweetal bijna verwaand naar het andere eind van de steeg, die uitkwam op een soort plein waar ik karren en paarden langs zag komen.


  Terwijl ik van de ruggen van de weglopende schurken naar de ingezakte, stille gestalte tegen het baksteen keek, bleven de achterwanden en de met ijzer beslagen achterdeuren van huizen of zaken rondom mij in de buurt star gesloten; de steeg bleef leeg.


  Ik verlegde mijn aandacht naar de vrouw die uitdrukkingsloos terugkeek, bewegingloos, al bewogen haar zwarte ogen van mijn gezicht naar mijn stok en terug. Tranen liepen uit haar ogen en haar lippen stonden strak. Een roodachtige schaafplek besloeg het grootste deel van haar linkerwang, alsof ze met haar gezicht langs de ruwe bakstenen muur was geduwd. Haar eenvoudige schone, witte blouse was van voren opengescheurd en ze had haar schouders ingetrokken en haar armen over elkaar geslagen als om haar borsten te bedekken, die gedeeltelijk bloot waren door de manier waarop zij en haar kleding behandeld waren.


  Ondanks de grijze slierten in haar zwarte haar en haar pokdalige gezicht lieten de scheuren in haar kleren meer van een slanke, gewelfde gestalte zien dan ze wel graag wilde, toen ze zich met haar handen langzaam overeind duwde. Allebei haar polsen hingen vreemd en ze bleef maar huilen, al had ze haar mond tegen de pijn stevig dicht.


  ‘Doe met me wat je wilt, zwarte duivel. Je dagen zijn nu geteld.’


  Mijn mond moet opengevallen zijn. Hier was een vrouw geslagen, aangerand, bijna verkracht, en ik had haar van deze behandeling, en misschien erger, gered, en ik was een zwarte duivel?


  ‘De burggraaf zal je pakken.’


  Ik deed onverschillig, ik gedroeg me kalm maar was dat niet. Aangezien ik hoe dan ook gehangen kon worden, legde ik de stok neer en ging met mijn vingers over haar polsen.


  ‘Ooo…’


  Wat ik precies deed, kon ik niet zeggen, behalve dat mijn geest, na wat ik had geleerd door het werken met schapen plus iets wat ik gelezen had, genoeg stukjes bij elkaar legde. Mijn gedachten en zintuigen raakten de botten en de stromen orde en wanorde die in haar lichaam rondgingen.


  ‘O…’ zei ze weer, zachter, en staarde naar haar nu rechte polsen.


  ‘Ze zijn niet helemaal genezen en ik kan je niet zeggen wanneer dat precies zal gebeuren. Doe er voorzichtig mee.’


  Bij die woorden, misschien door het plotselinge tekort aan chaos in haar systeem, viel ze flauw en bezorgde me nóg een probleem; waarschijnlijk verzamelden de plaatselijke heksenjagers zich al om mij de kop af te slaan.


  Niemand zou blij zijn, niet in de huidige situatie. Justen niet, de burggraaf niet, de mishandelde dame niet – al zou die, als ze beter was, jonger en aantrekkelijker zijn dan ze in jaren was geweest – en ik beslist niet.


  Maar toch kon ik haar niet zomaar in die steeg achterlaten. Dat betekende mét de dame en de stok terugstrompelen naar de stal, en maar hopen dat niemand het zag.


  Wat heb je daar?’ brulde de oude, dikke stalknecht die, toen ik de binnenplaats overstak, uit het niets te voorschijn kwam.


  ‘Een vrouw van bedenkelijke zeden, en nog wel in de morgen!’ gnuifde een van de eerst zo norse cavaleristen. ‘Delen we de buit, jongeman?’


  ‘Eerst… binnenhalen,’ legde ik uit.


  Justen verscheen met een verstrooid gezicht in de staldeur – verstrooid tot hij de gescheurde kleren en het geschaafde gezicht zag. ‘Een genezer?’ vroeg hij.


  Ik schudde beslist mijn hoofd. ‘Rust…’


  Justen schudde zijn hoofd. ‘Breng haar hier binnen.’


  ‘Niet in mijn stal!’


  Er vloog snel iets van de grijze tovenaar naar de stalknecht, die de munt in zijn gordel stopte.


  ‘Ik moet voer gaan halen.’ Hij grijnsde mij breed toe terwijl hij in de richting van de hoofdstraat liep.


  De ruiter grijnsde nors, maar maakte geen aanstalten om de ‘koopwaar’ te inspecteren terwijl ik de stal in strompelde.


  ‘Wat heb je gedaan?’ siste Justen.


  ‘Niets… bijna.’ Ik legde de vrouw op een losse hoop hooi, niet erg sierlijk, en probeerde te spreken en niet naar adem te snakken terwijl ik op adem kwam. Ik voelde me leeg, alsof ik een kei of zo hard door los zand had gelopen.


  ‘Idioot. Je hebt haar genezen. Hoeveel mensen hebben de stok gezien?’


  ‘Erger… dan… dat. Mijn staf… gebruikt… schurken… toen vervloekte ze me… heb haar toch genezen.’ Ik begon de deken over Gairloch te leggen. Justen keerde zich naar de staljongen die daar met open mond stond.


  De jongen zakte zonder meer op het stro in elkaar.


  Wat doe je nu?’


  ‘Ik breng hem in slaap. Jij krijgt de eer, tenminste als je hier vlug genoeg weg bent.’


  ‘Vertrekken voor de burggraaf met de plaatselijke heksenjagers komt?’


  De grijze tovenaar keek me aan. ‘Hoe denk je voorbij de stadswachten te komen?’


  ‘Kunnen ze iets tegenhouden wat ze niet zien?’


  Justen schudde zijn hoofd en liep naar zijn zadeltassen. ‘Ga door met zadelen.’


  Ik ging door met zadelen. Gairloch hinnikte niet eens.


  ‘Hier.’ Justen hielp een grote linnen zak met proviand achter het zadel te binden. Niets bijzonders, gewoon verbleekt, zwaar grijs linnen, bijna propvol. De inhoud moest een behoorlijk deel van Justens voorraad zijn. Toen concentreerde hij zich en de zak scheen te verdwijnen. ‘Denk eraan om dat te doen. Dan ben je een kleiner doel.’ Hij grijnsde. ‘Ik haal je rugzak.’


  Ik had het zadel net vastgegespt en zette de stok op zijn plaats; toen dacht ik eraan om het licht om de stok te weven, zodat die ook leek te verdwijnen. Het was niet echt licht weven, maar de manier veranderen waarop het licht van hout en staal terugkaatste, en het staal was het moeilijkst. Een hoop staal en je kon het warmtegolveneffect niet voorkomen; dat was blijkbaar het geval bij die Broederschapsschepen.


  Toen ik Gairloch klaar had, kwam Justen met mijn rugzak en mantel teruggeglipt door de staldeur. ‘Je moest maar opstappen.’


  ‘Wat ga jij doen?’


  Hij glimlachte verdrietig. ‘Hoezo, leerling? Jij bent een vrije tovenaar die iedereen misleid heeft.’


  ‘Dank je.’ Ik zei het niet omdat hij me nu ineens vrijliet, maar hij begreep wat ik bedoelde.


  ‘Ik hoop alleen dat je van dit alles iets geleerd hebt. Je moet de Oosttoppen over trekken, maar dat moet lukken als je de zuidelijke pas neemt. De weg vanuit Jellico naar het zuiden leidt daarheen. Stijg nu op Gairloch en maak je onzichtbaar.’ Hij schudde weer zijn hoofd. ‘En laat niemand je aanraken. Als ze enig gevoel voor orde hebben, zou het weerkaatsingspatroon daardoor kunnen uitrafelen. En lees alsjeblieft de inleiding van het boek voor je iets anders probeert.’


  Dat waren de laatste woorden van de grijze tovenaar terwijl ik op Gairloch zat en weerkaatsingen om ons weefde.


  Hiiie-ie-ie… Gairloch was niet graag blind. Ik ook niet.


  ‘Rustig, jongen.’ Ik klopte op zijn hals.


  Hiiie-ie-ie…


  Ik klopte hem weer.


  Het was vreemd om schrijlings op Gairloch te zitten terwijl ik niets zag dan vormeloos zwart. Geluid drong erdoor, maar de blik niet. Maar we konden daar niet gewoon blijven. Dus gaf ik Gairloch een duw met mijn hakken en we stapten blind het binnenplein op, langzaam, aangezien ik geen mensen of voorwerpen kon peilen die niet dicht bij ons waren.


  Klik… klak… De hoeven van Gairloch klonken me als donder in de oren.


  ‘Staljongen? Waar is de staljongen? Die kastanjebruine moet geborsteld worden…’


  We liepen rond de dikke portier en volgden de bakstenen muur van de steeg tot we in de straat waren. Ik wendde Gairloch naar het zuiden, rond de plek waar het centrale plein scheen te zijn. De oostelijke poort was het dichtst bij, maar ik voelde intuïtief aan dat we in Jellico meer dekking hadden, tenminste tot ze met de vrouw of met de staljongen gesproken hadden.


  … klik… klak…


  … krrrk…


  ‘… hou die kar aan…’


  ‘… zei haar wel dat die jonge zwaardvechter waardeloos was…’


  ‘… kijk uit!’


  ‘Opzij! Opzij voor de garde!’


  Het was wel heel onthutsend, dat ik meer voelde dan zag hoe vier gardisten te paard naar de herberg draafden vanwaar ik net was vertrokken, want mijn waarneming was niet scherp cn gaf me maar een ruwe omtrek van lichamen en voorwerpen.


  De teugels voelden glibberig aan… en zelfs nu windvlagen door mijn haar woelden en mijn oren tintelden van de kou, droop het zweet langs mijn gezicht en mijn hals als ijzige druppels van een gletsjer.


  Hiiie-ie-ie…


  Ik klopte Gairloch op zijn hals om hem gerust te stellen.


  ‘… opzij voor de garde…’


  ‘… is daar geen paard… kan me niet schelen wat je gehoord hebt…’ Op de eerste kruising bracht ik Gairloch, nu ik niet langs een muur reed en er aan weerskanten van de weg winkelpuien en deuropeningen waren, naar het midden van de weg terwijl ik met mijn ene hand voortdurend op zijn hals klopte en me inspande om voorwerpen en lichamen te bespeuren voor ze met ons in botsing konden komen.


  ‘… opstand van de garde in Vrijstad… beschamend…’


  ‘Heb je over de autarch gehoord?’


  ‘… op de markt is nauwelijks iets eetbaars te krijgen…’


  ‘… zou toch zweren dat ik daar net een paard zag…’


  Ik veegde mijn voorhoofd af, blij dat ik niet voorgoed blind was terwijl we – klik… klak… klik – door de met steen geplaveide straten van Jellico naar de zuidelijke poort reden.


  ‘Opzij voor de garde… opzij…’


  ‘… achter iemand aan… vanmorgen tweede brigade…’


  Weer kletterden vijf mannen voorbij terwijl ik Gairloch naar de kant van de straat bracht.


  Hiiie-ie-ie…


  We sloegen een verkeerde straat in, die weer naar het plein terugleidde.


  ‘… vijf penning voor een pond yamswortel?’


  ‘… probeer het maar ergens anders als je wilt…’


  Het lukte me, Gairloch in de smalle straat te laten draaien zonder langs iemand te schuren, maar ik vroeg me af of ik zichtbaar had moeten blijven tot ik dichter bij de poort was. Dan had iemand ons natuurlijk zien verdwijnen, en dan had je de poppen aan het dansen.


  Ik zuchtte – te hard – bij een open raam van een huis dat ver uitstak in de smalle straat.


  ‘Wie was dat?’


  Gairloch en ik gingen langzaam naar het zuiden. Met voorzichtige stappen kwamen we eindelijk aan de zuidelijke poort.


  Voor zover ik kon zien was alles zo’n beetje hetzelfde als toen we binnen waren gekomen, ook al was dat door een andere poort. Zo’n twaalf wachten stonden daar ergens op post, maar wat ik bespeurde, joeg me de schrik op het lijf.


  Op de open richel boven de poort zelf stond, op zo’n zelfde manier gecamoufleerd als ik, een grote kookpot vol olie. Eronder stond een stel branders – die op dat moment gelukkig niet brandden – maar ik vroeg me af of me andere dingen waren ontgaan. Daarom en om het feit dat de goede burggraaf camouflage gebruikte, liep er weer een rilling over mijn rug.


  Langzaam, stap voor stap, zocht Gairloch zich een weg door de poort. Ik bleef hem maar op zijn schouder kloppen.


  ‘… onder die zak?’


  ‘… maak die rugzak langzaam open…’


  ‘… zwartstok zwerft door de stad…’


  ‘Waar is Jrylen?’


  Ik was niet in mijn schik met het gesprek tussen de gestalte die kapitein van de wacht scheen te zijn en de koerier die te voet aan was komen snellen, en met het feit dat Gairloch en ik nog geen roede van het tweetal af waren.


  ‘… op de vleugel…’


  ‘Haal hem meteen hier. Hoe ziet die zwartstok eruit?’


  Ik klopte Gairloch weer terwijl we de open poort door gingen, langzaam, stap voor stap, de stenen bestrating op die naar het zuiden leidde.


  … klik… klak… klik…


  ‘Grijp hem daar!’ De stem van de wachtkapitein weergalmde in onze richting. Ik rilde, en niet van de wind uit het noorden, al was die koud genoeg. Kruisbogen droegen ver.


  ‘… blijf hier staan, moeder. Die wachten zijn ergens opgewonden over…’


  We reden langs de gammele, smalle kar waarop twee magere gestalten zaten, die de eerzame wanorde van de ouderdom uitstraalden, en die hun ene muilezel inhielden.


  ‘… doorrijden, ouwe sokken…’


  Dat deden ze niet, maar wij wel. Ik moest mezelf dwingen bij elke stap van Gairloch te blijven ademen, om hem te blijven kloppen en hem geruststellende tekens te geven. Zonder de pony was ik doorzeefd met kruisboogpijlen.


  De bittere geur van bevroren en verrotte veldstoppels waaide langs me heen en ik kreeg zo’n kramp in mijn benen dat ik uit het zadel zou vallen… mijn keel zat dicht…


  Toen we de kruising bereikten, één kei van de poort, werd ik wat kalmer, maar de lichtweerkaatsende afscherming hield ik in stand. Hoewel ik overtuigd was dat we te ver waren voor een orde- of een chaosmeester om mijn scherm te ontdekken, als we in het volle zicht vanaf de muren opeens op de weg verschenen, al was het op een kei afstand, zou er meteen een troep uitgestuurd worden. En al was Gairloch sterk, ik dacht niet dat hij echte cavaleriepaarden voor kon blijven. In de bergen wel misschien, maar niet op de weg.


  En zo, beschermd tegen zicht, reed ik rustig over de weg naar het zuiden terwijl het wegdek van steen in vastgestampte klei overging, en steeds afboog in de richting van de bergen die ik in de verte vaag kon waarnemen, tot ik er zeker van was dat de muren van Jellico verdwenen waren achter vele rijen lage, golvende heuvels die naar de bergen schenen te leiden.


  Zelfs na de middag, toen we al vele keis hadden afgelegd, kwamen er karren voorbij. Ruiters en twee postkoetsen passeerden. Ik moest zelfs marskramers te voet ontwijken, en een groep pelgrims die de ene god aanbaden.


  Eerst waren de heuvels laag en golvend, overdekt met wintergras of stoppels van gewassen; akkers die in een regelmatig patroon lagen en van elkaar gescheiden waren door lage stenen muurtjes en nu en dan heggen. De hutten die dicht genoeg bij de weg stonden om waar te nemen, zagen er redelijk netjes uit, maar waren verarmd en kaal.


  Toen we een andere weg kruisten, die van oost naar west liep – zo scheen het mijn ingeperkte zintuigen toe – kwam ik geen karren meer tegen, maar wel één man te paard, een postruiter dacht ik.


  Naarmate de heuvels steiler geworden waren, maakte het akkerland plaats voor grasland, van de weg gescheiden door een stenen muurtje dat wisselvallig onderhouden was. De glad aangestampte klei veranderde in modder die in de groeven bevroren was, en de gang van Gairloch werd nog trager.


  Heel kort daarna, achter de top van de tweede heuvel voorbij de laatste weg, naast een wirwar van struiken in een laagte van de weg, liet ik de beschutting wegvallen, nadat ik aandachtig geluisterd had naar wat ik misschien niet bespeurde.


  Midden op de middag was de wind kil en dichte, grijze, bolle wolken hadden de blauwe lucht van die morgen, toen ik uit Jellico vertrok, bedekt. Maar nooit had het grijs van de lucht, het dorre gras langs de weg, het bruingrijs van de stenen muurtjes langs het land, nóóit had dat alles zo levendig geleken.


  Ik steeg af, bekeek de bruine wirwar waar de heggen over het muurtje heen groeiden en keek toen naar het wonder van de wolken terwijl ik diep lucht inademde die frisser leek, alleen al omdat ik weer met mijn ogen kon zien.


  Dicht bij de heuveltop, verderop langs de kam, een eindje van de weg, graasde een handjevol zwartkopschapen. Het was zelfs fijn om díé te zien.


  Ik gaf Gairloch klopjes. ‘Je bent een gewéldige pony.’


  Hij hinnikte niet eens, hij accepteerde het gewoon.


  Ik dronk eens stevig uit mijn veldfles. Mijn keel was droog. Omdat ik niet geweten had wat onze dekking in gevaar kon brengen, had ik niets gedaan, alleen maar gereden, en de hele lange aftocht lang alleen maar de teugels vast gehad.


  Doeroemmm… oeroemmm… Tegelijk met de donder begonnen regendruppels op mijn naar de lucht gekeerde gezicht te vallen, als om me te begroeten. Op dat moment kon het me niet schelen.
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  Toen het donker werd, vond ik het veel erger. De eerste ijskoude regen was in gordijnen neergevallen en maakte de doorploegde weg tot een oppervlak, verraderlijk als glas. De hagel sloeg als messen uit de lucht. De heuvels waren zo steil dat ze onmogelijk te beklimmen waren, maar niet zo rotsachtig dat er grotten of uitsteeksels waren.


  Tenslotte bedacht ik wat ik doen moest. Onder een overgroeide boom naast een stenen muurtje vormde ik zoiets als een lichtweefsel, dat ijs en water buiten kon houden.


  Gemakkelijk? Allesbehalve, en bij elk gerommel van de donder voelde ik me meer uitgeput, al dwong ik me steeds te eten en te drinken, want ik wist dat ik energie moest hebben om het weernet in stand te houden dat Gairloch en mij in een kale streek, met de zwakke bescherming van de heg en het korte, stenen muurtje, beschutte.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Rustig maar…’ Ik klopte hem minstens voor de honderdste keer.


  Na de ijsregen kwam de sneeuw, aanvankelijk dicht en nat, toen koud en fijn. Het kostte minder energie de fijnere vlokken van ons af te houden, en tegen middernacht waren wind en sneeuw genoeg afgenomen en was de sneeuw diep genoeg tegen het muurtje en de ruige heg gewaaid om een natuurlijke barrière te vormen. Nu kon ik mijn beschutting laten verslappen en een vuurtje bouwen.


  De warmte van de vlammetjes hielp wel, maar ik ging door, een beschutting te weven en kroop in mijn slaapzak. Gairlochs innerlijke orde en zijn gedrag waren voor mij een teken dat hij veel beter tegen slecht weer kon dan ik en tenslotte liet ik het weerscherm los en zakte in slaap.


  Hiiie… oe…


  De morgen was grijs, met windvlagen die de lichte sneeuw naar de plekken bliezen waar eerst geen sneeuw lag, en over de toch al niet meer zo warme as van het vuurtje.


  Jie-a!Jie-a!


  Ik schrok klaarwakker van de schrille kreet van de gierkraai. Door een lichte mist van fijne sneeuwnevel en slaap keek ik omhoog… en wilde dat ik dat niet had gedaan, want een streep vuur spleet mijn schedel doormidden.


  ‘Ooo…’ mompelde een vreemde stem die op de mijne leek. De pijn werd minder, maar verdween niet, toen ik mijn hoofd op de gewatteerde stof van de slaapzak liet rusten.


  Whoesj… Zelfs het gefluister van sneeuw weergalmde als de donder door mijn schedel.


  Mijn armen deden meer pijn dan in de eerste dagen bij oom Sardit, meer dan nadat Tamra mij een pak slaag had gegeven, zelfs meer dan na Gilberto’s helse oefeningen.


  ‘Ooo…’ Ik wilde dat die kreuner zou ophouden, maar dat gebeurde niet, tot het tot me doordrong dat ik het zelf was.


  Jie-a!Jie-a!


  Hiiie–ie–ie… snefff…


  Door die vervloekte gierkraai op de heg, en Gairloch die opperde dat het tijd was om te eten of om op te staan, werd ik tenslotte wakker en drukte me op tot zithouding, niet eens hoog genoeg om over het muurtje te kijken en over de sneeuw die erop was gewaaid.


  Mijn wangen tintelden van de kou en ijskristallen vielen uit de stoom uit mijn mond. Het vuur in mijn schedel brandde niet alleen; de botten die om mijn hersenen zaten, voelden aan als een aambeeld waarop onophoudelijk gehamerd werd.


  Ik dacht dat de veldfles zou helpen en graaide ernaar door de poedersneeuw heen; ik lette niet op lichte armkrampen tot ik hem had… en liet vallen. Het water was natuurlijk bevroren.


  Het vuurtje bestond uit warme as, niets meer, en over alles behalve de middelste kooltjes lag lichte sneeuw. Hoe lang zou het duren om een vuurtje te maken, wie zou het zeggen? Mijn vingers bevroren bijna, want ik had geen nieuwe leren handschoenen aangeschaft sinds de mijne in Frven verbrand waren. De takken die ik had afgebroken om te verbranden, waren aan elkaar gevroren.


  Gairloch snoof en hinnikte, en elke snuif en hinnik stak als een mes door mijn oren. Mijn benen verkrampten bij elke beweging, de wind blies het vuur drie keer uit en joeg droge, scherpe vlokken in mijn ogen als ik echt iets moest zien.


  Magie die orde gebruikte kwam niet in aanmerking - tenminste als ik uiteindelijk mijn lichaam niet wilde kapotmaken – en het leek onmogelijk genoeg warmte te maken om wat water en voedsel binnen te krijgen.


  Anderzijds veronderstelde ik dat er voorlopig niet zo hard naar mij gezocht zou worden. Dus na veel gewapper brandde het vuur weer en ik vond een klein pakje geperst graan dat ik aan Gairloch voerde. Ik hield het wel vast, maar steunde half op hem terwijl hij vrat.


  Na een tijdje smolt ik een beetje sneeuw in de ene gedeukte koekenpan uit de rugzak, nam zelf een paar slokjes, maar gaf het meeste aan Gairloch.


  Daarna at ik – ik weet niet meer wat, maar het maakte niet veel uit – en kroop terug in mijn slaapzak.


  Toen ik opnieuw wakker werd, was het vuur weer as en de lucht was nog steeds bedekt met vormeloze grijze wolken. De wind waaide met vlagen en mijn hoofd deed nog steeds pijn en was zwaar verhit.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Mij bevalt het ook niet,’ mompelde ik.


  Het gewapper om het vuur aan te wakkeren, veranderde daar niets aan, want ik moest tot aan mijn knieën door de sneeuw langs de heg strompelen om genoeg klein en groot brandhout te vinden. Maar het vorderde.


  Gezeten bij het vuur at ik nog wat, ik dronk nog wat en voelde de hoofdpijn afnemen.


  Het was duidelijk dat we niet snel reisden, en het had geen zin om dat te proberen als de weg niet eens zichtbaar was, behalve op hogere en meer open plekken waar de wind de sneeuw had weggeblazen tot sneeuwhopen die tot aan je middel reikten – of hoger, op de diepere plekken.


  Ik hoefde me niet aan een tijdschema te houden, maar we waren nog niet eens aan de voet van de Oosttoppen. Bestond de kans erover te komen?


  Mijn ogen zwierven naar het zuidwesten.


  Tot mijn verbazing zag ik het donker van de coniferen op de lagere hellingen, alsof er in de bergen minder sneeuw was gevallen dan in de heuvels.


  Ik rilde en dwong me nog wat reisbrood te eten. Toen zei ik tegen mijn onwillig lichaam dat het tijd werd, wat losser te worden. Het protesteerde enorm, zo erg dat ik bijna kwijtraakte wat ik net gegeten had. Ik leunde dus tegen Gairloch met ogen die nat waren van verbittering.


  Zo vervloekt oneerlijk… maar eerlijkheid, dat telde niet, dat was wel zeker.


  Ik bleef in beweging, zij het langzamer; ik smolt nog wat sneeuw voor Gairloch en gaf hem de rest van de graankoek. De helft van Justens zak was voor hem, een verdeling van mondvoorraad waar ik nooit aan gedacht zou hebben.


  Terwijl ik met moeite de grote linnen zak met proviand op Gairloch tilde, vroeg ik me af hoe lang het zou duren voor ik dingen kon zien aankomen. Ik bedoel, er was niets bijzonders aan die proviand, gewoon dat verbleekte, zware, grijze linnen, nog steeds bijna propvol, die een groot deel van Justens voorraad bevatte. Maar onder de omstandigheden waaronder ik uit Jellico moest vluchten, had hij gepakt met meer voorzienigheid dan ik had gehad sinds ik in Vrijstad aan land was gegaan.


  Justen… ik miste de grijze tovenaar al. Nu moest ik zelf alle keuzes maken en het was al duidelijk geworden hoe weinig ik van de werkelijke wereld van Candar wist. Tegelijk was Justen geen haar beter geweest dan vader, Talryn, Tamra of een stel anderen die meer wisten dan ik… en het niet wilden vertellen. Ze hadden me allemaal net genoeg verteld om me te laten beseffen dat er onbeantwoorde vragen waren… en gezegd dat ik zelf het antwoord moest vinden.


  Jie-a!Jie-a! De gierkraai was terug; hij wachtte misschien of we stierven, maar dat was ik niet van plan.


  Tenslotte steeg ik, ergens in de middag onder de vormeloze grauwe wolken die de tijd verhulden, op Gairloch en liet hem zijn eigen weg door de sneeuw kiezen. Hij vermeed de door de wind schoongeveegde stukken die nog ijzig waren en baande zich een pad langs de kant van de weg.


  Hij scheen meer van de rit te genieten dan ik.


  Ik had pijn in mijn buik en al was de hoofdpijn afgenomen tot een dof kloppen, mijn ogen brandden en mijn handen trilden.


  Gairloch liep voorzichtig en ik hield vol; nu en dan dronk ik uit de veldfles die ik onder mijn mantel had gestopt en waar nu half ijs, half water in zat.


  Ondanks de kou en de windvlagen zweette ik en het vocht bevroor op mijn voorhoofd, waarna het scheen te verdampen.


  In het midden van de middag, toen de lucht donker begon te worden, waren de lage hellingen van de Oosttoppen dichterbij en de sneeuw lag maar tot aan de enkels. Belangrijker was dat het hier blijkbaar niet eerst geregend had, en er zat weinig ijs op de open plekken in de doorgroefde weg. Gairloch liep toch liever in de dunne sneeuw dan op de bevroren klei.


  Het zweten was opgehouden en ik had geen hoofdpijn meer, maar wel een lichthoofdigheid en een gevoel van zwakte. Ik bleef uitkijken naar een plek om te overnachten, maar de heuvels waren steeds kaler en rotsachtiger geworden naarmate we naar de lagere hellingen van de Oosttoppen toe sjokten, die maar niet dichterbij leken te komen.


  Intussen werd het donkerder en ik tuurde door de rondwaaiende sneeuw op zoek naar een heg, een beschutte plek, althans een plek uit de wind.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Dat geldt voor mij ook.’


  De nacht had ons nog niet overvallen en we hadden langer door kunnen trekken, maar een donkere vorm niet ver van de weg kreeg langzaam gestalte: een verlaten hut, een pleisterplaats. Wie zou het zeggen? Het kon me, dacht ik, niet schelen. In nam het risico, te proberen aan te voelen of dat ding wanordelijk was, en meteen kwam de hoofdpijn terug die ik bijna vergeten was. De hut was chaosvrij aan alle vier de kanten en hij had een soort dak, gemaakt van leipannen, al ontbrak de helft, en een open haard onder een gat in het dak.


  Zonder deur, met twee langwerpige openingen waarin ramen met luiken hadden gezeten, was het wel tochtig, maar de resten van de deur en de luiken waren voldoende voor een vuurtje om de ruimte te verwarmen met daarin één vermoeide jongeman en een sterke pony.


  We aten en gingen allebei slapen, en de volgende morgen was het alleen maar koud, met nu en dan een straal zonlicht die tussen de brekende wolken door tuurde, en lichte vlagen koude lucht.


  Maar gelukkig was mijn hoofdpijn verdwenen, al had ik pijn in mijn rug en deden mijn spieren zeer. In het warme donker leek het wel of de Oosttoppen dichterbij waren gekomen, alsof ik mijn hand kon uitsteken en de lage met coniferen begroeide hellingen van de uitlopers kon aanraken.


  Dat was niet waar, maar we kwamen midden op de morgen bij een wegwijzer die naar Fenard wees, en waren toen aan de rand van het gebied waar kortelings sneeuw was gevallen. Al lag er sneeuw onder de bomen, de toevallige sporen en de vingerbrede afstand tussen het wit van de sneeuw en het bruin van de stammen, gaven er blijk van dat de storm die mij had overvallen, niet tot aan de Oosttoppen was gekomen.


  Ik rilde weer bij de gedachte daaraan; ik keek over mijn schouder maar zag niets of niemand op de weg achter me. Ik wilde wel dat ik de kunst verstond om Gairlochs sporen te verbergen, maar in onweer en kou in leven blijven was al moeilijk genoeg geweest.


  Nog geen kei voorbij de wegwijzer kwamen we bij een smal beekje dat vlak ten oosten van waar wij stonden in de grond verdween. Het was warmer dan de lucht: er steeg een nevel uit het water op en ik liet Gairloch drinken zoveel hij wilde terwijl ik de veldfles uitspoelde en mijn gezicht waste in de aangenaam koele stroom. Voor ik klaar was met wassen had mijn vriend en metgezel een paar polletjes gras gevonden die nog een beetje groen waren, om van te grazen.


  Voor het eerst sinds ik overhaast uit Jellico vertrokken was, kon ik bij voldoende licht in de voorraadzak van Justen kijken. Toch zag ik bijna het wittige vierkant over het hoofd, dat tussen twee haverkoeken in oliepapier verpakt zat.


  Gevouwen tot een vierkant zo groot als mijn hand, stond er één woord op: Lerris. Mijn hoofd draaide nog en ik maakte het niet open, maar stopte het in mijn gordelbuidel en zocht naar nog een pak reisbrood. Dat vond ik, plus een zakje gekruide, gedroogde appels.


  Terwijl ik reisbrood en gedroogde appels at, slurpte Gairloch water uit de niet helemaal ondergrondse beek, afgewisseld met het begrazen van de smalle strook gras, die gevoed was door het sproeivocht van het snelstromende water.


  Ik wierp een blik naar de lucht en zag dat de wolken weer donkerder en dichter werden. Ik at dus zoveel als ik dacht dat mijn maag kon bevatten zonder in opstand te komen en klom in het zadel.


  Toen reden we het weggetje weer op, dat door steeds steilere heuvels kronkelde, en bij elke bocht zocht ik naar sporen van andere reizigers, naar pleisterplaatsen of beschutting terwijl ik met één oog de lucht die tussen de heuvels te zien was, in de gaten hield.
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  Nadat we nog een kei of tien verder getrokken waren, tot zelfs de onvermoeibare Gairloch het moe werd en ik afgestegen was om te voet naast hem te sjokken, begon de weg tot mijn verbazing te dalen; niet veel – misschien werd hij alleen vlak.


  We rustten en sloften verder, rustten en sloften verder, en als ik niet hijgde en pufte, verbaasde ik me over de tegenstelling tussen het ontbreken van stop- of rustplaatsen en de klaarblijkelijk goed onderhouden kromme stenen bruggetjes en de dito rotsmuurtjes die het wegbed steunden. Beveiligingshekken? Die waren er niet. Er waren ook geen wegwijzers. Maar er was geen spoor van chaos, alleen stevig steenwerk.


  Toen ik een langere bocht uit kwam dan ik tot dusver gezien had, kwam de weg uit op een klein dal en liep door een licht besneeuwd veld met bruin geworden gras naar een groep van drie lage stenen gebouwen. Uit twee ervan, de rechtse twee, steeg een sliert rook. Ik klom weer op Gairloch.


  Op het stenen wegbaken aan de rand van het grasveld stond: CARSONN. Geen uitleg, alleen de naam. Er hing een heel lichte mist in het dal met een geur die ik niet thuis kon brengen, maar niet van zwavel of vuur. Tenslotte, nadat ik een scherm om de grote zak met proviand, maar niet om mijn zadeltassen geweven had, schudde ik mijn hoofd en trok aan de teugels.


  Een spriet van een man stond te kijken bij het middelste gebouw, onder een afgebladderd bord met een lijntekening van een kom. ‘Welkom in de Gouden Kom, reiziger.’ Zijn stem klonk neutraal.


  Op de dakbalken, deuren en smalle ramen na was het middelste gebouw helemaal van steen, zelfs het puntige leien dak, gebouwd om stormen en een zware winter te kunnen weerstaan. Toch was het weidegras nog een beetje groen, en al was het pas vroeg in de winter, de sneeuw langs de weg was nog nergens zo hoog geweest.


  Ik keek achter de herbergier om de kruisboog te zien die op mij gericht was door het stenen schietgat naast de gesloten dubbele deuren van verweerd wit eiken. ‘Niet direct de vriendelijkste ontvangst.’ Ik knikte naar de pijl.


  ‘Niet iedereen uit Certis heeft vreedzame bedoelingen en niet alle reizigers die beweren uit Certis te komen, komen daar vandaan.’


  Ik liet de verhulde toespeling voor wat zij was. ‘Een kamer en warm eten?’


  ‘Drie gouden penningen voor jou, een zilveren penning voor je paard.’


  ‘Wat?’


  We moeten het eten uit Jellico of Passera halen.’ De herbergier trok zijn schouders op. ‘Je kunt ook doorrijden als je wilt. Of voor een zilveren penning je kamp in de wei opslaan.’


  In mijn toestand en in die van de arme Gairloch was die keuze niet direct geweldig.


  ‘Voor drie gouden penningen verwacht ik wel een warm bad en het beste maal. En niet alleen hooi voor mijn paard.’


  De herbergier glimlachte… vaag. Warm water hebben we. Zelfs echte zeep.’


  De stal met stenen muren was bijna leeg, maar de hokken waren schoon. Aan de ene kant stonden twee muilezels naast een zwarte merrie. Een grote vos snoof, toen ik Gairloch langs hem en twee lege hokken leidde.


  Moe als ik was, borstelde ik Gairloch tot zijn pels weer wat glans kreeg, en ik liet de herbergier, die tevens als stalknecht fungeerde, een houten emmer graan brengen. Ook hij bleef, ondanks zijn grootdoenerij, bij Gairloch uit de buurt.


  Intussen hing ik het zadel op het rek en stopte ik de provisie en mijn stok in een hoek boven het hok, waar er, onzichtbaar als ze waren, wel niemand tegen op zou lopen.


  ‘Je hebt maar weinig voedsel om nog vier dagen naar Passera te reizen, zeker voor je paard. Veevoer is er niet veel.’


  ‘Dan moet ik een paar graankoeken kopen…’ opperde ik.


  ‘Een half zilverstuk voor twee…’


  Ik schudde mijn hoofd. Uitbuiting, zo leek het; maar ik kon niet zo helder denken en ik zei niets.


  ‘Eerst eten,’ zei ik. ‘Dan een bad en naar bed.’


  Wat je maar wilt, maar wel vooruit betalen.’ De meeste herbergiers deden zich minzaam voor, maar deze niet.


  Het avondmaal, alleen genoten in een eetzaaltje met een warm vuur en maar vijf tafels, werd opgediend door een mollige vrouw met een gevlekt wit voorschoot voor. Het bestond uit gekruide appels op brandewijn, een lichte, gepeperde aardappelsoep en dikke schijven taai schapenvlees met nog dikkere sneden bruin brood. Ik at alles op en dronk drie glazen bessenrood.


  ‘Niet mis voor zo’n slanke vent,’ merkte de vrouw op, die ik voor de vrouw van de herbergier aanzag. De herbergier zelf was verdwenen. Ik trok mijn schouders op. ‘Het is een lange, koude tocht geweest.’


  ‘In de bergen is het warmer geweest dan anders.’


  ‘Het was al warmer dan tijdens de sneeuwstorm op de heuvels van Certis: ijs, donder, sneeuw tot aan mijn knieën.’


  Even verscheen er een trek van verbazing op haar gezicht. ‘Wil je verder nog iets?’


  ‘Waar ik mijn kamer kan vinden, en dan het bad.’


  ‘De badkamer is aan het eind… die kant uit.’ Ze wees in de richting van de stal. ‘Ik zal je je kamer laten zien.’


  Ik wierp nauwelijks een blik in de kamer, blijkbaar de kleinste van de zes als ik mocht afgaan op de deuren en de ruimte ertussen, en ik liet alleen mijn mantel en zadeltassen daar achter. Mijn munten zaten in de duidelijk zichtbare beurs en in verborgen vakjes in mijn schoenen en gordel. Toen liepen we langs de gang met stenen muren terug naar het bad. Zelfs de binnenwanden waren van steen, behalve de deuren zelf.


  Ze hadden warm water dat uit een soort bron kwam. De kamer met stenen wanden was blijkbaar om die bron heen gebouwd en de vaag metalige geur in het dal kwam beslist van de warme bronnen, want er moesten er meer zijn.


  Maar of het water nu metalig rook of niet, baden in een rotsbad dat uit de steen gehakt is, was heerlijk; het maakte pijnen los die ik nog niet eens gemerkt had. Ik bleef zo lang in die genezende stroom van warmte en ontspanning zitten tot ik op een pruim leek en droogde me met een dikke bruine handdoek.


  Ik nam ook de vrijheid mijn ondergoed te wassen en uit te wringen. Voor drie gouden penningen verdiende ik tenslotte wel wat extra’s, en de herbergier en zijn vrouw zeiden er niets van toen ik blootsvoets terugliep naar mijn kamer, met alleen mijn broek aan en de rest van mijn kleren over mijn arm.


  In de kamer, met één smal raam dat uitzag op de achterwei die ik in het donker niet kon zien, stonden een bed, een smalle kleerkast en een kaars in een arm boven het bed. Het raam, twee span van echt glas in een tuimelraam, was dicht.


  Het bed was wel smal, maar er lagen lakens op en een versleten sprei. Ik dacht erover, de kaars uit te blazen. Mijn oogleden waren zwaar genoeg, maar het papieren hoekje dat uit mijn gordelbuidel stak, maakte me attent op de brief die ik nog niet gelezen had.


  Ik ging op bed zitten en vouwde het zware papier open. Het spiegelbeeld van sommige letters waar de twee kanten tegen elkaar gekomen waren, zeiden me dat de woorden, ondanks de zorgvuldige formulering, in haast op het zware vlasdraadpapier geschreven waren.


  Lerris,

Zelfs een tovenaar kan op reis in zijn slaap overvallen worden.

Léés het stuk over afweer (alarmsignalen) in je boek voor je tussen vreemde lakens kruipt.

Probeer ook, voor je eigen bestwil, de tijd te nemen om het hele boek te lezen, voor je een fout te veel maakt. Neem wat tijd om eenvoudige dingen te doen en na te denken. Je kunt niet nadenken en leren als je steeds op de vlucht bent.

-J-


  Aangezien de grijze tovenaar meer dan eens gelijk had gehad, kwam ik moeizaam van het bed en trok De grondslag van orde uit mijn rugzak. Toen bladerde ik langzaam de tweede helft door tot ik AFWEER vond en haalde een paar keer diep adem om niet te gaan geeuwen.


  De theorie begreep ik niet goed, maar de werkwijze was gemakkelijker dan die vervloekte vrouw genezen of zelfs mijn weernet weven. Het interessante van slotwerk was, dat het zou werken zonder mijn bewuste leiding. Het vervelende was, dat het eigenlijk alleen alarmeerde.


  Ik had gedacht dat er meer zou staan, maar ik was toch niet in een conditie om het te leren. Dus bracht ik de deurwig en -stang aan, legde mijn mes onder mijn kussen en blies de kaars uit. Mijn ogen vielen al dicht voor het licht uit was.


  Ik schrok wakker uit een droom over eindeloze bergpaden. In het vertrek was het donker, pikdonker; alleen een ring van licht van de afweer hing rond de deur.


  … iiiettt… sjjj…


  Ik probeerde de slaap uit mijn geest te verdrijven en tastte naar mijn mes; toen moest ik bijna lachen.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’ riep ik.


  Het geluid hield op, maar niemand gaf antwoord, al bespeurde ik twee lichamen aan de andere kant van de ruwe plankendeur. Ik wachtte, en zij wachtten.


  … iiietsj…


  ‘Ik zou het niet doen als ik jullie was,’ voegde ik er achteloos aan toe en vroeg me af wat ik doen zou als ze probeerden de deur te forceren.


  De speurgeluiden hielden weer op en ik probeerde na te denken terwijl ik eigenlijk alleen wilde slapen.


  De wig zou het niet lang houden tegen een vastberaden aanval. Heel dat heimelijke gedoe betekende, dat de herbergier alleen op zwakkelingen uit was.


  Ik liep over de koude stenen vloer en onderzocht met mijn gevoel de deur en de deurpost: stevig eiken, in steen gezet, die naar binnen opensloeg.


  Toen schudde ik mijn hoofd. Idioot, idioot… De herbergier wilde de kamer niet in. Hij schoof een staaf door de ijzeren kruk aan de andere kant om te zorgen dat ik niet weg kon. De stenen muren, het smalle raam, het was allemaal logisch. De herbergier hield alleen niet van rechtstreeks geweld.


  Ik controleerde weer. Het tweetal was weg, nu ze ervan overtuigd waren dat ik veilig gevangen zat.


  Ik stak de kaars aan, stond op en liep naar het raam. Als de wiggen eruit konden… Eindelijk knikte ik en begon me aan te kleden, rillend van het koude ondergoed. Het was nog nat, maar ik kon alleen maar hopen dat het aan mijn lichaam zou drogen.


  Toen ik aan het raam begon, zo zacht ik maar kon, dankte ik de hele tijd in stilte oom Sardit. Niet gemakkelijk, maar van de inspanning kreeg ik het warmer. Door de kou en de hitte was de lijm gebarsten en met wat hulp hier en daar wist ik het hele raam de kamer in te trekken.


  Mijn rugzak, mantel en zadeltassen gingen naar buiten, op het bevroren gras. Als ik een pond zwaarder was geweest, had ik niet door de nauwe opening gekund.


  Bij het terugzetten van het raam speelde ik vals, ik gebruikte wat van de wevende ordekracht, maar zelfs volgens vaders normen was kracht gebruiken om iets te repareren niet de chaos verzoeken.


  Toen liep ik langzaam, gehuld in duisternis, naar de stallen. Met Gairloch ging het goed, hij at een of ander soort gras.


  Ik zetten een nieuwe kring afweer op, haalde mijn slaapzak voor de dag en trok wat stro bij elkaar in het hok naast Gairloch.


  Ik werd wakker bij het eerste licht, niet door de afweer, die ik wegdeed. Ik zadelde Gairloch, luisterde naar de herbergier en hoorde niets. Toen gebruikte ik een oude stok om de voorraadkast open te breken en pakte zes graankoeken, die ik in de proviandzak stopte. Ik wilde ze alleen maar pakken, om het de herbergier betaald te zetten. Bovendien was ik er niet zeker van, dat ik ze bij de mondvoorraad van Justen nodig zou hebben. Maar de Oosttoppen zagen er koud uit en Gairloch had mij al dubbel en dwars het leven gered.


  Tenslotte liet ik vier koperstukken achter, te veel waarschijnlijk, maar dat was het minste wat mijn wonderlijk aangeboren en toenemend gevoel voor orde me toestond. Ondanks zijn twijfelachtige gastvrijheid, had de herbergier ze tenslotte ergens gekocht, en ik voelde me beter als ik de munten achterliet.


  Nadat ik de staldeur opengeschoven had, stapten Gairloch en ik met de beschuttende mantel om ons heen in de stilte van de vroege wintermorgen naar buiten.


  … bons… bons… bons…


  Na minder dan een kei door het grasland, kwamen we bij een beek. Ik liet de beschutting zakken en keek uit naar tekenen van achtervolging, maar het bleef donker in de herberg; er kringelde zelfs geen rook uit de schoorstenen.


  Nadat Gairloch gedronken had, herstelde ik de mantel van weerkaatst licht tot we aan de weg kwamen bij een steen met een pijl en het woord PASSERA Langs de wegrand was sneeuw opgehoopt, vaak tot Gairlochs knieën, maar de wind hield de weg zelf voor het grootste deel schoon, bijna alsof het zo ontworpen was.


  Toch moesten we meer dan eens door aangekorste sneeuw ploeteren die in de meeste beschutte bochten in de weg was opgehoopt.


  Ik wist niet wie of wat ik kon vertrouwen en hoe, dus vermeed ik de volgende herberg, maar ik vond een beschutte rotsspleet in een kloof vanaf de weg. Naar die rotsspleet gaan en onze sporen uitwissen bleek tenslotte meer werk dan het versterken van een herbergkamer, maar uit de wind sliep ik beter, zelfs op de smalle, rotsachtige, bevroren bodem. En het kostte me geen drie gouden penningen of een soortgelijk vorstelijk bedrag. Maar wel was het topje van mijn neus bijna bevroren toen ik wakker werd.


  De beklimming van de oostelijke helling van de Oosttoppen was niet zo uitputtend – niet helemaal – als het doormaken van het dodelijke winterse onweer. Het had twee dagen gekost om aan het onweer te ontkomen en na Carsonn kostte het nog bijna twee dagen om het hoogste punt van de zuidelijke pas te bereiken. In al die tijd kwam ik drie andere groepen tegen die naar Certis op weg waren, allemaal van minstens vier ruiters en allemaal zwaar bewapend. Ze maakten het mogelijk dat ik doorreed, want ergens hadden ze een pad door een kleine lawine dwars over de weg geschept.


  Mij of Gairloch zagen ze niet; ik hoorde ze van een afstand en ging van de weg af, en uit hun zicht.


  Het weer bleef hetzelfde: koud, bewolkt, met windvlagen die door de kloven waaiden en fijne, droge sneeuwvlokken meevoerden. Bovendien was er aan de top van de zuidelijke pas geen uitzicht, alleen een hoog punt in de weg die tussen twee vrijwel loodrechte rotswanden liep. Het ene moment reed ik heuvelopwaarts, het volgende heuvelafwaarts.


  Pas toen ik aan de top van de uitlopers kwam die uitzagen over Gallos, na nog een dag en weer een nacht onder een uitstekende rots te hebben doorgebracht, zelfs in mijn slaapzak rillend, werd mij een blik gegund.


  Bijna drie kei was het pad omlaag alleen maar een open richel, hellend tegen zwartig graniet.


  Halverwege hield ik halt; vandaar kon ik uit beide richtingen mensen zien komen, en ik leidde Gairloch in een rotsholte, een stukje van de weg. Ik klom op naar een vlak uitzichtpunt om over Gallos uit te kijken onder de eerste hele dag met winterzon sinds ik uit Jellico vertrokken was.


  Gallos zag er van boven niet veel anders uit dan Certis, zoals ik het me voorstelde; gewoon diverse tinten modderig bruin, onderverdeeld door dunne grijze lijntjes, die stenen muurtjes of hekken moesten zijn, en hier en daar grijsbruine, bredere kronkellijnen, die beslist wegen waren.


  Rechts beneden, naar het noorden, waar de weg zich losmaakte van de rotsen en naar een rij beboste heuvels liep die de weidegrond, heggen en stoppelvelden van de Oosttoppen scheidde, zag ik een wirwar van rookpluimpjes in een ontgonnen dal. Wat ik van het dal zien kon, zag er in elk geval klein uit. Passera, dacht ik.


  Ik leunde achterover in de rotsholte met Gairloch recht onder me terwijl de middagzon het zwarte gesteente achter me verwarmde, en las eindelijk Justens brief nog een keer. Ik had nog steeds geen tijd gehad het hele boek te lezen, en het bergland was daar trouwens beslist niet de geschikte plek voor. Maar Justen had meer dan eens gelijk gehad… en dat was reden genoeg om te overdenken wat ik zou gaan doen, voor ik helemaal naar Gallos en Passera afdaalde.


  Afgezien van de eenvoudige kwestie van in leven blijven, had ik twee problemen – geen van beide onoverkomelijk, maar allebei eisten ze een oplossing. Ten eerste raakte mijn geld, toch al niet zo’n groot bedrag ondanks Justens proviand, uitgeput. Het verlies van bijna vier gouden penningen voor een korte nachtrust in Carsonn plus de graankoeken voor Gairloch hadden de toestand er niet beter op gemaakt; maar rekening houdend met de betaling voor het schapen genezen was ik nu iets beter af, en een goede honderdvijftig kei verder in de richting van de Westtoppen.


  Ten tweede had ik nog niet het flauwste idee van het probleem of wat het ook was, dat ik zou moeten oplossen. Het in den blinde reizen en zoeken werd vermoeiend, zo niet doodsaai.


  Wat ik ook níét wist, twee dingen wist ik wel. Als ik tegen dorpen en problemen bleef oplopen, zou ik vroeg of laat door een onverwacht schot van een kruisboog of een geweer in een minder gunstige conditie raken, zo niet het leven erbij inschieten. Vooropgesteld dat geweren in Gallos toegestaan waren; bepaalde Candaarse hertogdommen beschouwden vuurwapens als chaoswapens en niet als onafhankelijke hitte-energiewapens. Maar hoe dan ook, dood was dood.


  Door de vreemde aard van het onweer in de heuvels van Certis en uit de onverhoedse blik van de vrouw van die nare herbergier, toen ik het over dat vreselijke onweer had, had ik ook al begrepen dat al dat ijs en die sneeuw niet helemaal natuurlijk waren… helemaal níét. Het betekende ook dat iemand me niet precies had weten te vinden, niet met magie en niet op een andere manier.


  Gairloch… De pony was een andere vraag waar ik aan voorbij was gegaan en ook nu aan voorbijging. Waarom vertrouwde hij mij, en maar een paar paardenknechten? Had ik hem in Vrijstad móéten vinden? Of was het toeval?


  Ik keerde me af van het uitzicht over Gallos, omlaag naar het bijna ruige goudbruin van zijn zware pels. Een minder stevig dier had het lang zo goed niet gered, bij alles wat we hadden doorgemaakt.


  Weer zuchtte ik en strekte mijn waarneming uit… keek…


  … en schudde tenslotte mijn hoofd. Gairloch was een bergpony, maar geen gewone bergpony. Zoals ik het aangeboren gevoel voor orde bij de schapen van Montgren versterkt had, zo had iemand die orde bij Gairloch versterkt, zo sterk dat de pony zou trappen, of wegdeinzen van mensen die wanorde vertoonden. Dat was alles en toch…


  Ik schudde mijn hoofd. Iemand, iets, had verder vooruit gedacht dan ik wilde vermoeden. Zelfs met mijn rug tegen de warme rots moest ik rillen.


  Ik dacht nog steeds niet snel genoeg.


  Dus bleef ik op de uitstekende rots zitten en probeerde te bedenken wat ik nu moest doen. Ik moest weten wat er in het boek stond, en dat toepassen. Ik moest een soort inkomen verwerven met genoeg ruimte en tijd om te lezen. En ik moest zorgen dat ik geen aandacht trok. Dat was van het hoogste belang, vooral als mijn verdwijning uit een blijkbaar afgesloten vertrek in Carsonn Antonin ter ore kwam, of welke andere chaostovenaar ook die achter me aan zat.


  Ik begreep niet waaróm, ik was niet zo gevaarlijk als Justen, en Tamra was zeker even bedreigend als ik. Ik schudde mijn hoofd en vroeg me af waar ze was en wat ze aan het doen was.


  Wilde ik geen aandacht trekken, dan moest ik Passera voorbijgaan. Als er een hele troep nodig was om de Oosttoppen door te trekken, zou een eenzame ruiter gezien worden als een magiër, een bandiet of een gewone dief, en ondanks mijn recente uitgaven zou het bedrag aan geld dat ik bij me had, me in dat opzicht verdacht maken.


  Dat alles leidde tot de noodzaak, om naar Fenard te gaan, een stad die groot genoeg was om een schrijnwerker te vinden die een knecht nodig had en die niet te veel vragen zou stellen.


  Ik zuchtte. Telkens als ik nadacht werden de problemen ingewikkelder en ging het om meer dan mij alleen.


  ‘Kom op… we moeten nog een stuk verder trekken, en nog een paar nachten langs de weg slapen.’


  Klik… klak… Gairlochs hoeven klakten over de effen stenen van de straatweg, die afdaalde langs de lange helling naar Passera, en uiteindelijk naar Fenard.
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  De blonde vrouw jongleert met het mes terwijl ze rijdt, kijkt nu en dan naar voren, dan weer achterom naar de corpulente koopman op de grijze merrie, die moeizaam naast de voorste pakezel rijdt. ‘Nog geen problemen.’


  De koopman blikt naar de zwartharige vrouw - fraai, zelfs in de verbleekte blauwe tuniek en broek – op de gehavende strijdpony, die de weg voor hen in het oog houdt.


  De oudere vrouw met het zwarte haar en de zwarte ogen wendt zich naar de koopman en ziet zijn waarderende blik. Ze legt haar hand op het zwaard aan haar gordel en een lichte glimlach komt op haar lippen.


  De koopman ziet die glimlach en de hand op het gevest van het zwaard, en rilt. ‘Zie je… iets?’ stamelt hij.


  ‘Zou kunnen… er komt een streep stof op ons af. Het is maar één ruiter. Kan geen kwaad.’


  ‘Ben je van plan om je bij de autarch aan te sluiten?’ vraagt de koopman; de woorden tuimelen eruit.


  ‘Waarom?’ vraagt de blonde.


  ‘Er wordt gezegd dat ze in Kyphros zwaardvechters zoeken; het kan de autarch niet schelen of het mannen of vrouwen zijn, zolang ze maar goed zijn.’


  ‘Ik weet het niet…’ De stem van de blonde klinkt vlak.


  ‘We zullen wel zien als we je afgeleverd hebben… en ons geld geïnd…’ lacht de oudere vrouw.


  Haar lach is geen lach en de koopman rilt weer.


  De blonde vrouw rijdt verder aan de kop, en de vrije hand van de donkerharige dwaalt naar het gevest van haar zwaard.
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  Het was gemakkelijk genoeg om om Passera heen te rijden, behalve bij de brug over de rivier, waar torens en wachtposten waren. Tegen struikrovers waren de torens zeker een goede verdediging, maar ik dacht niet dat ze enkele tientallen goed geoefende, gewapende mannen zouden tegenhouden.


  Dat hoefde ook niet. De poort hoefde alleen ons tegen te houden. Dus wachtten Gairloch en ik bijna tot het schemerde, tot ik voelde dat de poort open zou gaan, en we glipten erdoor, de andere kant op. Ze lieten de poort zelfs open terwijl drie mannen de ruimte onder de brug aan de bergkant controleerden.


  Ik wachtte niet tot ze klaar waren, maar voerde Gairloch stap voor stap langzaam over de stenen in de hoop dat het zachte geklikklak van zijn hoeven gedempt zou worden door het geruis van de smalle rivier onder de brug.


  Alle oefening had me een redelijk gevoel voor ruimte bezorgd zonder dat ik zag, maar toch maakte ik me zorgen dat iemand door de weerkaatsende beschutting heen kon zien. In zekere zin was het geloof, puur geloof, om langs een gewapende wacht met getrokken zwaard te lopen, van dat geweld gescheiden door een flinterdun lichtgordijn… en ik mocht niet eens zuchten.


  Achter de poort was Passera open genoeg, maar Gairloch en ik lieten het een eind achter ons terwijl we door de beboste heuvels aan de andere kant van de stad verder trokken. Toen de weg eenmaal een bocht gemaakt had, liet ik de beschutting zakken zodra we tussen de bomen waren.


  Vanaf dat moment zou ik timmermansgezel zijn, met alleen een paard vanwege mijn wisselvallige jeugd en de toestand in Vrijstad.


  Bij elke stap in de richting van de vlakten van Gallos werden de heuvels lieflijker, de bomen schaarser en de lucht warmer – als je een temperatuur warm kon noemen, waarbij de klei van de weg een koude gelatine in plaats van keihard ijs was. De stenen muurtjes langs de weg maakten plaats voor stenen paaltjes met houten hekwerk en daarvoor in de plaats kwamen op hun beurt hekken van houten staken, die te dun leken om vee binnen te houden of overeind te blijven in een stevige wind.


  De heldere beekjes her en der maakten plaats voor half of helemaal lege sloten die als een netwerk tussen steeds grotere en vlakkere stoppelvelden lagen.


  Na Passera hield ik eindelijk halt bij een kruising zonder naam en sliep bij Gairloch in de stal. Die zag er schoner uit dan de haveloze herberg. Toch kostte het me drie koperstukken plus twee voor Gairloch. Naar een kamer vroeg ik niet.


  Voor het ontbijt betaalde ik anderhalf koperstuk voor een bruin brood – een klein half brood – en een beker bessenrood.


  Van daar af kwam ik na een dag in een gebied dat zo vlak en boomloos was, dat je bijna niet kon zien waar de horizon was. In het midden van die boomloze ruimte stroomde de Gallos, een rivier van bijna een kei breed en vroeg in de winter minder dan een roede diep. Er lagen twee bruggen over, naast elkaar, één voor het verkeer in elke richting en allebei groot genoeg voor de breedste boerenkar.


  Er volgde weer een nacht in een stal, maar herberg De Voorspoed in Neblitt had eetbaar voedsel en een hoop schoon stro voor niet meer dan de vorige nacht.


  De rechtse weg vanuit Neblitt en het einde van de derde dag brachten me naar de lage heuvels die naar Fenard voerden, en de verheugende aanblik van bomen. Kale, bladerloze bomen, geen naaldbomen, maar toch bomen.


  Ze brachten me ook naar de tweede wachtpost.


  Waar ga je heen, jongeman?’


  ‘Naar Fenard.’


  ‘Naar de troepen?’


  Ik keek naar de twee gespierde soldaten en schudde mijn hoofd. ‘Ik weet niet veel van vechten. Ik ben alleen maar een timmermansgezel.’


  ‘Waar is je gereedschap?’ vroeg die met zijn smalle gezicht.


  ‘Dat is een probleem, heer. Ik was in Vrijstad… en opeens werd alles anders…’ Ik trok mijn schouders op.


  De twee keken elkaar aan. ‘Wapens?’


  ‘Alleen mijn gordelmes. Daar kan ik me mee beschermen.’


  De wachten, allebei door de wol geverfd, probeerden hun lachen te houden. Ik ook. Als ik hen was geweest, zou ik gegrijnsd hebben.


  ‘Je begrijpt wel jongeman, dat je uit Fenard weg moet om je bij de troepen aan te sluiten, als je jezelf niet kunt onderhouden.’


  ‘O ja?’ vroeg ik en probeerde dom te kijken.


  ‘Ja zeker.’


  Kriiiekkk… Een kar bleef op de stenen achter me staan.


  ‘Doorrijden, man.’


  Ik klapte met de teugels en Gairloch reed me voort, de helling op. Drie heuvels en een brug later, toen het bijna etenstijd werd en het ging schemeren, bleven we bij de stadspoort staan. Op de horizon in het noorden en westen zag ik licht glinsteren, waarschijnlijk de niet al te verre Westtoppen.


  Anders dan in Jellico was de muur om Fenard symbolisch, voor zover hij er was, en de poort was meer een formaliteit dan echte controle. Een verveelde, veel kwabbiger wacht dan de man aan de heuvelpoort keek naar me en zwaaide me door.


  Eenmaal in de stad sprak ik een jongen met een gezonde grijns aan om de weg naar de wijk met de meeste houtbewerkers te vragen.


  ‘Zagerijen bedoel je? Die zijn buiten de houtpoort, niet in de stad.’


  ‘Nee, goede timmerlui, schrijnwerkers.’


  ‘Die kasten en stoelen maken?’


  Ik knikte.


  ‘Dat is in de houtwijk, recht door de marktstraat daar, een heel eind doorlopen. Voor een koperstuk breng ik je er heen en wijs je meteen herberg De Tap, waar de meesters Perlot en Jirrle komen drinken. Misschien zijn ze er nu.’


  Ik gooide hem de koperen penning toe. ‘Ik kan me dat nauwelijks permitteren, jongen.’


  De jongen met blote voeten grijnsde alleen. ‘Kom op, zet dat hobbelpaard in gang.’


  Ik had De Tap gemakkelijk zelf kunnen vinden en elk koperstuk begon te tellen. Soms gok je verkeerd en de jongen had dat koperstuk waarschijnlijk harder nodig dan ik.


  Bij de kruising van de naamloze straat met de houtstraat en de marktstraat, waarvan je ook nergens de naam zag, stond een smal houten gebouw van twee verdiepingen. Alleen de haard en de schoorsteen waren van steen, maar bij de muren van de benedenverdieping was het oude hout van een vergrijsde pleisterlaag voorzien. Het dak zakte door en duiven nestelden onder de dakranden, aan de tegenovergestelde kant van de haard.


  Een zware, kalende man in een leren buis, zonder jas aan, stond een lange stok in de enige olielamp van de straat te steken. Terwijl Gairloch langs een ketellapper met zi)n handkar reed, wist de man de lamp aan te krijgen, ook al was de rode zonnebal nog niet uit de schemerlucht weggezakt.


  Twee mannen van middelbare leeftijd, niet echt krom maar ook niet recht, in een donkere mantel, stapten de smalle deur in aan de kant van de marktstraat. Toen de deur openging, kwam er luid gelach naar buiten.


  ‘… schoften…’


  ‘… weg van…’


  Mijn gids wees. ‘Daar bedoel ik. De stal is aan de achterkant.’


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Erlyn. Je kunt me ’s middags meestal bij de oostelijke poort vinden.’ Hij draaide zich om en was weg, bijna op een holletje.


  Herberg De Tap was voornamelijk een eet- en drankgelegenheid met vijf lege hokken die nauwelijks de naam stal waard waren, maar er was een zolder boven en voor een koperstuk kreeg ik het recht er voor drie koperstukken te slapen en voor nog eens drie om Gairloch te stallen. De stalknecht had haast, hij wilde terug naar de herberg, waar hij – naar zijn knots, gespierde armen, omvangrijke buik en lage stem te oordelen – de orde scheen te handhaven terwijl hij zich in de keuken volpropte.


  ‘Geen sores, jongen! Begrijp je? Hou dat bergdier in de hand en dicht bij de staldeur.’


  Ik knikte en begon Gairloch te borstelen.


  Hoe graag ik ook wilde eten en luisteren naar de fluisterende ziel van Fenard zoals die door losse tongen naar buiten kwam, ik had geen haast. Nadat ik wat graan voor Gairloch gevonden had, dwong ik me De Tap binnen te slenteren door dezelfde zijdeur als waar ik de oudere mannen had zien binnengaan.


  Ik bleef staan en schrok terug voor het lawaai terwijl ik mijn ogen liet wennen aan het duister. Een zestal mannen zat rond de enige houten tafel in de gelagzaal met een bierkan in hun hand – een grote aardewerk mok eigenlijk.


  Vier ver uit elkaar hangende olielampen en een laag vuur zorgden voor licht. Vet dat ergens op een kachel lag te branden en vers hout dat in de haard lag, zorgden voor een scherpe rook. Voeg daar de zure lucht van gemorste ruwe wijn en goedkoop bier en het zweet van werklui bij, en de resulterende geur kenmerkte herberg De Tap. Ik was liever in een stal.


  Maar ja, ik ging rustig naar een hoektafeltje – leeg, zoals ik ontdekte, omdat het verontrustend wiebelde op de ongelijke plankenvloer.


  ‘Wijn of bier?’ De dienster had wild zwart haar, een mager gezicht en lijf, en een loodgrijs litteken van een mes van de rechter mondhoek tot het oor.


  ‘Heb je bessenrood?’


  ‘Dat kost een koperstuk, net als het bier.’


  ‘Bessenrood. Brood en kaas?’


  ‘Voor één koperen penning krijg je twee sneden en een kleine punt gele kaas. Voor twee krijg je vier sneden en een punt witte.’


  ‘Twee sneden en de gele.’ Ik legde twee koperstukken op het tafeltje en legde mijn hand erover.


  Ze knikte en ging. ‘Rood spul en een kleine brood met kaas.’


  Bij de zes mannen om de tafel kwam een zevende zitten.


  ‘Rasten! Altijd als laatste. Moest je leerling het paard slachten voor de lijm?’


  ‘Een dubbele wijn voor die man!’


  Bons! Bessenrood plensde op mijn hand en toen ik opkeek was het meisje aan het flirten met de kromme Rasten. Hij scheen dat best leuk te vinden.


  Een tweetal, niet veel ouder dan ik, dat een tafel van me af zat, begon luider te praten om elkaar boven de luidruchtige groep in het midden uit te verstaan.


  ‘… denk je aan Destrin? Die dochter…’


  ‘… ze is heel aardig…’


  ‘… zit geen toekomst in…’


  Toen ik de dienster zag aankomen, had ik de koperstukken en mijn vraag klaar. Wie is Perlot?’


  Ze wees met haar duim naar het zevental, waaronder Rasten, de laatkomer. ‘Zilvergrijs haar, die magere kerel die naast die vent het dichtst bij de deur zit. Verder nog iets?’


  ‘Nu niet.’


  Ze ging terug om met Rasten te flirten.


  Het brood was niet vers en niet oud, maar ertussenin; maar de kaas was scherp en koel, lekkerder dan ik verwacht had.


  ‘… banken voor de hoeken… en ze wilden zwart eiken, voor die prijs. Niet te geloven!’


  ‘… weer een tovenaar rond in de Oosttoppen… door een muur gelopen…’


  ‘… gewoon een smoes, omdat die vent ervandoor is en niet betaald heeft, meer niet…’


  Het paar vlak bij me stond op en vertrok. Niemand nam hun plaats in.


  Terwijl ik in de hoek op de lange bank zat, dronk ik langzaam een bessenrood, toen nog een, en luisterde niet alleen naar de oudere groep, maar ook naar anderen die in de gelagzaal verspreid zaten.


  ‘… leerlingschap? Met die dochter? Dat is een gevangenis…’


  ‘… hij zou zo’n gouden kooi wel willen! Niet, Sander? Zou je die niet willen?’


  ‘… donder op…’


  ‘… zeggen dat mannen van de garde van de oude hertog zelf een stuk willen veroveren…’


  ‘… Noord-Kyphros…’


  ‘… wildernis…’


  ‘… autarch hun weleens laten zien…’


  ‘… hoe vind je haar bed?…’


  ‘Laten we nog een rondje bestellen.’


  ‘Wie betaalt?’


  Tussen de aanhoudende rook uit de keuken, de doordringende reuk van verschaald bier en wijn en de scherpe geur van vers hout in de haard brandden mijn ogen, maar ik bleef luisteren; ik wuifde de magere dienster met haar litteken weg terwijl ik mijn tweede bessenrood zat te drinken, en ik keek…


  Perlot trok zijn stoel achteruit; ik maakte aanstalten om op te staan en ging toen weer zitten. In een kroeg naar een ambachtsman toe gaan was vragen om moeilijkheden.


  Ik wachtte dus tot hij weg was, voor ik naar buiten ging, naar de stal en naar Gairloch.


  Al was de lucht schoner en de stal veel warmer dan het in de Oosttoppen geweest was, ik sliep rusteloos, alsof de donder van dat plotselinge winterse onweer in Certis nog altijd in mijn hoofd weerklonk, en ik hoorde steeds de zinsnede: ‘Weer een tovenaar in de Oosttoppen.’ Na een tijdje sliep ik in, maar ik werd wakker en waste me in de trog voor de stalknecht kwam.


  Hij wist niet precies waar de werkplaats van Perlot was, maar hij wees globaal naar de verre kant van de houtwijk en ik wist hem met nog een koperstuk te lijmen, zodat Gairloch die dag kon blijven.


  ‘Voor zonsondergang, jongen!’


  Ik grijnsde niet, maar we wisten allebei dat hij Gairloch nog met geen mestvork zou aanraken. Te laat komen zou me geld kosten, en dat raakte ik zo al vlug genoeg kwijt.


  PERLOT – SCHRIJNWERKER stond er op het uithangbord. Onder dat bord was een etalage met een kast en een houten leunstoel, allebei van gedonkerd rood eiken in de Hamoraanse stijl. Het handwerk was beter dan alles wat ik gezien had sinds ik bij oom Sardit was weggegaan, en bij die kast zou hij misschien zelfs goedkeurend geknikt hebben.


  Aangezien de deur op een kier stond en er geen klanten stonden te wachten, ging ik naar binnen.


  Aan de andere kant van de halfhoge muur was de meester-schrijnwerker twee anderen instructies aan het geven, een beginnende leerling en iemand die ofwel een jonge gezel was, of een leerling die iets ouder was dan ik. Ze bespraken de samenstelling van een vernis.


  ‘Jij daar. Ik kom zo meteen.’


  ‘Haast u alsjeblieft niet voor mij, meester,’ antwoordde ik terwijl ik beleefd mijn hoofd boog. Toen liep ik naar de achterkant van de etalage om de kast met drie laden te bekijken en hem eens goed te vergelijken met wat ik me van oom Sardits werk herinnerde.


  ‘Wat vind je ervan?’ De stem van Perlot was ’s ochtends nog schorder.


  Ik keerde me naar hem toe.


  ‘Nou… je schijnt iets van houtbewerking te weten. Wat vind je ervan?’


  Ik slikte. ‘De afwerking is geweldig, de verhoudingen ook. De nerf aan de zijkant is iets scheef, maar niet zo erg dat het de aandacht afleidt. Omdat de verbindingen verborgen zijn, kan ik over de sterkte niet veel zeggen, maar het verstek drukt het hout niet in en sluit goed aan.’


  ‘En het hout?’


  ‘Het schrijnwerk is beter dan het eikenhout. Het ontwerp zou beter geweest zijn in zwart eiken, maar dan zou hij meer gaan kosten dan de meeste kopers willen betalen.’


  Perlot knikte. ‘Je zoekt werk, dat zie ik wel, en je weet wat er verwacht wordt. Dat zie ik ook. Ik kan je niet helpen.’ De woorden volgden elkaar snel, alsof hij het achter de rug wilde hebben.


  ‘O.’ Nu was het mijn beurt om te knikken. ‘Kent u een andere schrijnwerker die een jonge gezel zou kunnen gebruiken?’


  De meester-schrijnwerker wreef over zijn kin. ‘Bij de goeden, nee. We hebben allemaal meer familie dan werk.’ Hij begon te lachen. ‘Als je zo goed bent als je praat, zou je de oude Destrin kunnen proberen. Hij zou hulp kunnen gebruiken, maar…’ De man haalde zijn schouders op.


  ‘Waar zou ik hem kunnen vinden?’


  ‘Hij heeft een zaak in de juweliersstraat, tegenover het marktplein.’ De schrijnwerker keek naar de jongen en de jongeman, nu achter mij.


  ‘Zijn dit moeilijke tijden voor de schrijnwerkerij?’


  ‘Niet fantastisch. Niet ellendig. Ik ben geen Sardit, maar dikwijls komen we er dichtbij.’


  Het lukte me te knikken zonder dat mijn mond openviel.


  ‘Heb je ooit werk van hem gezien, jongeman?’


  ‘Ja. Ik heb een keer een kast gezien die hij gemaakt heeft… zwart eiken.’


  Perlot tuitte zijn lippen. ‘Waarom heb je werk nodig?’


  ‘Ik ben jong van huis gegaan. Ik was niet gelukkig met mijn leerplaats. Mijn oom zei dat ik te wisselvallig was. Ik ging dus naar Vrijstad. Door wat daar gebeurde, moest ik weg… nogal plotseling.’


  ‘Heel wat mensen zijn op de vlucht geslagen.’ Zijn stem klonk onbewogen. ‘Nou… ik wens je het beste. Probeer het bij Destrin, maar ik zou mijn naam maar niet noemen. Je moet het natuurlijk zelf weten.’


  Nog voor ik bij de deur was, zat de schrijnwerker weer tussen de vernissen.


  Gairloch bleef op stal terwijl ik Destrin zocht; ik ging naar de juweliersstraat en volgde de vage aanwijzingen van Perlot.


  Het gebouw zelf met een voorgevel van donkerrode baksteen stond tussen pas geverfde huizen geklemd en boven de deur hing maar een klein uithangbord: HOUTWERK.


  Het huis had twee deuren: een die naar een trap leidde naar de vertrekken op de eerste verdieping, en een open deur op straatniveau naar de werkplaats.


  De brede luiken van het enige raam van de werkplaats waren open, maar zaten een beetje scheef aan hun scharnieren, alsof de pennen afgesleten waren en in jaren niet vervangen. De blauwe verf op het raamkozijn en op de luiken zelf was bijna verkleurd tot grijs, voor zover hij niet afgebladderd was en het haveloze, verbleekte rode eikenhout eronder liet zien. Voor zover ik het zag, was achter een kleine aanbouw, misschien een vroegere paardenstal. De andere huizen in de buurt hadden ook zo’n kleine stal.


  Ik stapte de open deur binnen en stond in de werkplaats.


  Ofschoon de werkplaats geen ramp was, waren er overal kleine sporen van chaos: de achteloos opgehangen zagen, het zaagsel in de krijtladen, de troebelheid van de olie die voor de slijpsteen gebruikt werd.


  ‘Ja?’ Een donkerharige man – lichtelijk gebogen schouders, met een mager gezicht, die een schone maar versleten leren voorschoot over een donkere broek droeg – keek me dreigend aan.


  ‘Ik ben op zoek naar Destrin.’


  ‘Ik ben Destrin.’ Zijn stem klonk zwak.


  ‘Ik heet Lerris. Ik heb gehoord dat u hulp zou kunnen gebruiken.’


  ‘Hmmmpf…’


  ‘Ik ben bereid als jong gezel te werken.’


  ‘Ik weet het niet…’


  Hoofdschuddend liet ik mijn bedenkingen over de beginnende chaos zien, maar ik zei niets.


  Destrin stond bij een half afgewerkte kroegbank zonder rugleuning. De zitting zat er al op en hij had de gaten voor de poten al geboord. In één oogopslag zag ik dat hij van drie verschillende soorten hout was, waarschijnlijk restanten of afgedankte stukken. Niet direct een ruw stuk, maar beslist niet goed genoeg voor de kwaliteit van het gereedschap, de grootte van de werkplaats en het huis, en de koopliedenwijk.


  ‘Nou,’ vroeg hij met zijn weke, geprikkelde stem, ‘kun je dit soort werk?’


  ‘Ja.’ Ik had geen zin om uit te weiden.


  ‘Kun je me dat laten zien?’


  Ik keek om me heen. De manden waren leeg, op afvalhout na. ‘Ik zal iets maken, dan kunt u het zelf beoordelen. Het kost u alleen wat afvalhout en het gebruik van uw gereedschap.’


  ‘Het is goed gereedschap. Hoe weet ik of je ermee overweg kunt?’ Zijn zwakke stem ging over in een soort gejank. ‘Huch… huch…’ Hij stak zijn hand uit naar de werkbank om in evenwicht te blijven, maar zijn ogen bleven op mij gericht.


  ‘Kijk maar naar me. Of werk verder aan uw bank terwijl ik het u laat zien.’


  ‘Hmmmpf.’


  Ik vatte dat op als instemming en begon rond te snuffelen. Tenslotte vond ik een stuk rood eiken met een paar verdraaide nerven aan het ene uiteinde, waarvan een rijk bewerkte broodplank gemaakt kon worden, en een paar kleinere stukjes plank van wit eiken die konden dienen voor een kistje, misschien voor naalden.


  Dat bleek het gemakkelijkste. De kleine zagen en de kleine rechte schaven waren in geen jaren geslepen en de grote schaaf zat vol zaagsel en krullen, waaruit bleek dat hij geforceerd was. Ik maakte hem dus eerst schoon, oliede en sleep hem. Hetzelfde deed ik met de kleine schaven, maar de kleine zagen kon ik alleen maar schoonmaken.


  Destrin bleef naar me kijken terwijl ik het gereedschap schoon en scherp maakte, en terwijl ik de tweede werkbank leegmaakte en alle ditjes en datjes in de oude kasten stopte die overal plaats voor schenen te hebben.


  Pas toen ik daarmee klaar was en bedacht dat het al in de middag was, legde ik de stukjes hout voor het kistje klaar.


  ‘Vader…’ Een lichte stem klonk door de nu open deur achter in de werkplaats, een tweede trap naar de woning. ‘Ik wist niet dat hier iemand was.’ Het meisje had goudblond haar, was tenger als haar vader, en klein van stuk, zij het beslist vrouwelijk van vorm en gedrag. Haar stem was zwak zoals de zijne, maar niet jammerend, alleen zwak, of vermoeid. Haar gezicht was niet direct lieflijk; ze had een korte, rechte neus die te lang was om schattig genoemd te worden, en haar ogen waren groen met bruine vlekjes. Ze droeg een verbleekt blauw voorschoot over een broek tot op haar kuiten en een eveneens verbleekte gele blouse. Haar voeten staken in sandalen.


  ‘Ik wilde je niet laten schrikken. Ik heet Lerris,’ zei ik.


  Ze keek van haar vader naar mij en weer terug.


  ‘Ik probeer je vader ertoe te brengen, mij als gezel in dienst te nemen.’


  ‘Hmmmpf,’ liet Destrin horen. Hij hoestte weer.


  Ik vroeg me af of dat zijn manier was om geen uitspraak te hoeven doen. Weer zei ik niets terwijl ik de stukjes hout opmat.


  ‘Zou je met ons mee willen eten?’ vroeg ze. ‘Het is alleen soep met wat fruit en koeken.’


  Destrin keek zijn dochter dreigend aan.


  ‘Geen van jullie kent me. Ik stel het aanbod op prijs, maar zolang is niets van waarde voor Destrin gemaakt heb…’ Terwijl ik het zei, zag ik de schrijnwerker geruster worden.


  ‘Laat ik je iets te drinken brengen, en tenminste een paar vruchten.’


  ‘Daar heb ik niets op tegen, maar ik moet aan het werk blijven.’


  Ze sloeg haar ogen neer en ging de trap weer op.


  Zoals gewoonlijk duurde alles langer dan zou moeten. Ik moest de bankschroef bijstellen en de bevestiging van de grondplaat repareren, en het zagen duurde langer omdat de zaagbladen niet zo scherp waren als bij oom Sardit.


  Hoewel ik maar een paar minuten de tijd nam om de partjes zachte appels naar binnen te werken die ze met een afgeschilferde blauwstenen mok had klaargezet, was het bijna etenstijd voor ik de laatste verbinding lijmde. De hele tijd had Destrin samen met zijn bank ‘hmmmpf’ gezegd, en hij was nauwelijks klaar toen ik het witeiken kistje in de klemmen zette.


  Het kostte niet veel tijd om er een rechthoek bovenop te zetten, een eenvoudige vierpuntige ster te tekenen, en de ondiepe versiering uit te snijden en te beitelen.


  Het kistje was goed en vakkundig, niet heel bijzonder, maar beter dan het meeste wat ik had gezien.


  ‘Je hebt verstand van hout en gereedschap,’ zei Destrin onwillig.


  ‘Het is mooi,’ merkte zijn dochter op.


  ‘Meer dan mooi, Deirdre. Dit brengt op de markt zeker twee zilveren penningen op.’ Hij glimlachte bijna.


  Ik trok mijn schouders op, ik wilde de oudere man niet verbeteren. Ik kende Fenard niet, maar ik dacht niet dat het kistje meer dan een half zilverstuk zou opleveren. ‘Bent u geïnteresseerd in een gezel?’


  ‘Ik kan niet veel betalen.’


  ‘Ik vraag niets vooruit. U krijgt de helft van wat ik kan maken en verkopen. Ik betaal twee koperstukken per achtag voor onderdak, nog twee voor eten, maar als ik de oude stal uitmest mag ik mijn pony daar onderbrengen.’


  Destrin was opgeschrokken toen de pony ter sprake kwam. Waar kom je vandaan, man?’


  ‘Van de noordkust. Ik ben naar Vrijstad gegaan, maar ik moest weg. Er was geen werk meer toen de zwarten de haven hadden geblokkeerd.’


  ‘Kon je je een paard permitteren?’ vroeg Deirdre.


  ‘Nauwelijks.’ Ik begon te lachen. ‘Het is een ruige bergpony en hij vreet niet al te veel.’


  ‘Nog twee penning voor de stal.’


  ‘Twee penning, maar alleen als ik u geen halve zilveren penning per achtag oplever.’


  Destrin dacht na, maar niet lang. ‘Akkoord. En je slaapt hier in de werkplaats. Daar in de hoek is wel ruimte.’


  Voor het moment was dat alles wat ik wenste. Ik had wat geld nodig, tijd om na te denken en om in De grondslag van orde te lezen, en ik moest Gairloch ergens onderbrengen.


  ‘Warm eten kun je boven bij ons,’ voegde de handwerksman eraan toe. Hij keek de werkplaats rond.


  Ik begreep het. ‘Als ik een beetje opgeruimd heb.’


  Hij knikte.


  Voor Destrin was het wel een gunstige afspraak, en hij zou de vragen niet stellen, die andere ambachtslui zoals Perlot wel op me zouden afvuren.


  Toen het erop aankwam, at ik niet met hen mee maar kreeg van Destrin toestemming om Gairloch te halen en in de stal aan het werk te gaan.


  In tegenstelling tot de werkplaats was de stal gewoon dichtgedaan. Destrin had blijkbaar nooit zoveel hout in voorraad dat hij hem als opslag gebruikte, en met de oude bezem die ik vond, maakte ik een van de twee hokken in een wip klaar voor Gairloch, tenminste voor de eerste nacht. Het zou niet zo gemakkelijk zijn om tijd te vinden om met hem uit rijden te gaan, maar dat was van later zorg.
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  Destrin had zoveel problemen dat het eind bijna zoek was, en dan telde ik Deirdre nog niet eens mee. Bepaalde problemen waren gemakkelijk op te lossen, die kostten weinig tijd en moeite, zoals de werkplaats weer in zijn oorspronkelijke, doeltreffende toestand brengen.


  Andere dingen kostten me geld omdat Destrin er het nut niet van inzag, zoals de kleine zagen laten slijpen door een goede vakman. Hij wist dat hij geen kleine spullen kon maken, goed genoeg om ze op de markt te verkopen. Maar ik wel, en ik moest dingen verkopen om de laatste paar gouden penningen die ik nog had, in mijn zak te houden.


  Zelfs al keek Deirdre verlangend naar het witeiken kistje dat ik gemaakt had om te laten zien dat ik verstand had van houtsoorten en houtbewerking, Destrin stemde ermee in dat ik het op de volgende achtagmarkt zou verkopen.


  Ik was niet van plan alleen het kistje te verkopen. Dus moest ik naar de zagerijen om hout te zoeken, bij voorkeur restanten.


  De eerste houthandelaar, Nurgke, was bot. ‘Restanten? Niet eens te koop, voor jou niet en voor Destrin niet. De restanten gaan naar Perlot of Jirrle. Dat zijn mijn beste klanten, en zij hebben ze nodig voor hun leerlingen.’ Hij had zilvergrijs haar en harde bruine ogen, armen als boomstammen en een open gezicht, maar zonder glimlach.


  In Nurgkes zagerij waren twee zagen, die door waterraderen met omgeleid Gallos-water werden aangedreven. Ondanks zijn botheid straalde zijn bedrijf een soort orde uit. Zelfs de stenen in de molenvliet waren nauwkeurig gelegd en het vet voor de raderen stond in afgemeten hoeveelheden, zodat de leerlingen konden smeren.


  ‘Indrukwekkend,’ zei ik toen ik zijn uitrusting overzag. ‘Je bent wel op orde gesteld.’


  ‘Ik ben op winst gesteld, timmerman. Orde brengt winst.’


  Daar kon ik niets tegen inbrengen. ‘Wie zou er houtrestanten of afval te koop kunnen hebben?’


  Nurgke trok aan zijn lange kin en keek nadenkend. ‘Nou… Yuril heeft geen afspraken, maar hij doet voornamelijk vurenhout, materiaal voor palen en hekken, voor boerderijen, niet veel hardhout. Dan heb je Teller… maar hij heeft praktisch een contract met de gouverneur. Je zou het bij Brettel kunnen proberen. Hij zaagde vroeger voor Dorman.’ Hij zag mijn onwetende blik en legde uit: ‘Dorman was de vader van Destrin. De beste kastenmaker in Candar. Sommigen zeiden dat hij net zo goed was als Sardit, misschien nog beter.’ De meester-zager schudde zijn hoofd. ‘Destrin is een goeie vent; hij heeft veel meegemaakt, maar mist het talent.’ Hij keek me aan. ‘Brettel zou je kunnen helpen, maar belazer hem niet. Hij vergeeft het je nooit.’


  Met Nurgkes waarschuwing in gedachten reed ik op Gairloch weer over de rondweg om Fenard, de brede, schoongemaakte, met graniet bestrate weg net binnen de vijftien el hoge stenen muren, tot ik bij de noordelijke poort kwam en de noordelijke weg die naar buiten leidde, naar de zagerij van Brettel.


  De wind sloeg om ons heen en het licht verzwakte toen de wolken donkerder werden. Toen we bij de zagerij kwamen, vielen lichte, brosse vlokken op de bevroren grond en lieten een kanten laagje achter op de stoppelvelden achter de houten hekken.


  Ik moest op Brettel wachten, die druk bezig was met het vervangen van een zaag.


  Ik bekeek dus zijn zagerij. Net als die van Nurgke straalde deze orde uit, maar met een oudere en meer traditionele uitstraling. Zijn molenvliet was ook foutloos besteend en gemetseld, maar een paar stenen waren vervangen. De stroom die was ingedamd voor zijn hoge plas moest de beek zijn die aan de kant van Fenard in de Gallos uitkwam.


  De opslagplaats voor bomen en hout straalde een leeftijd uit, hoger dan die van de stenen muren van Fenard; toch lag er geen puin en de dakspanten waren van vroegere datum; ze waren zorgvuldig geverfd.


  Het was kil in de opslagplaats: geen vuren of haarden, met zoveel hout in de buurt, maar ik vroeg me af hoeveel hout en planken barstten vanwege de optredende temperatuurverschillen.


  ‘Jij daar, wie ben je en wat moet je?’ Brettel kwam, als een brede dwerg met o-benen, nog niet tot aan mijn schouder en zijn stem was een heldere tenor. Hoewel hij kortaf sprak, klonk zijn stem niet onaangenaam.


  ‘Ik ben een nieuwe gezel bij schrijnwerker Destrin. Ik heet Lerris.’


  ‘Destrin? Waar ben je voor op de vlucht, jongeman?’


  Ik grijnsde. ‘Dat ben ik niet, tenminste niet precies. Ik heb voor mijn oom gewerkt, maar hij zei dat ik te wisselvallig was en dat ik de wereld in moest en terug moest komen als ik me wilde vestigen.’ Ik trok mijn schouders op. ‘Je kunt niet veel van de wereld zien als je geen koperen penning meer hebt. Ik heb dus afgesproken dat ik als gezel bij Destrin ga werken. Hij zorgt voor gereedschap en onderdak en krijgt een flink deel van wat ik vervaardig.’


  De meester-zager bekeek me eens. ‘Geen teken van chaos. Je zou op z’n ergst een eerlijke schurk kunnen zijn, en daar zal Destrin niet mee zitten. Wat wil je van me? Mijn beste gezaagde hout zonder iets te betalen?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Zo veeleisend ben ik niet. Ik heb op het moment liever kleinere stukken. Afval, restanten, als u ze kunt missen.’


  Brettel tuitte zijn lippen.


  ‘Ik kan wel wat betalen,’ bood ik aan, want ik wilde niet te hebberig lijken, maar ook geen bedelaar.


  Hij schudde zijn hoofd met een spijtige grijns. ‘Ik weet niet wat je bent, maar je bent geen dief en niet van chaos, en Destrin zou met alles gebaat zijn, denk ik.’ Toen keek hij me strak aan. ‘Maar laat zijn dochter met rust. Het is mijn petekind, en al is hij te trots om haar bij mij te laten opgroeien, ze moet een eerzame man uit Fenard als echtgenoot krijgen.’ De laatste woorden klonken bikkelhard en ik deed een stap achteruit.


  ‘Ik wist niet…’


  Hij begon te lachen en de lach klonk dieper, anders dan zijn tenorstem. ‘Dat kon je ook niet weten. Ik had er niets over gezegd, maar je bent een knappe kerel en hebt waarschijnlijk talent, en je vertrekt hier vroeg of laat. Er zijn genoeg andere… Nou, over die restjes…’


  Ik wachtte en probeerde mijn adem niet in te houden.


  ‘Kom mee. Uit de brandhoutmand kun je pakken wat je wilt. Maar maak er geen puinhoop van. De afvalstukken zitten in die andere mand. Die verkopen we. Maak een stapel van wat je wilt; dan zegt Arta – dat is die magere kerel met rood haar – of ik, hoeveel koperstukken het moet kosten.’


  Tenslotte verzamelde ik een zak vol stukken rood en wit eiken, genoeg om drie of vier kistjes te maken, en voor drie koperstukken zoveel afvalhout dat ik een broodplank of twee en een stoeltje kon maken.


  Brettel keek toe terwijl ik het hout zorgvuldig in de oude mand pakte die ik uit Destrins stal had meegenomen.


  ‘Veel succes, jongeman. Je schijnt verstand van hout te hebben.’


  ‘Bedankt. Maar het gaat er om wat ik ermee doe.’


  Hij knikte en was weg en ik klapte met de teugels.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Ik weet het, ik weet het. Je draagt niet graag hout. Maar als je droog wilt blijven en eten wilt hebben, zul je hout moeten dragen.’


  Gairloch bracht me naar buiten, de wind in en de wervelende sneeuw die nu niet alleen de velden, maar ook de rondweg met een dunne witte deken bedekte.


  Destrin zei ‘hmmmpf’ toen ik het hout binnenbracht en in de ongebruikte manden aan ‘mijn’ kant van de werkplaats stopte. Hij had in de zijhaard een vuur gemaakt en onder zijn voorschoot droeg hij een ruige trui.


  ‘Waar is dat voor, jongen?’


  ‘Een paar kistjes, broodplanken, en een stoeltje.’


  ‘Maak een goede stoel, die verkoopt wel. Kistjes doen het tegenwoordig niet meer zo goed.’


  ‘Als ze niet verkopen, dan ga ik andere dingen maken.’


  Deirdre keek alleen tot ik begon te meten. Toen glipte ze door de achterdeur naar boven, alsof de bijzonderheden haar verveelden.


  Het moeilijkste was me niet te haasten. Al wist ik dat er niet direct iets zou gebeuren, ik had het gevoel dat elk moment telde, dat ik aan één stuk door hoorde te werken, en op sommige avonden werkte ik bij de lamp.


  Destrin had het mis. Ik maakte twee kistjes en nam ze de achtste dag met het witeiken kistje mee naar de markt. Het kostte me een koperstuk om erop te mogen staan, maar ik vond een plekje bij de droge fontein naast een bloemenvrouw en zette de drie kistjes op een bruine doek die ik van Deirdre had geleend.


  De sneeuw was half gesmolten, half weggewaaid, maar de wind zwiepte uit het noorden en nog geen twintig mogelijke kopers liepen over het plein.


  ‘Die zijn mooi, jongeman. Waar komen die vandaan?’ vroeg de bolronde vrouw met snijbloemen.


  ‘Van hier. Ik ben gezel bij schrijnwerker Destrin.’


  ‘Heb jij ze gemaakt? Bedoel je dat hij echt iemand heeft die dingen kan maken zoals de oude Dorman?’ Ze boog zich voorover en bekeek de kistjes. ‘Nou… ze zijn niet zo sierlijk als die van Dorman… wel heel eenvoudig… maar ze zien eruit of ze goed in elkaar zitten.’


  ‘Mag ik dat achterste bekijken?’ kwam een andere stem ertussen, van een slanke man in grijsleren broek.


  Ik vond zijn smalle gezicht en de koude blik in zijn ogen onsympathiek, maar ik knikte terwijl ik hem het roodhouten kistje aanreikte.


  De man bestudeerde het aandachtig, keek naar de verbindingen, naar de hoek van de nerf, en hoe het deksel paste. Tenslotte gaf hij het terug, bijna met een teleurgestelde blik op zijn gezicht. ‘Behoorlijk vakmanschap. Aardige stijl.’ Hij knikte kortaf en liep weg.


  ‘Dat betekent dat je best goed bent, man.’


  Wie was dat?’ vroeg ik. ‘Een opzichter van het plaatselijk gilde?’


  ‘De gouverneur staat geen gilden toe. Hij zegt dat ze alleen maar kuiperijen en omkoperij in de hand werken.’


  ‘Wie was dat dan?’


  ‘Dat is de oude Jirrle. Perlot, Dorman en hij streden er vroeger om wie de beste ambachtsman was. Nu maakt hij de mooie kasten voor de welgestelden, de grote kooplui en de gouverneur.’


  ‘Mag ik dat middelste kistje zien? Wat kost dat?’ Een vrouw in een vormeloze grijze overtuniek die haar omvang niet verhulde, wees naar het witeiken kistje.


  ‘Eén zilveren penning,’ antwoordde ik.


  ‘Het is niet meer waard dan een paar koperstukken…’


  Tenslotte verkocht ik het witeiken kistje voor zes koperen penningen en de twee andere voor vijf – net genoeg om niets over te houden na aftrek van de kosten voor het hout, het marktgeld, Destrins aandeel en mijn kostgeld voor een achtag. Nu was het hout voor de stoel betaald, maar dat er geen winst was, was geen veelbelovend begin.
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  In de daaropvolgende achtagen raakte ik beter bij kas en ik ging niet meer naar de markt. In plaats daarvan stalde ik mijn maaksels uit op de plank in Destrins raam. Nu het in Fenard volop winter was, die zich vooral manifesteerde door huilende wind en nu en dan lichte sneeuw, was het beslist een verbetering dat ik kon verkopen zonder het markttarief te hoeven betalen en te staan rillen op de koude stenen van de markt.


  De eerste stoel bracht drie zilveren penningen op, al moest ik er tenslotte vernis voor kopen en er een matte glans op aanbrengen.


  Toen ik Destrin duidelijk maakte dat hij zijn deel kreeg na aftrek van materiaalkosten, omdat ik die betaalde, zei hij ‘hmmmpf ’ en kreunde, maar gaf tenslotte toe. Deirdre keek nog heel vaak toe als ik aan het werk was en van Brettel kreeg ik telkens de kleine stukjes gratis. Zelfs het grotere afval kostte maar een paar koperstukken.


  Gairloch was blij met elke kans uit het afgesloten hok te komen, en dat vormde een ander probleem. Hokken moesten schoongemaakt worden en daar had ik niet aan gedacht. Zaagsel en resten die naar gezaagd hout roken, in de werkplaats opruimen, was bijna een genoegen vergeleken met het hanteren van de schop en de drekemmer. Soms moest ik zelfs een stuk van het plankier schoonboenen – en werden mijn handen rood van het ijskoude water en de ruwe zeep – maar iets in mij stond me niet toe, het hok of de werkplaats te verwaarlozen.


  Naarmate ik meer met het gereedschap werkte en het door Dorman achtergelaten gereedschap zeker net zo goed was als dat van oom Sardit, werden mijn handen bijna verlengstukken van mijn gedachten; ik voelde bijna hoe de nerven, en de krachten en zwakten van het hout in elkaar overvloeiden. Soms was het zelfs niet eens saai en begon ik te begrijpen hoe en waarom oom Sardit naar hout keek.


  ‘Wat voor iemand ben je?’ vroeg Destrin toen ik een stap achteruit deed van de woonkamerstoel waarvoor ik een opdracht had. Hij was niet volmaakt, volgens de normen van oom Sardit, maar zelfs hij zou het een goed stuk hebben genoemd. Ik had de sponningen van de stoel dieper en breder gemaakt, omdat ik wist wie erin moest zitten, en de klampen en riemen waren iets zwaarder om het extra gewicht te dragen, maar aan de verhoudingen was die grotere sterkte niet te zien. ‘Huch… huch…’ Hij stak een hand uit om in evenwicht te blijven. Hij verbleekte.


  Ik boog me naar hem toe. ‘Gaat het?’


  ‘Gaat… best… wacht… even…’


  Maar dat was niet zo. Zelfs toen hij weer rechtop stond en ophield met hoesten, was hij bleek. Voor het eerst sinds ik in Fenard was gekomen, strekte ik mijn waarneming uit tot voorbij het werkstuk om Destrin te bereiken… en deinsde bijna terug voor de weerslag. De draden van orde in het lichaam waren verzwakt en telkens met een fractie tegelijk aan het afsterven. Toch was er geen chaos, geen aandoening van het kwaad, alsof hij veel ouder was dan in werkelijkheid; alsof hij een aloude was.


  Bijna zonder nadenken, gaf ik hem wat innerlijke orde, een vleugje kracht.


  ‘Wie ben je?’ vroeg hij weer, alsof zijn hoestaanval er niet was geweest, maar hij schuifelde dichter naar de haard toe.


  Ik veegde mijn voorhoofd af. ‘Ik ben Lerris.’


  Destrin schudde zijn hoofd. ‘Je bent opgeleid door een meester, Lerris. Ik ben maar een armzalige ambachtsman en dat weet ik, maar ik kan kwaliteit en vakmanschap onderkennen. Soms als je aan het hout komt of met de schaaf een rand aansnijdt, lijk je Dorman wel. Jij komt uit een andere wereld. Als jij naar een stuk hout kijkt, is het alsof je er helemaal doorheen kijkt.’


  Dat was ook zo, maar dat hoefde ik Destrin niet te zeggen. Ik trok dus mijn schouders op; dat deed ik vaak in Fenard. ‘Net als jij, Destrin, probeer ik de kost te verdienen.’


  ‘… huch… huch…’ Hij zwaaide me weg.


  Ditmaal herstelde hij snel, door wat ik hem gegeven had.


  ‘Die vervloekte kou…’ mompelde hij. Toen keek hij me aan, alsof hij onderkende wat ik was, en schudde zijn hoofd. Wat moet ik doen als je weggaat?’


  Ik keek weer naar de stoel. Destrin had een goede vraag gesteld. ‘Je had deze werkplaats al vóór ik kwam,’ zei ik vastberaden, maar dat was geen antwoord en dat wisten we allebei.


  Buiten floot de wind, hij schudde de voorluiken en rammelde aan het uitstalraam.


  Tien je klaar om te komen eten, papa?’ Deirdre stond bij de trap; ze zag er even popperig en broos uit als altijd, alsof ze zo door een windje meegenomen kon worden. Toch zat er grote kracht achter die schijnbare broosheid, zoals ik had ontdekt toen ik haar met de vrouw van een koopman had zien onderhandelen over een paar gordijnen die ze had geleverd.


  ‘Mooie tijd om op te houden,’ beaamde de ambachtsman.


  Deirdre diende een gerstsoep op. Het was een hartige soep en de biscuits waren vers. Hoe jong ze ook was en hoe broos ze er ook uitzag, koken kon ze, en ze had altijd een aardige, zij het verlegen glimlach.


  Die nacht, met mijn rug tegen de bakstenen van de muur en mijn voeten op de strozak die als bank, bed en studieplek diende, haalde ik De grondslag van orde voor den dag. De band werd al slap, want ik had het dunne boekwerk al minstens twee keer gelezen.


  Lezen betekende jammer genoeg niet: begrijpen. Sommige dingen waren gemakkelijk genoeg, net als die toestand met de schapen. Of helpen het lichaam van Destrin te versterken om tegen de verwoestende ziekte te vechten. Ik begreep wat de ziekte Destrin aandeed, maar ik kon er niets tegen doen. O, Destrin zag er beter uit nadat ik me ermee bemoeid had en ik zou doen wat ik kon, maar langzaam, langzaam ging hij dood.


  Zelfs aan die vervloekte inleiding van het boek had ik niets: Leren zonder te begrijpen kan alleen de teleurstelling van de ongeduldige vergroten… Of wat dacht je van: Niet alles is mogelijk, zelfs niet voor de grootsten…


  Geweldig. Fantastisch.


  Ik deed het boek dicht en keek naar niets.


  Te veel vragen bleven aan me knagen, zelfs al bleef ik me door die vervloekte Grondslag van orde heen worstelen. Dan zat ik daar onder de lamp terwijl ik al had moeten slapen, wetend dat mijn ogen de volgende dag zouden prikken, en worstelde ik met de tegenspraken en dubbelzinnigheden.


  Ik kon het boek niet van voor tot achter lezen. Dat had ik al vlug opgegeven. Ik las dus eerst de tweede helft, de hoofdstukken over de werking van orde, en probeerde er een paar van uit, zoals het richten van metaal om het te versterken of de eigenschappen ervan te veranderen. Dat was na een beetje oefenen gemakkelijk, tenminste met spijkers of kleine stukken.


  En met een ketel water en een kaars als brander, kon ik nagaan hoe weersveranderingen werkten… zo’n beetje. Waar ik bang van werd, waren de voorbehouden en waarschuwingen over zware regen die later in het jaar de oogst beïnvloedde en elders droogte bracht. Maar de ketel water en de brander veranderden niets, alleen werd de lucht in de werkplaats iets vochtiger, en dat was niet slecht voor het hout.


  Ik zat daar dus met mijn rug tegen de muur en mijn voeten op de strozak, en probeerde te begrijpen wat ik geleerd had – of dacht dat ik geleerd had – en te beseffen dat sommige dingen niet konden – zelfs niet voor een ordemeester, wat ik niet was.


  Een glimp geel in de schemering viel mij in het oog.


  … whhsttt… Een geschuifel van voeten volgde.


  Deirdre stond achter de gordijnen die mijn alkoof afsloten. Hoe lang ze daar gestaan had, wist ik niet, maar haar donkere ogen schoten van mij naar het boek en terug.


  Met mijn korte broek aan en verder niets, voelde ik me naakt.


  ‘Je kunt wel binnenkomen, Deirdre.’


  Dat deed ze, maar niet ver, tot net voorbij het gordijn dat als deur dienstdeed. Ze droeg een oude kastanjebruine wollen doek over een versleten wit hemd, en haar haar tot op de schouders was naar achter gebonden.


  ‘Lerris?’


  ‘Ja?’ Ik draaide me om, zwaaide mijn voeten van het bed, zette ze op de vloer en ging zijdelings op de strozak zitten.


  ‘Ben je vroeger priester geweest?’ Haar stem klonk zacht, zoals altijd. Niet timide, alleen maar zacht.


  Ik gaf haar geen antwoord en ze zei niets; eindelijk ging ze op het uiteinde van de strozak zitten; ik rook een heel vage rozengeur.


  ‘Je kon niet slapen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik maak me zorgen over papa.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Ik weet het…’ Ze schoof een stukje naar me toe. ‘Hij ziet het ook. Hij wil niets zeggen.’ Ze stak een slanke hand uit en legde die op mijn onderarm. Haar vingers waren stevig en koel tegen mijn huid en ik moest slikken, vechten tegen het verlangen haar te omhelzen.


  ‘Lerris…’ Ze kwam nog dichterbij.


  Ik probeerde niet te beven. Het was al zo lang geleden dat ik een meisje had vast gehad, veel te lang.


  ‘Alsjeblieft… blijf hier… wat je maar wilt…’ Zelfs al zat ze nu praktisch naast me, diep van binnen sidderde ze, en niet van verlangen; maar tegelijk was ze kalm en doelbewust.


  Ik zuchtte diep en schoof haar hand weg. ‘Deirdre… ik zal doen voor je vader wat ik kan.’ Ik zuchtte weer. ‘Ik wil je vasthouden… echt vasthouden… en meer, maar dat zou niet eerlijk zijn tegenover jou en je vader.’ Toen glimlachte ik gemeen. ‘En als je zo lang dicht bij me blijft zitten, wordt het voor mij heel moeilijk me te gedragen.’ Dat was geen grap. Ze rook warm en heerlijk en ik voelde nu hoe eenzaam ik geweest was. Maar ze wilde mij niet. Ze wilde dat ik haar vader redde.


  Ze schoof weg, net genoeg om me te laten weten dat ze dankbaar was, maar niet zoveel dat ik zou denken dat ze me niet aantrekkelijk vond… of zoiets. Ik wist het niet.


  ‘Dank je.’ Meer zei ze niet, maar ze meende het en dat was genoeg. Ze bleef een tijdje zitten. Tenslotte vroeg ze: ‘Waar kom je vandaan?’


  ‘Van ergens ver weg, zo ver dat ik er misschien nooit naar kan terugkeren.’


  Ze keek me aan en ik keek terug; ze deed haar mond open en weer dicht voor ze nog een vraag stelde. ‘Waarvoor ben je hier?’


  ‘Je zou kunnen zeggen dat het een soort pelgrimsreis is, een leertijd, een tijd om beslissingen te nemen.’


  ‘Heb je dingen geleerd die je niet wist?’ Ze trok de doek dichter om zich heen en herinnerde me eraan dat het in de werkplaats koud was en de winter Fenard in zijn greep hield.


  De kou hinderde me niet meer zo als voorheen, maar dat kwam omdat ik op mijn eigen innerlijke orde was gaan letten, denk ik.


  ‘Op sommige dagen…’ bekende ik. ‘Maar ik schijn nooit te leren wat ik dacht dat ik zou leren.’


  Ze knikte naar me om door te gaan.


  ‘Ik ben eens opgehouden met houtbewerking, toen ik leerling was, en ik wist niet of ik het nog ooit zou doen. Het leek… nou… het was saai. Waarom zou iemand er zich druk over maken of de nerven precies pas waren, en of er te veel druk op de klampen stond?’


  ‘Nu lijk je het leuk te vinden… soms sta ik naar je te kijken en dan zie je me niet, al sta ik bijna naast je. Grootvader was ook zo.’


  Ik likte over mijn droge lippen, ik ving weer haar geur en voelde mijn hart sneller kloppen. ‘Je kunt beter gaan.’


  Er kwam even een glimlachje op haar gezicht toen ze opstond, een grijns bijna, maar met een vleug van verdriet die ik voelde zonder te speuren. ‘Dank je.’


  Ze was te vlug weg, en bijna te laat, en ik vroeg ik me af wat er gebeurd zou zijn als ik genomen had wat ze had aangeboden. Maar de woorden van vader, van Talryn en het boek kritiseerden me en ik wist dat ik het beste had gedaan. Genieten van Deirdre zou misleiding zijn, en erger, belangrijker, zelfmisleiding. Toch klopte mijn hart nog te vlug en mijn lichaam hunkerde, en ik droomde van goudblonde meisjes, van een zwarte vrouw, zelfs van een roodharige, en werd zwetend en beklemd wakker. Maar toen wist ik wat ik doen moest.
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  De brigadecommandant kijkt over haar schouder. ‘Zeg Gireo dat hij honderd roede meer terug moet zakken.’ Haar lichaam past zich vanzelf aan als haar rijdier de lange helling begint af te dalen die naar de Demonendriehoek leidt, de mythische driesprong tussen Vrijstad, Hydlen en Kyphros.


  ‘Honderd roede?’


  ‘Tweemaal de afstand die hij nu aanhoudt.’


  ‘Maar we kunnen hem niet bereiken als ze van achter aanvallen…’


  ‘Jawel. Wij zijn niet zijn gelukspoppetje. Het is een grote jongen.’


  ‘Maar…’


  Haar hand gaat naar het gevest van haar zwaard. ‘Jij gaat Gireo vervangen.’ Haar zwakke stem draagt naar de overkant van de weg, nog steeds gehuld in de mist die voor de dageraad is neergedaald. Onder de cavaleristenmantel en -helm is haar lange haar strak opgebonden met zwart koord.


  De man schudt zijn hoofd, maar keert zijn ruin terug naar de heuveltop. Na een tijdje brengt de ruiter die Gireo heet zijn ruin naast de donkerharige vrouw, die haar mantel heeft afgedaan en opgevouwen in de zadeltas heeft gestopt. Ze draagt een nog niet verkleurde zilveren vuurvogel op de kraag van de leren officiersbuis.


  Gireo’s ogen fonkelen als hij de slanke officier opneemt. Te voet zou hij meer dan een kop boven de vrouw uitsteken.


  Haar ogen schijnen de mist voor hen uit te doorboren.


  Hij doet zijn mond open.


  ‘Stil.’ Het woord overbrugt nauwelijks de afstand tussen hen, maar het komt aan met de kracht van een beschuldiging.


  Gireo doet zijn mond dicht, maar zijn tanden knarsen achter zijn lippen.


  ‘Gallaanse troepen,’ mompelt de brigadecommandant. ‘Vervloekte monsters.’ Haar ogen boren zich weer door de mist. ‘Tovenaar… niet zo ver van Gallos.’


  Ze ontbloot haar zwaard en zet haar rijdier aan tot een vlugge gang. ‘Laat de anderen aansluiten… stil.’


  Gireo valt terug maar zegt mets tegen de twee cavaleristen die in ganzenmars achter hem rijden terwijl hij van hen naar de brigadecommandant kijkt. De weg wordt vlakker als ze dichter bij het dal beneden komen en de vochtige, aangetrapte klei van het wegbed dempt de geluiden van de Kyphraanse brigade.


  Voor hen uit verschijnt een flakkerend puntje licht en verdwijnt dan, onthuld en verhuld door de grondmist die uit de Kleine Oosttoppen neerwolkt.


  Gireo kijkt achterom naar de brigadecommandant, maar ze is in de mist verdwenen. Hij kijkt bedenkelijk maar trekt zijn zwaard niet.


  De Kyphraanse brigade rijdt naar beneden.


  Hiiie-ie–ie… ie-ie…


  … ie-ie… ie-ie…


  Kling… klang…


  Het geluid van één stel hoeven komt op de Kyphranen af gedonderd. ‘Opstellen!’ Dat ene commando schiet uit de mist als een ijzeren zweep en zelfs Gireo keert zijn paard.


  De brigadecommandant laat haar strijdros tot voorbij de eerste twee rijen rijden. ‘Voorwaarts!’


  Bijna met tegenzin brengen de Kyphraanse cavaleristen hun rijdieren in draf.


  Een stuk of tien Gallanen zitten in het zadel als de Kyphranen uit de mist breken en op de indringers af denderen.


  De brigadecommandant rijdt weer voorop en haar zwaard flitst, al is er weinig licht dat op het koude staal kan weerkaatsen.


  Sjjjt… sjjjt…


  ‘… vervloekt…’


  ‘Rechts van je, Gireo!’


  ‘… aiii!…’


  Al die uitroepen komen van de Kyphraanse kant. De Gallanen vechten in stilte.


  Sjjjt…


  ‘…jij!’


  ‘… chaos… schoft…’


  Sjjjt…


  Na een tijdje rukt de Kyphraanse brigade op tot vlak bij het achtergelaten vuur dat nog steeds flakkert in de ochtendmist. Eén manschap en paard worden vermist. Het zadel van een ander paard is leeg. Een tiental gestalten in het paars-grijs van Gallos liggen in en rond het kamp verspreid.


  Bij het vuur houdt de brigadecommandant in. ‘Gireo, pak de wapens en bind ze op een van de Gallaanse paarden.’


  ‘Ga ze zelf pakken.’


  De brigadecommandant zucht, maar ze heeft haar zwaard in haar hand. ‘Wil je te paard of te voet sterven?’


  Gireo haalt zijn schouders op. ‘Te voet zou je in een eerlijk gevecht niet kunnen winnen.’ Hij springt van zijn kastanjebruine ruin.


  Ze glimlacht en stijgt af.


  Hij springt naar voren, nog voor haar voet uit de stijgbeugel is.


  Ze duikt onder zijn kling door en komt overeind uit de rol met haar zwaard voor zich uit.


  Sjjjt…


  Klinggg…


  Sjjjt…


  Zijn zwaard glipt uit zijn vingers terwijl het bloed uit zijn keel spuit en zijn knieën doorknikken. ‘Teef…’


  Nog voor hij dood is, zit ze weer op haar strijdros. ‘Hyster… verzamel de Gallaanse wapens.’


  De magere man met de baard kijkt van de reus op de grond naar de ranke vrouw op het paard. Hij slikt en stijgt zonder iets te zeggen af. Twee andere mannen wisselen een blik.


  ‘… kijk hoe snel haar zwaard is…’


  ‘… even gemakkelijk doden als je aankijken…’


  ‘… toch maar even zeven Gallanen gedood…’


  Ze laat het gefluister korte tijd doorgaan en schraapt dan haar keel. ‘Laten we gaan.’
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  Omdat datgene wat ik te doen had, in strijd zou zijn met de Fenardijnse traditie, had ik iemand nodig met persoonlijke belangstelling, en Brettel was de enig mogelijke.


  Dat bleef ik mezelf maar wijsmaken terwijl Gairloch mij over de weg naar het noorden naar het bedrijf van de meester-zager bracht. Misschien had ik die dag uitgezocht omdat de zon eindelijk doorkwam, de wind was gaan liggen en de lucht zo schoon en zuiver was dat ik, al beet hij in mijn gezicht, wel kon zingen. Ik deed het niet. Dat zou te veel gevergd hebben van die arme Gairloch.


  De gedachten aan een lied verstierven, toen ik dichter bij de zagerij en de grijze stenen opslagplaats kwam.


  ‘Lerris, wat kom je doen? Heb je die stoel af?’ Zijn zilvergrijze haar glansde in het spaarzame middagzonlicht en zijn glimlach was vriendelijk.


  ‘Je hebt me de opdracht eergisteren gegeven. Voor een goede stoel is tijd nodig.’ Ik grijnsde gewoon terug, maar ik hield het niet vol.


  Hij keek me even aan. ‘Ga vast naar de salon.’


  ‘Kan dat wel?’


  ‘Ik kom zo meteen. Ik moet Arta iets zeggen over een paar zaagsneden. Als je bessenrood wilt, zal Dalta het voor je halen.’


  En weg was hij; zijn korte beentjes bewogen zijn grote torso en zijn brede schouders voort naar de zagerij in een gang, die voor de meeste mensen hardlopen geweest zou zijn.


  Ik veegde mijn voorhoofd af, steeg af en bond Gairloch losjes aan de paal. Hij hoefde wel niet aangebonden te worden, maar het had geen zin zijn geoefendheid of mijn vermogens aan de grote klok te hangen. Ik vroeg me af of de mensen in Reizigersrust hadden afgesproken dat er in Stalhouderij Felshar altijd een bergpony was als er ruiningers kwamen, of dat het speciaal voor mij zo was geregeld. Talryn, die met een schuldig geweten zat?


  Hoewel het ’s middags enigszins bewolkt was, gaven de vochtigheid, de warmte en de volkomen windstilte het gevoel, dat je in winterkleren door een warm bad liep. Door mijn toenemende beheersing van orde wist ik met kou om te gaan, maar warmte, dat lag anders.


  In het lange huis van één verdieping naast de houtopslagplaats tilde ik een koperen klopper op en liet hem neervallen.


  Een jonge vrouw deed open.


  Ik glimlachte, ondanks mezelf. Toen ik haar ogen zag, zo blauw als de lucht na een regenbui, haar haar, zo licht als gesponnen goud, haar huid fijner van teint dan de zijdeglans van de witte eik, en haar gestalte als een tempelbeeld, had ik kunnen vergeten dat ze nog niet tot aan mijn schouder kwam.


  ‘Kan ik je helpen? De meester-zager is in het hoofdgebouw…’ Haar stem klonk kordaat, maar toch zacht als een goed vernis op zwart eiken.


  Ik kreeg mezelf weer in de hand en knikte. ‘Ik ben Lerris, de gezel van Destrin. Brettel vroeg me in de salon te wachten.’ Ik zweeg even. ‘Ben jij Dalta?’


  ‘Ik ben Dalta.’ Ze glimlachte beleefd, met een natuurlijke vriendelijkheid die geen belofte inhield, maar de middag opvrolijkte, en om een of andere reden dacht ik aan Krystal, al had ik onmogelijk kunnen zeggen waarom.


  ‘Hij had het over bessenrood.’


  ‘Ik breng je naar de salon.’


  Ze voorzag me zelfs van een glas – een beker van echt glas – bessenrood en ik ging zitten in een stoel die waarschijnlijk door Dorman gemaakt was, want hij kwam overeen met een ontwerp in zijn modellenboek, en ik vroeg me af hoe de eega van Brettel er uitgezien moest hebben, dat ze zo’n dochter hadden.


  Toen dacht ik aan Deirdre, en of het wel eerlijk was wat ik van plan was. Ik dacht terug aan Talryns zure commentaar op eerlijkheid en schudde tenslotte mijn hoofd.


  ‘Je ziet er verschrikkelijk uit, Lerris…’ Brettel had ook een glas bij zich, maar dat dampte. De geur van de gekruide cider vulde het vertrek en mengde zich met de geur van brandend hout in de haard.


  ‘Zo voel ik me ook.’


  ‘Je ziet eruit alsof je iets ongewoons wilt vragen.’


  Ik knikte.


  ‘Zeg me niet dat je met Deirdre wilt trouwen.’


  ‘Nee. Dat zou verkeerd zijn voor ons allebei, maar zij vormt een onderdeel van het probleem.’


  Brettel dronk uit zijn glas, een klein slokje voor zo’n brede man, en zweeg.


  ‘Je weet dat het slecht gaat met Destrin…’ begon ik.


  ‘Hij ziet er slecht uit.’


  ‘Ik kan de zaak niet langer in stand houden.’


  ‘Daar kijk ik niet zo van op.’ Zijn gezicht werd somber.


  ‘Wacht even. Ik vertrek niet zomaar… maar ik moet een gunst vragen, en niet voor mezelf.’


  Hij nam nog een slokje terwijl zijn gezicht weer de gewone uitdrukking aannam. ‘Waarom kom je bij mij?’


  Ik besloot het er allemaal uit te gooien. ‘Ik moet een leerling voor Destrin opleiden. Hij moet hout begrijpen of aanvoelen, hij moet ouder zijn dan de gewone leerling, en ik wil echt dat hij geschikt is voor Deirdre.’


  ‘Dat is een zware opdracht. Wie heeft je tot hoeder van Destrin aangesteld?’


  ‘Ikzelf, denk ik. Niemand anders hielp hem. Nu ik de zaak weer rendabel heb gemaakt, kan ik niet zomaar weglopen. Maar over een tijdje…’ Ik haalde weer mijn schouders op.


  ‘Waarom kun je niet blijven?’


  ‘Nu nog wel. Maar over een tijdje, als ik…’


  ‘Je doet wel geheimzinnig, Lerris. Waarom zou ik dat doen?’ De man oefende druk uit, maar hij was goed voor me geweest en ik voelde dat hij orde belichaamde.


  Ik keek de salon rond en liet mijn waarneming speuren. Niemand was binnen gehoorsafstand. ‘Wat weet je van Recluce?’


  Brettel knikte alleen maar; hij keek niet eens verbaasd. ‘Je hebt altijd iets bijzonders gehad. Wil jij Destrin helpen?’


  Ik wist wat hij bedoelde. ‘Voor zover ik kan, maar niemand kan iets doen.’


  ‘Doe je dit niet voor hem?’


  ‘Hij is een goed mens. Geen geweldig ambachtsman, maar een goed mens. En hij doet elke dag zijn uiterste best, omdat hij het idee heeft dat hij Deirdre niets te bieden heeft.’


  Brettel krabde aan zijn linkeroor en nam toen een flinke slok. ‘Heb je enig idee waar zo’n bijzondere leerling te vinden is?’


  ‘Wat dacht je van de jongste zoon van een van de boseigenaars of boerderijen waar je kapt? Je hebt misschien een idee…’


  ‘Mogelijk… Moet hij wat ouder zijn?’


  ‘Nee… maar niet te veel jonger… met een vriendelijk gemoed, maar vasthoudend, als dat kan…’ Ik deed mijn mond dicht; het drong tot me door dat ik veel te veel blootgaf.


  ‘Maak je je zorgen over mij?’


  ‘Een beetje,’ bekende ik.


  ‘Dat mag ook wel.’ Toen glimlachte hij. ‘Maar ik heb je verteld dat ik de peetoom van Deirdre ben, en al kom je uit de hel, er moet iets gebeuren. Laat me erover nadenken. Er zijn een paar jongelui die misschien geschikt zijn.’ Hij grinnikte en voegde eraan toe: ‘En hun ouders zouden denken dat we ze een gunst verleenden.’


  Ik dronk mijn bessenrood op terwijl Brettel nadacht.


  ‘Je hoort nog van me,’ zei hij terwijl hij me uitliet.


  Een achtag later kwam Bostric.


  En ook een opdracht voor een roodeiken kist voor Dalta’s uitzet, met de opdracht er de tijd voor te nemen en het goed te doen… alsof ik het voor Brettel ooit anders gedaan zou hebben.


  Bostric was slungelachtig, roodharig en sproetig, aanvankelijk zo schichtig als een opgejaagde kwartel, tenminste als ik in de buurt was, en zo koppig als een in het nauw gedreven bizon. Maar hij kon luisteren en had gevoel voor hout. Bij zijn werk in het bos had hij weleens een zaag gebruikt en geprobeerd iets uit te snijden. Zijn figuren van mensen en dieren waren kunstiger dan de mijne.


  Destrin zei alleen maar ‘hmmmpf ’ tussen zijn hoesten door, als hij er de kracht toe had, en Deirdre kookte grotere hoeveelheden van haar eeuwige gerstsoep. Het mocht dan saai zijn, ze glimlachte vaker voor zover ze niet over haar vader moederde, en meer kon ik niet verwachten.


  Ik droomde nog dikwijls over goudblonde meisjes en soms over zwartharige vrouwen, en werd dan zwetend wakker, of erger. Ik vroeg me af waarom ik over Krystal droomde, maar kwam er niet achter. En al die tijd sliep Bostric diep op de losse strozak die we voor hem in de werkplaats hadden neergelegd.
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  De opdracht van Brettel gaf me een nieuw idee. Ik besloot twee van die kisten te maken en de onderdelen voor de tweede roodeiken bruidskist in de stal te bewaren, zolang ik er niet aan werkte. Als ik het niet deed, zou niemand anders het doen, en Destrin keek eigenlijk nooit waar ik aan werkte, tot het bijna klaar was. Meestal was hij druk bezig met zijn banken en rechte tafels, en met vechten tegen zijn hoestaanvallen. En anders maakte hij zich zorgen over Bostric of mij.


  ‘Hij is prima, Lerris. Hij kan alleen niet aan je tippen.’ Die woorden hoorde ik niet één keer, maar wel twintig keer voor de winter voorbij was.


  Bostric had meer in zijn mars dan Grizzard van Perlot, daar was ik van overtuigd, maar hij miste nog het zelfvertrouwen, en dat zou alleen met de tijd groeien.


  Eerst liet ik hem broodplanken maken, een paar maar, voornamelijk om hem zelfvertrouwen te geven. De markt voor broodplanken was beperkt en het ontwerpen en snijden van broodplanken die je niet verkocht, pepte je zelfvertrouwen niet op. Ik noemde het uitstalstukken en er werden er twee verkocht, recht uit het uitstalraam.


  Toen sprak ik met Wryson, die de stoffenwinkel bij de juweliersstraat dreef, en haalde hem over een voorraadkist te laten maken, een eenvoudig stuk dat bekleed werd met cederhout, als zomeropslag voor wolgoed.


  Het maken ervan duurde eens zo lang, want ik liet Bostric een hoop dingen doen die ik anders gedaan had.


  ‘Waarom doet u dat niet, heer? Ik heb er al moeite mee, de nerven pas te krijgen.’


  ‘Dat had ik ook,’ zei ik kortaf, ‘maar blijf ik altijd hier?’


  ‘Als u niet hier bent, geëerde meester-schrijnwerker, hoe zal ik dan leren?’ Hij zei dat op eerbiedige toon en met een strak gezicht. Maar zijn ogen verrieden hem.


  ‘Ik ben geen meester-schrijnwerker. Ik ben maar gezel.’


  ‘Ik begrijp het, heer.’


  Hij keek me weer zo deemoedig aan en met zijn wilde rode haardos, sproeten en ruige wenkbrauwen deed hij me meer aan een herdershond dan aan een leerling denken. Maar ja, er was misschien geen verschil. Soms kon ik me moeilijk herinneren hoe teleurgesteld en verveeld ik was geweest, en hoe graag ik had willen uiten wat ik voelde.


  ‘Maar, geëerde gezel, ik begrijp nog niet wat u wilt’


  Ik moest wel grijnzen. ‘Het spijt me… je hebt gelijk. Het is moeilijk om te leren hoe het moet.’ Ik pakte de krompasser weer en liet hem zien wat ik wilde; toen keek ik toe en verbeterde hem waar nodig, en probeerde niet te lachen.


  Tenslotte kwam alles goed bij dat werkstuk. Wryson was tevreden en plaatste een opdracht voor nog zo’n kist, maar pas vroeg in de herfst, als hij zijn laatste ladingen afgewerkte wollen stoffen uit Montgren binnenkreeg.


  Soms lukte het minder goed, zoals de stoel voor Wessel. Bostric had problemen met de klampen en dat was mijn schuld. Hij was nog niet zo ver en ik had hem opgejaagd. We gaven het product, dat stevig genoeg was, aan de Tempelzusters en de tweede werkte ik zelf af. De fooi maakte het extra hout bijna goed.


  Deirdre zorgde voor een bijpassend kussen dat het stuk nog fraaier maakte, en ik nam me voor haar in de toekomst meer van dat werk te laten doen. Ze zou een goede partij voor Bostric worden.


  Vervolgens stelde ik voor dat Bostric een bank zou maken die moest passen bij de banken die Destrin maakte voor herberg De Hoorn, misschien wel de slonzigste tapperij van Fenard. Maar door de vele schade en Destrins lage prijzen had hij constante, zij het geringe inkomsten.


  Destrin had ‘hmmmpf’ gezegd op mijn voorstel, nog wat gehoest, maar zich niet openlijk verzet.


  Intussen had ik in een poging Bostrics afwerking te verbeteren, een kindertafel voor hem getekend, waartoe ik een eenvoudige tafel uit Dor-mans ongelooflijke modellenboek had verkleind. Toen ik die een paar keer met Bostric doorgenomen had en voor alles de reden had aangegeven, knikte hij eindelijk. Ik voelde wel dat hij het begreep.


  De tafel werd heel aardig, maar stond veel langer dan een achtag in het uitstalraam voor Wryson, de stoffenkoopman, twee zilverstukken voor de tafel plus twee bijpassende rechte stoeltjes betaalde. Ik denk dat dat was omdat het weer slecht was geworden en sneeuw over de wegen naar Kyphros joeg, en een verwachte aanvoer van zilverwerk uit Kyphros uitgesteld was tot na de feestdagen. Hij had dus een oudjaarscadeau nodig voor zijn kleinste.


  Ik stopte mijn aandeel in het verborgen kistje in de huwelijkskist en Bostric kocht voor zichzelf een paar hoge schoenen, nauwelijks gedragen, maar beter dan zijn oude sloffen.


  Toch… de tafel was een experiment geweest dat bijna niet verkocht was, en dat zat me dwars. We konden geen staat maken op het weer om ons telkens uit de nood te redden.


  Ik wreef over mijn kin en keek naar het witte eiken waar ik aan werkte voor een hoekkast. Wit eiken was zo schoon, maar dat betekende dat alle fouten in het oog vielen bij iedereen die er een greintje verstand van had. Vreemd genoeg gold hetzelfde voor zwart eiken, maar om de tegenovergestelde reden. Iedereen bekeek dat zo goed, dat fouten onvermijdelijk werden ontdekt.


  Met een stille zucht keek ik naar de kisten en de bijzettafel op de uitstalverhoging, en naar buiten, midden op de ochtend… zo somber als alleen een morgen in de nawinter in Fenard kon wezen.


  Tenslotte gooide ik nog een blok op de haard.


  ‘Ik ben zo terug.’


  Destrin zei: ‘Hmmmpf,’ werkte zich in zijn trui en keek naar de vierkante opbergkist op zijn werkbank.


  Bostric, achter Destrin, keek op naar de kist en keek mij toen aan. Ik keek streng en hij zuchtte. Met Destrin was niet altijd te praten, maar alles zou in handen van Bostric komen, en hij kon op z’n minst Destrins tekortkomingen accepteren.


  ‘Pas op je tellen, geëerde gezel,’ riep Bostric. Zijn stem klonk quasi klaaglijk.


  Ik onderdrukte weer een grijns en trok mijn mantel om me heen toen ik de koude straat op liep en de deur goed achter me dichtdeed. Mijn voeten brachten me naar het marktplein.


  Toen ik de stoep op ging langs de breedstraat, een van de weinige straten met een echte verhoogde stoep, afgescheiden van het wegdek, voelde ik een spanning in de koude vochtige lucht. Zonder zelfs het minste windje hing de geur van houtrook over Fenard, die elke ademtocht een scherpe smaak gaf.


  Een ketellapper duwde lusteloos zijn kar naar het plein. Achter hem waggelde een kalende, witharige man die een tas droeg. Geen van beiden keek op toen ik hen passeerde.


  In de lucht was de zon verloren achter de vormloze grijze wolken die zich niet leken te bewegen.


  Kling… klink… kling… Op het geluid van de koets die over de stenen achter me ratelde, liep ik naar het baksteen van de winkelpuien toe.


  … kling…


  Een glans van verguld hout ving mijn blik, net zoals de niet geroken geur van chaos naar mijn gevoelens greep toen de koets van de chaosmeester langzaam voorbijreed, getrokken door twee al te grote witte paarden die ik het eerst had gezien op de weg vanuit Vrijstad, de vorige herfst. Achter de koets reden dezelfde twee lijfwachten op hun bijpassende bruinroden, en dezelfde koetsier met zijn doodse kop zat op de bok.


  In het raam van de koets was het profiel van een vrouw te zien, de gesluierde die ik in de herberg in Howlett gezien had. De koets reed de breedstraat door voor ik echt mijn zintuigen op de inzittenden had gericht.


  Knal! De terugslag was keihard, maar ik kromp bijna in elkaar op straat door de kracht van de reactie en door de acute doffe pijn. Terwijl ik me achter de bescherming terugtrok die Justen me had geleerd, dwong ik me met gelijkmatige stappen door te lopen naar het plein.


  ‘Hort-ju…’ De mechanische stem van de koetsier weerkaatste van de baksteen en steen.


  Ik wreef niet over mijn voorhoofd, hoe graag ik ook wilde, en dacht over de terloopse indruk die ik van drie mensen in de koets gekregen had. Indertijd waren er maar twee geweest, dat wist ik.


  Toen ik voorbij het plein was met de geroeste, open marktpoorten, bewaakt door de garde van de gouverneur, en dichter bij het paleis, zag ik dat de zware ijzeren hekken van het paleis al dicht waren.


  Ik schudde langzaam mijn hoofd en ging terug naar de werkplaats van Destrin. Telkens als ik iets deed zonder nadenken, gaf ik me bloot. Nu zou Antonin weten dat er minstens één ordemeester in Fenard was. Het contact was zo kort geweest en zijn reactie zo vanzelfsprekend en minachtend, dat ik hoopte dat hij me niet als buitenstaander of als iemand uit Recluce zou herkennen.


  Dat hoopte ik, maar veel anders kon ik niet doen, behalve hout blijven bewerken en leren… en proberen na te denken voor ik iets deed. En dat alles zonder dat ik me liet leiden door mijn verveling.


  De wolken boven bleven grijs, maar een licht windje streek langs mijn wangen.
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  schrijnwerkerij PERLOT stond er op het sierlijk gesneden uithangbord. De gebeitelde letters in oud tempelschrift waren zwart geverfd. Een bleke harde vernis, die niet de gouden glans van de meeste vernissen had, liet de roodeiken tinten doorschijnen.


  Terwijl de ochtendmist op mijn mantel parelde, bond ik Gairloch aan de paal voor de werkplaats. De winter had langer dan gewoonlijk aangehouden, en toen de lente was gekomen, hadden de regens en de kou zich vermengd, zoals bij de wolkbreuk toen de stal was overstroomd omdat ik de afvoergoten bij het hok van Gairloch niet tijdig had schoongemaakt. De modder, hooi en ijsbrokken opruimen terwijl de regen in mijn nek en op mijn rug kletterde… dat was pas leuk geweest, en mezelf na afloop wassen was al niet veel leuker.


  ‘U houdt zeker van een koud bad…’ had Bostric met een strak gezicht op zijn o zo eerbiedige toon opgemerkt.


  ‘De volgende keer kun je mee,’ had ik gezegd, maar dat had de scherts maar even ingetoomd, tot ik weer in droge kleren aan het werk was.


  Terwijl ik terugdacht aan Bostrics plagerij en blij was dat de lente eindelijk was gekomen, bekeek ik de stoelen in het uitstalraam, speciaal ontworpen bij de zitkamerstoel rechts. Dat ontwerp had ik nog nooit gezien, zelfs niet in de tekenboeken van oom Sardit. De kromming van de poten was ingehouden, minimaal, maar gaf de stoel toch een verfijndere aanblik.


  ‘Jij!’


  Ik keek op bij die ruwe stem.


  Een magere man, niet veel ouder dan ik, met een dun laagje zaagsel in het zweet op zijn voorhoofd geplakt, die een haveloos grijs hemd onder zijn leren voorschoot droeg, keek me vuil aan.


  Ik keek kalm terug, ja?’


  ‘Ben jij…’


  ‘Breng hem mee naar binnen,’ voegde een schorre stem uit de werkplaats eraan toe.


  Grizzard keek onzeker en ik liep gewoon om hem heen. Vooraan in de werkplaats stonden drie stoelen, elegant in Hamoraanse stijl, maar iets te zwaar in de poten en de vierkante sporten. Daartussen stond een laag tafeltje van het soort waarvan ik het nut nooit had ingezien, behalve als verzamelplaats van rommel.


  Ofschoon alle stukken goed waren, waren het blijkbaar afgekeurde eersteklas meubels, te duur voor de ambachtsman en niet echt goed genoeg voor de notabelen. Waarschijnlijk werk van Grizzard, niet van Perlot. Perlot zou een minder goed stuk nooit zo ver hebben laten komen.


  Rode kooltjes glinsterden in de haard in de hoek, met een warmte die ik zelfs bij de deur voelde. Perlot stapte om een bank heen op me toe.


  Ik knikte.


  ‘We komen elkaar dus weer tegen, Lerris, of moet ik zeggen meester Lerris?’ Perlot bleef achter de stoelen staan, naast het lage muurtje dat de kleine wachtkamer van de werkplaats scheidde.


  Ik boog voor de meester-schrijnwerker en ik meende het. Zijn werk was goed, voor een deel, zoals de stoel in het raam, niet alleen technisch net zo goed als dat van oom Sardit, maar mogelijk meer geïnspireerd. ‘Ik bewonderde de zitkamerstoel. Het is misschien wel de beste van zijn soort die ik ooit gezien heb.’


  Het smalle, verweerde gezicht rimpelde terwijl de ambachtsman bedenkelijk keek, en hij deed zijn mond dicht. Toen veegde hij zijn handen af aan de onderkant van zijn voorschoot. ‘Je meent het, hè?’


  Ik knikte weer.


  ‘Grizzard, blijf daar niet staan als een uilskuiken. Je bent nog steeds niet klaar met de afwerking van die kist.’


  ‘Ja, heer.’ Grizzard liep haastig om ons heen, de onzekere rimpels nog steeds in zijn voorhoofd gegrift.


  ‘Wil je gaan zitten?’


  ‘Een ogenblik maar, heer.’ Ik ging in de stoel zitten die Perlot me had gewezen en hij nam tegenover me plaats.


  ‘Ik wil de zaken rechtzetten, jongeman…’


  ‘Er valt niets recht te zetten, meester-schrijnwerker. U kende me niet en u had mijn werk nooit gezien. Ik had een houtzwendelaar uit Vrijstad of Spidlar kunnen zijn…’


  Perlot gebaarde dat ik moest zwijgen, en dat deed ik.


  ‘Dat ben je niet. Ik heb naar je werk gekeken. Het is beter dan van welke gezel ook hier in Fenard, en het wordt nog beter. Een deel is op meesterniveau, zoals de stoel die je voor Wessel hebt gemaakt.’


  Ik moet mijn wenkbrauwen opgetrokken hebben.


  Perlot glimlachte. ‘Hij vroeg naar mijn mening. Ik zei dat hij er Destrin veel te weinig voor had betaald en dat het het mooiste meubel in zijn huis was, dat eetkamerstel dat ik vorig jaar gemaakt heb inbegrepen.’


  ‘U vleit ons.’


  ‘Nee. Ik vlei niet. Het komt niet van Destrin, die arme drommel. Het is van jou. Wat zijn je plannen? De werkplaats van Destrin overnemen, en zijn dochter, en hem op stal zetten?’ De vraag was achteloos geformuleerd, maar zijn donkere ogen keken me strak aan.


  Ik schudde langzaam mijn hoofd. ‘Soms wilde ik wel dat dat kon. Dat zou het eenvoudigst zijn. Maar dat zou niet eerlijk zijn, niet juist. In te veel opzichten ben ik nog een gezel, die nog een hele hoop moet leren.’ Grizzard probeerde te luisteren en zich tegelijk op de afwerking te concentreren, maar dat lukte slecht.


  Nu knikte Perlot. ‘Bostric zal nooit van jouw klasse worden.’


  ‘Hij wordt een goed ambachtsman als je hem tijd en oefening gunt.’


  ‘Misschien wel.’ De meester-schrijnwerker glimlachte. ‘Onderschat jezelf niet, jongeman. Je bent veel veranderd sinds je hier kwam. Bovendien is er verschil tussen de kwaliteit van je kasten en die van je ziel.’ Hij begon te lachen. ‘Arme Destrin. Eersteklas ziel, maar…’ Perlot trok zijn schouders op.


  ‘Ik denk niet dat je goed hout kunt bewerken zonder orde in je ziel,’ bracht ik in het midden.


  ‘Ik ook niet, jongen. Maar een ordelijke ziel garandeert geen goed werk. Een ordelijke ziel hebben en een ordemeester zijn, dat is een groot verschil.’ Hij stond op. Wat moet je met die stoel in het uitstalraam?’


  ‘Niets. Het is uw ontwerp.’ Ik grijnsde. ‘Maar… als ik iets kan vinden dat net zo goed is – en ánders…’


  ‘Dat méén je, niet?’


  Ik knikte.


  ‘Doe Destrin de groeten van me, Lerris. Doe wat je kunt zolang je hier bent.’ Plotseling stond hij op.


  Bij die slotwoorden stond ik ook op, maar nam de tijd om nog een keer naar de stoel te kijken voor ik de lentewarmte in liep.


  Gairloch stond als altijd geduldig te wachten.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Ik weet het. Je krijgt niet genoeg beweging, maar ik zal mijn best doen en over een dag of wat gaan we eens een lange tocht maken. Wees maar blij dat je geen hout voor de zagerij moet slepen. Je had wel van een voerman kunnen zijn, in plaats van van een arme houtbewerker.’


  Gairloch leek niet onder de indruk. Dus klopte ik hem op de schouder toen ik was opgestapt. Hij vleide mij niet, dat eerlijke dier.


  Perlots opmerkingen over Bostric zaten me dwars. Ik had het graag willen vermijden, maar binnenkort zou ik met Brettel moeten praten. Met Destrin ging het slecht en wat ik ook deed, ik kon de ondergang alleen maar uitstellen.
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  Tielie… tielie… Een vogel die ze niet kent, kwinkeleert van achter het olijvenbosje.


  Skoeoefff… Zachte stappen komen over de begrindte binnenplaats die naar de cavaleriestallen leidt.


  Een enkele toorts flakkert in de houder bij de staldeur, waar een vermoeide jongen, die het groen van de autarch draagt, zachtjes ligt te snurken.


  Als de stappen ophouden, kijkt een vrouw met lang, donker, los haar neer op de jongen. Ze draagt boerenkleren, maar heeft een propvolle gevechtsrugzak om, waarvan de banden in de lenige spieren van haar schouders drukken.


  Na een verdrietig knikje loopt ze om de stalwacht heen, de donkere stal in en telt de hokken tot ze bij het derde is.


  Snefff…


  ‘Rustig maar… rustig maar…’


  In het donker laat de vrouw de rugzak van haar rug glijden en tilt de twee zachtleren zakken en het zware kruit erin uit de rugzak die ze uit de geniekazerne heeft meegenomen. Vervolgens controleert ze de twee lege zadeltassen voor ze in elk één zak kruit stopt en de gespen zorgvuldig vastmaakt. De kaart laat ze achter de ceintuur van haar rok zitten.


  Door het donker loopt ze naar het eind van de stal, waar ze de gevechtsrugzak in een hoek legt. Omdat hij zeker binnen een paar dagen ontdekt zal worden, doet het er niet toe, hoe en waarom hij daar neergelegd is. Haar brigade zal in de morgen vertrekken om op te treden tegen de opstandelingen van Vrijstad.


  Haar stappen, stiller nog, brengen haar weer naar buiten, langs haar rijdier en langs de nog snurkende stalwacht. Even later glipt ze haar eigen kamer binnen, waar ze één kaars aansteekt, zonder te letten op de vrouw die op het ene smalle veldbed ligt. Ze rukt de boerenblouse en -rok uit en zakt in de badkuip met kil water dat ze na het avondeten omhoog heeft gepompt.


  ‘Zo laat in de nacht?’ vraagt een blonde vrouw met slaapogen, die overeind komt en haar benen uit bed zwaait.


  ‘Nooit… weer… wat er ook gebeurt.’


  ‘Wat?’


  ‘Doet er niet toe.’ De donkerharige vrouw wijst naar haar eigen veldbed. ‘Zie je die schaar?’


  ‘Ja. Waarom?’


  ‘Wil je die pakken?’


  ‘Je gaat toch niet…’


  Jawel. Zoals ik zei, nooit weer, om wat voor reden ook.’ Ze heeft zich afgedroogd en trekt gebleekt, verkleurd ondergoed aan.


  ‘Dat is niet verstandig.’


  ‘Jawel. Voor het eerst ben ik verstandig.’ Haar lippen krullen tot een echte glimlach terwijl de lange zwarte lokken op de grond vallen.
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  Nu de bloemen in de straatbakken in bloei stonden en er een stevig windje uit het noorden kwam, was de wandeling langs de breedstraat heel plezierig, al had ik het gevoel dat Bostric elk moment tegen me aan kon botsen. Zijn voeten dreigden steeds een andere kant op te gaan dan zijn lichaam, of de straat die voor hem lag niet te volgen.


  Destrin was in de werkplaats over een eenvoudig kistje aan het mopperen geweest – precies een kistje voor Murran, de voerman die kruiden en zilver via de noord-zuidroute van Fenard via Kyphros helemaal naar Horgland aan de Zuidzee bracht. Hij zou waarschijnlijk nog steeds aan het mopperen en hoesten zijn als we terugkwamen.


  Niet één straat in Fenard had een naambordje, maar iedereen benoemde ze: de breedstraat, de juweliersstraat, de noordweg. Ik leerde de namen van veel straten gewoon door te luisteren, maar de zijstraten, de stegen… ik dacht niet dat iemand die niet zijn hele leven in Fenard had gewoond of altijd maar ronddoolde, ooit al die namen zou kennen.


  Die namen veranderden. Ik hoorde toevallig dat Deirdre en Bostric het hadden over de tijd dat in de gruttersstraat de oude herbergen waren. Maar de breedstraat was de breedstraat, de enige echte rechte en prachtig onderhouden straat in Fenard. Dat had misschien iets te maken met het feit dat hij van het huis van de gouverneur via het marktplein recht naar de zuidelijke poort liep.


  Omdat het een mooie dag was en ik niet in de stemming was om pietepeuterig werk aan de schrijftafel te doen nu Destrin gezond genoeg was, tenminste voor even, en omdat Deirdre liep te snuiven en te niezen door de bloei van vroege bloemen, had ik aangeboden om langs de markt te lopen om te zien of de stoffenkooplui uit Horgland waren aangekomen.


  Bostric was natuurlijk blij dat hij de werkplaats uit kon, want hij zat daar klem tussen Destrins geklaag en mijn eisen.


  ‘Gaan we echt wandelen, geëerde gezel?’


  ‘Bostric… genoeg is genoeg – tenzij je bij de geëerde eigenaar van de werkplaats wilt blijven om het vuur aan te houden.’


  ‘Ja, het aanhouden van het vuur zou wel een grote eer zijn…’


  ‘Bostric…’


  ‘Ik kies voor de wandeling.’


  Soms snapte ik waarom Brettel Bostric zo vlug gevonden had. Zijn humor was niet direct fijnzinnig, maar toch had ik het gevoel dat er meer achter zat, verborgen achter het opgelegde, eerbiedige gebrek aan respect.


  Kling… kling…


  Ik gaf de leerling een duw en we gingen dichter naar de winkelgevels terwijl een postruiter in de richting van het paleis draafde.


  ‘Hij kijkt niet blij. Misschien is de autarch…’ Hij zweeg toen een soldaat in de donkere leren broek van de gouverneur aan kwam lopen.


  De soldaat, korter en breder dan wij, zijn ogen in de verte gericht, kwam recht op ons toe alsof we niet bestonden.


  Ik bespeurde een leegte, helemaal geen uitstraling, afgezien van een vage witte kern diep binnenin hem.


  ‘Wat…’ Bostric keek me aan. Wat was dat?’


  Ik dacht dat ik het wist, maar schudde alleen mijn hoofd. ‘Hij moest ergens heen. Hij gaat er in een rechte lijn heen.’


  Niemand anders op straat – noch de man in blauwe zijde en leer met het lange zwaard, noch de straatventster met de zak, noch de rakker met rood haar die een tand miste – niemand die opzij stapte of langsliep, scheen zelfs maar iets van de starheid van ’s mans taak te merken.


  Aan de overkant, tussen twee grijsstenen huizen, stonden twee bakken vroeg bloeiende rode bloemen aan weerskanten van een smalle straat, waar de man in het blauwzijden hemd en het donkergrijze leren buis met een bijna heimelijke blik uit het zicht stapte.


  Welke straat is dat?’ vroeg ik Bostric.


  Welke straat…’ mompelde hij bij wijze van reactie.


  ‘Die steeg daar, tussen die bloemen. Jij schijnt alle straten te kennen.’


  ‘Dat is geen fatsoenlijke straat.’ Hij bloosde.


  ‘Geen fatsoenlijke straat?’ plaagde ik hem, blij hem in de verdediging te hebben.


  ‘Geen fatsoenlijke straat…’ Zijn woorden klonken koppig en hij keek niet eens naar me.


  Wat bedoel je?’ Ik keek naar de rode bloemen en de smalle steeg… die verloren liep in schaduwen.


  ‘Goed, ik zal het u laten zien. Kijk maar.’ Hij draaide zich opeens om en bewoog zijn lange benen bijna in looppas; hij stak de breedstraat zo dwars over dat ik moeite had, hem bij te houden.


  We waren allebei voorbij de bloemen voor ik behoorlijk de kans had om rond te kijken of te reageren op de geuren, wel twaalf of meer verschillende geuren – rozen, nachtvuren, lelies en andere die ik niet kende, zoveel dat het me duizelde.


  Het was een smal straatje, nog geen halve roede breed, en kort, maar een stuk of twaalf huizen aan weerskanten voor er een bocht naar rechts kwam, die doodliep op een muur die de straat van de markt scheen te scheiden. De vlakke marmeren stenen waren vlekkeloos en toonden geen sporen van paarden of koetsen.


  Mijn ogen dwaalden naar een balkon niet ver boven mijn hoofd. Daar stond een vrouw, ik wist niet hoe oud, maar ze had rood haar en was ouder dan ik, en ze had alleen een dun katoenen hemd aan, zo doorzichtig dat ik elke vorm van haar lichaam kon zien, zelfs de donkere tepels op haar borsten.


  ‘… twee jonge heren…’


  Ik slikte. Geen wonder dat Bostric gebloosd had.


  Hij keek me niet aan, maar zijn stappen vertraagden en hij bleef staan. ‘Hier. De damesstraat…’


  ‘De hoerenstraat, jongeman… we weten wat we zijn.’


  Ik zag de vrouw niet die dat met harde stem gezegd had, want toen ik mijn blik van de roodharige op het balkon afkeerde, was die gevallen op een blonde vrouw die alleen een mantel droeg, de gordel zo los dat ik kon zien dat ze kleine, volle, vooruitstekende borsten had, dat ze overal blond was, en dat alles welgevormd was.


  Ik denk dat ik vergat te ademen; mijn ogen werden wazig en terwijl ik mijn hoofd schudde, keek ik de straat door, waar een donkerblonde met alleen een dun rokje aan, de man in blauwe zijde een deur in trok.


  In het open raam zonder glas, dichterbij dan waar de donkerblonde die fraai geklede figuur binnengelokt had, zat een andere half geklede vrouw niets te doen. Deze had onvoorstelbaar grote borsten, ook onbedekt, en een wel heel smalle taille.


  ‘Kom genieten, jongens… twee of meer, als je wilt…’ Die stem kwam van links, waar mijn ogen bijna ondanks mezelf heen schoten en terechtkwamen op het lage balkon tegenover de roodharige. Deze had zwart haar met lange golvende lokken die over de roomkleurige huid van haar verder onbedekte borsten en schouders vielen.


  Ik slikte weer en voelde dat mijn broek opeens veel te strak zat, toen ik dat haar over de uitzinnig lokkende borsten van de ravenzwarte hoer zag golven.


  Bostric was niet zo stil als ik; zijn adem was zo luid dat hij doordrong tot mijn verdoving… voor een deel.


  ‘Een van schrijnwerkers… geloof ik…’


  Dit werd zo fluisterend gezegd dat ik het bijna niet hoorde, maar ik kreeg een rilling over mijn rug, zo kil dat ik met mijn gevoel naar het zwartharige wicht speurde.


  ‘Ooo.’ De zware, brede vrouw onder de illusie straalde niet alleen chaos uit, maar ook een diep genestelde ziekte, als een drabgroene slang. Ik verlegde mijn aandacht naar de roodharige boven ons en ving niet alleen op dat ze broodmager was, maar ook dat ze tegen haar ene heup een lang mes droeg, en uitdrukkingsloos glimlachte. Wat mijn ogen zagen, werd door mijn gevoel tegengesproken. Mijn maag draaide om en ik moest de gal en het restant van mijn ontbijt weer wegslikken.


  Op de grond veranderde het vlakke marmer in geribbelde, gebarsten steen en klei, bezaaid met bepaalde delen van de ingewanden van schapen en andere dingen. De bloemengeur werd overspoeld door andere, minder aanlokkelijke geuren.


  Bostric stond stil als een beeld, tot ik hem in zijn ribben porde en hem bij zijn elleboog nam.


  Allebei strompelden we de breedstraat op, al keek hij alleen maar versuft. Als ik er uitzag zoals ik me voelde, was ik nog doorzichtiger dan de ochtendmist.


  ‘Hebt u het nu gezien?’ zei Bostric. ‘Hebt u het nu gezien?’


  Ik zei niets, ik dwong mijn voeten alleen om me naar de markt te brengen, diep ademend om de geur van verrotte rozen uit mijn neus en mijn geheugen te krijgen. Ik schudde mijn hoofd, knipperde met mijn ogen en vroeg me af wie me had herkend… en waarom.


  Ik sidderde en stak mijn hand weer uit, ditmaal naar Bostric, en herkende de dunne draad van suggestie die aan hem geplakt was.


  Al was het maar een werkje van niets geweest om die draad door te knippen, ik kon het niet, hoe lelijk die koppeling ook was. Dus bracht ik een beetje orde op Bostric over en liet hem zichzelf losschudden.


  Wa… oww…’


  ‘Ja,’ voegde ik eraan toe. ‘Laten we naar die stoffen gaan kijken.’


  ‘Stoffen? Kunt u nu nog aan stoffen denken?’


  ‘Dat is veel veiliger.’ Ik probeerde mijn stem wrang te houden.


  ‘Veiliger?’ Bostrics ogen schoten in mijn richting. Wat bedoelt u…?’


  Ik wist dat hij nadacht. ‘Ja.’ Mijn stem klonk moe. ‘Ik hou echt wel van vrouwen. Gezonde, jonge, niet betoverde vrouwen.


  ‘Niet betoverde?’


  Ik reageerde niet op zijn laatste vraag, en we passeerden een tweede half levende gardist, die bij de poort naar de markt op wacht stond. De kou om hem heen was moeilijk te negeren, maar ik deed het toch en mijn ogen zochten de kleurige vlag die Deirdre had beschreven.


  Naar de stoffenkooplui zoeken was gemakkelijker dan speculeren over de magie achter de hoerenstraat.


  Ook voorbij de lege fontein, halverwege de bestrating van het plein, voorbij de pottenbakkerskramen, voorbij de tenen manden van de boerderijen, voorbij de rood-goud geweven dekens die door een dronken mannetje getoond werden, waren er geen gekleurde vlaggen of stoffenkooplui.


  Bostric rilde toen we Mathilde passeerden, ouder maar nog blond, zij het dik, die uit een smerige bruine broek en een haveloze open jas van stof puilde. De bloemen in haar potten waren van binnen al aan het verleppen door de chaos die in haar bloed zat. Geen kwaad, alleen eerlijke wanorde.


  Ondanks Bostrics rillingen zou ik tien keer liever met Mathilde naar bed zijn gegaan dan met een van de dames uit de hoerenstraat. Hoe beter ik Fenard leerde kennen, hoe minder het me beviel. Maar zou dat niet zo geweest zijn ik elke plaats waar ik lang genoeg bleef om echt goed rond te kijken?


  Ik wist het niet.


  Wel wist ik zeker dat de stoffenkooplui er nog niet waren en dat ik niet van plan was opnieuw in de buurt van dat straatje te komen.
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  Klang.


  ‘Ik vraag me af wie dat is?’ mompelde Destrin.


  Ik keek naar Bostric. Daar stond hij met de schaaf in zijn hand. Ik keek hem doordringend aan en hij schrok op, legde zijn gereedschap neer en liep snel naar de deur.


  Ondanks de warmte van de late lente buiten hield Destrin het raam gesloten; er brandde een laag vuur in de haard en hij droeg een oude, gerafelde trui onder zijn voorschoot terwijl hij aan de zoveelste kroeg-bank werkte.


  Het werk ging best goed, maar telkens als ik mezelf op de schouder klopte, leek het wel of er iets optrad als de overstroming van de stal. Normaal onweer kon ik niet aan wanorde of aan Antonin toeschrijven. Ook na mijn ervaring van een achtag tevoren, in de hoerenstraat, kon ik Antonin niet de schuld geven van het weer, en dat was het probleem. Hoe kon ik onderscheiden wat bij Fenard hoorde en wat een chaosmeester wrochtte?


  Het tweede probleem was, dat er niet zo heel veel was waarvan ik wist hoe het moest, als ik met orde werkte. Ja, ik kon Destrin steun bieden, het goede hart van Bostric versterken en een paar goede zielen helpen, weerstand te bieden aan de bedrieglijke chaos, die gestuurd werden door wie ze maar stuurde. Maar behalve dat? Ik schudde langzaam mijn hoofd.


  ‘Alles goed met je, Lerris?’ Destrin boog zich naar me toe.


  ‘Ja, prima.’ En zo was het. De winter was verdwenen en ik genoot van de lente, keek naar Deirdre en bracht bezoeken aan de markt. Ik vond alleen de warmte in de werkplaats niet prettig.


  Ik veegde mijn voorhoofd af, bestudeerde de nerf van het wit eiken en vroeg me opnieuw af waarom ik bereid was geweest, een schrijftafel te maken. Zonder Dormans verbleekte modellenboek had ik nog erger in de penarie gezeten. Desondanks kostte het al mijn aandacht om me de schrijftafel voor te stellen, om in gedachten de onderdelen te tekenen en de plek waar ze in het hout begraven lagen, en om ze moeizaam in elkaar te passen. Dat soort geestelijke oefening hielp, niet alleen bij het ambachtelijk werk, maar op een of andere manier ook om iets meer te gaan begrijpen van De grondslag van orde. Ik had het boek gelezen en herlezen, en de helft ervan was me nog onduidelijk. Net als de schrijftafel voor Dalta, de dochter van Brettel, de schrijftafel die hij als huwelijksgeschenk wilde. Dat werd het derde stuk waarvoor hij opdracht had gegeven, veel meer dan hij hoorde te doen, zelfs als vriend van Destrin. Binnenkort zou Dalta een volledig gemeubileerd huis hebben, en ze was nog niet eens verloofd!


  ‘Hier, heer.’ Bostric overhandigde Destrin een platte envelop en ging toen de keukentafel weer gladschuren die we samen in elkaar hadden gezet.


  Ik wist dat ik de roodharige jongeman aan het dwingen was, zelfs erger dan Sardit mij had gedwongen, maar ik wist niet hoeveel tijd ik had; beslist niet genoeg, hoe lang het ook was, om zijn hele leertijd vol te maken. Hij had al een betere hand dan Destrin, en al was Deirdre ouder dan Bostric, een paar jaar was niet onoverkomelijk, en hij was vriendelijk genoeg van hart.


  Ik onderdrukte een zucht. Hoe was ik in deze warboel terechtgekomen?


  ‘Lerris!’


  Ik keek op. Destrin was bleek geworden. ‘Huch… huch…’ Hij greep naar de werkbank.


  Bostric keek me aan.


  ‘Zorg dat de nerf goed zit,’ zei ik terwijl ik om het uiteinde van de werkbank liep.


  ‘Kijk hier eens.’ Destrin schraapte zijn keel en duwde me een dik stuk papier toe.


  Ik bekeek de aankondiging.


  Het zij bekend dat de gouverneur de verdediging van het koninkrijk Gallos moet handhaven tegen de toenemende dreiging van een inval door de autarch van Kyphros, en het zij bekend dat Gallos de onrust, door het Zwarte Recluce in de kleinere oostelijke vorstendommen van Candar veroorzaakt, moet bestrijden. Deze druk op de schatkist vereist een verhoging van de kwartaalheffing.


  Dat was vast jargon. Daaronder was door een andere hand in donkerder inkt geschreven: ‘Destrin de schrijnwerker, kwartaalheffing, vijf gouden penningen.’


  Oorspronkelijk had er drie gouden penningen op het aanslagbiljet gestaan, maar de drie was doorgestreept en er was een vijf boven gezet. Bij de verandering stond de paraaf ‘j’. Een dik zegel van blauwe lak was onderaan vastgehecht.


  ‘… de eerste kan ik betalen… maar we zullen weinig anders eten dan gerstsoep. De tweede kan ik onmogelijk opbrengen, zelfs niet aan het eind van het jaar. Als ik vijf gouden penningen moet betalen kunnen we ons het hout voor de vakantiekopers niet permitteren.’ Destrin leunde tegen zijn werkbank; zijn adem ging sneller.


  Ik keek naar de magere man, ik zag zijn verdriet. In zijn binnenste was hij beetje bij beetje aan het wegteren, ondanks de ordekracht die ik heimelijk aan zijn kwijnende lijf had toegevoegd. Ik wist niet genoeg om de aftakeling tegen te gaan, alleen om hem energie te geven en de ziekte in te perken.


  We vinden wel iets,’ verzekerde ik hem op overtuigende toon, al wist ik zelf niet hoe.


  ‘Maar… hoe dan?’ De oude ambachtsman hijgde naar adem. ‘Huch… huch… huch…’


  We vinden wel iets.’ Ik keek om naar mijn werkbank en het wit eiken. ‘Te beginnen met de schrijftafel voor Brettel.’ Maar ik vroeg het me af. Net nu de werkplaats goed uit de kosten begon te komen, ging de belasting omhoog. De vorige heffing was maar één gouden en vijf zilveren penningen geweest. Hij was verdubbeld en toen had iemand er nog twee goudstukken bijgeteld… dat leek me geen toeval, maar kon ik dat zeggen?


  Wie de belastingen vaststelde en inde, wist ik niet. Ik had genoeg problemen met het handwerk en mijn pogingen De grondslag van orde te lezen.


  ‘Hier moet je iets op drinken,’ ging ik verder. ‘Laten we eens kijken wat Deirdre heeft.’


  Destrin keek verbaasd, en terecht, want ik had nog nooit zo op hem ingepraat; maar zijn gezicht was van bleek grauw geworden, voor ik nog een beetje orde naar zijn zwoegende hart stuurde en bijna heel zijn gewicht torste – niet dat hij nog erg zwaar was – terwijl ik hem de trap op hielp.


  ‘Het gaat… best…’


  Ik zei niets terwijl hij op me steunde en we de kamer door liepen naar zijn geliefdste stoel.


  Met een kalm gezicht had Deirdre het kussen waar ze aan werkte opzij gelegd en was door de grote kamer op ons toe gekomen. Ze zei niets maar keek alleen van Destrin, die het aanslagbiljet nog steeds in zijn hand klemde, naar mij. Toen ging ze naar het schap en schonk een beker bessenrood in terwijl ik Destrin in de versleten leunstoel liet zakken.


  Terwijl de oude ambachtsman van het sap dronk, knikte ik Deirdre toe. ‘Ik moet naar Bostric gaan kijken,’ legde ik uit toen ik wegging. Dat was ook waar. Dat moest. Hoe meer ik over orde leerde, hoe banger ik werd voor zelfmisleiding, in het besef dat ik daar toch al te vaak aan deed.


  En verder ging ik de ramen opendoen, zodat Bostric en ik niet door warmtevergiftiging zouden omkomen.
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  ‘Kapitein Torrman wil dat jullie het heuvelpad bezetten en tegen de rebellen verdedigen,’ kondigt de jonge koerier aan. Hij gooit de woorden er in één lange ruk uit voor hij diep inademt.


  De brigadecommandant kijkt naar de koerier. ‘Wanneer? Verwachten we dat het hele leger van de hertog van Hydlen ons komt versterken?’


  De jongeman kijkt heel verbijsterd. ‘Dit was het bevel…’


  De brigadecommandant zwijgt terwijl ze langzaam inademt; dan tuit ze haar lippen. De wind zwiept haar korte zwarte haar uit haar gezicht en de zwarte ogen keren zich recht naar de koerier. ‘Het bericht is ontvangen.’


  De jongeman krimpt ineen onder haar donkere blik en salueert dan. ‘Is dat alles, wachtmeester?’


  ‘Zeg kapitein Torrman dat we zijn doelstelling zullen verwezenlijken.’


  ‘Wat, wachtmeester?’


  ‘Zeg de kapitein dat we zijn doelstelling zullen verwezenlijken.’ Haar zachte stem klinkt nog kouder en de klokken die erin klinken zijn de klokken van de dodenzang. ‘Vooropgesteld dat hij de zuidwestelijke weg naar Gallos bewaakt,’ voegt ze eraan toe.


  ‘Vooropgesteld dat hij de zuidwestelijke weg naar Gallos bewaakt?’ De koerier herhaalt haar woorden.


  ‘Dat is juist. Hij moet de rest van zijn strijdmacht gebruiken om de zuidwestelijke pas te houden.’


  De koerier zit schrijlings op zijn pony, zijn mond hangt bijna open.


  ‘Dat is alles,’ voegt de officier eraan toe. ‘Je kunt mijn bericht aan kapitein Torrman overbrengen.’


  De koerier kijkt van de koudogige vrouw naar de cavaleristen achter haar. De ene heeft zijn hand aan zijn mes, en de koerier kijkt weer naar de officier.


  ‘Dat is alles,’ zegt ze weer.


  De koerier slikt en houdt de teugels op; dan zet hij de pony aan om de helling weer af te gaan.


  De brigadecommandant kijkt naar het dal in het noorden, dan naar het opgevouwen vierkant van de kaart die ze nodig had en waar ze te veel voor betaald heeft, al zouden veel anderen zeggen dat ze eigenlijk weinig heeft betaald voor iets van grote waarde. Ze zucht een keer, dan nog eens. Ondanks het koude bad van eervorige avond voelt ze zich smerig, alsof ze in geen weken gebaad heeft. Haar hand gaat naar het gevest van haar zwaard. Ze rekt haar hals en kijkt naar de heuvels in het oosten.


  De ruiter naast de brigadecommandant slikt als hij zijn meerdere de kaart ziet bestuderen. Hij laat zijn paard opzij stappen naar een andere vrouw, een blonde met een paar messen aan haar gordel, de enige vrouwelijke ruiter in de brigade.


  ‘Ze gaat het bevel van de kapitein niet opvolgen…’ fluistert hij.


  ‘Kijk daar beneden,’ zegt de blonde terug, en wijst naar het stof dat opwolkt van de weg aan de andere kant van het kleine dal dat ze overzien. De bepakte gestalten van de soldaten zijn niet te zien, maar ze weten allebei dat die daar zijn. ‘Zou jij het doen?’


  ‘Torrman heeft commandanten om minder laten terechtstellen…’


  ‘Goed…’ De vrouw die de leren officiersbuis draagt, kijkt naar de twee fluisterende ondergeschikten en drijft haar rijdier dan naar het oosten, niet in de richting van het heuvelpad omlaag, maar langs de richel.


  ‘Daar heeft Torrman ons niet heen gestuurd…’


  De brigadecommandant negeert die niet echt gefluisterde uitlating, die uit de derde rij klinkt terwijl een andere ruiter de spreker bij zijn tuniek grijpt –


  ‘… denk aan Gireo, stommeling…’


  De ingehouden adem brengt bijna een glimlach op het gezicht van de blonde vrouw, maar de ogen van de brigadecommandant blijven op de ruimte tussen de heuvels gericht.


  ‘… staat me niets aan…’


  ‘… hou toch je bek…’


  ‘… Torrman is een gemene schurk… de hele brigade omkomen…’


  ‘… ze heeft gelijk. Als we het heuvelpad nemen, houdt Torrman niets over…’


  ‘… staat me toch niet aan…’


  ‘… heb je een beter idee?’


  Ondanks al het gemopper volgt de brigade de zwartharige officier, die een weg zoekt naar de stuwdam die het bevloeiingswater voor de oogst van dit jaar vasthoudt. De dikke man, degene die zijn woorden inslikte, kijkt van de heuvelweg onder hen naar de stofwolk die de nadering van de opstandelingen uit Vrijstad aankondigt. De ogen van de officier schieten van de stofwolk aan het noordoostelijke eind van het smalle dal naar het pad vóór haar en naar en van de aquaducten die het water bruten het dal brengen, naar de droge steppen van Zuid-Kyphros. Met één hand voelt ze aan de dunne, in oliedoek gepakte bundel achter haar zadel; dan tast die naar het tweede, zwaardere stel zadeltassen.


  De stofwolk heeft zich misschien door een derde van het dal verplaatst, over ongeveer twee kei, als de brigadecommandant afstijgt onder de met ijzer beslagen doorlaten. Het koude ijzer versterkt alle verbindingen en roodeiken balken die de doorlaten met hun ijzeren scharnieren dicht houden.


  Boven haar en naar het zuiden verheffen zich de stenen muren waar de vier aquaductkanalen doorheen lopen. Boven elke tunnel hangt een ijzeren wiel, maar die wielen zijn vastgezet met een ijzeren staaf en een dubbel slot. De sloten zijn zo groot als een boerenvuist.


  De brigadecommandant schudt haar hoofd als ze de doorlaten bekijkt, en het met ijzer beslagen hout dat ze dicht houdt.


  ‘… wat…’


  ‘… ssst… weet wat ze doet…’


  Tenslotte haalt ze een ijzeren staaf van bijna twee derde armlengte uit de in oliedoek gepakte bundel achter haar zadel, en vervolgens een korte boogzaag met grove tanding. Ze neemt ze allebei mee als ze weer naar de doorlaten loopt.


  ‘Misschien niet goed voor de olijfbosjes,’ zegt ze tegen niemand in het bijzonder, ‘maar als de autarch het kon, kunnen wij het ook.’ Nadat ze de balken heeft bekeken, begint ze het ijzeren beslag van een ervan los te wrikken.


  Verschillende gezichten kijken verbaasd, maar haar brigade blijft te paard wachten.


  Nu ze het beslag loswrikt en het rode hout eronder bloodegt, houdt ze op.


  ‘Kassein.’


  De zware man stijgt af en geeft de teugels over aan de blonde vrouw. ‘Ja, vrouwe?’


  ‘Pak deze zaag. Zaag het hout door zo ver als je kunt… tot hij blijft klemmen.’


  ‘Klemmen?’


  ‘Het hout zal proberen hem vast te houden.’ Ze loopt naar een volgende balk en begint te wrikken.


  De blonde ruiter geeft de teugels van twee paarden aan een derde man, stijgt af en loopt op de commandant toe. ‘Dat kan ik beter.’


  De brigadecommandant knikt en geeft haar de wrikstaaf aan. ‘Ik ga naar de top. Ik zal de tweede zaag achterlaten. Verzwak er zoveel je kunt.’ In vijf snelle stappen is ze weer bij haar rijdier. ‘Darso, jij blijft hier en helpt bij het zagen. Zaag om beurten.’


  ‘Ik ben geen…’


  ‘Dat weet ik. Jij bent een ruiter, geen timmerman. Maar als je niet zaagt, ben je een dode ruiter. Jullie kunnen je paarden hier aan die wortel aanbinden.’


  Weer in het zadel knikt ze naar de overige vijf ruiters en alle zes zoeken ze zich een weg langs het kronkelpad naar het noorden, rond en naar de bovenkant van de dam.


  … krakkk…


  … skrauwww… skrauwww…


  Als ze boven op de dam afstijgt en naar het westen kijkt, is de stofwolk bijna midden in het dal. ‘Verdomme…’ De zadeltassen komen van het paard en ze dwingt zich, er geen blijk van te geven hoe zwaar die tassen zijn als zij ze voorzichtig neerzet, een eind van het meer. Dan maakt ze een stel gespen los en haalt de met was geïmpregneerde, geoliede leren zak met het zware kruit uit het stijve leer van de ene zadeltas. De andere zadeltas blijft dicht. Met een diepe zucht tilt ze de met was geïmpregneerde leren zak op en loopt de vlakke stenen walmuur op waarin de ijzeren scharnieren van de doorlaten zitten; tenslotte zet ze met overdreven voorzichtigheid haar last neer.


  Krakkk…


  De donkerharige vrouw bekijkt de doorlaten en probeert te zien of ze beginnen te bollen of open te gaan. ‘Hoeveel hebben jullie er klaar?’ Ze leunt over de stenen muur.


  ‘Vijf klaar, misschien komen er nog vijf.’


  De officier kijkt naar het water dat minder dan een el onder de overlaat klotst; dan naar de poorten. Nu buigt ze zich weer over de muur. ‘Maak maar af waar je mee bezig bent en stijg op. Kom dan hierheen.’


  ‘Die balken zijn sterk…’


  Ik weet het, ik weet het.’ De vrouw met de nog blinkende zilveren vuurvogel op de kraag van haar groenleren buis gaat rechtop zitten en kijkt naar de leren tas die op de steen bij haar voeten ligt.


  Met een diepe zucht buigt ze zich voorover.


  ‘Eén moet genoeg zijn.’ Ze bekijkt de stofwolk en de paarden als mieren, die voorop gaan bij de meer dan duizend opstandige soldaten die door de nieuwe hertog zijn verjaagd.


  Klip, klap… klip…


  Beneden klauteren de vijf ruiters op hun paard en rijden langs het smalle pad dat de rest van de brigade al heeft genomen.


  Terwijl de blonde vrouw de rest van de brigade voorgaat naar de bovenkant van de dam, gaat de brigadecommandant terug naar haar rijdier en haalt een dunne rol met was geïmpregneerd touw uit haar gewone zadeltassen. Ze brengt het touw terug naar de dam, waar ze het donkergroene water achter de grootste doorlaten bekijkt.


  Met snelle, zekere bewegingen snijdt ze vier gelijke stukken van de rol. Twee legt ze er opzij. Een van de andere twee duwt ze door een gat in het bewerkte leer voor ze was om de randen drukt. Het tweede stuk bindt ze om de rand van de tas. Ze probeert zich niet te haasten, laat de zak in het water zakken, viert langzaam het touw – waarom de lont is gewonden – tot de zak vier el lager neerkomt. Ze let niet op de niet-begrijpende blikken van de hoog gezeten ruiters in de nauwe doorgang ten noorden van de dam.


  Tenslotte bindt ze het verbindingstouw aan het dichtstbijzijnde ijzeren wiel en vlecht het tweede touw ook door het wiel. Nadat ze de rol en de andere twee stukken touw weer heeft gehaald en ze op een rots heeft gelegd naast de plek waar de blonde vrouw nu de teugels van haar rijdier vasthoudt, blijft ze staan.


  ‘Allemaal… achteruit, om die hoek daar.’


  Ze kijkt niet of haar bevel wordt uitgevoerd; ze holt bijna naar de dam waar ze het dal verkent. Zou ze moeten wachten? Dan zou de uitwerking groter zijn. Maar als…? Ze schudt haar hoofd en haalt het vuurslag uit haar gordel.


  Skrtsss… klik… sssjjjttt… Een lange vonk springt van het vuurslag naar het losjes gewonden touwlont, waarna een vlamtong zich een weg lekt naar het water en de zak kruit die in het zware groen daaronder hangt.


  ‘… duivels… heeft ze dat de héle weg vanuit Kyphros bij zich gehad?’


  ‘Eén witte tovenaar… meer is er niet nodig om ons allemaal naar de bliksem te…’


  ‘… demonen beschermen de eigen soort…’


  Zo snel ze kan rent ze van de dijk en gooit zich in het zadel. Voor het eerst dat haar brigade het ziet, zet ze met haar laarzen haar rijdier aan.


  Eenmaal achter de richel met de rest van de brigade, houdt ze de teugels in en wacht… en wacht.


  ‘Vervloekt!’


  Ze keert haar paard en begint voorzichtig naar de dam te rijden.


  Zwoemmm… Het blauwgroene water stijgt tot wel drie el boven de doorlaten.


  ‘Is dat alles?’


  Krakkk… knappp… swoesssjij…


  Terwijl de poorten bezwijken, gutst het verzamelde bronwater door de nauwe kloof en versnelt als het bijna een kei omlaag stort naar de bodem van het smalle dal.


  ‘… de góden hun genadig…’


  … hiiie–ie–ie…


  ‘… rustig… rustig daar…’


  ‘… nou… zie je waarom je haar nooit kwaad moet maken…’


  De zwartharige vrouw, met ogen, donkerder dan het zwart van haar iris, port haar paard voort naar de stenen muur, waar ze de vloedgolf neer kan zien donderen op de onvoorbereide rebellen.


  Minstens één Kyphraanse vlag wappert op de hoge grond, waar de zuidwestelijke weg de enige uitweg vormt voor het meer dat het met gras begroeide dal geworden is.


  Niet goed voor de olijfbosjes, maar de autarch heeft meer behoefte aan geoefende troepen dan aan olijven.
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  De tekening was eenvoudig genoeg: een houten leunstoel met vijf spaken die een eenvoudig gevormde rugleuning steunden. Het gereedschap van Dorman was, hoe oud het voor een deel ook was, meer dan voldoende voor dat werk, en door een oud Hamoraans ontwerp in het vergeelde boek aan te passen, dacht ik dat Bostric en ik de leunstoel goedkoper konden leveren dan Jirrle. Het eetkamerstel had betekend dat we tegen Perlot op moesten bieden.


  ‘We kunnen het,’ zei ik rustig.


  Het sprankje goud achter in de werkplaats verried me dat Deirdre toekeek vanuit het donker onder aan de trap, die omhoog leidde naar de woning van het gezinnetje. Ik zuchtte bijna. Ze was beslist mooi genoeg, en willig, maar… op een of andere manier… zou dat voor Destrin een slechte beloning zijn. Ik denk dat zowel Deirdre als ik wist dat het niet kon, en dat we daar geen van beiden blij mee waren.


  ‘Voor acht gouden penningen of minder?’ vroeg de schrijnwerker. Hij had zijn versleten trui nog steeds aan en het achterraam stond maar op een kiertje open.


  Ik veegde mijn voorhoofd af voor ik antwoord gaf. ‘Met wat ik in de stal heb, plus de balken… zeg vier gouden penningen. Vijf, zes dagen werk, twee achtagen lang. We vragen tien.’


  ‘Als jij het aankunt, dan teken ik de inschrijving,’ zei Destrin langzaam. Hij was grauw gebleven, ondanks wat ik had gedaan.


  Ik hield er niet van voor iemand als onderaannemer te werken, zeker niet in Gallos, maar hoe regelmatig de inkomsten voor de kroegbanken ook waren, en ondanks de opdrachten van Brettel en het werk voor Wessel en Wryson, er zou niet genoeg geld zijn om de kwartaalheffingen te betalen. Dat liet weinig keus over, bijvoorbeeld Deirdre in dienst doen bij plaatselijke notabelen, of een dienstverband voor Destrin zelf – geen persoonlijk dienstverband, maar een overdracht van heel zijn productie aan de gouverneur of een plaatselijke koopman. Destrin kon de voorwaarden van zo’n overeenkomst niet waarmaken, en door het tekort kwam Deirdre op zwart zaad. En Deirdre in dienst doen… een rilling liep over mijn rug.


  Aangezien de inschrijving voor iedereen openstond, kon Jirrle al zijn invloed op de toekenning aanwenden.


  Zelfs al hadden we succes, dan gaf dat Destrin en Bostric alleen meer tijd, een jaar misschien. Zolang de heffing niet werd verlaagd, zou de werkplaats dicht moeten. Maar in een jaar kon er veel gebeuren.


  Wat mij betrof, een hoop vragen met betrekking tot de gouverneur bleven nog onbeantwoord. Hoe kon een bestuurder die zo heftig tegen plaatselijke corruptie was, zich zo encanailleren met Antonin en zijn vrouwe Sephya, die bijna even kundig was als de tovenaar zelf?


  ‘Weet u zeker dat het ons lukt?’ vroeg Bostric toch weer. Hij had zaagsel op zijn voorhoofd, dat in het zweet zat vastgeplakt. Ditmaal was het geen gemaakte eerbied, geen scherts, en daar zag ik aan dat ook hij zich zorgen maakte.


  Ik zuchtte. Het werk uitvoeren zou het kleinste probleem zijn.


  Wil er iemand koud bessenrood?’ kwam Deirdre ertussen. ‘Allys had een beetje ijs over.’


  Ik knikte en veegde mijn voorhoofd weer af.


  ‘Ik wil graag zonder ijs,’ zei Destrin zeurderig.


  ‘IJs, alsjeblieft,’ voegde Bostric eraan toe. ‘Nu moet ik nog meer afkoelen.’


  Zowel Deirdre als ik negeerde zijn commentaar. Destrin had het niet gehoord.


  Deirdre bediende mij het eerst en ik dronk het bijna allemaal in één teug op om wat af te koelen van de warmte in de werkplaats. Destrin had het altijd koud, maar ofschoon ik goed tegen kou kon, was die warmte veel lastiger.


  Tenslotte veegde ik mijn voorhoofd weer af. ‘Ik ga een blokje om.’


  Destrin noch Bostric reageerde.


  ‘Ben je vanmiddag terug voor het eten?’ vroeg Deirdre vanaf de trap waar ze was blijven staan.


  ‘Ik denk van wel. Ik heb wat frisse lucht nodig en moet even nadenken.’


  Ze knikte en was verdwenen; haar voeten waren op de trap nauwelijks te horen.


  Ik liet de leren voorschoot in mijn alkoof, trok een van mijn twee gewone overhemden aan en stapte de straat op.


  Naar links of naar rechts? Links lag het plein. Ik ging naar rechts, ademde de koelere buitenlucht diep in en liep om een plas heen die er nog lag van de regen van de vorige nacht. De buien ’s avonds waren niet zo erg geweest als de hagel- en regenbuien een paar dagen tevoren, maar de laatste achtag hadden de late lentenevels in de vroege morgen, kort na zonsopgang, in de straten gewolkt. De winter was lang gebleven, dus ook de lente was laat.


  Klik… klik… Mijn schoenen klonken op de stenen terwijl ik de juweliersstraat door wandelde, de hoek om, de bredere straat in waar de heelmeesters hun werk deden.


  Ik bracht niet al mijn tijd door in de werkplaats, of met het schoonmaken van de stal, met op Gairloch rijden, of met het halen van hout bij Brettel voor ons werk. Naast mijn langzame nachtelijke studie van orde en mijn behoedzame pogingen die heimelijk op kleine schaal toe te passen – bijvoorbeeld door sterkere lijm te maken als ik aan de innerlijke orde van het beendervocht werkte – liep ik ook door de straten van Fenard en probeerde op een of andere manier te begrijpen waarom de stad zo aanvoelde.


  Volgens het boek gingen gevoelens aan begrip vooraf. Ik hoopte dat het begrip niet te lang uit zou blijven, want ik kreeg duidelijk zorgelijke gevoelens, zeker nadat ik Antonin en Sephya het paleis van de gouverneur had zien binnengaan.


  Zelfs als ik aan haar terugdacht, kreeg ik een rilling, nog erger dan wanneer ik Antonin zag of voelde dat hij me wegveegde… of als ik door de geneesherenstraat liep. Elke geneesheer had een ander uithangbord.


  rentfrew - ziekteverdrijving stond er, in witte letters op een rode ondergrond, boven een deur die naar mijn gevoel een dof wit-rood uitstraalde.


  Ik dwong mijn voeten om aan deze kant van de straat te blijven.


  Klak-klak… klak… klak-klak… Een zwart paard trok een al even zwarte koets weg bij een deur met een luifel verderop in de straat en reed van me weg.


  genezing. De letters waren in wit eiken uitgesneden en groen geverfd. Om die deur hing geen uitstraling. Ofwel eenvoudige lichaamsgenezing met kruiden en zo, of een kwakzalver – of allebei.


  Boven een andere deur hing alleen het teken van een slang die zich om een stok kronkelde. Waarom, dat wist ik niet.


  Een vrouw in een dikke mantel, met een breed gerande hoed van donker leer waarvan een zwarte sluier afhing, glipte vlak voor me een deur uit, de aflopende bestrating op in de richting van de juweliersstraat.


  De geur van talloze rozen zei me nog meer over haar dan de ziekte die in haar verborgen zat: de wanorde die me zo misselijk had gemaakt en die ik zo rijkelijk had bespeurd, toen Bostric me naar de hoerenstraat had gebracht. Sindsdien had ik het opgemerkt bij een vrouw die op het plein met kammen ventte, en zelfs bij een vrouw die bij een minister was.


  Ik schudde mijn hoofd en liep door.


  ‘Liefdesfilters… liefdesfilters…’ siste een stem uit de schaduwen; best te begrijpen, want straatventen was buiten het plein verboden. De vrouw had een mager gezicht met littekens en pokputjes op haar wangen. De wanorde van binnen was erger en ik versnelde mijn pas.


  TENTERRA-NATUURGENEZER. Een uitgedropen kaars, felrood geschilderd, zwaaide zomaar in de wind, onder het bord. De deur was met koud ijzer beslagen en vergrendeld: een stilzwijgende aankondiging dat chaos bij Tenterra was uitgebannen. Orde natuurlijk ook, maar wie zou dat weten?


  ‘… liefdesfilters…’ Het woord siste langs mijn ruggengraat, zelfs nadat ik nog drie gesloten deuren was gepasseerd en bij de zwarte luifel was gekomen. De deur was aan de onderkant van zwart eiken, beslagen met zwart ijzer, en er was geen naam of uithangbord.


  Ik voelde niets, geen chaos of orde, en liep terug naar het begin van de juweliersstraat, waar die een bocht maakte en terugvoerde naar de breedstraat. Zelfs als je in Fenard een bepaalde kant op liep, kon je heel ergens anders terechtkomen.


  Wilde ik wel langs de paleistuinen? Ik trok mijn schouders op. Zelfs mijn alledaagse hemd werd plakkerig en warm terwijl de zon haar best deed om door de lage bewolking te breken, die in de vroege morgen mist geweest was.


  Twee wachten, een aan elke kant van de poort, met allebei een hellebaard plus een kort zwaard, keken naar me terwijl ik op hen toe liep. Als ik naar rechts keek, zag ik de groene lenteblaadjes die de omtrek van de eik al een beetje vervaagden en de esdoorntakken die over de stenen van de muur heen staken. Aan de andere kant van de breedstraat waren de grote stadshuizen van de ministers.


  ‘Jij daar! Wat doe je hier?’ De dichtstbijzijnde wacht liet zijn hellebaard iets zakken bij wijze van dreiging.


  ‘Ik maak gewoon een morgenwandeling.’


  ‘Mensen als jij niet,’ gromde hij.


  Toen ik dichterbij kwam, inhield en stilstond, bespeurde ik het ongelooflijke gevoel van chaos dat hem omringde. Toch lag onder die wanorde een kern van iets anders, alsof de wanorde hem opgelegd was en hij te zwak was geweest om hem te weerstaan, maar te sterk om er zich helemaal aan over te geven.


  Zonder na te denken drong ik in hem door, versterkte zijn onderliggende eerlijkheid en orde en liet die de chaos wegdringen. ‘Je hebt gelijk. Ik ga al.’ Terwijl ik hem daar liet staan, werd ik de gerechte verbazing gewaar, toen hij probeerde weer tot zichzelf te komen.


  Klak… Klak… Het geluid van mijn hakken op de gladgeschuurde stenen voor de huizen van de ministers weerklonken luid in mijn oren.


  ‘… wie was dat?’ fluisterde de tweede wacht.


  Klak… Klak… Het geluid van paarden en ruiters weerklonk van achter me; ik ging zo dicht mogelijk tegen de gevels lopen en keek achterom. Een troep verse ruiterij kwam in mijn richting gereden. Ik stond ter zijde in de schaduwen die op waren gekomen toen de zon de laatste morgennevel had verjaagd, en keek toe.


  De vaandeldrager, jonger dan ik, op een kastanjebruin paard, kwam met een onbewogen gezicht en een geur van chaos voorbij, een geur van wanorde, alleen maar verergerd door de gewapende mannen die hem volgden.


  Klak… klak-klak, klak., klak…


  Terwijl ik tegen de bakstenen muur van een mij onbekend huis leunde, liet ik mijn bijna verscheurd gemoed weer tot rust komen en verbaasde ik me over de hoeveelheid chaosenergie die op die troep was losgelaten. Ik verbaasde me… en onderdrukte de drang om te kokhalzen.


  Antonin en Sephya… dat moest hun werk zijn.


  Ik wist niet waarom, maar Antonin had hier de hand in, net zo zeker als wanneer hij de stad gesigneerd had op dezelfde manier als oom Sardit een kast met zijn merkteken signeerde.


  Nu de paarden veilig voorbij waren, liep ik op mijn gemak terug naar Destrin. Was het dom geweest, die wacht tegen ongewenste chaos te helpen vechten? Waarschijnlijk wel. Zou ik het wéér gedaan hebben? Was er echt wel een keus?


  Ik probeerde niet mijn schouders op te trekken, toen de zon achter een andere wolk dook en de schaduwen weer vergrijsden.
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  Patronen… overal zijn patronen. Dat stond in het boek, en dat had iedereen mij duidelijk proberen te maken. Gewoon door ijskristallen te maken die te klein waren om te zien, waren een paar meesters uit Recluce begonnen het klimaat van het welvarende hertogdom Vrijstad te veranderen.


  Mensen scheppen ook patronen, en doordat ik de gezel van Destrin werd, veranderde mijn aanwezigheid de patronen in Fenard. Hoeveel was er veranderd door de orde die ik had toegevoegd…? Wie kon dat weten?


  Voor ik met Gairloch naar de zagerij reed om te kijken of er zwart eiken was voor de stoelen van de ondergouverneur, liep ik met opzet over het marktplein, kocht ergens een koek, knikte tegen de mensen die ik kende of dacht dat ik kende, en luisterde. Altijd maar luisteren.


  De hoge wolken waren nevelig, grijs, maar het weer was vochtig, bijna klam, en het zweet droop van mijn voorhoofd. De late, korte lente ging over in de zomer.


  De markt zag er hetzelfde uit als altijd: overal kramen, karren en koopwaar, verspreid over de open vlakte van graniet, die allemaal aan het eind van de dag verwijderd konden worden, als de straatvegers en hun afvalkarren kwamen en de open vlakte weer een holle, door graniet ommuurde leegte werd.


  De gouverneur was slim, of anders waren zijn raadgevers het. Het kostte een half zilverstuk per dag om met een kraam op de markt te staan; een koperen penning als je je spullen op je rug kon dragen. Daartoe waren er wachten gezet bij elke straat die op het plein uitkwam, en wachten die rondliepen in leren buis, met een knots. Er waren ook een paar wachten die er uitzagen als koopman of leegloper. Als je je spullen niet in één kraam kwijt kon, moest je een vaste winkel zoeken, of aan iemand verkopen die er een had.


  Een eerlijke handel, alles bij elkaar. Verkopers kregen een plek waar diefstal en corruptie maar een kleine rol speelden. De gouverneur kreeg inkomsten en bleef op de hoogte, zeker omdat zijn open markt een van de weinige in Oost-Candar was waar geen grote corruptie heerste. De markten van de autarch hadden de naam beter te zijn, maar de grenswachten van de gouverneur namen, naar men zei, alles in beslag dat zonder toestemming van de gouverneur uit het zuiden kwam.


  Ik aarzelde toen ik bij de fontein kwam.


  ‘… heb je de gouden koets gezien?’


  ‘… kwam binnen door de westelijke poort, alsof hij van de Westtoppen kwam…’


  De tweede stem was van Mathilde, de dikke blonde bloemenvrouw van wie de bloemen zelden langer dan twee dagen goed bleven. Mensen met chaos in hun bloed moesten eigenlijk nooit met levende dingen werken; maar toch schijnen ze van planten en huisdieren te houden en graag te roddelen. Ze puilde uit een lange tuniek en rekte de naden van haar verbleekte paarse broek. Ongewassen, ruwe tenen staken uit haar haveloze sandalen.


  ‘Misschien een vazal van de gouverneur,’ opperde ik in het wilde weg.


  ‘Dat kon niet. Er waren twee gewapende wachten en aan de koetsstok hing een bloedrode vlag. De gouverneur laat geen bereden, gewapende wachten binnen de stadspoorten toe, behalve die van hemzelf.’


  ‘Misschien waren ze dat vergeten…’


  ‘Jongeman, probeer je me uit te dagen?’


  Ik grijnsde tegen de bloemenverkoopster. ‘Ik ben alleen vergevingsgezind tegenover die arme wachten, die hun baas door het land achterna moesten rijden.’


  ‘Wat, arme wachten! Die koets was een vermogen waard en de ruinen waar die wachten op reden, vormden een bij elkaar horend stel. En ik zag in die koets een vrouw met een sluier zoals die in Hamor alleen voor de rijkste grondbezitters te koop zijn. En dat niet alleen, maar de koets was van hout en leer, zonder één stukje ijzer…’


  Ik trok mijn schouders op. ‘Een chaostovenaar dan, onderweg om de nieuwe hertog van Vrijstad te helpen. Daar gaat iedereen heen om rijk te worden. Hij ging alleen langs om bij de gouverneur zijn opwachting te maken.’


  ‘Weer mis!’ snaterde Mathilde. ‘De koets is bij het paleis van de gouverneur gestald.’


  ‘Waar zou de gouverneur een chaostovenaar voor nodig hebben?’ vroeg de venter terwijl hij zijn kromme potten uitpakte en op de rand van de droge fontein zette, die niet had gespoten zolang ik in Fenard was.


  ‘Ze zeggen dat Kyphrien…’ siste Mathilde.


  Kyphrien? Bijna bleef ik ter plekke staan. In plaats daarvan keek ik naar een bijzonder kromme pot, zo lelijk dat ik hem voor geen goud had willen hebben. ‘Kyphrien, de autarch?’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Mathilde. ‘De gouverneur en de autarch zijn niet direct vrienden.’


  Ik knikte en zette de pot neer; ik had goed in de gaten dat de haveloze man, die dichterbij kwam om naar de andere potten op de lagere trede van de fontein te kijken, een soort spion van de gouverneur was, en door chaos besmet bovendien. ‘Denk je dat de autarch iets van plan is?’ Mathilde zag de man in lompen met zijn kapotte bruinieren broek, die net iets te schoon was, en haalde haar schouders op. Wie weet wat heersers van plan zijn? Ik verkoop gewoon bloemen, net als jij hout bewerkt.’


  Terwijl ik quasi spijtig naar de bloemen keek, grijnsde ik vals. ‘Ik zou wel wat kopen, maar ik moet vlug naar de zagerij.’


  ‘Help je nog steeds die ontredderde ambachtsman? Waarom begin je geen eigen werkplaats?’


  ‘Zonder hem zou ik niet veel hebben. Op een goede dag…’


  ‘O… het is goudhaartje, de dochter… jij wilt alles, jij intrigant…’ Ze grijnsde wellustig en de pottenverkoper keek ons beiden aan alsof we gek waren terwijl de haveloze spion naar niemand keek.


  Ik luisterde weer, liep de fontein af en ging naar de marktweg.


  ‘… ik heb ten westen van Recluce nooit beter gelooid leer gezien…’


  ‘… maar een halve zilveren penning, met schede en al…’


  ‘Verse yams! Verse yams!’


  Toen ik mijn druipend voorhoofd met de mouw van mijn werktuniek afveegde, zag ik een andere man in versleten leren broek, die me niet volgde, maar de wapenkoopman in het oog hield en de zwaarden goed bekeek.


  ‘… het mooiste smeedstaal… buigzaam genoeg… zo scherp dat je er een spinnenweb mee door kunt hakken…’


  ‘… fijnste Hamoraanse katoen… koel om te dragen… de fijnste katoen…’


  ‘… appels van vóór de winter, betoverd met orde, klaar om te eten…’ Ik schudde mijn hoofd bij die verregaande bewering van de koopman. Het mochten dan appels van vóór de winter zijn, zelfs bewaard in de koelste wortelkelders, maar fruit met orde betoveren zou meer inspanning kosten dan een ordemeester die bij zijn verstand was, ooit zou willen doen… voor zover je het niet had over het doden van het ongedierte, en dat ging bijna net zo goed met koel water en verzorging.


  ‘… een halve koperen penning voor een avonturenverhaal! Een vrolijk lied…’


  Een magere vrouw in vodden hing rond bij het hoekje van de minstreel. Haar spieren waren te zwaar en haar huid was te gaaf voor de bedelares die ze speelde.


  Ditmaal schudde ik niet met mijn hoofd, maar vroeg me af wat de autarch wilde weten en waarom Kyphrien van belang was.


  Bij de ijzeren poorten naar de markt, deuren die opengeroest waren, vermoedde ik, keken drie wachten naar de straat en de passanten. Twee in leer, met hun knots en zwaard… en een die figureerde als knechtje van een metselaar. De metselaar was een beschadigde boog voor een leerwinkel aan het repareren.


  Ik kwam nooit in de winkels in die naamloze straat; ik had maar weinig geld en geen belangstelling voor zuivere luxe.


  Mijn voeten brachten me als vanzelf naar de bocht die terugvoerde naar de steeg achter Destrins werkplaats en stal. Gairloch had beweging nodig en de zagerij van Brettel was wel zo ver, dat het voor ons allebei beter was als ik ging rijden.


  Een andere reden voor Destrins probleem: de werkplaats die hij van zijn vader had overgenomen, had voorzien in de persoonlijke behoeften van kooplui en hun vrouwen en een ambachtelijk niveau geleverd dat Destrin niet kon evenaren. De ruwe banken en stoelen van Destrin hoorden in het handelskwartier thuis, maar hij weigerde te vertrekken uit zijn eens zo trotse huis en werkplaats.


  Weer dacht ik aan de offerte op de stoelen voor de ondergouverneur en vroeg me af of het een goed idee was, al zag ik geen andere mogelijkheid.


  Gairloch merkte dat ik me zorgen maakte, en toen ik hem zadelde, stond hij de hele tijd te draaien.


  ‘Rustig nou!’ snauwde ik tenslotte. En hij werd kalm.


  Ik bleef maar over die offerte op de stoelen nadenken.


  In vergelijking met het werk dat vereist was voor het maken van de stoelen van de ondergouverneur, was het niet al te moeilijk geweest de offerte erdoor te krijgen. Destrin had het papier getekend en ik had het in een envelop gestopt. Toen waren we de volgende morgen allemaal bij elkaar gekomen op de trap van het huis van de ondergouverneur.


  ‘Voor een offerte van tien gouden penningen gaat de opdracht voor vijf bij elkaar horende stoelen naar timmerman Destrin.’


  ‘Wat?’ Jirrle was opgesprongen, zijn gezicht werd paars. Maar een jongere man met net zo’n gezicht had hem achteruit getrokken.


  ‘Er is ook een offerte ontvangen van schrijnwerker Jirrle en van Rasten. Als de stoelen gebreken vertonen, betaalt de ambachtsman een boete van één gouden penning en krijgt nummer twee de opdracht.’


  Daarbij was ik geschrokken; niet dat ik verwachtte dat we geen goede kwaliteit zouden leveren, maar was die zin gewoon een manier om van de overeenkomst af te kunnen? Ik schudde mijn hoofd en wist niet wat ik in dat geval precies zou doen.


  Al lag de zagerij van Brettel bijna een kei verder weg dan de andere zagerijen, hij rekende gunstiger prijzen, tenminste bij mij. Ook wist hij wat er allemaal gaande was. Van de andere ambachtslui spraken er weinig met mij, want ik was maar een gezel die werkte voor een armzalige schrijnwerker.


  ‘Lerris! Wat nu? Nog meer groen eiken? Misschien een paar takken rood eiken?’


  ‘Ik zocht eigenlijk naar iets anders… groene eikentwijgen voor manden!’


  Brettel schudde zijn wit-zilveren haardos. ‘Sta je er nu zo slecht voor?’ Ik trok mijn schouders op. ‘Zwart eiken.’


  ‘Dus… het gerucht is waar. Dat je onder Jirrle en Rasten gedoken bent voor dat stel stoelen. Jirrle was des duivels. Hij zei dat Destrin geen rechte sport kan maken, laat staan genoeg voor een stoel. Daar was ik het mee eens.’ Toen grijnsde de meester-zager. ‘Ik heb hem niet gezegd dat zijn gezel het waarschijnlijk allemaal zou doen.’


  ‘Ik? Zo’n waardeloze, armzalige timmerman?’


  ‘Noemde hij je zo?’


  ‘Niet waar ik bij stond…’


  Het gezicht van Brettel werd ernstig. ‘Zwart eiken is duur, Lerris.’


  ‘Dat weet ik. We kunnen het dekken, en wat is er voor keus?’


  ‘Hebben die kroegbanken niet geholpen? Die waren beter dan wat Hefton er vroeger van maakte.’


  ‘Het helpt wel, maar de kwartaalheffing komt eraan.’


  ‘Deirdre?’


  ‘Tenzij we het kunnen betalen van die banken…’


  Brettel schudde zijn hoofd. ‘De oude Dorman was hier bang voor, maar wat kon hij anders doen?’


  Ik trok mijn schouders op. ‘Ik sta bij hem in het krijt.’


  ‘En als de gouverneur ontdekt dat je een meester-schrijnwerker bent?’


  ‘Brettel. Ik ben helemaal geen meester. Ik heb mijn gezellenopleiding in feite niet eens afgemaakt…’


  Brettels wenkbrauwen gingen omhoog en ik besefte mijn fout.


  ‘… maar in Fenard wordt geen getuigschrift van het gilde vereist…’


  ‘Daarom heb je dus voor Destrin gekozen…’


  ‘Ik had een probleem met de meester-schrijnwerker…’


  De meester-zager knikte voor zich heen, alsof ik een klein mysterie had opgelost. ‘Wat heb je nodig?’


  ‘Zwart eiken. Ik zou graag naar de blokken kijken.’


  Brettel fronste weer zijn wenkbrauwen, maar ik kon het niet helpen. Ik moest het hout zien voor het gezaagd werd. We konden ons geen verspilling veroorloven.


  Hij keerde zich om en wendde zich naar de rekken achter in de bakstenen loods.


  Ik ging achter hem aan, keek rond en merkte weer op hoe ordelijk Brettel zijn gezaagde balken en planken opsloeg.


  ‘Kijk hier. Van groot naar klein. Die met twee rode strepen zijn een gouden penning per blok, die met één rode vijf zilveren penningen, de blauwe twee en de gele één zilveren penning.’


  Ik had al uitgezocht hoe ik het kernhout voor sporten en steunen zou gebruiken en het hout eromheen voor de rug- en zitplanken. Nu hoefde ik alleen vier blokken te vinden die de juiste maten hadden.


  ‘Hoeveel meer als ik ze gezaagd wil?’


  Brettel trok zijn schouders op. ‘Niets, als je blijft en het gewone rechte zaagsneden zijn.’


  Ik begon de blauwe blokken te bekijken, ik voelde en keek tegelijk, maar er waren er maar twee goed en dat betekende dat ik twee rode zou moeten nemen.


  Na een tijdje wees ik. ‘Die twee, en deze hier.’


  ‘Ik geef je die grotere daar voor vijf zilveren.’


  Ik keek weer, mij heel goed bewust van mijn dubbel zicht toen ik het blok bekeek dat Brettel me had gewezen. Van buiten zag het er geweldig uit, maar het kernhout was niet oud en hard en compact of zelfs bros, maar zacht en sponzig. Als je zwarte eik kocht, betaalde je extra vanwege het kernhout dat zo compact was dat het zelden rotte en zo taai dat het beste geslepen staal nauwelijks goed genoeg was om het te zagen en te bewerken.


  ‘Dat is niet echt goed,’ zei ik tegen Brettel.


  ‘Het is prima,’ hield de meester-zager vol.


  Ik trok mijn schouders op. ‘Het is niet wat meester Destrin hebben moet. Ofwel deze’ - ik wees naar het kleinere blok rechts - ‘of die.’ Brettel keek onverschillig; hij dacht kennelijk dat ik gek was, dat ik het grote kwaliteitsblok afwees voor de kleinere. ‘Dan is het nog steeds vijf zilveren voor elk van de twee rode.’


  ‘Precies wat ik zoek.’


  Brettel schudde bijna zijn hoofd toen hij het stompe uiteinde van de vier stammen merkte met Destrins teken, een grote D met een halve cirkel boven de bovenkant van de letter. ‘Wie betaalt?’


  ‘Daar zorg ik voor.’ Ik had de munten in mijn gordel. Brettel was eerlijk, maar hij zou alleen op mijn wóórd geen zwarte eik gaan zagen. Ik viste wat en haalde de munten voor de dag.


  Hij controleerde ze met het koude ijzer, uit gewoonte. ‘Wil je ze nu gezaagd hebben?’


  ‘Als het kan.’


  ‘Het gaat vandaag maar langzaam. Nu die tovenaar in het paleis zit, werken de mensen niet. Ze zijn allemaal bang iets te doen.’ Hij rolde een werkkar naar de hoop blokken en maakte de klemmen los.


  ‘Op de markt hadden ze het over een koets…’


  ‘Die van Antonin, wed ik. Hij komt hier dikwijls om Gollard te spreken.’


  ‘Gollard?’


  ‘De gouverneur.’


  ‘Heeft dat met Kyphros te maken?’ Ik vroeg me af hoe ik Brettel kon helpen met dat zware blok.


  ‘Gollard… wilde… de zwavelbronnen… in de Kleine Oosttoppen… terug…’ Tussen de woorden door had de meester-zager met behulp van een stalen staaf en de klemmen in z’n eentje het eerste blok op de kar gehesen.


  ‘Kan ik je helpen?’


  ‘Je loopt… alleen maar… in de weg.’


  ‘Het lijkt wel of hij meer kruit wil maken.’ Waarom, dat snapte ik niet, want iemand met het geringste chaosvermogen kon het duivelse mengsel van een afstand tot ontploffing brengen.


  ‘Wie… weet…’ Brettel was met het derde blok bezig. ‘De ruiterij van de autarch… heeft de elitetroepen… van Gollard… in de pan gehakt. Met nieuwe rekruten. Een of ander wicht… heeft zijn schoonzoon… over de kling gejaagd.’ Brettel zweeg en grijnsde. ‘Heel wat mensen juichten dat toe.’


  Ik schudde mijn hoofd. Na al die tijd in Fenard wist ik nog steeds niet waarom de gouverneur en de autarch elkaar naar de keel vlogen. ‘Waarom?’ vroeg ik.


  ‘Waarom wat?’ Brettel verplaatste het laatste, kleine blok als was het een tandenstoker. Ik dacht dat ik er niet eens beweging in had kunnen krijgen.


  ‘Waarom vechten ze? De autarch en de gouverneur, bedoel ik?’


  Brettel bond de blokken op de kar voor hij antwoord gaf. ‘Ze zeggen dat haar moeder de dochter van een tovenaar was…’


  Mijn mond viel bijna open. Ik was ervan uitgegaan dat de autarch een man was.


  ‘… en dat de moeder haar listen aanwendde om het gedeelte dat vroeger Gallos ten zuiden van de Kleine Oosttoppen was, af te splitsen. Vervolgens veroverde de moeder het oude Anelaria, toen de prins stierf. De dochter nam dat een paar jaar geleden over en voegde er gedeelten van de Westtoppen aan toe waar Hydlen aanspraak op maakte, maar nooit geheerst had. Gollards inschatting was, dat de dochter geen tovenares was. Hij probeerde dus Kyphros te heroveren.


  Bijna lukte het hem. Hij sloeg haar leger en ruiterij uit elkaar, maar de boeren kwamen in opstand, verbrandden hun oogst en staken de dijken door. In de modder kon de ruiterij niet uit de weg en ze maakten een paar fouten. Niemand wist eigenlijk hóé, maar in plaats van te winnen was Gollard de helft van zijn leger en het grootste deel van zijn officieren kwijt.


  De autarch begon vrouwen in dienst te nemen, de beste die ze kon vinden.’ Brettel trok zijn schouders op. ‘Nu verliezen de troepen van Gollard meestal, maar de autarch dringt zijn grondgebied nooit binnen.’ Inmiddels waren we bij de zaag; de drijfriemen die naar het molenrad leidden, stonden stil.


  ‘Hoe wil je ze gezaagd hebben?’


  Ik pakte de merkstiff en legde uit wat ik met elk van die blokken van plan was.


  ‘Ik had dat zelf kunnen bedenken.’ Brettel tuitte zijn lippen. ‘Ik moet hem even instellen. Ik kan ze maken en de planken en die vierkante delen laat in de middag leveren.’


  ‘Dat is geweldig.’ Ik voelde zijn stille wenk en ging terug naar de plek waar ik Gairloch had aangebonden terwijl Brettel de zaag begon in te stellen.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Het is goed.’ Ik klopte hem op zijn schouder en duwde zijn snuit weg bij mijn zakken, waar niets in zat.


  Kyphros tegen Gallos… orde tegen chaos? Was het wel zo eenvoudig? De vrouw tegen de man? Hoe meer ik te weten kwam, hoe minder ik ervan snapte, en ik vermoedde dat ik lang niet de eerste was die dat besefte.


  ‘Kom op.’ Ik besteeg mijn ruige dier en sloeg met de teugels. ‘Kom op.’


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Het is goed,’ zei ik weer.


  We bleven dus beneden bij de molenvliet staan zodat hij wat koud water kon drinken en ik hield zelfs halt bij de graanhandel om een zakje voer voor Gairloch te kopen.
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  Nadat we de opdracht voor de stoelen van de ondergouverneur hadden gekregen en ik bij Brettel het hout gehaald had, plus kosteloos nog iets extra, moesten we de stoelen natuurlijk nog maken.


  Behalve dat ik me zorgen maakte over het werk, waren en nog een hoop andere dingen. Ik maakte me zorgen dat Destrin zieker zou worden en zou sterven. Ik maakte me zorgen dat Bostric uit zou glijden met de schaaf of dat ik iets achteloos zou doen.


  Ik maakte me zorgen dat Jirrle een manier zou vinden om me een hak te zetten. Ik maakte me zorgen dat Antonin erachter zou komen wie en waar ik precies was, en me aan zou vallen. Ook al at ik genoeg, ik voelde me geteisterd en vermagerd.


  ‘Je ziet er moe uit,’ zei Deirdre.


  Ik voelde me moe, dus ik zou er ook wel zo uitzien.


  Elke avond plaatste ik afweer op de werkplaats, maar ik wist niet wat ik eraan had en hield mijn stok dicht bij mijn bed.


  Ik gebruikte mijn zintuigen om telkens weer het hout te bekijken, te controleren of er geen verborgen barstjes of spanningen te voorschijn zouden komen om het hout of de afwerking te ontsieren. Toen ik er twee vond, dachten Bostric en Destrin dat ik gek was om twee stukken schijnbaar feilloos hout niet te willen gebruiken.


  ‘Het is goed hout, Lerris.’


  ‘Niet goed genoeg. Er zitten foutjes in.’


  ‘Hoezo? Waar dan?’


  ‘Het is gewoon zo.’ Hoe kon ik het ze uitleggen zonder ze te vertellen dat ik een beginnend ordemeester was?


  ‘Als de geëerde meester-schrijnwerker, die beweert alleen maar een gezel te zijn, dat zegt, moet het wel zo zijn.’


  Wat me het meest dwars zat aan het brutale commentaar van Bostric was, dat Destrin en hij elkaar aankeken, knikten en verder niets meer zeiden.


  Ik mopperde en bromde en zelfs Deirdre ontliep me bij de maaltijden.


  Niet alleen het schuurwerk deed ik zelf, ik werkte ook aan de vernissen tot ze er niet alleen goed uitzagen, maar ook door en door goed aanvoelden. Toen nam ik de tijd om de stoelen in orde te maken, hun kracht te versterken met orde en meer orde, zodat chaos zelf er nog maar met moeite in had kunnen zitten.


  We kregen alle vijf de stoelen klaar. Allemaal goed.


  Brettel leende ons zijn kar en Gairloch trok hem zelfs, onder aanhoudend protest, naar dezelfde trap voor het huis van de ondergouverneur.


  Ik had geen welkomstcomité verwacht. Niet alleen stond daar Jirrle stuurs te kijken, maar achteraan stonden ook Perlot, en enkele andere ambachtslieden die ik niet kende.


  De ondergouverneur was er niet, maar wel een magere man in een uniform, een of andere functionaris.


  Eerst lieten ze ons de stoelen naast elkaar op het granieten plaveisel zetten. In het morgenlicht keek de man in uniform er nors naar. Hij keek onder de stoelen. Hij bekeek de verbindingen, de afwerking. Hij vergeleek elke stoel met de andere. Hij ging met zijn vinger over elk zichtbaar oppervlak.


  Bostric, die naast me stond, begon te zweten, al was de lucht betrokken en hing de zomerse middagwarmte er nog niet. Ik kneep mijn lippen op elkaar; ik wist dat die inspectie allesbehalve gewoon was.


  De enige geruststelling was, dat Perlot erbij was. Bij elke onderzoekende blik, bij elk bedenkelijk kijken van de beambte en de begeleidende minachtende blik van Jirrle, werd de vage glimlach van Perlot duidelijker.


  Tenslotte keek de beambte me aan. ‘Ik acht de stoelen aanvaardbaar.’ Hij haalde een lang stuk papier te voorschijn en een dienaar reikte me een pen aan.


  Ik las wat erop stond, maar dat was alleen dat de ondergouverneur de vijf stoelen had aangenomen voor de somma van tien gouden penningen. Ik tekende dus uit naam van Destrin, en zette er ten overvloede nog zijn merkteken bij.


  De beambte trok zijn wenkbrauwen op, maar zei niets.


  Jirrle kwam langzaam naar voren om naar de stoelen te kijken; tenslotte schudde hij zijn hoofd en keek me aan. Lange tijd, zo leek het, bleven zijn ogen op mij gericht. Ik wachtte alleen op de munten, die ik in een leren beurs kreeg.


  Al wist ik dat ze goed waren, ik controleerde ze allemaal met het staal van mijn dolk, want dat zou elke handelaar gedaan hebben. De beambte knikte voor zich heen en leek gerustgesteld.


  Jirrle keek weer naar de stoelen en toen naar mij voor hij terugliep naar de breedstraat.


  Een andere ambachtsman, die ik niet kende, kwam op de stoelen toe. ‘Goed werk.’ Hij knikte vriendelijk en zijn hele manier van doen, innerlijk en uiterlijk, was eerlijk, al zaten er sporen van verdriet onder.


  Toen de helpers van de beambte de stoelen naar binnen gingen brengen, snoof de beambte door zijn neus. ‘Dat is alles, handelaars.’


  Ik boog mijn hoofd. ‘Dank je wel.’


  Hij negeerde me en keerde zich om.


  ‘Dat is verdomd mooi werk,’ zei een andere stem schor. Perlot stond bij de karrensporen.


  Hiiie-ie-ie… Gairloch wilde uit die sporen, hoe vlugger hoe liever. Bostric keek zenuwachtig naar de pony en toen weer naar mij.


  ‘Bedankt.’


  ‘Nee, ik meen het. Sedennial probeerde een reden te vinden om ze niet te accepteren, maar dat lukte niet.’


  ‘Dat dacht ik ook, maar de stoelen waren goed. Ze hebben me genoeg zweet gekost.’


  ‘Je hebt te weinig gevraagd… en niet zo’n beetje, gezien de kwaliteit.’ De stem van de meester-schrijnwerker klonk zuur.


  ‘Meester Jirrle leek ontdaan…’ merkte ik op met neutrale stem terwijl ik het gareel nakeek.


  ‘Dat was hij ook, maar daar komt hij wel overheen. Dag, Lerris.’


  Perlot glimlachte even en liep met zijn snelle, korte stappen de steeg in, tevreden over de wereld terwijl hij ons met de rusteloze bergpony en een lege kar achterliet. Wat het belangrijkste was, we hadden tien gouden penningen, waarvan er vijf aan de kwartaalheffing opgingen.


  Wat gaan we nu doen?’ vroeg Bostric en veegde zijn voorhoofd af.


  ‘We gaan hier weg voor ze ons wegsturen en we gaan nog wat werk doen. Hopelijk iets waaraan je wat meer kunt bijdragen.’


  Bostric slikte. ‘Ik kan die dingen niet zo goed.’


  ‘Nog niet. Dat betekent niet dat je het niet kunt leren.’ Ik keerde Gairloch tot hij met zijn kop naar de breedstraat stond en klom toen op de harde bok. ‘Kom op.’


  Bostric klauterde naast me en we reden weg, om hem terug te brengen naar de werkplaats, en de kar naar Brettel.
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  Een gezicht in het raam ving mijn blik. Wat deed Perlot hier? Destrin lag boven te rusten en technisch gesproken hoorde ik niet met een andere meester-schrijnwerker te spreken. Ik zette de schaaf neer, liep de werkplaats door en snoof de geur op van gerstsoep die de trap af kwam. We hadden al gegeten, maar Destrin niet en Deirdre vergastte waarschijnlijk haar vader op een laat middagmaal.


  Bostric keek op.


  ‘Doorgaan,’ zei ik. ‘En let erop waar de nerven bij elkaar komen.’


  ‘Het is maar een kroegbank. Maar ik sla acht op wijze woorden.’


  Ik keek alleen maar naar hem tot hij naar de lijnen van de nerven ging kijken.


  Perlot was de deur van de werkplaats in gekomen en stond te wachten. Hij droeg zijn werkbroek, maar had een ruw hemd en buis aangetrokken.


  ‘Mijn verontschuldigingen, meester-schrijnwerker. Destrin is op het moment niet beschikbaar.’ Ik boog mijn hoofd.


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, Lerris. Een paar van ons komen na afloop van het werk bij elkaar in De Tap. Ik hoopte dat jij ook kon komen. Je leerling kan dan bij Grizzard en de anderen zitten.’


  Ik hield mijn mond strak. De uitnodiging was serieus en in feite een aankondiging dat de andere schrijnwerkers mij hadden geaccepteerd. Zat Brettel daarachter? ‘Ik dank u en het zal me een eer zijn.’


  Perlot glimlachte vaag. ‘Ik denk dat het óns een eer is. Destrin heeft geluk gehad dat hij je gevonden heeft. Tot vanavond.’ Hij knikte en was weg.


  Pas toen hij de deur uit was, zuchtte ik. Perlot zelf was de stad door gelopen en het plein over om mij uit te nodigen. Misschien, heel misschien konden mijn plannen nu slagen.


  Bostric keek op van de werkbank toen ik terugliep, zijn ruige rode wenkbrauwen opgetrokken.


  ‘Ze hebben ons gevraagd om met de andere schrijnwerkers na het werk iets te gaan drinken.’


  Bostric knikte alsof dat de gewoonste zaak van de wereld was. Dat was het voor hem misschien ook. Ik had hem aangemoedigd zijn vrije tijd samen met andere leerlingen door te brengen in het besef dat hij die contacten de komende jaren nodig zou hebben, als mijn hoop bewaarheid werd.


  Ik pakte de schaaf weer en een tijdlang bekeek ik de inwendige opbouw van de kist, want ik wist dat er iets niet echt goed was. Ik wist niet hoelang het duurde, maar tenslotte schaafde ik aan een van de ladesteunen van de tweede la en stelde die bij. Daarna werd het gemakkelijker, naarmate ik de stroom van het hout en het ontwerp in ging. Een deel van het probleem was, dat het ontwerp een aanpassing was van een van Dormans ontwerpen, en zelfs gedeeltelijk originele stukken waren veel moeilijker.


  ‘Lerris…?’


  Ik schudde mijn hoofd, ik besefte dat er meer tijd verstreken was dan ik dacht.


  ‘Ja?’


  ‘Hadmit is dicht,’ merkte Bostric tactvol op.


  De juwelier bleef langer open dan alle anderen. Ik begon het gereedschap op te ruimen en zag dat Bostric zonder iets te zeggen het gereedschap van Destrin al had weggehangen.


  Al vlug had ik tegen Deirdre gezegd dat we gingen; we hadden ons gewassen en stapten nu over het plein. Het enige wat me dwars zat was, dat ik de stal van Gairloch schoon moest maken als we terug waren en de volgende dag vroeg op moest om hem af te rijden.


  Klak… klak…


  We moesten dicht langs de hoek van de zagerijstraat aan de overkant van het plein toen een troep ruiterij van de gouverneur naar hun kazerne reed. Drie van de paarden achteraan waren niet bereden en op het leer van het laatste lege zadel zat een donkere vlek.


  De stank van zweet en bloed hing als een mist om de ruiters, zonder de smet van chaos te verhullen die ook aan hen en aan hun sabels kleefde. Voor mijn waarneming glansden de klingen als dofrode kolen.


  Klak klak… klak…


  ‘Opzij… Opzij…’


  … klak… klak…


  Achter de onbereden paarden kwamen geen gevangenen of lijken.


  Toen de ruiterij voorbij was, keek ik naar Bostric en schudde mijn hoofd. ‘Slecht nieuws.’


  Hij knikte en we liepen door.


  Herberg De Tap was niet veranderd. Zelfs nu er geen vuur brandde in de voorste haard was het rokerig in de gelagzaal, net zo scherp al eerst.


  ‘Lerris!’ Perlot had zitten wachten en ik ging snel naar hem toe. Bostric moest maar zien wat hij deed.


  ‘Sorry. We hebben wat lang doorgewerkt en toen moesten we wachten voor de troepen van de gouverneur.’


  Perlot wees de tafel rond. ‘Dit is Jirrle, zijn zoon Deryl, Rasten, en Ferralt. Hertol zit meestal hier.’ Hij legde zijn hand op mijn schouder. ‘Dit is Lerris die besloten heeft de traditie van Dorman te volgen en te zorgen dat ik het tegen hem moet opnemen; dat zou tenminste zo zijn als hij niet besloten had, kindermeubels mooier te maken dan gewone stukken.’ Daar moesten ze allemaal om grinniken en Perlot trok een stoel bij. ‘Wat zal het zijn, Lerris?’


  Ik grijnsde schaapachtig. ‘Gewoon bessenrood, mees-’


  ‘Perlot, Lerris. Perlot, meer niet.’


  Wat was dat met die troepen?’ vroeg Deryl.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik weet het niet, maar er kwamen een stuk of twintig ruiters binnenrijden. Ze hadden verloren, leek het wel. Lege zadels, geen gevangenen, en ze zagen er moe uit. Een paar van de paarden…’ Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Verdomme…’ mompelde de man aan de andere kant van de ronde tafel. ‘Hij ligt weer overhoop met de autarch.’


  Hetzelfde magere meisje met dat litteken op haar gezicht verscheen naast Perlot. Haar gezicht was nog steeds mager, maar aan een bobbel onder haar voorschoot kon je zien dat ze nog wat anders had gedaan dan flirten. ‘Nog iets, meesters?’


  ‘Bessenrood voor Lerris hier en ik wil nog een bier.’ De meester-schrijnwerker gaf haar zijn zware kroes.


  ‘… de autarch heeft dat al bewezen door de manier waarop ze met die opstandelingen uit Vrijstad heeft afgerekend…’


  ‘Ik neem aan dat de gouverneur problemen met Kyphros moet vermijden?’ vroeg ik beleefd.


  Jirrle schraapte zijn keel. ‘Gallos heeft een trotse geschiedenis en de autarch moet die geschiedenis en de natuurlijke grenzen eerbiedigen…’


  ‘Hij bedoelt,’ voegde de kalende Ferralt er met een grijns aan toe, ‘dat de gouverneur het oude Gallos terugwil, en bovendien nog meer grondgebied…’


  ‘Ferralt!’ snauwde de oudere man. ‘Ik heb gezegd wat ik bedoelde.’


  ‘Hij zit in de adviesraad van de gouverneur…’ fluisterde Perlot.


  ‘Zijn alle soldaten van de autarch vrouwen?’ vroeg ik.


  ‘Nee hoor,’ zei Deryl en zette zijn kroes met een klap op tafel. ‘Alleen de beste.’


  Bonk! Bonk! ‘Hier zijn de rooie en het bier. Twee penningen alsjeblieft.’


  Ik gaf de vrouw twee koperstukken. Perlot keek verbaasd, maar maakte geen bezwaar.


  ‘Vrouwelijke soldaten, dat is niet beschaafd,’ kwam Rasten ertussen.


  ‘Hij bedoelt,’ zei Ferralt, ‘dat ze alleen vechten als ze weten dat ze kunnen winnen.’


  ‘Zoals die waar Torrman over klaagde?’


  ‘Die zwartharige die de autarch boven zijn neef stelde?’


  Ik nam een flinke slok bessenrood. ‘Kan iemand me dat uitleggen?’


  Rasten keek schuin naar Ferralt, die begon te grijnzen. Tenslotte trok Ferralt zijn schouders op. ‘Torrman is getrouwd met mijn zus. Zijn neef heet ook Torrman, maar die ging in dienst bij de autarch omdat de vorige gouverneur… dat is een lang verhaal. Maar goed, de jonge Torrman zou ondercommandant worden, maar een nieuwe brigadecommandant haalde een truc uit met het water en vaagde de opstandelingen uit Vrijstad weg zonder dat iemand gewond raakte.


  De autarch gaf haar promotie. Torrman daagde haar uit tot een duel en die trut zette hem in zijn hemd. Hij speelde vuil spel en gooide haar iets in haar ogen. Maar dat hielp niet. Ze sloeg zijn zwaardhand eraf… blindelings, beweert hij. De autarch heeft hem een pensioen gegeven… en een waarschuwing.’


  ‘Geloof je dat?’ vroeg ik. Ik wel, maar ik wilde weten of Ferralt iets anders dacht.


  ‘Het is waar,’ kwam Jirrle ertussen. ‘Die trut komt uit Recluce. De autarch, ook al zo’n vervloekte teef, kan het niet schelen. Zolang haar troepen maar de beste zijn.’


  Even viel er een stilte aan de tafel.


  ‘Lerris, hoe kom jij hier?’ vroeg Perlot, bijna wanhopig.


  ‘Door de schuld van Recluce, moet ik zeggen.’ Ik nam een slok uit mijn kroes en probeerde te bedenken hoe ik het moest vertellen zonder leugens. ‘Zoals ik Perlot hier al verteld heb’ - ik wees op de schrijnwerker - ‘probeerde ik na mijn leertijd in Vrijstad aan het werk te komen, toen de oude hertog in conflict kwam met Recluce. De regentijd begon en de weiden werden moerassen. Het bleef maar bewolkt, vervolgens overleed de hertog en tovenaars liepen af en aan.’ Inwendig kromp ik in elkaar om die lichte overdrijving. ‘Ik pakte mijn boeltje dus op, kocht een pony en vertrok.’


  ‘Waarom ben je zo ver gegaan, en waar kwam je vandaan?’ vroeg Jirrle.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Zoals ik Destrin vertelde, ben ik in feite een leerling. Ik heb geen enkele gildetitel. Hrisbarg was te klein om nog een schrijnwerker te herbergen en’ – ik trok mijn wenkbrauwen op – ‘zijn jullie ooit in Howlett en Montgren geweest?’


  Iedereen behalve Jirrle begon te grinniken en ik ging door voor hij me opnieuw kon vragen waar ik vandaan kwam. ‘In Jellico kun je niet op straat komen zonder vergunning met zegel. Wat kan een arme houtbewerker daar dan uitvoeren?’ Ik richtte de vraag aan Deryl.


  ‘Ik denk dat ik naar Fenard gegaan zou zijn, net als jij. Hoe ben je de Oosttoppen over gekomen?’


  ‘Dat was niet gemakkelijk. Het was koud, want ik had geen geld om daar naar een herberg te gaan.’ En dat kon ook niet om andere redenen. Toch was die verdraaiing kwalijk. ‘De zware sneeuw was nog niet gevallen, maar ik moest wachten tot een karavaan een lawine had doorploegd. Ik was bang dat de arme Gairloch vel over been zou zijn als we in Passera kwamen.’


  ‘Hoe kwam je Jellico binnen?’ vroeg Rasten.


  ‘Verder nog iets hier?’ vroeg de dienster.


  ‘Ik niet,’ zei Perlot.


  ‘Ik ook niet,’ voegde ik eraan toe.


  ‘Nog een kroes.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Hier niets.’


  ‘Ik had geluk, liep een genezer tegen het lijf en trok een tijdje met hem op, maar hij moest in Jellico zijn.’


  Jirrle fronste zijn wenkbrauwen terwijl hij uit zijn zware bruine kroes dronk.


  ‘Waar heb je het ontwerp van de stoel vandaan die je voor Wryson gemaakt hebt?’ vroeg Perlot vlug.


  ‘Ik keek het modellenboek van Dorman door en bracht een paar veranderingen aan om hem geschikter te maken voor Wryson.’


  ‘Heel tactvol,’ grinnikte Ferralt. ‘Een slimme manier om hem te verstevigen. Vind je het erg als ik zoiets doe?’


  ‘Helemaal niet. Maar je vindt misschien een betere manier. Ik heb me meer moeten haasten dan ik graag wilde.’ Of dan oom Sardit me zou hebben aangeraden.


  ‘Waarom die kindertafel?’ Dat was Rasten.


  ‘Dat begon als een stuk voor Bostric. Hij blijkt een goed gevoel voor hout te hebben en ik wilde hem iets geven wat… nou ja…’ Toen trok ik maar mijn schouders op, in de hoop dat ze het begrepen.


  Zelfs Jirrle knikte langzaam, al bleef zijn voorhoofd gefronst.


  ‘Misschien moesten we meer van zulk werk doen,’ begon Deryl. ‘Sommige notabelen betalen goed voor kleren voor de kleintjes. Waarom dan niet voor meubels? Ik heb ooit gehoord van een klein paleisje in Hamor.’


  Bonk! Bonk! Bonk! Bonk! Het meisje zette de zware kroezen de een na de ander op tafel met een klap alsof het hamers waren.


  Ik keek naar de tafel waar de leerlingen zaten. Ze zagen er ontspannener uit en dat stelde me gerust. Bostric leek erg spraakzaam.


  ‘… dan… heeft hij het over nerven, nerven en weer nerven, over het hout aanvoelen, alsof je er zo doorheen kon kijken… maar soms word je er bang van, want ik krijg het gevoel dat hij het kan…’


  ‘Laat ze toch verrekken, allemaal… daarom zijn zij meester-schrijnwerker…’


  ‘Ieder één, heren,’ zei de dienster kortaf, met een fellere stem dan de eerste keer dat ik in De Tap was.


  ‘Wat voor andere plannen heb je nog?’ vroeg Jirrle langzaam.


  ‘Niet veel. We moeten nog verder zien te komen. Er is een hoekkast, een huwelijksgeschenk; nog een paar banken voor herberg De Hoorn…’


  ‘Die krijg je meer,’ kwam Perlot ertussen, ‘na alle lof van Wessel…’


  ‘We doen ons best…’


  Toen de deur openging, draaide ik me om om te kijken en ik zag dat het buiten pikdonker was.


  ‘En hoe zit het met die…’ begon Ferralt met een blik naar Deryl.


  ‘Ik moet er eens vandoor.’ Ik kwam van mijn stoel. ‘Destrin voelt zich niet zo goed en ik heb de pony helemaal niet gevoerd…’


  ‘Wil je niet nog even blijven?’ bromde Jirrle.


  Ik hoorde dat zijn woorden niet gemeend waren; toch wilde hij dat ik bleef.


  ‘Ik wilde dat het kon.’


  ‘Misschien horen we de volgende keer meer,’ voegde Perlot eraan toe.


  Ik knikte maar. Ik wilde in geen geval meer zeggen dan ik al verteld had. Onderweg naar buiten bleef ik staan bij de groep van Bostric. ‘Jij kunt nog wel blijven.’ Maar ik wachtte niet op bevestiging.


  ‘… lijkt helemaal niet zo bang…’


  ‘… is nog wel jong…’


  Terwijl ik de avond in liep, probeerde ik niet te zuchten. Vroeg of laat zouden allerlei veronderstellingen me ertoe brengen, te veel te verraden. De middagwolken waren weggetrokken en de sterren fonkelden; de jonge maan was maar een boogje boven de westelijke horizon.


  Verderop in de marktstraat flakkerden de lantarens van herberg De Hoorn in het windje, dat de geur van gemaaid hooi van de velden ten noorden van Fenard meebracht.


  Jirrle… die man zat me dwars; hij had me dwars gezeten vanaf de eerste keer dat hij op de open markt mijn kistjes had bekeken.


  Hoe vroeg het eigenlijk ook nog was, de straten waren leeg, de goede, degelijke burgers waren voor het merendeel thuis. In Fenard begon het werk bij zonsopgang. Ik onderdrukte een geeuw en dacht eraan dat ik het schoonmaken van Gairlochs stal had uitgesteld.


  Ik wreef over mijn neuspunt die nog najeukte van de scherpe geur van verbrand vet; toen ik de eerste dwarsstraat vanaf De Tap naar het plein passeerde, zette ik er de pas in.


  Halverwege de volgende dwarsstraat raakte ik bijna verlamd door het gevoel van wanorde ergens voor me uit. Ik keerde me om en deed een paar vlugge stappen terug, de schaduw in, en wilde wel dat ik mijn stok bij me had.


  Kling… kling… Het waren zachte geluiden, bijna onhoorbaar.


  Ik trok een mantel van weerkaatsing om me heen en hoopte dat ik daar goed aan deed, dat het gevaar voor me uit dat van een gewapende moordenaar was en niet van een chaosmeester.


  Er verschenen twee mannen die naar de plek slopen waar ik gestaan had. Ik werd ze wel gewaar maar kon ze niet zien; de ene was ouder, tengerder, en had een wit-rode chaosuitstraling. De andere was een huurmoordenaar, lichtelijk onordelijk, maar geen chaoskwaad.


  Ze zochten de beide straatkanten af en bewogen zich naar me toe. Ik op mijn beurt ging vanuit de schaduwen de hoofdstraat in, waar ze alleen in zouden kijken terwijl ze misschien juist de hoekjes en gaatjes onderzochten.


  Klik…


  Het tweede geluid kwam van achter me, uit de richting van De Tap.


  Ik dwong me, rustig te ademen terwijl ik vlak tegen een bakstenen muur stond tussen werkplaatsen met gesloten luiken. Ik voelde me onbeschermd, kwetsbaar, en vertrouwde enkel op het weerkaatsende scherm. Aan het mes in mijn gordel had ik niet veel, zeker niet tegenover de getrokken zwaarden van het tweetal dat op me toe kwam. En uit de herberg kwam een tweede gewapend stel dat zocht en op me toe kwam.


  Ik hield bijna mijn adem in toen de dikkere moordenaar vlak langs me liep met zijn zwaard in de aanslag. Zo gauw ze meer dan een paar passen voorbij waren, deed ik een stille stap, toen nog een, en sloop in de richting van de markt en Destrins werkplaats.


  ‘… verdwenen…’


  ‘… de herberg uit gekomen. Ik heb hem gezien.’


  ‘Hier is hij niet.’


  ‘… in een van de huizen?’


  Ik liet ze maar praten; ik liep zachtjes naar Destrin toe en liet het scherm pas vallen toen ik veilig in de stal was.


  Hiiie–ie–ie…


  ‘Ja, ik weet het. Je hok is smerig. Ik heb je vandaag niet afgereden en je hebt geen voer.’


  Het voer kwam eerst en ik borstelde Gairloch een tijdje, allebei om hem gerust te stellen en na te denken. Toen kwamen de schop en de emmer. Niemand had me verteld hoeveel rotzooi paarden maken en wat een ontzettend werk het kostte om één hok schoon te houden.


  Het was al heel laat toen ik weer in de werkplaats kwam, en Bostric was zijn bed aan het uittrekken.


  ‘Hoe ging het?’ vroeg ik terwijl ik opnieuw mijn handen waste in de waskom die ik weer volgeschonken had.


  ‘Mooi. Ze zeggen dat u niet hier blijft, dat u eigenlijk een zwerver bent. Is dat waar?’ Bostric had meer dan één bier gehad. Anders had hij zo’n vraag niet durven stellen, behalve dan met zijn overdreven eerbied.


  Ik trok mijn schouders op. ‘Dat zal wel. Ga slapen.’


  Dat deed hij en ik dacht aan de gewapende mannen. Jirrle had er kennelijk iets van geweten, maar of hij iets wist of dat hij ze zelf achter me aan had gestuurd, dat was een andere vraag. Uit het feit dat al hun zwaarden hetzelfde hadden aangevoeld, leidde ik af dat het mannen van de gouverneur waren.


  Mijn tijd raakte op. Toch had tot dusver blijkbaar niemand rechtstreeks willen ingrijpen. Maar hun geduld zou op raken, en in elk geval zou ik moeten oppassen voor moordenaars.
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  Ik sliep die avond niet goed, ook niet nadat ik de afweer had geplaatst en gecontroleerd. Ik lag te draaien op mijn smalle strozak, en toen ik overdacht wat ik wist, brak het zweet me uit. De ‘J’ op de belastingaanslag moest van Jirrle zijn. Jirrle was een soort raadsman van de gouverneur en hij was niet erg op me gesteld.


  Maar nog ongeruster werd ik omdat er donder woedde in de nachtlucht. Niet de donder van eerlijke wolken die onderling wedijverden, niet de menselijke donder van ontploffend kruit. Zelfs niet de denkbeeldige donder van de wind, opgeroepen door chaosmeesters om de vrees van de al te onwetende bevolking aan te wakkeren.


  Zo’n donder had ik maar één keer eerder gehoord, op de vlakte van Certis, toen de ijs- en sneeuwstormen hun uiterste best hadden gedaan om me te vernietigen.


  Ik lag dus te draaien en te zweten en aan de andere kant van mijn gordijn lag Bostric te snurken: luid, en zonder een grein ritmisch gevoel.


  Tenslotte sliep ik in, zonder dromen die ik me herinnerde, en dat was waarschijnlijk maar goed ook, want voor het licht werd, schrok ik wakker. Ik baadde in het zweet, ook al was de nacht koel geweest voor ’s zomers, zelfs voor een lange zomer die ten einde liep.


  Nadat ik van de plee aan de steeg gebruik gemaakt had, niet veel meer dan een hokje met afvoer op een overdekt riool, en me had gewassen in koel water uit het overdekt reservoir achter, voelde ik me weer meer mens. Wat fruit en koeken van het blad dat Deirdre bracht, deden de rest.


  We hadden boven kunnen eten, maar ’s morgens deed ik dat nooit want ik wilde graag vroeg beginnen, vooral als het warm weer was.


  ‘Waarom, ach, waarom ben ik leerling van een meester die van de ochtend houdt…?’ Bostric zag er slechter uit dan ik me voelde, maar die woorden vormden alleen maar een ritueel dat hij elke morgen volvoerde. Hij plensde een beetje in de waskom en schrokte naar binnen wat er nog op het blad lag.


  ‘Allemaal praten ze over u…’ mompelde hij.


  ‘O ja…?’ Ik vergeleek de kist met de tekeningen en het modellenboek.


  ‘Jirrle denkt dat u uit Recluce komt…’


  Ik verwerkte een koude brok in mijn buik en zei niets.


  ‘Deryl denkt dat u Deirdre en de werkplaats wilt, en Gizzard ziet niets bijzonders in u en vraagt zich af waar iedereen zich zo druk over maakt.’


  Ik trok mijn schouders op, nam een laatste slok bessenrood en zette de kroes opzij.


  ‘Jirrle heeft Deryl ook gezegd dat er problemen komen van de stoelen voor de ondergouverneur… maar hij wilde niet zeggen waarom.’


  Problemen? Stoelen die problemen veroorzaken? Toen huiverde ik en dacht aan de reactie van mijn eigen stok op chaos. Opnieuw had ik in mijn fanatisme niet over de gevolgen nagedacht. En de stoelen waren van zwart eiken.


  ‘Is er iets met je?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee hoor. Ik dacht opeens aan iets dat ik vergeten had.’ Al wist ik dat ik met Brettel moest praten en al had ik de bruidskist voor Dalta klaar, ik had hem nog niet afgeleverd, misschien omdat we zoveel werk van Brettel gekregen hadden. Ik wilde niet weer zo vlug een beroep op de meester-zager doen, of hij nu Deirdres peetoom was of niet. Bovendien was Bostric nog niet zo ver.


  Maar nu zou ik overal moeten oppassen voor de moordenaars van de hertog…


  Ondanks wat ik gezien had wees niets – afgezien van Jirrle – op mij; toch voelde ik dat een grotere kracht van buiten mijn waarneming recht op me af stormde. Of verbeeldde ik het me maar, omdat ik geloofde dingen te kunnen bespeuren die ik niet begreep? De wereld van orde en gedachten maakte het leven eerder verwarrender dan helderder.


  De zomer begon al op zijn eind te lopen. Het gras vergeelde en de hand van de lange, hete zomer schroeide Fenard als een open vuur. Bij die warmte gaven de vernissen meer dampen af, zelfs al laat in de morgen.


  Ik probeerde de afwerking te doen terwijl Destrin elke dag iets langer rust nam, maar soms bleef hij aan zijn banken prutsen, ook al hoestte hij zijn longen uit zijn lijf. ‘Huch… huch… huch…’ Hij werd niet meer bleek als hij hoestte; hij was de hele tijd bleek.


  ‘Laat Bostric die verbindingen afmaken,’ stelde ik voor.


  ‘Ik ben net beneden. Probeer je me weer weg te krijgen, Lerris? Ik ben de meester van de werkplaats. Het is mijn zaak, en geen vreemdeling zal me vertellen hoe ik het doen moet.’ Hij keek me geërgerd aan, al moest hij zich aan zijn werkbank vasthouden. ‘Huch… huch… huch…’


  ‘Ik probeer u helemaal niet weg te krijgen. Bostric is uw leerling en hij is er om u te helpen. Als ik kan helpen om hem te leren, goed. Maar hoe kan hij u helpen als u erop staat alles zelf te doen?’ Ik had iets meer orde in zijn lichaam gebracht, een beetje maar. Hij was zo broos, dat méér erger schade zou hebben aangericht dan het gehoest.


  ‘Papa…’ kwam Deirdre ertussen. Als ze tegen haar vader sprak, was haar stem kordaat, vriendelijk, hoeveel pijn ze ook in haar hart had.


  ‘Jullie allemaal… jullie willen me weg hebben…’ Maar ondanks zijn protesten liet Destrin zich door Deirdre de trap op brengen.


  Ik zette mijn schaaf weg en gaf Bostric een teken, zodra Destrin uit het gezicht was. We keken naar de werkbank waar Destrin meer tegen had geleund dan aan gewerkt.


  ‘Kun je dit opruimen en afmaken?’ vroeg ik.


  Bostric bekeek de zitting van de bank. ‘Hoe moet ik dat goed krijgen, denkt u?’ Hij wees naar het begin van een scheef gat, dat waarschijnlijk mis was gegaan toen Destrin begon te hoesten.


  ‘Er zijn een paar mogelijkheden: opvullen en opnieuw maken. Of verkleinen en nieuwe sporten maken. Hem sierlijker maken…’


  Bostric likte zenuwachtig over zijn lippen.


  ‘Toe maar. Destrin kan hem niet afmaken.’ Ik wist niet hoe waar dat zou blijken.


  Whssstt…


  Deirdre stond op de trap. ‘Lerris…?’ Haar stem klonk bijna zakelijk. Dat ze daar stond, betekende al dat ze iets nodig had. Ze was in alles vindingrijk: het bijhouden van de rekeningen, het ontwikkelen van haar eigen kussenzaak, het opmaken van de begroting voor werkplaats en huishouden, en nooit had ze iets gevraagd… op één keer na. Maar achter dat rustig voorkomen, zo was het tot me doorgedrongen, lag een sterke wil.


  ‘Ik kom meteen.’ Ik ving Bostrics aandacht en zei: ‘Destrin en ik moeten iets bespreken. Als er een klant komt, trek dan aan de bel, dan kom ik meteen.’ Toen ging ik achter Deirdre aan de trap op. Als ze niet zo van haar stuk was geweest, zou ik geglimlacht hebben om Bostrics heimelijke blik op Deirdre.


  ‘Papa… hij kreunt, en hij weet niet wie ik ben…’ Het smokwerk waaraan ze bezig was, lag netjes op de tafel bij het achterraam. Ze verdiende waarschijnlijk meer met naaien dan Destrin nu en dan met zijn banken, en nog meer bespaarde ze door zijn rekeningen bij te houden.


  Bostric zou het beter doen dan hij wist, en ik hoopte maar dat ik de tijd had, hem te helpen, meer te zijn dan zij wist.


  Destrin lag met gesloten ogen op het brede bed; hij ademde snel en onregelmatig, zijn vingers waren blauwig en hij zag grauw. Zijn ogen gingen open. ‘Kyren… waar is… meisje…’


  ‘Ik ben hier, papa.’ Haar lichte stem klonk diep.


  ‘Kyren… zo… koud…’


  Terwijl ik uitging naar dat broze, weggekwijnde lichaam, schroeiden me het branden en de druk, en ik moest de bedstijl vastpakken, zelfs toen mijn zinnen het verkrampte hart aanraakten; ik verzachtte een kramp, liet het bloed stromen, en versterkte de delen die nog stevig genoeg waren om te versterken zo goed mogelijk. Het kostte veel tijd doordat ik zo voorzichtig te werk moest gaan, en ik dacht er niet aan te gaan zitten.


  ‘Lerris… Lerris…’ Een koele doek kwam tegen mijn voorhoofd.


  Mijn hoofd barstte niet, maar door een doffe pijn en een grote vermoeidheid was elke beweging te veel.


  ‘Iets te drinken? Bessenrood?’ vroeg ik hees.


  Deirdre bracht me een kommetje. Een paar slokjes en ik voelde me bijna normaal, zij het licht in het hoofd. Voorzichtig stond ik op uit de stoel en liep op mijn tenen naar het bed. Destrin zag niet langer grauw, alleen bleek, en hij sliep. Ik knikte, maar vroeg me af hoelang ik hem heel kon houden, en of ik dat wel moest doen, gezien de pijn die ik voelde toen ik hem aanraakte. Ik kreeg even een waas voor mijn ogen.


  ‘Lerris?’


  Ik was vergeten dat Deirdre naast me stond.


  ‘Je hebt hem gered… weer.’ Haar stem klonk neutraal.


  ‘Ja.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik weet het niet, Deirdre. Ik weet het niet. Hij had zo’n pijn.’


  Ze keek me aan, vragend; voor het eerst liepen er tranen uit haar ogen.


  ‘Ik heb de pijn verzacht, maar voor hoelang?’


  ‘Arme… arme papa…’


  ‘Laat hem niet opstaan. Zeg dat hij een kou gevat heeft.’


  ‘Hoelang?’


  Ik wist wat ze bedoelde.


  ‘Als hij uitrust, als hij zich kalm houdt, misschien een half jaar, maar dat is maar een gok. Hij had vandaag kunnen sterven, maar hij wil niet.’


  ‘Arme papa…’


  Die middag betaalde ik Wryson twee koperstukken voor het lenen van zijn kar en liep achter de kar en de bruidskist aan naar het huis van Brettel.


  Voor het geval het een verrassing moest zijn, had ik er een deken om gewikkeld.


  Onderweg over de breedstraat, naar de noordweg, moesten we opzij voor een troep ruiters die terugkwam. Eén gevangene, geblinddoekt, haar handen achter haar rug gebonden, met een groenleren broek aan, zat te schommelen op het laatste paard. Er zat een donkere vlek op haar kortgeknipte blonde haar. De ruiters van de gouverneur hadden haar haar lege schede niet afgenomen, misschien omdat ze, gedesoriënteerd en gewond, nog steeds orde uitstraalde.


  Op de laatste vier paarden lagen alleen lege zadels en de geur van wanorde, van chaos, was zwak, alsof hij was uitgeput bij de strijd die ze gevoerd hadden.


  ‘… opzij… opzij…’


  … kling… kling…


  ‘Opzij… opzij…’


  Ondanks mijn bewustzijnsuitbreiding bespeurde ik vooral vermoeidheid en pijn, niets wat leek op pas geworpen chaos, en ik wachtte tot de troep voorbij was. Maar ik bleef gespannen tot de kar de grote stenen opslagplaats in was gereden. Ik maakte me ongerust over de vrouw in het groen. Het had Wrynn of Krystal kunnen zijn. Dat was niet zo, maar het had gekund.


  ‘Lerris, je bent eerder dan ik had verwacht. Ik had je gezegd de tijd te nemen.’ Toch grijnsde hij.


  ‘Wilt u hem zien?’ Ik keek om me heen.


  ‘Dalta is naar het marktplein.’


  Met beide armen tilde ik de kist, nog steeds bedekt, van de kar.


  ‘Hier.’ Sperlin – de voerman van Wryson – kreeg een koperen penning die ik me niet kon permitteren. ‘Ga maar meteen terug.’


  ‘Dank u, heer.’


  Pas toen de kar de oprit af reed, terug naar de noordweg, keek ik Brettel aan.


  ‘Je bent vermagerd, Lerris, je ziet er opgejaagd uit.’


  ‘We zijn een troep ruiters tegengekomen… veel lege zadels.’


  Brettel schudde alleen maar zijn hoofd. ‘Waarom? De autarch valt hem niet lastig.’


  Ik wist het antwoord ook niet, alleen dat er meer soldaten in Gallos waren.


  ‘Wilt u de kist zien?’ Ik kwam terug op het reden waarvoor ik gekomen was.


  ‘Natuurlijk, natuurlijk.’


  Toen ik de deken voorzichtig had weggetrokken, wachtte ik en keek naar zijn gezicht.


  Hij keek lange tijd. Eindelijk keerde hij zich om. ‘Die kan ik niet betalen. Dat is een stuk, Dorman of Sardit waardig… hun beste stukken.’ De kist was niet zó goed, maar toch verfijnd, evenwaardig aan de minder sterke, maar goede stukken die mijn oom had gemaakt. Maar vergelijken was niet eerlijk. Ik kon in het hout kijken en zij niet.


  We stonden daar dus een tijdje en Brettel bleef naar de kist kijken. ‘Ze zal het niet waarderen.’


  ‘Dat komt wel. Later in elk geval.’


  Tenslotte keek hij me aan.


  ‘Waarom ben je hier? Nu?’


  ‘Om u te vragen of Bostric met Deirdre mag trouwen.’


  ‘Waarom nu?’


  ‘Omdat Destrin stervende is en ik weg moet voor het te laat is, voor er iets te algemeen bekend wordt. Ik hoop alleen dat ik niet te lang heb gewacht.’


  ‘Er is een probleem, Lerris.’


  ‘Ik zie er een aantal.’ Mijn stem klonk wrang, zelfs in mijn eigen oren.


  ‘Al heeft Bostric het werk aan de banken en de eenvoudige kisten overgenomen, en is zijn werk beter dan dat van Destrin, toch ben jij de meester.’


  ‘Ik ben geen meester-schrijnwerker.’ Ik voelde dat ik bezwaar moest maken, maar ik werd misselijk bij de gedachte dat ik dat niveau misschien bijna haalde.


  ‘Nee… niet als je jezelf vergelijkt met Perlot en Sardit. En die kist voor Dalta hier logenstraft zelfs dat. Als je denkt aan Rasten, Deryl, Hertol of Ferralt, die overtref je. Ruimschoots.’


  ‘Kijk,’ zei ik, ‘Deirdre is een goede naaister, bijna zo goed dat ze in haar eentje het huishouden kan betalen. Ze zullen het niet gemakkelijk krijgen, maar ze heeft een bruidsschat…’


  ‘O ja?’ vroeg de meester-zager.


  ‘Ik heb voor haar een kist gemaakt net als die voor Dalta, niet helemaal zo goed, en ze heeft een kleine bruidsschat van vijf gouden penningen, niet veel…’


  ‘Lerris…’ Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Ik weet het… het is eigenlijk niet genoeg, maar…’


  ‘Lerris. Wat ben jij voor iemand? Je bent een vreemdeling die hier nog geen jaar woont, die de dood op een afstand gehouden heeft, die de hoop en de toekomst van mijn petekind teruggewonnen heeft, de eer van haar vader hersteld, en haar van een bruidsschat voorzien. Ik wilde dat mijn eigen zoons dat voor me zouden doen.’


  Ik was in verlegenheid, want er biggelden tranen over zijn wangen. Ik zei dus niets. Als ik tenslotte niet gedaan had wat ik kon, wie zou het dan gedaan hebben?


  ‘We moeten vlug een bruiloft houden, zolang Destrin er nog van kan genieten.’


  ‘Heb je het hem gevraagd?’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Nee. Ik wilde hem niet in de war brengen.’


  ‘Laat ik met je meegaan. Beter nu dan later. Vraag het hem als ik erbij ben.’


  Brettel waste het zaagsel van zijn gezicht en blote armen, wisselde zijn leren voorschoot voor een linnen hemd en steeg op een zwarte merrie – dat alles in de tijd die ik nodig had om een glas bessenrood te drinken.


  Samen reden we terug. Gelukkig zagen we niet meer troepen van de gouverneur.
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  Destrin zat in de leunstoel met een grauwe kleur op zijn bleke gezicht, maar zonder het doodse blauw van die morgen.


  ‘Ik heb een oude vriend meegebracht,’ zei ik, maar kwam niet verder met mijn uitleg.


  ‘Peetoom!’ Deirdre gilde bijna toen ze de meester-zager zag. Wat een tijd geleden!’


  ‘Kom je je eer betonen aan de overledenen, Brettel?’ De stem van Destrin klonk nijdig.


  ‘Nee. Ik ben hier om de toekomst van mijn petekind te bespreken.’


  ‘Je kunt haar niet grootbrengen. Dat heb ik je toch gezegd…’


  Ik legde mijn hand op Destrins schouder en probeerde hem te kalmeren, zowel fysiek als door hem een beetje orde in te geven. ‘Dat bedoelt hij niet…’


  Destrin leunde naar achter in de stoel, maar hij was zelfs iets grauwer geworden.


  Deirdre keek van mij naar Brettel en weer terug, met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Mag ik gaan zitten?’ Brettel wachtte niet op antwoord, maar trok een van de rechte stoelen weg bij de tafel en plantte die op de afgesleten vloerplanken, recht tegenover Destrin. ‘Lerris, pak een stoel.’


  Dat deed ik, en ik pakte er een voor Deirdre en wachtte tot ze zat. Over haar leven ging het. Ze keek van haar vader naar Brettel en weer naar mij, en likte toen over haar lippen.


  ‘Wat moet dat dan met mijn Deirdre?’ De stem van Destrin bleef scherp.


  Brettel keek me aan.


  Ik slikte. ‘Ik vind dat ze moet denken over een huwelijksvoorstel… begon ik.


  ‘Met hout ben je meesterlijk, Lerris. Maar zou je bij haar passen?’


  ‘Nee, ik niet. Maar daarom vraag ik het niet. Als ik om haar hand vroeg, zou dat haar dood kunnen worden.’


  Zelfs Brettel slikte.


  Maar Destrin niet, tot mijn verbazing. Hij keek me lang aan. ‘Je bent eerlijk, jongen. Ik zal niet veel zeggen, maar zou je mij één vraag willen beantwoorden?’


  ‘Als ik het kan,’ zei ik schouderophalend.


  ‘Ik zal het met een omweg proberen. Was je leermeester iemand voor wie Dorman ontzag had?’


  Ik had zoiets verwacht. Destrin was geen goede ambachtsman, maar scherpzinnig was hij wel.


  ‘Als ik dat slaat op wie, veronderstel ik van wel.’


  Destrin zuchtte. ‘Moest wel. Dus… je vraagt haar hand voor Bostric?’


  ‘O…!’ Deirdre sloeg haar hand voor haar mond, maar ik hoorde het verdriet en dat stak in mijn hart als een chaoszwaard van de gouverneur.


  ‘Ik kan niets beters bedenken. Ik kan iets aan haar bruidsschat toevoegen en ik heb een roodeiken kist voor haar gemaakt… Binnenkort zal ik weg moeten, anders komen jullie allemaal in gevaar. Ik hoopte… dat Bostrics familie en Brettel… in de toekomst… ervoor zouden kunnen zorgen…’ Mijn woorden stierven weg. Ik vond het afschuwelijk, Bostric voor te stellen, en ik had een brok in mijn keel. Mijn ogen waren wazig.


  Diep van binnen wist ik dat ik voor Deirdre niet de juiste man was, maar dat maakte er mijn taak niet gemakkelijker op.


  Snnnfff… Deirdre snoot haar neus.


  ‘Krijg nou…’ Destrin schudde zijn hoofd. ‘Jij vindt haar toch aardig, niet?’


  ‘Ja zeker. Dat maakt het juist zo moeilijk.’


  ‘Zou je haar overleven?’


  Ik wist waar hij op zinspeelde, waarom hij dat vroeg.


  ‘Ja, als ik de komende paar jaar in leven blijf. Waarschijnlijk heel lang.’


  Brettel knikte en voegde eraan toe: ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Omdat ik bezorgd ben en omdat het de enige manier is waarop ik haar kan proberen te beschermen en haar zoveel mogelijk haar eigen leven kan geven.’


  De twee oude mannen keken elkaar aan.


  ‘We willen even samen praten, Lerris… Deirdre…’


  Destrins stem klonk rustig, bijna ontspannen.


  Deirdre stond op, net als ik. ‘Papa, peetoom…’ Haar stem klonk weer kordaat. ‘Ik wil even met Lerris praten… alleen. Excuseer ons alsjeblieft.’ Ze keek me aan met een glimlach en stak haar arm uit, bijna als een van de dames van de straat.


  Destrin, die in zijn stoel hing, keek van Deirdre naar mij en weer terug. Zijn voorhoofd stond peinzend en Brettel legde zijn hand op zijn schouder en knikte alleen.


  Ik keek naar Deirdre die er op dat moment bijna vorstelijk uitzag, zelfs in haar verbleekte blauwe broek en blouse en haar oude witte voorschoot. Ze leek op een of andere manier opgelucht, maar toch, onder die opluchting, voelde ik de spanning als van een opgedraaide veer, of erger. Ik pakte haar dus bij haar arm en we liepen naar de andere kant van de woonkamer. Ik bleef staan, maar Deirdre trok me haar kamertje in met het smalle bed, nauwelijks groter dan de ruimte die ik in de werkplaats beneden innam; alleen had zij een raam dat uitzag op de steeg en de stal. Ze liet me los.


  Klik.


  ‘Wat…’


  Ze legde haar vinger tegen mijn lippen om me tot zwijgen te brengen en ik merkte dat ze trilde.


  ‘Lerris…’ Haar stem klonk onvast.


  ‘Ja.’


  ‘Ik weet dat je een soort tovenaar bent… maar…’ Ze haalde diep adem. ‘Zou je me ooit kwetsen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ bezwoer ik en vroeg me af waar dit gesprek heen ging en waarom ze de deur op slot had gedaan. Die vage geur van een vrouw en rozen deed me denken aan een nacht, te lang geleden, die ik het liefst vergat.


  ‘Nooit?’


  ‘Nee. Waarom?’


  Klap!


  Mijn hoofd tolde en mijn ogen werden troebel door de kracht waarmee haar open hand me trof. Toen ik weer kon zien, zag ik de tranen uit haar ogen stromen. ‘Waarom…?’ Ik schudde mijn hoofd.


  Ze stond daar maar te snikken. ‘Begrijp je het niet?’


  Wat het ook was, ik begreep het beslist niet; het enige wat ik kon bedenken was haar handen te grijpen. Ze liet ze vastpakken en zo stonden we daar een tijdje terwijl ze uitsnikte.


  Tenslotte slikte ze. ‘Ik ben… geen… fokmerrie… Ik zal… alles doen… voor papa… en voor jou… maar je had het me… kunnen vragen… Je… had het… kunnen… vragen…’


  Toen moest ik slikken en ik zag niet meer goed. Die goeie ouwe stomme Lerris, die zich doodwerkte om het meisje te redden en het haar niet eens vroeg. Maar nog terwijl ik slikte… besefte ik dat de spanning binnen in Deirdre weg was…


  ‘Het spijt me. Ik wilde alleen doen wat…’


  ‘Lerris?’


  ‘Ja?’ Mijn stem klonk neutraal, want ik wist niet wat ik te verwachten had.


  ‘Er is nog één ding.’


  En dat was: twee armen om mijn hals en warme lippen op de mijne en een heel vrouwelijk lichaam dat zich dicht tegen me aan drukte. Heel dicht tegen me aan, en dat mij omlaag trok, over haar en het bed.


  We lagen elkaar daar een hele tijd te omhelzen en te kussen. Toen liet ik haar langzaam los, voor ik al mijn zelfbeheersing kwijtraakte, en rolde van haar af.


  Ze ging op het smalle bed overeind zitten. ‘Dat zul jij gaan missen.’ Ze glimlachte verdrietig. ‘En dat zal ik gaan missen.’


  Ik stond daar maar.


  ‘Dank je wel… voor mij, voor papa… voor je zorg… en voor dat je jíj bent…’


  Nu zag ik niets meer, maar zij ook niet. Dus we pakten elkaar weer vast en ik huilde even erg als zij. Gelukkig kwamen Destrin en Brettel niet tussenbeide en tenslotte lieten we elkaar los.


  We hadden elkaar niets meer te zeggen, toen. We veegden ons gezicht droog en ze deed de deur open.


  ‘… prima… Destrin… verdomme te eerzaam…’


  ‘… dat zeg jij…’


  ‘… dat weet jij even goed als ik…’


  Deirdre grijnsde voor het eerst, zelfs met dat verdriet erachter. ‘Je bént te eerzaam…’


  Ik had geen keus meer, wilde ik in leven blijven. Ik moest het Bostric nog uitleggen, maar ik dacht dat de kans klein was dat hij uit zou halen en me zou slaan, of me zou kussen. Ik liet het drietal dus de bijzonderheden bespreken en ging naar de werkplaats beneden.


  Bostric was aan de kroegbank bezig en deed het heel doeltreffend; hij had het stuk ingekort om het slechte boorgat van Destrin weg te werken.


  Ik pakte de twee krukken en zette ze bij mijn werkbank. ‘We moeten praten.’


  Bostric wist wanneer hij grappen kon maken en wanneer niet. Hij keek even naar de zijkant van mijn gezicht, dat waarschijnlijk nog rood was, knikte en zette zijn mal weg.


  ‘Ga zitten,’ zei ik en wees op de lege kruk.


  ‘Is er een probleem?’ Voor één keer keek hij bezorgd.


  ‘Ja. Maar meer voor mij dan voor jou. Brettel zegt dat je familie geen toekomstige verbintenissen heeft geregeld – een huwelijk of iets. Klopt dat?’


  ‘Dat is zo.’ Zijn stem klonk behoedzaam. ‘Ik ben de vierde zoon en mijn broers zijn gezond. Het land is te klein; ik zal niets erven.’


  ‘Hoe bevalt de houtbewerking je?’


  ‘Ik heb het u gezegd. Ik zal nooit zo ver komen als u.’


  ‘Vind je het leuk?’


  De roodkop knikte. ‘Ik hou van de bossen, en in Fenard wonen is leuker dan op de boerderij.’


  ‘En wat vind je van Deirdre?’


  Nu viel zijn mond open. ‘U kunt… toch niet… Ze houdt van…’ Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Ik neem aan dat je haar acceptabel vindt.’ Ik hield mijn stem strak. Ditmaal grijnsde hij.


  ‘Ik moet binnenkort weg. Je weet dat ik niet uit Fenard kom. Brettel en ik wilden je niets beloven voor we zagen…’


  ‘Of ik schrijnwerker kon worden?’


  Ik knikte.


  ‘Maar?’


  ‘Deirdre kan praktisch voor zichzelf zorgen, maar zonder man kan ze de werkplaats in Fenard niet in stand houden. Destrin zal het niet lang meer maken, en ik zou haar zelfs uit verstandelijke overwegingen niet kunnen trouwen.’ Ik slikte. Deirdre achterlaten zou moeilijker worden dan ik dacht.


  ‘U vindt haar aardig. U bent dol op haar.’


  ‘Ja,’ bekende ik. ‘Maar dat doet niet ter zake.’ En toen mijn geest en mijn hart alleen verdrietig waren en niet in opstand kwamen bij die bewering, wist ik dat ik de waarheid sprak.


  Bostric schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp u niet. U bent de beste schrijnwerker in Fenard sinds Dorman, en u loopt weg voor voorspoed en een schoonheid die van u houdt?’


  ‘Ik heb geen keus, Bostric. Vraag het me niet, alsjeblieft.’ Ik schraapte mijn keel. Ik zag nog steeds moeilijk. ‘Ik neem aan dat je familie geen bezwaar heeft. O, en ze heeft een kleine bruidsschat.’


  ‘Nee. Ze zullen zo blij voor me zijn, zo verheugd dat die onhandige Bostric echt een schoonheid met bezittingen heeft gevonden…’


  ‘Hou op!’ Ik legde een arm op zijn schouder. ‘Iemand van ons moet gelukkig zijn, en Deirdre en jij kunnen samen gelukkig worden.’


  ‘Ja, o magische meester-schrijnwerker.’


  Ik sloeg hem tegen zijn arm, maar niet te hard. ‘En ik zal… iets magisch bedenken als jij ooit iets doet wat haar ongelukkig maakt…’


  Hij verbleekte. ‘Dat geloof ik graag.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Hou gewoon van haar.’ Wat kon ik meer vragen? Als hij dat deed, zou de rest wel komen, zeker met de hulp van Brettel. ‘Ik weet dat het niet gemakkelijk zal zijn… nu Brettel over je schouder kijkt.’


  Hij keek me vreemd aan voor hij zijn hoofd schudde.


  Toen zat ik een tijdje in mijn nis in de hoek.
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  Ondanks mijn vastbeslotenheid en de instemming van Destrin kon alles niet zo vlug geregeld worden als ik had gehoopt. Er moesten aankondigingen verstuurd worden, overeenkomsten formeel gesloten, feestjes bijgewoond – feestjes bij Bostrics ouders en bij Brettel en zijn gezin. Ik ging wel, maar bleef zoveel mogelijk op de achtergrond in de hoop dat alle feestelijkheden langs me heen zouden gaan. Waar ik ook kwam, keek ik uit als een wolf voor de jagers. Maar ik vond ze nooit en bij elke misser kreeg ik pijn in mijn buik, doordat ik me afvroeg of ik zo meteen in het vizier van een kruisboog zou zitten. Toch wilde ik niet vertrekken voor alles met Deirdre geregeld was. Maar het was dom dat ik bleef en elke nacht lag ik met mezelf overhoop.


  Naarmate de herfst vorderde, de zon minder hoog kwam, er nu en dan regen viel en het gras weer groen werd, lag Destrin steeds stiller op zijn bed. Hij kibbelde zelfs niet meer met Deirdre; soms kon hij ook geen hap door zijn keel krijgen.


  Deirdre was stil. Soms schonk ze me een glimlach en dan glimlachte ik terug; allebei die glimlachjes deden pijn en ik wist dat ik maar beter kon weggaan.


  Uiteindelijk had ik weer geen keus, wilde ik met mezelf leven. Elke dag weer reden er soldaten uit naar de slachting, met een star gezicht, en ze waren steeds jonger. Elke dag huilden er meer vrouwen en meisjes en vervloekten ze de autarch. Alleen het conflict hield me de moordenaars van het lijf, vermoedde ik.


  De strategie van Antonin werkte, gevoed door de woede van de gouverneur op de autarch, hij werkte té goed. Wat kon de autarch eraan doen? Haar volk en haar troepen laten doden door die bloeddorstige, door chaos geregeerde soldaten?


  Toch kon ik het me niet permitteren, Antonin zelf aan te pakken. Als ik dacht aan de kracht waarmee hij me eerder dat jaar opzij had gegooid, was ik er nog niet klaar voor. Maar volgens mij hoefde dat ook nog niet.


  Ik zette een genadeloze druk op Bostric, denkend aan de zorgen van Brettel, en ik durfde noch wilde al uit Fenard vertrekken tot ik er zeker van was dat het Deirdre en Bostric goed zou gaan; maar tegelijk vreesde ik dat mijn aanwezigheid hen allemaal in gevaar zou brengen.


  Inmiddels was ik me er stellig van bewust dat ik, ondanks mijn pogingen om de inhoud van De grondslag van orde onder de knie te krijgen, te veel stukken uit het boek alleen van buiten had geleerd, zonder echt te begrijpen wat in en achter die woorden zat.


  Ik kon niemand iets vragen, zeker niet over de meer geheimzinnige zinsneden die er zo eenvoudig uitzagen, zoals: en niemand kan de staf van orde echt meester worden, tot hij hem van zich werpt. Of: Bemin niemand tot je jezelf kunt beminnen, want liefde voor een ander is puur loze vleierij en zelfmisleiding voor iemand die zichzelf niet kan aanvaarden zonder toneel te spelen. Die tweede klonk heel juist, maar hoe eerlijk kon iemand zichzelf liefhebben zonder toe te geven aan zijn verlangen om zichzelf te zien zoals hij graag wilde?


  Dan had je deze: Orde en chaos moeten in evenwicht zijn, maar als op een wip. De kracht van chaos dient voor grote vernietiging in een beperkt gebied, want natuurlijke orde moet verbreid worden over meer uitgestrekte gebieden. Als je chaos wilt bestrijden of orde wilt stichten, moet je het gebied en de tijd inperken waarin deze in evenwicht gebracht moet worden. Dat leek wel heel doorzichtig, maar ik had niet het flauwste idee hoe ik chaos moest inperken.


  De wetenschap dat ik chaos niet kon inperken, weerhield me er niet van, vaker over straat te lopen. Ik had Deirdre tenslotte een stel kleren laten naaien die geschikt waren voor feestdagen en vrije tijd – nog steeds donkerbruin, maar van dicht geweven katoen. Toen ze niet wilde dat ik haar meer betaalde dan de stof had gekost, stopte ik het verschil in het geheime kistje dat haar bruidsschat zou worden.


  ‘Nu ziet u eruit als meester-schrijnwerker,’ had Bostric gezegd, en ik wilde wel dat het een grap was.


  Ik had alleen maar mijn hoofd geschud.


  De eerste echte kou viel vroeg over Fenard, zelfs al vóór de vroege meloenoogst, al bevroor die niet. Ik wandelde rond het middaguur over de markt in de hoop een verse meloen voor Destrin te pakken te krijgen, zo’n honingzoete die de droogte in zijn magere keel kon lenigen.


  Wit-met-grijze wolken dreven boven de westelijke horizon, alsof ze van de Westtoppen kwamen, maar het windje was licht en de warmte bijna zomers. Ik moest meer dan eens mijn voorhoofd afvegen terwijl ik uitkeek naar een paar lichtgroene meloenen.


  Voor me uit stond Mathilde de bloemenvrouw, die tersluiks haar ogen op de lange muur gericht hield. Op die plek etaleerde de gouverneur de uitkomst van zijn rechtspraak: de koppen van degenen die hem mishaagd hadden. Gewoonlijk waren het koppen van dieven, weggelopen soldaten of moordenaars.


  Ik keek op. Ditmaal stonden er twee koppen. Mijn maag draaide zich om en ik kreeg een vieze smaak in mijn mond toen ik het vrouwenhoofd zag met het korte blonde haar: Wrynn? Toen keek ik nog eens goed en zag de donkere vlek op het haar en het verschil van gelaatsvorm… en ik herkende de gevangene die door de soldaten van de gouverneur was meegevoerd. Maar het had net zo goed Wrynn kunnen zijn, en wie wist waar zij was?


  Op het plein werd gefluisterd, en het ging niet over de Kyphraanse soldaat maar over die andere kop: die van een oudere man, die klaarblijkelijk eerst blind was gemaakt en gemarteld.


  ‘… waarom…’


  ‘… duivelsstoel… zei iemand…’


  ‘… heeft het hele gezin uitgemoord… de gouverneur heeft…’


  ‘… waarom de ondergouverneur?… begrijp niet…’


  Ik liep niet weg maar bleef daar staan, doodstil, achter Mathilde. Het lot van de ondergouverneur maakte me misselijk. Omdat de man iets van orde in zijn huis had gehaald, of omdat de bestelde stoelen een chaotisch iemand hadden gebrand… was dit zijn lot geworden?


  De gouden koets was weg, met Antonin erin, en nu had ik geen tijd en geen smoesjes meer. Tegen Destrin en de werkplaats was nog geen garde opgetreden, en geen kwam er over straat terwijl ik op het plein stond, maar dat kon veranderen.


  Mijn gezicht keerde zich naar de breedstraat, en toen mijn voeten. Ik liep naar de schaduwen bij het paleis en wierp een scherm om me heen; ik speurde met mijn gevoel of er een groep gardisten de stad in ging.


  Allereerst waren er de twee schildwachten bij de hoofdpoorten. Al leek het gemakkelijker om over de muur te klimmen, ik had geen idee wat voor afweer Antonin of een andere oude tovenaar daar geplaatst kon hebben. Afweer kon bij de hoofdpoorten niet gebruikt worden, anders zouden ze aanhoudend waarschuwen, zeker overdag, aangezien er de hele tijd soldaten, ministers en paarden het paleis in en uit moesten gaan.


  Ik stond daar nu onder die muur, ver genoeg weg zodat niemand mijn adem zou horen; ik ging in de schaduw zitten wachten.


  Klak… klak-klak… klak…


  Het eerste paard kwam voorbij, op weg naar de kazerne, met weer een door chaos geregeerde doder op zijn rug.


  Ik bleef wachten; ik had nog steeds hartkloppingen.


  … klak-klak… klak… klak-klak… klak…


  De transportkar reed niet naar de paleispoort, maar keerde bij het lege huis van de ondergouverneur.


  … klak… klak…


  Weer een soldaat; deze liep vermoeid naar de kazerne.


  Ik haalde diep adem en probeerde rustig te worden. Mijn kalmte duurde tot ik weer hoeven hoorde.


  Klak-klak… klak… klak-klak… klak…


  ‘Halt.’


  Ongezien ging ik voorzichtig in de richting van de ruiter en zijn paard, weer kastanjebruin.


  ‘Ik ben kapitein Karflis met een bericht voor de militaire raad.’


  ‘Ja, het is Karflis. Hij komt altijd op de dag voor de Raad bijeenkomt.’


  Klak… Mijn voet bleef haken achter een stoeprand die ik met mijn gevoel niet had bespeurd.


  Wat is dat?’


  Ik verstarde, maar wist dat ze me niet konden zien.


  ‘Rustig maar. Het is klaarlichte dag. Er is niemand in zicht.’


  Piiiep…


  Toen de ijzeren poorten openzwaaiden, ging ik te voet achter de goede kapitein aan, niet te dicht achter zijn paard maar wel zo dicht dat geluiden die ik onwillekeurig zou maken, zouden opgaan in de luide stappen van het kastanjebruine rijdier op de stenen van het voorplein achter de poort.


  Toen hij afsteeg, bleef ik staan en bespeurde bijna een fontein van chaos, ergens links van me. Maar de kapitein draaide naar rechts en ik besloot met hem mee te gaan. Achter de kapitein aan het paleis binnengaan was bijna net zo gemakkelijk, want hij liep met zware stap en zijn laarzen galmden op de marmeren vloeren.


  Van het voorplein, waar hij het paard bij een militaire stalknecht – of hoe die heten mocht – achterliet, liep hij langs weer twee wachten in de voorzaal. Toen liep hij langs de grote trappen, door een boog aan de zijkant naar een smalle gang die op een andere zaal achter in het paleis uitkwam. Na een linkse bocht liep hij door een roodeiken deur, met uitvoerig glas-in-loodwerk dat boven de open deur was ingemetseld. Met mijn gevoel kon ik het tafereel niet goed onderscheiden; wel bespeurde ik een hoop lood om de glazen paneeltjes.


  ‘Kapitein Karflis. U wordt verwacht. De bevelhebber is binnen.’ Nog een tweetal wachten stond naast de gesloten deur, rechts van de werktafel waar de andere officier – dat nam ik aan, vanwege het goud op zijn schouders – zat.


  Ditmaal wist ik nauwelijks binnen te glippen voor de deur dicht werd gedaan; ik raakte daadwerkelijk de kapitein en kromp ineen van de kolkende chaos in hem.


  Hij veegde over zijn jas. ‘Spinnen… of iets…’


  ‘Hoe staat het leven, Karflis?’ De bevelhebber was mager, dat zag ik wel, en zijn stem was vlak en koud.


  ‘De autarch wil niet aanvallen, zolang onze mannen haar gebied niet binnendringen. Ze heeft een nieuw wapen dat kruisboogpijlen in grotere aantallen afschiet, van zo ver dat onze tovenaars het niet kunnen ontdekken.’


  ‘Hoe doeltreffend is dat?’


  Terwijl Karflis tegenover de bevelhebber bleef staan om verslag uit te brengen, keek ik het vertrek rond, van het hoge koepelplafond tot de koude, maar grote haard, van de tafel met vier stoelen eromheen tot de grote werktafel waarachter de bevelhebber zat.


  ‘… niet veel doeltreffender dan kruisbogen… eigenlijk…’


  ‘Heb je gehoord dat ze hier heeft toegeslagen?’


  Karflis boog zich vanuit zijn middel naar voren. ‘Heer?’


  ‘Door de duivel bedachte stoelen; betovering van eens trouwe soldaten…’


  Allebei de mannen waren vervuld van die strakke veer van chaos, maar in het geval van de kapitein wilde de orde daaronder, die kern van eerzaam zwart, zich niet overgeven, en ik schatte de kracht van de chaos. Ik ging met mijn zintuigen naar de kapitein uit en veranderde hier en daar iets. Niets dat vlug aan het licht zou komen.


  Bij de commandant was geen spoor van orde, alleen een wit-rode veer van wanorde en kwaad. Aangezien ik niets kon vernietigen, nu ik begreep wat dat voor mij voor gevolgen zou hebben, gaf ik hem alleen wat rust, waar hij dringend behoefte aan had, en hij viel op zijn werktafel in slaap. Binnen de kortste keren lag hij te snurken.


  Ik had graag meer willen horen, maar wat hij zei zou geen verschil gemaakt hebben, en als ik op mijn manier het paleis aanviel, zouden Antonin en de gouverneur het in het paleis moeten zoeken in plaats van in Fenard… tenminste een tijdje.


  Karflis keek verward rond. ‘Hersil!’


  Klik!


  ‘Hij viel gewoon in slaap terwijl ik tegen hem sprak.’


  De twee wachten waren het vertrek in gekomen, hun zwaard getrokken tegenover de kapitein, en de officier die buiten gestaan had, kwam ook binnen, nauwelijks een stap achter hen.


  Net als de commandant waren de wachten voor orde verloren, en ook hen bracht ik in slaap. Aangezien het maar tijdelijk was, zou een beetje verwarring geen kwaad doen.


  De andere officier stond met open mond te kijken toen zijn wachten slapend in elkaar zakten. ‘Tovenarij! Er is hier een tovenaar! Roep Tallian…’


  Hem in slaap brengen kostte meer tijd, want ik was al moe.


  Ik ging op het dikke pluchen tapijt zitten waarvan ik de kleur met mijn ruimtegevoel niet kon waarnemen, en dacht na. Wat ik deed, dat hielp niet.


  Van de vijf mannen waren er vier reddeloos. Ik had de chaos gemakkelijk uit hun ziel kunnen verdrijven, maar die chaos was zozeer hun wezen, dat ze omgekomen zouden zijn of veranderd in planten. Bovendien, vernietiging was vernietiging, tenminste volgens het boek.


  Ik schudde mijn hoofd.


  Karflis stond daar, ook hoofdschuddend, verward over zijn eigen geestestoestand, die streed met de verwarring over het in slaap vallen van de commandant en de drie anderen.


  Ik kreeg een idee en liet mijn gevoelens naar de slapende jonge officier uitgaan, om te zien of ik de bron van die chaos op kon sporen. Het was maar vaag, maar verwees, als verwijzen het juiste woord was, naar iets anders, dat ik had bespeurd toen ik het paleis binnenkwam.


  Ik stond op, zo stil als ik maar kon, en stapte over de slapende gestalte van de ene wacht door de nu open deur weer het voorkantoor in en liet één verbouwereerde kapitein achter.


  Weer de marmeren gangen in, langs drie, vier stel wachten tot ik de dodelijke fontein van chaos bespeurde: een woelige stroom van wit. Mijn handen trilden… dus ging ik weer in een hoek zitten, waar langslopende mensen niet over me zouden struikelen, en ik vroeg me af hoe ik zo gek kon zijn, door de gangen van het paleis van de gouverneur te gaan zwerven.


  Na een tijdje stond ik op met een stille zucht; ik voelde me als een muis in een huis vol katten, of draken, aangenomen dat dergelijke beesten ergens bestonden. Langzaam, stapje voor stapje, ging ik op de poel van chaos af. Maar het was gewoon een fontein op de binnenplaats, op het oog een simpele fontein. De binnenplaats was betegeld met graniet en de muren waren van gewone steen. De fontein was een stroom warm water die uit een manshoge stenen vaas kwam.


  De binnenplaats werd niet eens bewaakt, maar ja, daar was geen noodzaak toe.


  Zelfs voor mij was het alsof ik tegen de ijsstorm op de vlakte van Certis in liep, alsof ik optornde tegen de kern van een onweer, of erger.


  Een fontein van warm water, dat leek alles, maar de warmte kwam ver uit de diepte, werd gevoed door een soort chaos en verwrongen door iets nog verder weg, als een machtige sluis van iets ontastbaars.


  Met mijn gedachten kon ik de verwrongen patronen volgen, maar dat hielp niet, want het waren geen patronen. Het was chaos. Telkens als ik een krachtlijn wilde volgen, leek hij op te lossen.


  Toen herinnerde ik me een passage uit het boek, over orde uit chaos halen – over het maken van een spiegel van orde. De terugkaatsing van chaos als orde zou deze ofwel ordenen, ofwel vernietigen – als de spiegel van orde sterker was dan de chaos. En anders…


  Ik wilde niet nadenken over de gevolgen. Ik verzamelde dus al mijn kracht en begon een soort spiegel om de fontein te vormen, een patroon van wat ik bespeurde, maar dan geordend. Ik deed mijn uiterste best de vreemde verwringingen te weerspiegelen, ik draaide ze tot een diepere harmonie, bracht orde voor chaos in de plaats in dezelfde vorm en kracht, en vreemd genoeg was het net of ik een patroon van een kast of schrijftafel uitwerkte.


  Mijn ogen werden troebel, al zag ik niets.


  Mijn benen trilden, en ik zat op granieten tegels.


  Mijn armen voelden aan als water en ik liet ze zakken.


  Mijn hoofd bonsde en barstte, en dat liet ik zo, maar ik vocht, ik streed om dat beangstigende patroon te weerspiegelen, in het besef dat ik, als het niet lukte, wel eens in die witte gevangenis terecht kon komen die Justen me had laten zien.


  Mijn ogen trilden tegen mijn gesloten oogleden.


  Mijn adem hijgde alsof ik keis ver een heuvel op had gehold.


  En ik hield de fontein het spiegelpatroon voor.


  Klang.


  De vaagheid was weg uit de duisternis voor mijn nietsziende ogen en mijn benen bleven zwak, maar trilden niet meer. Ik had hoofdpijn… maar de patronen waren verdwenen.


  Alleen het geplens van water was er nog.


  help…’


  ‘… Tallian…’


  Ik ging op weg naar het voorplein en de poorten, want ik begreep dat er een hoop gedonder zou komen, en wel heel vlug. tovenarij!’


  ‘Tallian zegt dat er bij de fontein gekeken moet worden!’


  Twee wachten holden me voorbij, naar de binnenplaats waar ik vandaan kwam, en een van hen botste bijna tegen me op terwijl ik me tegen de muur drukte.


  Te midden van al die onrust wachtte ik tot de poorten opengingen. Toen liep ik tot bij het marktplein en verscheen uit de schaduwen; niet dat er iemand keek nu een zestal ruiters het paleis uit kwam draven.


  Ik rende niet echt naar Destrin, omdat ik wat laat besefte wat er zou kunnen gebeuren. Maar ik kwam wel binnenvallen.


  ‘Bostric.’


  ‘Wat…?’ Eén blik, en zijn gezicht was waarschijnlijk net zo bleek als het mijne.


  ‘Hoe vlug kun je met Deirdre naar Brettel gaan?’


  De nieuwste gezel in Fenard slikte.


  ‘Doet er niet toe. Haal Deirdre naar beneden. De hel breekt los.’


  ‘Maar…’


  ‘Doen!’ Ik pakte mijn stok en rugzak, het boek en het kistje met Deirdres bruidsschat, voor ik naar de stal rende om Gairloch te zadelen. Hij hinnikte niet eens.


  Toen ik weer de werkplaats in kwam, droegen Bostric en Deirdre allebei een kleine tas.


  Deirdre keek me aan. ‘Papa… hij wil niet weg…’


  Ik schoot naar boven.


  Destrin zat in zijn leunstoel. Zijn ogen stonden helder.


  ‘We moeten weg, Destrin.’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hebt gelijk, Lerris – tovenaar, of wat je ook bent. Ik ben niet sterk genoeg om jullie jonge mensen bij te houden. Zorg voor mijn Deirdre. Ik kan het niet en ik zou jullie ophouden. En ik ben trouwens toch al bijna dood… zonder jou zou ik al een tijd dood zijn.’


  ‘We kunnen je dragen.’


  ‘Ik zou me verzetten, jonge tovenaar.’ Hij grijnsde, met gele tanden.


  Dat wilde ik geloven. ‘Vaarwel dan, Destrin. Ik kom niet meer terug.’


  ‘Dat weet ik. Zorg voor mijn Deirdre.’


  Er was verder niet veel te zeggen. Ik boog me en omhelsde de norse oude man, maar mijn stappen gingen zwaar op de trap.


  ‘Je kon hem… niet…’


  Ik keek Deirdre aan. ‘Hij zou vechten om hier te blijven. Als we probeerden hem mee te nemen, zou het zijn dood zijn.’


  Ze knikte, maar er kwamen tranen in haar ogen. Toen rende ze weer naar boven.


  Ik tuitte mijn lippen en vroeg me af hoe vlug de soldaten bij ons zouden zijn.


  ‘Wat gaan we doen, Lerris?’


  We gaan naar Brettel.’


  Het duurde wel een eeuw voor Deirdre beneden kwam, en ze keek langs de trap omhoog. ‘Hij zei… dat hij zou gillen en schreeuwen… als ik niet wegging…’


  Destrin zou koppig zijn tot zijn laatste ademtocht.


  Toen kreeg ik zin om me voor mijn kop te slaan. Ik sloop weer de trap op. Bij Destrin ging het gemakkelijker dan bij de wachten. Bijna voor ik kon reageren, was hij in slaap.


  Hij woog maar een schijntje, zelfs voor mij.


  Deirdres ogen werden groot toen ik hem naar beneden droeg.


  ‘Hij slaapt alleen maar.’


  Ik zette Deirdre zo op Gairloch dat ze de slapende Destrin kon vasthouden, en we vertrokken. Ik strekte mijn gevoel zo ver mogelijk uit.


  Ik vond het niet leuk wat ik zou gaan doen, maar opnieuw was er geen keus.


  ‘Bostric? Deirdre?’


  Ze keken me aan. ‘Ik blijf bij jullie, maar jullie zien me misschien niet. Als de wachten me zien, kunnen ze… boos worden,’ besloot ik slapjes.


  Wat ik zei kon waar zijn, maar wéten deed ik het niet. Ze zouden misschien meer dan boos worden als ze me zagen, maar nu Antonin tegen de autarch vocht, wist ik niet of er wel iemand had nageplozen hoe de stoelen bij de ondergouverneur waren gekomen, en of het iemand echt kon schelen.


  Ik kon het risico gewoon niet nemen.


  ‘Als u het wilt, magische heer,’ grapte Bostric.


  Deirdre keek me aan. ‘Wat je maar wilt.’


  Bostric trok zijn wenkbrauwen op, maar ik zou vlug weg zijn en dan zou hij haar helemaal voor zich alleen hebben, die lummel.


  We gingen dus op weg naar de noordelijke poort. Ook al droeg ik decstok die ik het afgelopen jaar zo weinig had gebruikt, ik werd alleen de vage verwarring gewaar in de richting van het paleis, ook toen we bij de poort waren.


  De wacht keek nauwelijks naar ze, maar ik weefde toch een lichte mantel om de rugzakken en tassen.


  Toen we bij Brettel waren, kwam ik weer voor de dag. Het was nog midden op de middag, met een stoffige droogte die komt als de oogst bijna helemaal binnen is en al het gras bruin is geworden. In de ongewone hitte had ik het gevoel dat ik die nacht niet geslapen had.


  ‘Je was er.’


  ‘Dat zei ik toch.’


  ‘Lerris?’


  Ik keerde me naar de meester-zager, die toe kwam lopen. Ik voelde mijn benen trillen en ging direct zitten voor ik om zou vallen, met de stok nog in mijn hand.


  ‘Heb je iets?’ riep Deirdre.


  ‘Gewoon moe.’ Ik keek op naar Brettel, die vanuit mijn blikpunt keek als een boze reus.


  ‘Ik had het kunnen weten.’ Zijn ogen waren op de zwarte stok gericht.


  ‘De hel breekt los,’ zei ik hem. Ik was niet alleen uitgeput, maar ik begon mezelf ook nog te herhalen.


  ‘Wat heb je gedaan?’ De meester-zager was niet in zijn nopjes.


  ‘Ik? Ik heb een beetje orde geschapen.’


  Brettel snoof. ‘Breng Destrin naar de gastenvleugel, het bed in de kleine kamer.’ Hij had het tegen Dalta, het blonde droombeeld.


  Er kwam weer zoveel energie in mijn benen dat ik op kon staan.


  ‘Bostric blijft met Arta in de zagerij en Deirdre kan ergens in huis slapen…’ Hij keek me aan. ‘En jij?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik moet wat eten en rust hebben, maar het is voor jullie te gevaarlijk als ik hier blijf. Het is zelfs niet goed dat ik hier nu ben.’


  ‘Niemand zal het verraden.’


  ‘Niemand zag me hierheen gaan,’ stelde ik hem gerust en steunde op mijn stok.


  Hij keek tegelijk bezorgd en opgelucht.


  Ik wachtte tot de anderen achter Dalta aan gingen. Toen overhandigde ik hem wat er in het kistje had gezeten. ‘Dat is van Deirdre.’


  Hij beledigde me niet door te beweren dat het van mij was of van die onzin, maar nam het ernstig aan. ‘Dank je.’


  ‘U bedankt. Het spijt me dat ik zo vlug weg moet, maar…’


  ‘Nou –’ begon hij.


  ‘Wilt u het echt weten?’ vroeg ik. Mijn stem klonk schor en vermoeid. Hij knikte.


  ‘Antonin heeft in het paleis een chaosfontein gemaakt. Ze moeten er de soldaten in gebaad hebben of zo. Daardoor…’ Ik schudde mijn hoofd. Ik kon niet precies uitleggen waarom de fontein ze tot gedachteloze schepsels had gemaakt die bereid waren, elk bevel te volgen, maar ik wist dat het zo was. Daarom bleven de officieren weg. Die moesten nadenken. Bovendien waren die al verdorven.


  Brettel keek bedenkelijk. ‘Je schijnt te denken dat Antonin slecht is, Lerris.’


  Was een ezel koppig? ‘Ja.’


  ‘Is de autarch dus goed? Hoe weet je dat zij niet slechter is?’


  Ik begon opeens bijna te rillen, ondanks de hitte. Gezien de geschiedenis van Candar, de erfenis van Frven en de Witte Stad, was dat een goede vraag. En ik wist het antwoord niet. Tenslotte trok ik mijn schouders op. ‘Als dat het geval is, zal geen van beiden erg blij met me zijn.’


  Brettel glimlachte wrang. ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt, maar ook dat je Deirdre afgewezen hebt. Je zult binnenkort heel machtig zijn… of heel dood.’


  Het verdriet in zijn ogen zei me wat hij verwachtte.


  Ik sliep de rest van de middag, al had ik nooit bij daglicht kunnen slapen, behalve als ik ziek was. Maar ja, ik had ook nog nooit eerder chaos en orde vermengd.


  Deirdre maakte me wakker. Dat deed ze met een kus op mijn wang – een zachte – en ging op de voet van het bed zitten – Brettels bed. Ik had nooit geweten wie zijn vrouw geweest was, alleen dat ze heel mooi en heel bijzonder was.


  ‘Kom je nog terug?’


  ‘Dan moet je me behandelen als Brettel.’


  ‘Dat zal moeilijk zijn.’


  Dat wisten we allebei.


  ‘Zou het anders wel eerlijk zijn tegenover Bostric? Of tegenover jou?’ Toen ze opstond kuste ze me weer, luchtig. ‘Het eten is klaar.’


  Toen ik me gewassen had, zat iedereen om de grote tafel: Dalta, Deirdre, Bostric en Brettel. Destrin rustte nog, zeiden ze, en hij zag er bleek, maar goed uit.


  De stamppot was lekker, de bessenkoeken nog lekkerder, en er kwam geen gesprek. Het was tijd om te vertrekken. Deirdre, Bostric en Dalta stonden op de veranda te wachten terwijl ik met Brettel naar de stal liep. Daar hingen nieuwe zadeltassen, en ook mijn eigen oude zadeltassen en slaapzak.


  ‘U had niet…’


  ‘Lerris.’ Zijn stem klonk vastberaden. ‘Jij had niet hoeven doen wat je gedaan hebt. Ik vraag je alleen, je best te doen dat de onschuldigen niet te veel lijden.’


  ‘Ik zal doen wat ik kan.’ Ik wist precies wat hij bedoelde. Of het in mijn macht lag, wat hij wilde, dat was een heel andere vraag.


  Ik zadelde Gairloch, zette de stok in de houder en bond de zadeltassen aan.


  ‘Weet je waar je heen gaat?’


  ‘Eerst naar Kyphrien, om je vraag te beantwoorden.’


  ‘En dan?’


  ‘Dat hangt van het antwoord af. Waarschijnlijk naar de Westtoppen om iets te vinden dat ik ontweken heb.’


  Brettel kneep zijn lippen op elkaar. ‘Succes.’


  Hij bracht me een eind naar de weg. Ook al was Deirdre op de veranda blijven staan, ik wist dat ze huilde en ik ademde onregelmatig. Om een of andere reden moest ik, toen ik Gairloch in de schemering de noordelijke weg op stuurde en mijn weerkaatsende mantel om me heen trok, aan Justen, de grijze tovenaar denken, en ik vroeg me af hoe vaak hij in de loop van de jaren afscheid had genomen, en hoe vaak hij was teruggekeerd om alleen verandering en dood aan te treffen.
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  Behalve dat ik naar Kyphrien ging, de hoofdstad van Kyphros, moest ik nog één karweitje doen waar ik bijzonder weinig lust in had, toen Gairloch en ik over de noordelijke weg terugsjokten.


  Ditmaal koos ik de oostelijke poort, niet omdat we naar het oosten gingen, maar omdat de wachten daar het slordigst waren. Uit het oosten kwam nooit iemand.


  De voornaamste handelsroutes gingen naar het noorden en het zuiden, en naar het zuiden was de weg naar Kyphros, waar ik heen ging en waar alle troepen van de gouverneur reden of marcheerden. De oostelijke weg liep, zoals ik wel wist, alleen grillig door weidse akkers, vanaf de Oosttoppen, en weinig kooplui of anderen bereisden die route.


  Slordig of niet, ik hield een eind voor de wachten halt, luisterde van achter mijn mantel van licht en bekeek de borstwering boven de poort. Er stonden geen boogschutters. De zon was achter de stad ondergegaan en de schaduwen waren lang.


  ‘… Rephren zou hier moeten zijn…’


  ‘… de klootzak is te laat…’


  Kraaakkk…


  Weer zo’n vervloekte boerenkar.’


  ‘Jij bent aan de beurt…’


  ‘… luie flikker…’


  Terwijl ze naar de boerenkar keken, deed ik mijn weerkaatsende mantel weg en liet Gairloch naar de wachten lopen.


  Klak… klak… klak…


  ‘Waar komt hij vandaan?’


  De dikste wacht keek naar mij. Waarheen, man?’


  Ik wees vaag. ‘Naar de bergen.’ Met bergen in drie richtingen was dat een eerlijk antwoord, zeker omdat het waar was.


  Wat is dat?’ Hij wees op de stok die ik met opzet niet omhuld had. ‘Dat is mijn stok.’ Ik liet Gairloch praktisch tegen de arme man aan gaan staan en dwong hem achteruit.


  ‘Ik weet het niet… was er niet iets…?’ Hij trok denkrimpels in zijn voorhoofd en keek naar de andere wacht, die lusteloos tussen de lege zakken keek die rondom een paar open zakken aardappels in de kar lagen. Een grijzende boer, die kennelijk op weg was naar huis met wat hij niet had verkocht, keek zwijgend toe vanaf de bok terwijl de jongste wacht de koopwaar controleerde.


  ‘Dat zal zeker, officier,’ zei ik beleefd, ‘maar ik ga weg, dus het doet er niet veel toe.’ Ik klapte met de teugels en leidde Gairloch om hem heen.


  ‘Wachten… jij!’


  Op dat moment trok ik de mantel om ons heen en liet Gairloch de stenen oprit af draven.


  ‘Een tovenaar! Die vent was een tovenaar!’


  ‘… eh… welke vent…’


  Ik liet het ze zelf uitdokteren.


  Kling! Klang! Kling! Klang!


  Toen de alarmklok begon te luiden, had ik Gairloch al ingehouden en ik liet hem rustig lopen tot we bij een versmalde weg kwamen, die verderop terugvoerde rondom Fenard en op de zuidelijke weg naar Kyphros uitkwam.


  Al vlug zou Antonin of Sephya terug zijn, of zij allebei. De verandering in het evenwicht tussen orde en chaos in de stad zou hun opvallen. Zelfs nu al voelde ik het, en ik vermoedde dat er heel veel illusies vervaagden, misschien zelfs die, die de hoerenstraat omgaven. Maar ja, als ik bedacht hoe zelfs ik me graag misleidde in verband met vrouwen, misschien ook niet.


  Gairloch liep door, zijn stappen werden kleiner zoals altijd als hij in den blinde liep, tot we werden beschut door bomen en schaduwen en ik de mantel wegdeed. De nacht zou een tijdlang net zo goed helpen als een mantel.


  Hiiie-ie-ie…


  Ik klopte hem op de schouder. ‘Ik weet het. Je houdt niet van het donker. Ik ook niet.’


  Het was al een tijdje helemaal donker, zonder maan, voor we de zuidelijke straatweg op gingen. Het stuk waar wij reisden was leeg, maar in het stof stonden sporen van paarden: weer een brigade ruiterij, dacht ik, op weg naar Kyphros.


  Ik zag geen sporen van koetswielen en bespeurde geen achtergebleven geur van chaos, maar ik hield mijn oren open voor het dreunen van hoeven terwijl Gairloch mij naar het zuiden droeg, langs boerderijen die zwak verlicht werden door een enkele kaars of lamp, langs donkerder kudden schapen achter hekken, en nu en dan langs een jankende hond.


  Een of ander soort insect gonsde, tjirpte en zoemde. Ik reed maar door, de nacht in.


  Na een tijd kwamen we bij een andere rivier met een stenen brug erover, een brug die goed gemetseld en stevig was, het soort brug dat de aanslag van een chaosmeester kon weerstaan.


  Er kwam een gedachte bij me op en ik begon te grijnzen. De brug was stevig en liep over stromend water; dat was gunstig.


  Terwijl Gairloch dronk, bekeek ik dus de brug. Ik ontleende aan de rust om me heen tenslotte een groter gevoel van orde en doelgerichtheid en ik liet dat in de stenen trekken. Terwijl ik daar op het lange herfstgras lag, dacht ik lang en diep na. Ik probeerde me meer van het boek te herinneren, want ik wist dat ik meer wilde doen.


  Maar ik wachtte, liet mijn geest zwerven door wat ik geleerd had, tot de kennis terugkwam.


  Toen stemde ik de brug af op de orde die onder de oppervlakkige chaos van de rivier lag en op de orde van de diepe stenen daaronder.


  Ik floot bijna toen ik Gairloch weer besteeg; ik was alleen moe. Orde gebruiken was werken. De harde witte kaas die Brettel had ingepakt, bracht me er een beetje bovenop, net als het water uit de veldfles die ik bij de rivier had gevuld.


  Die brug zou Antonin, of anders de van chaos doordrenkte troepen van de gouverneur, wel problemen bezorgen.


  Toen de wassende maan weer opgekomen was, waren Gairloch en ik allebei vermoeid en zochten ons heil in een groepje bomen – een bosakker eigenlijk – niet al te ver van de weg. Ik plaatste afweer voor ik op de slaapzak neerviel.


  Weer droomde ik van een zwartharige vrouw, maar de bijzonderheden ontgingen me en dat zat me dwars. Dreven mijn dromen me naar Krystal omdat zij uit Recluce kwam, of om betere redenen?


  Ik werd wakker onder een heldere, grijze lucht; zonlicht werd verstrooid door hoge, dunne wolken. En door het buitengewoon vrolijke geluid van een vogel die ik niet kende en die ik wel kon kelen.


  Na mijn slaapzak ingepakt en Gairloch gezadeld te hebben, reed ik door tot we bij de volgende rivier kwamen, waar we ontbeten. Intussen waren we in het vlakste gedeelte van de lage, golvende heuvels tussen Fenard en de Kleine Oosttoppen, de lage bergketen die bijna driehonderd kei van noord naar zuid liep en de Westtoppen met de eigenlijke Oosttoppen verbond. Bij haar veelal saaie lessen in aardrijkskunde had magister Trehonna terloops vermeld dat de Kleine Oosttoppen niet klopten met de normale geologie en best een voorbeeld konden zijn van een vroege poging tot geologische chaosbeheersing. In dat geval had de tovenaar die poging, geslaagd of niet geslaagd, waarschijnlijk niet overleefd.


  Ik geloofde niet in die theorie, vooral niet als ik dacht aan de inspanning die het me kostte om over het algemeen geringe taken uit te voeren, zoals het neutraliseren van een chaosfontein of orde vangen in een brug.


  Theorie of niet, we moesten nog een dag of twee reizen voor we in Kyphros waren… en ik had mezelf heel wat af te vragen. Wat belangrijker was, ik had de antwoorden nodig, en ik was de enige die ze kon geven. Dat was maar al te duidelijk.
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  Na twee dagen rijden door de saaie, golvende heuvels van Zuid-Gallos, twee dagen dorpen vermijden om uit Gallos weg te gaan en twee dagen gedroogde vruchten, reisbrood, harde kaas en rivierwater, was ik zo ver dat ik Gallos uit kon…


  Maar twee keer hadden we van de weg gemoeten om de hard rijdende troepen van de gouverneur te ontwijken. In beide gevallen gingen de brigades ruiterij in de richting van Kyphros, niet terug naar Fenard. In één ander geval haalden we drie karren in vol voorraden en we moesten eromheen sluipen.


  Voor het overige reed ik openlijk, zonder beschutting, want ik had het idee dat het de plaatselijke bevolking niet kon schelen wie er langsreed, en dat het gebruik van orde meer tovenaarsaandacht op me zou vestigen dan nodig was.


  Die tweede dag kwamen we laat bij de eerste brug over de Zuidbeek, een bouwsel dat voor de helft van hout en voor de helft van steen was en drie overspanningen vergde om het traag stomende water over te komen. Maar pas halverwege de morgen van de dag daarna kwamen we bij de tweede brug: één enkele stenen overspanning.


  Bij die tweede brug over de Zuidbeek werd ik aan de oorlog herinnerd.


  Eerst dreef de geur van rook op me toe, zwak, als de geur van houtresten in een niet schoongemaakte haard die de hele zomer niet gebruikt is. Scherp, als geschroeid leer, als de huiden die over zijn van het verbranden van zieke dieren. Doordringend als de uitzonderlijke wolken en mist die in Vrijstad waren blijven hangen.


  Hiiie-ie-ie… Gairloch schudde zijn kop.


  ‘Ik weet het. Als ik het zo vind stinken, is het voor jou nog erger.’


  Zijn stappen klepperden op de bestrating van de brug en weerklonken in de morgen. De echo’s die terugkaatsten van de stenen brugmuren vormden het enige geluid. Zelfs de insecten waren stil geworden en geen gekwinkeleer of gefluit van vogels klonk door de lucht.


  Ik rilde.


  Aan de overkant van de brug begon de weg te slingeren en klom naar de niet zo verre heuvels aan de voet van de Kleine Oosttoppen. Alles was betrekkelijk, meende ik. Als ik de Oosttoppen niet gezien had, zou ik de donkere hellingen aan de horizon indrukwekkend hebben gevonden. Nu zagen ze er gewoon uit als weer een hindernis.


  De heuvels waren in handen van de autarch en dat betekende dat we de grens tussen Gallos en Kyphros naderden.


  Met de wind uit het zuiden kwam er meer van die aanhoudende bitterzoete geur van as en verschroeide huiden. Gairloch snoof weer terwijl hij me over de stenen brug naar het zuiden bracht op de straatweg van aangestampte klei die de heuvel op ging. Het bruin geworden gras langs de wegrand was vochtig, en niet van de dauw. De hoeven van Gairloch lieten duidelijke sporen achter in de donkerrode klei van de weg. De regen die de nacht tevoren gevallen was, was niet veel verder gekomen dan de Zuidbeek en de heuvels van de Kleine Oosttoppen.


  De lucht was kristalblauw en wolkeloos en beloofde zo’n late herfstdag die meer deed denken aan de zomer dan aan de naderende winter.


  Jiiie-ha! Jiiie-ha! De verre kreet van de gierkraaien weerklonk door de stilte van de morgen. Voor mij uit, iets naar rechts, cirkelden boven de toppen van misschien drie heuvels, twee van die zwarte vogels.


  Mijn hand ging langzaam naar mijn stok, die ik gemakshalve niet verborgen had. De zon was een witgele punt in de lucht, die op een of andere manier niet echt te maken had met de vochtige wegklei, de rondcirkelende aaseters of mij.


  Gairloch had dorst. Ik trok aan de teugels, leidde hem van de weg af omlaag naar de oever van de kalme rivier en bleef staan op een zandstrandje, niet veel breder dan Gairloch lang was. Vanaf een dikke tak die half onder water lag, loerde een schildpadje naar ons en vluchtte toen snel van zijn hoge plekje.


  Ploppp… Alleen aan een lichte rimpeling was te zien dat de schildpad er geweest was.


  Ik steeg af, gooide de teugels over het zadel en liet Gairloch rustig drinken.


  Jiiie-ha! Jiiie-ha!


  Mijn ogen gingen naar de gierkraaien die in de verte rondcirkelden, maar de roep kwam van vogels dichterbij. Ik deed mijn ogen dicht om niet te zien wat mijn ogen zagen en richtte me op de gierkraaien en de bron van hun belangstelling.


  Met mijn steeds sterker wordend gevoel voor ruimte bespeurde ik Gairloch die vreedzaam op het laatste groene gras aan de oever kauwde en ik voelde bijna de kleur van het gras. Toen… het had mijn verbeelding kunnen zijn.


  Achter Gairloch, achter de nabije heuvels… daar was… iemand… iets. Ik probeerde mijn zintuigen voorbij Gairloch te sturen, voorbij de rivier, meer naar de heuvels voor ons uit toe, in de richting van het geschreeuw van de gierkraaien.


  … duisternis, glanzend koper, geblauwd staal…


  De soldaten van de gouverneur. Die mij opwachtten.


  Ik richtte mijn aandacht naar achter, terug naar Gallos, en zocht… en vond meer duisternis, meer koper en geblauwd staal, dat achter mij over de weg reed die hen en mij verder in Kyphros zou brengen, en tot meer doden aan weerskanten. Geweldig! Ik had voor en achter me troepen van de gouverneur.


  Ik deed mijn ogen open en keek achterom over de brug naar de golvende bruine vlakten die, naar ik wist, achter me lagen, achter de heuvel; toen oostwaarts naar de dunne sneeuwlaag helemaal op de spitsen van de kale rotsen van de Kleine Oosttoppen. Verder naar het westen, rechts van mij, nauwelijks zichtbaar, begonnen wat grijze wolken te deinen alsof ze de chaos vertegenwoordigden van de tovenaar die tussen de rotsen van de onzichtbare Westtoppen woonde, die onder en achter die verre wolken lagen.


  De Westtoppen en Antonin zouden moeten wachten, minstens een tijdje, tot ik genoeg van Kyphros en de autarch gezien had om de antwoorden op Brettels vragen en mijn twijfels te krijgen.


  Al was het nog pas na het midden van de ochtend, de dreiging die me wachtte lag een stuk voor ons uit en net als Gairloch had ik dorst. En of ik honger had of niet, ik moest ook eten.


  Het rivierwater was koud, zo koud dat ik door te drinken en het vuil van mijn gezicht te wassen, trek kreeg. Ik haalde wat reisbrood en gedroogd fruit uit twee pakjes die boven in de zadeltassen van Brettel zaten. In het donker, en als je geen dichte verpakkingen open wilde maken, had het zijn voordeel dat je kon waarnemen wat er in dichte zakken zat. Ik grijnsde en bedacht hoe ik me verbaasd had dat Justen altijd wist waar alles was.


  Ik knabbelde nog aan het brood, dacht aan de soldaten voor me uit en aan de gierkraaien, de vogels die ik niet gezien maar achter de volgende heuvel bespeurd had, en de vogels die verder weg cirkelden.


  De wind uit het zuiden nam toe en daarmee de geur van as en geschroeide huiden. Ik moest mijn best doen, het schijfje van de tweede gedroogde appel op te eten. Nadat ik mijn veldfles gevuld had en nog een flinke slok koud rivierwater had genomen, onderbrak ik het grazen van Gairloch.


  ‘Kom op. Het is tijd om erachter te komen wat daar voor ons uit is.’


  Snefff…


  De stappen van Gairloch werden schichtiger naarmate we dichter bij de top van de heuvel achter de brug kwamen.


  Jiiie-ha, jiiie-ha, jiiie-ha…


  Vlak voor de top van de heuvel was aan de rechterkant van de weg een kalkstenen grenspaal, niet meer dan kniehoog. Maar twee woorden: KYPHROS boven GALLOS met een lijn ertussen. Maar iemand had geprobeerd naast KYPHROS een doodskop te krassen.


  Ik richtte mijn gevoel voor me uit en bespeurde niets levends… behalve de gierkraaien die in een kale, lage boom vlak achter de heuveltop zaten.


  Snefff…


  We gingen de grenspaal voorbij, de heuveltop over, en in de lichte wind was de geur van as nog indringender.


  ‘… uuuggghhh…’


  Mijn maag draaide zich om en ik moest hard slikken om het pas gegeten brood en fruit binnen te houden.


  Afgezien van de twee gierkraaien die op een levenloze stam van een witte eik zaten, was er niets levends.


  Behalve de weg, waar maar een beetje witte stof op lag, was de hele helling overdekt met dikke witte as, een kei in alle richtingen, zo wit dat het eerst een deken van sneeuw leek. Maar een paar verzengde boomstronken, allemaal witte eiken, staken op uit de bijna kniehoge as.


  Jiiie-ha…


  Het tweetal gierkraaien wiekte de late morgenlucht in zuidelijke richting in, naar de vogels die in de hogere heuvels rondcirkelden.


  Hiiie…


  Ik kon Gairloch niet kwalijk nemen dat hij vóór de as bleef staan.


  ‘Rustig… rustig…’


  Er was daar niets. Mijn stok voelde koel aan en niets leefde er. Niets.


  Maar ik wist dat de witte as de resten vertegenwoordigde van mannen, vrouwen, paarden, kruiden, bomen, vogels, insecten en zelfs herfstbloemen.


  Mijn maag draaide zich weer om.


  Hiiie–ie–ie…


  ‘Rustig… rustig… we moeten verder.’


  Meer dan ooit moest ik verder, dieper de oorlogszone van Noord-Kyphros in, dieper de vernietiging in die mij zo onnodig leek en Antonin en de witte tovenaars zo noodzakelijk.


  ‘Kom op.’ Ik klopte op zijn hals en klapte met de teugels.


  Schichtig droeg Gairloch mij stap voor stap recht over de met as bedekte weg naar beneden.


  Onder aan de heuvel hield de as op, bijna alsof er een lijn was getrokken, en er waren weer herfstkruiden en struiken. De klei van de weg was weer vochtig en ik vroeg me af of ze regen hadden laten vallen om de as op zijn plaats te houden.


  Ik schudde mijn hoofd. Wie wist waarom de chaostovenaars deden wat ze allemaal deden?


  Jiiie-ha…


  De weerklinkende schreeuw van de gierkraai herinnerde me eraan dat ons meer van hetzelfde – of erger – te wachten stond.


  Eens waren de heuvels begraasd. De stenen paaltjes van hekken stonden er nog, en hier en daar een verrot houten hek. Nu en dan kwamen we langs een schoorsteen die uit een bosschage stak, of zelfs alléén uit een bult met gras oprees.


  De heuvels waren niet weer verwilderd maar ook niet bewerkt; ergens ertussenin. Verlaten appelbomen stonden nog in rijen, met gaten van bomen die dood waren gegaan en niet vervangen. Grotere stukken met eiken en naaldbomen gaven vroegere houtakkers aan terwijl kreupelhout en roodbessenvelden lieten zien waar eens ontgonnen akkers waren.


  Bij elke heuvel kwamen we rondcirkelende gierkraaien tegen, met een onderliggend gevoel van witte dreiging.


  Jiiie-ha, jiiie-ha…


  In het westen stapelde de wolken zich op. Mijn maag bleef maar draaien.


  Eindelijk vormde ik een beschutting om me heen. Niet een waardoor ik alleen niet gezien werd. Net als ik kon elke chaostovenaar dwars door een weerkaatsend schild heen kijken. Deze beschutting zorgde dat niemand energie naar me kon werpen. Licht is energie en als ik kon zorgen dat geen licht me raakte, moest ik kunnen voorkomen dat ik in witte as veranderde. Het enige probleem was dat ik niets kon zien met mijn ogen, want het scherm hield licht en energie bij mij weg.


  Ik vroeg me af waarom ik niet afkoelde, maar mijn lichaam maakte warmte. Dat riep andere vragen op – zoals waarom mijn lichaamswarmte mij in mijn afscherming niet smoorde – maar ik liet mijn gedachten aan het scherm werken… en het scherm liet energie ontsnappen.


  Zou ik een beschutting kunnen vormen die tweezijdig werkte: die geen energie toeliet én er geen liet ontsnappen? Waarschijnlijk wel, maar waarvoor?


  Jiiie-ha…


  Het was nu vroeg in de middag en we waren bijna aan de top van een bijzonder lange helling. Voor zover ik wist, cirkelden de gierkraaien boven de volgende heuvel.


  Ik stuurde mijn waarneming uit.


  Het gevecht was voorbij, want de soldaten gingen systematisch te voet; hun paarden waren gekluisterd of aangelijnd.


  Ook zat daar een punt wit, een levende punt wit, een chaostovenaar.


  Het had geen zin, een poging te doen de soldaten te ontwijken, nu meer dan twintig van hen plus een tovenaar me konden opsporen. Maar dat beviel me niets. Ik had geen behoefte om een held te worden. Ik had nog minder zin om achtervolgd te worden tot ik te uitgeput was om te vechten. Bovendien konden de soldaten niet vechten tegen iets onzichtbaars.


  De tovenaar, dat was een andere zaak.


  Toch… Ik keek achter me zo ver als mijn gevoel reikte.


  Had ik dat maar niet gedaan.


  Hiiie… Gairloch schudde zijn kop als om te waarschuwen.


  Meer dan veertig ruiters waren over de brug over de Zuidbeek gekomen en draafden nu voort, nog geen twee lange heuvels achter me. Achter hen… veel verder achter hen bespeurde ik een rollende golf van chaos, en ik wist het niet zeker, maar ik had willen wedden dat in het midden een wit-gouden koets met Antonin zat. Ik wist niet waar hij geweest was toen ik de chaosfontein van de gouverneur aanpakte, maar hij was me beslist op het spoor.


  Dat alles was gekomen doordat ik iets wilde doen om Destrin te belonen voor zijn steun en om Deirdre van een toekomst te verzekeren. Maar gezien de gevolgen en de waarschuwingen van Justen, en Antonins bemoeienis met de oorlog tussen Gallos en Kyphros leek ik niet veel keus te hebben. Iemand dacht dat er een echte tovenaar rondliep; al mijn acties hadden teruggewezen op mij… en ik wist maar nauwelijks wat ik deed.


  Ze zochten me dus, wat het ook mocht kosten. Uiterst voorspelbaar.


  Ik keek over mijn schouder.


  Hiiie… oeoeoe… hiiie.


  Door Gairlochs protest draaide ik mijn hoofd met een ruk naar de top van de heuvel voor ons. Met mijn rechterhand klapte ik met de teugels. ‘Kom op, ouwe jongen. We kunnen niet echt terug.’


  Hiiie…


  ‘Nee, dat kan niet. De gouverneur zou jou vrachtkarren laten trekken, maar ik zou bij feestelijkheden op zijn binnenplaats zijn. De hoofdattractie, zou je kunnen zeggen.’ Ik stak mijn linkerhand uit naar de stok, die nog veilig in zijn houder stond. ‘Ooo…’ De subjectieve hitte schoot in mijn vingers, nog voor ik het zwarte lorkenhout van mijn stok had aangeraakt.


  Achter de top, waar die soldaten en de hen begeleidende tovenaar waren, stond ons beslist iets te wachten.


  Ik haalde mijn schouders op. Wat voor keus had ik? Een paar uitgeputte soldaten en een zwakke tovenaar vóór ons, of verse troepen en Antonin achter ons?


  De keus was duidelijk. Maar geen van beide trok me.


  Ik veegde mijn voorhoofd af, al wist ik dat noch de warmte, noch het licht van de zon door de beschutting op me gevallen was.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Ik weet het. Er zijn kwalijke lieden achter ons en nog ergere voor ons. Maar het idee van vracht slepen voor de gouverneur zul je op moeten geven.’


  Weer probeerde ik te bespeuren wat er achter de heuveltop voor ons was, wat het ook was waar Gairloch voor terugschrok. Ik kreeg alleen een gewaarwording van hitte, van vuur, het kenmerk van chaos.


  Hiiie…


  ‘Ik weet het.’ Ik klapte weer met de teugels. Toen greep ik naar mijn stok.


  Poe… poe,poe, poe. De vage klanken van een hoorn weerklonken achter me. Geweldig. Op een mooie, zonnige herfstdag in Candar zat ik midden op de weg tussen Gallos en Kyphros. Een heerlijke dag voor een picknick, of zelfs een ritje. Jammer dat er bloeddorstige Gallanen achter en voor me zaten, en bij elke troep een tovenaar.


  Hiiie…


  ‘Ik weet het. Het was ook niet direct mijn idee.’


  We trokken dus de heuveltop over en gingen omlaag.


  Kling…


  Onder aan de heuvel waren meer dan twintig gewapende gardisten systematisch lijken aan het beroven. De mechanische aard van de bewegingen zei me dat de overwinnaars – ditmaal – troepen van de gouverneur waren.


  ‘Harmin! Stel je brigade op! De tovenaar zegt dat er een gewapende man aankomt.’


  Ondanks mezelf moest ik grijnzen. Ik een gewapende man? Met een mesje en een stok die alleen kon verdedigen?


  ‘Deres, Nershal, vooruit!’


  Vijf gestalten te paard reden naar elkaar en begonnen tegen de heuvel op te rijden.


  Kling… klink-kling… kling…


  ‘Hoe ver?’


  ‘Ginds op de heuveltop!’


  ‘Daar is niemand!’


  Hoe zenuwslopend het ook was, ik leidde Gairloch naar de kant van de weg, het gras in, erop gokkend dat de knerpende geluiden van vochtig gras minder opvallend zouden zijn dan hoefafdrukken die opeens op de kleiweg verschenen.


  De dichtstbijzijnde ruiter kwam minder dan twee armlengten van ons langs terwijl de vijf man voortreden.


  ‘Kijk op de weg naar hoefafdrukken!’


  Iemand die nadacht… jammer genoeg.


  We bleven naar de troep toe rijden. De tovenaar, een witte klodder, gezeten op een paard dat waarschijnlijk ook wit was, stond te wachten in de schaduw van een hoge den, wat lager dan de man die de bevelen riep.


  Hiiie–ie–ie…


  ‘Wat was dat?’


  ‘Stil,’ fluisterde ik in Gairlochs oor en klopte op zijn hals. ‘Stil…’


  We moesten dichter bij de witte tovenaar komen, maar het moest niet zo lijken dat dat mijn bedoeling was. Ik liet Gairloch dus heuvelaf lopen, evenwijdig aan de weg.


  ‘Hij is jullie voorbij! Stommelingen! Keer om! Kijk naar hoefafdrukken! Sporen in het gras!’


  Nu waren we bijna ter hoogte van de dikke officier die zat te brullen. Naast hem zaten twee andere mannen te paard, plus twee gevangenen – ze waren tenminste geblinddoekt en hun handen waren achter hun rug gebonden. En ik kon niets doen om hen te redden… tenminste niet met mijn eigen ordekrachten.


  Maar toch… ik leidde Gairloch onwillekeurig over de weg op de officier toe.


  ‘Hij komt op je af.’ De stem van de tovenaar in de schaduw klonk van beneden.


  ‘Hij komt hierheen!’ De officier rukte zijn zwaard uit de schede, net als het tweetal naast hem.


  Sjjjt…


  ‘Ai… verdomme…’


  Klang…


  ‘Harmin!’


  Hiiie-ie–ie…


  Het was bijna gemakkelijk. Gewoon een klap met de stok tegen de pols van de drie mannen… die me nog steeds niet konden zien. Ze waren zo van chaos vervuld dat alleen de aanraking van de stok al pijn deed. En ik moedigde hun paarden aan om op de vlucht te slaan… nadat ik de teugels van de twee paarden van de gevangene uit de handen van de derde man gerukt had.


  Toen gooide ik de stok terug in de houder en gebruikte mijn mes om de touwen van de gevangenen door te snijden. Dat kostte te veel tijd. Het is niet gemakkelijk, gezeten op een pony een touw door te snijden.


  Sssjjjttt!


  Een bliksem van puur chaosvuur lekte om me heen en ik breidde de beschutting uit tot het tweetal.


  ‘Blijf stilstaan!’ siste ik.


  ‘Mmmfff…’


  Een prop in de mond natuurlijk, en waarschijnlijk zeiden ze dat ik door moest gaan.


  ‘Harmin! Pak die rotzak!’


  Sssjjjttt… Weer stortte zich een gordijn van vlammen langs mijn beschutting.


  Ik maakte een kleine snee in de pols van de vrouw, maar tenslotte wist ik het zware touw door te krijgen en ik drukte haar het mes in de hand. ‘Je moet je vriendin bevrijden,’ zei ik kortaf en trok haar de blinddoek af. ‘Niet gillen. Je kunt me niet zien!’


  ‘… geen stomme teef zoals…’ mompelde ze terwijl ze haar andere hand gebruikte om de blinddoek en de mondprop weg te rukken.


  Gairloch keerde zich van de twee gevangenen af. Ik had er wel als een haas vandoor willen gaan, maar als ik de tovenaar niet bezighield, kon hij de gevangenen gemakkelijk roosteren.


  We vielen dus aan, zo goed en zo kwaad als een bergpony en een stomme houtbewerker met een beetje ervaring met ordemagie en een goede staf konden aanvallen.


  Ssjjjttt…


  Bijna stortte de beschutting op me in elkaar door de hitte en de kracht, die op een of andere manier naar de stok voor me getrokken werd.


  Ratatam… ram… De hoeven van Gairloch trommelden gewoon op de weidegrond en ik greep weer naar mijn stok, in de hoop dat mijn trillende knieën me op mijn plaats konden houden op de opeens heel wankele Gairloch.


  ‘Ze ontsnappen!’


  Wie ontsnapt er?’


  Sssjjjttt!


  De staf boog het vuur af, maar meer kon hij niet doen, een beetje opvangen en de rest af laten ketsen, alsof ik tegen het vuur vocht in plaats van tegen de andere tovenaar.


  Sssjjjttt!


  ‘Zie je dat?’


  ‘Vergeet de tovenaars! Grijp de gevangenen!’


  Waar zijn ze?’


  Sssjjjttt!


  Gairloch en ik schoten de heuvel af, half tuimelend half galopperend, naar de tovenaar op zijn witte paard toe.


  Sssjjjttt!


  ‘Gewoon doorgaan…’


  Ik hield de stok klaar.


  Eeeiii!…


  Het witte paard keerde.


  Sssjjjsssjjjttt!


  ‘Aiii…’


  ‘Oefff…’


  De stok en de vuurbliksem waren bij elkaar gekomen op de vingertoppen van de tovenaar.


  Lange tijd zat ik daar, eventjes bijna doof van het sissend geknetter in mijn oren… hoofdschuddend… voor ik begreep dat het witte paard gesteigerd had en dat er een dode man op de grasbodem lag, nog steeds in het wit gekleed. Nog terwijl ik keek, veranderde zijn gezicht in as en gebeente, en toen begon het gebeente uit elkaar te vallen…


  ‘Daar is hij! Een andere tovenaar. Een zwarte!’


  Mijn beschutting was bij de botsing weggevallen en nu was ik in het zicht van al te veel Gallaanse soldaten.


  ‘Jernan! De gevangenen!’


  Trillend, met barstende hoofdpijn, misselijk, porde ik Gairloch langs de hoop as die een witte tovenaar geweest was, terug naar de weg.


  ‘Gebruik je boog!’ brulde de dikke officier. ‘Je boog, stomkoppen!’


  Op een of andere manier wist ik iets van een lichtscherm om ons heen te vormen, net genoeg om ons een tijdje te beschutten terwijl we samen wegwankelden.


  ‘Hij is weg!


  ‘Schat waar hij is!’


  Ik weet niet wat ze deden… maar als ze op ons schoten, dan misten ze. Ik wist wél dat ik nu in grote problemen zat. Antonin zou de dood van een andere witte tovenaar niet over het hoofd zien, hoe toevallig dat ook gebeurd mocht zijn.


  En de troepen van de autarch zouden, vooropgesteld dat de gevangenen veilig terugkwamen, ook niet in hun nopjes zijn over een zwarte tovenaar die los rondliep. Ik was wel geen zwarte tovenaar, maar zo zou ik beslist beschreven worden.


  Ik had hoofdpijn. Ik had pijn aan mijn billen. Mijn ogen brandden. In mijn oren rinkelde het in valse toonaarden en ik proefde gal in mijn keel. Ik had de held uitgehangen en twee gevangenen gered – misschien – en alle witte tovenaars in Candar gemobiliseerd.


  Hiiie-ie–ie…


  Op een of andere manier strompelden we de middag door, tenminste zo lang tot de woedende Antonin en de rotzooi die ik had achtergelaten, achter ons verdwenen waren.


  Intussen kwamen de wolken uit het westen aanrollen.


  Doeroemmm…


  De heuvels werden hoger, maar nog geen Oosttoppen; de weg helde minder en veranderde in een vrijwel vlakke route.


  Lang voor zonsondergang liet ik Gairloch een verlaten ravijn in lopen waar pollen gras groeiden en er een schoon, smal beekje was. Daar was een holte die ons tegelijk vanaf de weg en van boven afschermde.


  Toen zadelde ik Gairloch af, stapelde de zadeltassen op, pakte de slaapzak uit en viel erop neer. Ik wist een paar stille afweren op te bouwen en een soort beschutting waar ik over gelezen had, maar die ik nog nooit had uitgeprobeerd. Hij maakte ons niet onzichtbaar, maar beperkte de hoeveelheid orde die om ons werd uitgestraald. Ik had er niets aan om ons tegen bandieten te beschermen, maar wel om ons voor Antonin te verbergen. Het probleem was, dat je het niet allebei tegelijk kon. Ik tenminste niet, en Antonin vormde in het donker het grootste probleem.


  Ik werd in de late schemering gewekt door een natte tong. Al onweerde het, er was geen regen gevallen.


  Het gerinkel in mijn oren was weg maar mijn handen trilden nog, en ik had een barstende hoofdpijn, die tussen mijn oren aanvoelde als donder.


  Nadat ik naar beneden gekropen was, naar de beek, mijn hoofd in het water had gestoken en had gedronken, ging het trillen over in nu en dan een beving, en ik merkte dat mijn broek door het gekruip vol modder zat. Ook besefte ik dat Gairloch honger moest hebben.


  ‘Braaf paard… brave pony…’ Ik klopte op zijn hals, maar hij beet even naar me, net genoeg om me te laten weten dat woorden niet genoeg waren. Twee graankoeken losten zijn probleem op. Het was een varken, maar hij had al heel wat keren mijn leven gered. Ik knabbelde aan wat reisbrood, lette nog een tijdje niet op mijn hoofdpijn en borstelde mijn viervoetige redder.


  Toen nam ik wat fruit en nog wat brood en ging weer slapen.


  ’s Morgens spoelde ik de modder van mijn broek en legde hem in de zon te drogen. We aten weer voor ik me waste en zelfs schoor. Ik had geen haast. Antonin had me blijkbaar niet achtervolgd, want ik leefde nog en het had geen zin, meteen weer het gevaar op te zoeken. Maar het had ook geen zin om te talmen.


  Dus zadelde ik later op de morgen Gairloch weer, pakte de spullen op en reed naar de weg.


  In één opzicht had ik me vergist. In de klei van de weg stonden koetssporen.


  Ik huiverde, maar verder kon ik niets doen.
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  In zekere zin was het een opluchting het koetsspoor te volgen. Zo wist ik tenminste dat Antonin niet achter me aan zat. Maar ja, ik wist niet eens zeker of hij wist dat ik, Lerris, bestond. De andere gedachte, nog onthutsender, was dat het hem niets kon schelen, dat ik niets van betekenis had gedaan. Nóg erger was de gedachte dat mijn activiteiten misschien in het voordeel van de witte tovenaar waren geweest.


  Bij die gedachte keek ik zorgelijk. Antonin had mijn gezicht maar één keer gezien, in een drukke herberg, en mijn naam had hij zeker niet gehoord. Niets zou mij in verband brengen met de bestelde meubels, of met de rampen die ik in Fenard had aangericht. Hij wist waarschijnlijk dus alleen dat er iemand orde bracht in Gallos en Kyphros… iemand die zo sterk was – of zo’n geluk gehad had – dat hij een witte tovenaar vernietigd had.


  Die vernietiging begreep ik nog niet helemaal; wel dat ik bijna mezelf vernietigd had. Ook begreep ik niet waarom Antonin niet meteen achter me aan was gegaan. Ik kon alleen maar mijn hoofd schudden en voortgaan.


  Gairloch bracht me braaf verder tot we kennelijk in de beboste rotsen van de Kleine Oosttoppen waren, steile heuvels die ik vroeger bergen genoemd zou hebben. Maar ja, mijn kijk op veel dingen was veranderd.


  Rond het middaguur, toen ik uitkeek naar weer een beekje of anders een beschaduwde plek, kwamen we via een andere helling in een klein, droog dal. Gairloch werd wat schichtig. De bodem leek hier vlakker en ik keek om me heen. Rechts was dicht struweel van lage jeneverbesstruiken. Links was een groot wit rotsblok. Ik liet Gairloch halthouden.


  Hiiie-ie-ie…


  Mijn nek tintelde toen ik de rots bekeek, die er niet anders uitzag dan andere rotsen langs de stoffige weg. Ik keek naar het borstelige vuilgroen van de jeneverbessen en kreeg hetzelfde gevoel. Iets…


  Ik deed mijn ogen dicht en concentreerde me op het waarnemen wat daar écht was.


  Of, zoals bleek, wat daar níét was. De jeneverbessen noch de rotsen waren er echt… alleen de schijn ervan. Achter die schijn lag het vlakke, witte oppervlak van een andere tovenaarsweg, een die kaarsrecht een smal dal in liep, dat zich ten oosten van de Westtoppen helemaal tot aan de Oosttoppen uitstrekte.


  Hoeveel van die vervloekte wegen hadden de oude chaosmeesters aangelegd? Hadden ze zo het boosaardige rijk bijeengehouden? Hoe had die illusie zo lang stand kunnen houden?


  Toen ik dat overdacht, voelde ik me dom. De weg was oud, maar de illusie niet. Antonin en zijn koets… die hadden de weg gebruikt. Geen wonder dat hij overal scheen te zijn.


  Toen begon ik naar koetssporen uit te kijken. Die waren er niet. Iemand had ze uitgewist. Er liepen er geen het dal in of uit. Maar ze hadden naar de top van de heuvel achter me geleid.


  De chaosmeester wilde dus niet dat men zijn geheime wegen vond. Ik glimlachte even en klapte met de teugels. ‘Laten we gaan.’


  Voor we verder reden, keek ik goed hoe de weg liep, voor later. De weg was niet slecht… alleen het doel ervan.


  We brachten nog een nacht door in de Kleine Oosttoppen, in een andere kloof met een beekje dat die naam niet waard was, en nog minder gras. Gairloch had bijna de laatste graankoeken op en ik begon me zorgen te maken of ik genoeg geld voor voedsel had, als we in de meer bewoonde streken van Kyphros kwamen.


  Ik waste een stel ondergoed uit en legde het op de rotsen, wrong het uit en toen ik naar de wolken keek, vroeg ik me af, of ik dat wel had moeten doen.


  Na zonsondergang rolde de donder als koetswielen over een kloofweg, alsof Antonin voortreed en in de Krecia-vallei vernietiging bracht. Ik dacht dat dat de naam was van de plek waar ik de witte tovenaar was tegengekomen, en zo niet… nou ja… de ene naam was net zo goed als de andere. De bliksemflitsen verborgen zich achter de wolken in de noordelijke helft van de lucht en belichtten de lucht achter de hemelhoge bergen.


  Ondanks alle donder bleef de lucht zo warm dat een licht windje welkom was. Tenslotte gooide ik mijn mantel af, ging met blote voeten op mijn slaapzak liggen en sliep met alleen een hemd en een broek aan.


  De regen die door de donder werd aangekondigd, bleef uit en na een tijdje verdwenen de wolken en schenen de sterren als kleine lampjes in de lucht, helderder dan ik ze gezien had sinds ik in Vrijstad aan land was gegaan, en bijna net zo helder als op een winternacht in Recluce.


  De dageraad kwam aangestormd als een lichtvloed, zo leek het tenminste; binnen de kortste keren barstte de rode bal van de zon los uit een donkere lucht.


  Ik had geen reden hier te blijven, dus Gairloch en ik gingen verder, heuvelafwaarts. Dat we aan de zuidelijke kant van de Kleine Oosttoppen waren maakte in één opzicht een verschil. In Kyphros was het warmer, een hoop warmer, en droger. Zelfs met alleen een hemd aan en geen tuniek zat ik te zweten… en het was al ver in de herfst.


  Hoe het hier in de zomer zou zijn, daar wilde ik misschien niet achter komen.


  Elke stap die Gairloch deed op de heuvelachtige weg naar Kyphrien wierp rood stof op. Op de hellingen schenen meest boomgaarden te zijn, boomgaarden en druiven. Er waren twee soorten bomen: knoestige olijfbomen met bleke, groene blaadjes, en een soort fruit dat ik niet kende. Misschien waren er verschillende verwante soorten of varianten van dezelfde soort. Hoe dan ook, de groenige vruchten groeiden allemaal aan lage, breed uitgegroeide bomen met donkergroene bladeren, die geglommen zouden hebben zonder dat herfststof. Sommige groene vruchten schenen een beetje oranje te hebben, maar geen enkele boom stond dicht bij de weg, dus ik wist het niet zeker.


  In tegenstelling tot de stenen en roodeiken huizen uit de noordelijker vorstendommen waren de huizen in Kyphros wit; maar het was niet het wit van de chaos, gewoon een zachte wittige verf over hout, steen of pleisterwerk. De daken waren meest van rode pannen.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Het is heet en je hebt dorst. Ik ook.’


  We reden door, maar niet verder dan de volgende kruising, waar een zestal huizen stond en een gebouwtje met een overschaduwde veranda. Het was intussen bijna middag.


  Ik veegde mijn voorhoofd af en steeg voor het gebouw af.


  ‘Kun je me zeggen waar ik water voor mijn paard kan krijgen?’ vroeg ik een gebruinde jongen met ruig zwart haar, een jongen die misschien tot aan mijn middel kwam.


  ‘Wij hebben wel. Je moet je… paard… maar achterom brengen.’ Hij wees naar de linkerkant van het gebouw. ‘Barrabra! Een reiziger!’ Toen was hij weg.


  Ik krabde op mijn hoofd dat jeukte van het zweet, de hitte en het stof, voor ik de teugels greep en naar de hoek sjokte.


  Opeens bleef ik staan. Achter de witgepleisterde hoek van het gebouw stond een aantal mannen gewapend met een zwaard te wachten, en ze straalden een vrees uit die ze zouden hebben ontkend. Ik wilde niet vechten, maar ook niet weglopen. Dus bleef ik me daar met de teugels in mijn hand staan afvragen wat ik nu zou doen.


  Tenslotte greep ik achter me en pakte mijn stok. Meer had ik niet. Door de verwarde toestand met de witte tovenaar had ik mijn mes niet meer van de Kyphraanse soldaat teruggekregen.


  Ik sprak luid: ‘Als ik jullie echt kwaad wilde doen, denk je dan niet dat ik jullie ter plekke verschroeid had?’


  Twee van hen lieten hun zwaard vallen en renden weg. Eén schudde zijn hoofd. De grootste kwam de hoek om zetten en zwaaide met het zwaard op een manier, waaruit bleek dat hij niet wist hoe hij het moest gebruiken.


  Bons. Klang. Het zwaard sloeg tegen de muur en viel in het zand.


  ‘Laat daar maar liggen,’ zei ik vermoeid. ‘Ik wilde alleen maar wat water.’


  ‘Maar… jij bent een tovenaar…’ Hij had donker haar, zware spieren, droeg een verschoten witte broek en een hemd zonder mouwen. Hij had sandalen aan zijn voeten, geen schoenen.


  ‘Wie zegt dat? Je hebt genoeg lawaai gemaakt om een heel leger te alarmeren.’


  ‘Wat ben je dan?’ Hij keek langs me heen naar de andere man die achter me aan kwam sluipen.


  Ik keerde me half om, om ze allebei in de gaten te houden.


  De man die van achter kwam, droeg wel laarzen, hetzelfde bleekgroene uniform met het groenleren buis dat ik bij gevangenen van de gouverneur gezien had, en hij wist wél hoe hij zijn zwaard moest vasthouden.


  Wie ben je?’ vroeg de soldaat.


  ‘Ik? Ik ben eigenlijk een timmerman, die zich per ongeluk het ongenoegen van de gouverneur van Gallos op de hals heeft gehaald.’


  ‘Dat zal wel.’


  Hij had jammer genoeg gelijk. In zijn positie zou ik mij ook niet geloofd hebben. Ik trok mijn schouders op. ‘Goed. Ik kom uit Recluce en heb in Fenard een beetje te veel orde gesticht, deels door het maken van meubels, en nu schijnen alle witte tovenaars van Candar achter me aan te zitten.’


  ‘Dat klinkt al niet veel beter.’ Maar hij wachtte, misschien op versterkingen.


  Ik weefde dus een afscherming en verdween. Ik sloeg het zwaard uit zijn hand terwijl hij met open mond stond te kijken.


  Terwijl hij daarover nadacht, verscheen ik weer en reikte hem met mijn vrije hand zijn zwaard aan. ‘Het is toevallig waar en ik word het een beetje moe, spelletjes te spelen.’


  Hij verbleekte een beetje. ‘Wat wil je?’ Hij stak zijn wapen in de schede.


  ‘Ik ben op zoek naar iemand die ik vroeger gekend heb…’ Ik hief de stok op.


  Voor het eerst keek hij echt naar de stok en besefte dat hij zwart was. En ik zweer het, de man werd nog witter dan de muur. Hij slikte. ‘Waarom…’


  ‘Ik moet haar vinden.’


  ‘Is het een zwartharige zwaardvechtster die elke man aan kan?’


  Ik had niet echt op die manier aan Krystal gedacht. ‘De ene was zwartharig en een meester op bijna alle blanke wapens. Met zwarte haren, bleke huid…’


  ‘Verdomme…’


  Ik keerde me naar de andere man, die naar zijn zwaard toe was gekropen, dat nog een eind van mijn voeten lag. ‘Blijf daar nu maar staan.’


  Voetstappen bonsden op de grond.


  ‘Moet ik weer verdwijnen?’ vroeg ik de jonge soldaat.


  Hij schudde zijn rode kop. ‘Nee. Nee, heer. We moeten iedereen uit Recluce meenemen en bij de ondercommandant brengen. Dat is een doorlopend bevel. Ik had eraan moeten denken. De ondercommandant was…’


  ‘De ondercommandant?’


  ‘Zij is belast met de opleiding. Ze doet nog veel andere dingen en zij is ook de voorvechter van de autarch. Misschien is dat voor een magiër als u niets bijzonders, maar ze is befaamd, legendarisch…’


  Dat verbaasde mij niet, toen ik dacht aan de schuwe dame die de appelbomen zo snel van hun takken ontdaan had of de vrouw die Gilberto in het nauw kon drijven toen ze uit Recluce vertrok.


  ‘Hij is onderweg naar Kyphrien om de ondercommandant te spreken. Ik ben de man die de doorlopende bevelen moet uitvoeren en hem daar moet brengen, want heeft hij onze pleisterplaats niet bereikt? De pleisterplaats van Pendril en Shervan…’


  De anderen gingen achteruit en zo maakte ik kennis met Shervan.


  ‘Geef uw paard maar water; Barrabra zal u iets te eten maken. Dan zadelen Pendril en ik ons paard en vertrekken we naar Kyphros,’ kondigde Shervan aan na het zestal gewapende, gezonde burgers de kleine pleisterplaats uit gestuurd te hebben.


  ‘Is dat geen probleem?’


  Shervan schudde zijn hoofd. ‘Ik moet alleen excuus vragen dat we u niet herkenden. Het is zo lang geleden…’


  ‘Zo lang?’


  ‘We wachten de pelgrims uit Recluce altijd op, maar we zien ze nog zelden.’


  Ik knikte; ik wist waarom: Antonin.


  Gairloch begon te snuiven, alsof hij vroeg om het water dat ik beloofd had.


  ‘Heer?’ riep een krachtige vrouwenstem van de veranda. Door de schaduw zag ik niet veel meer dan een zware gestalte.


  ‘Dat is Barrabra,’ legde Shervan uit.


  ‘Ik moet mijn paard water geven…’


  ‘Is dat een paard?’ vroeg Barrabra, nog steeds in de schaduw van de veranda.


  Ik glimlachte. ‘Hij is wel zoveel paard dat hij me door de Oosttoppen en de Kleine Oosttoppen gereden heeft.’


  Shervan keek naar de veranda met een blik die ik niet goed begreep, maar ik dacht dat hij beduidde: ‘Ik zei het je wel.’


  Ik nam de teugels en leidde Gairloch het gebouw om naar de watertrog. Shervan kwam mee, al pratend.


  Anders dan sommige plaatsen die ik gezien had sinds ik uit Recluce weg was – plaatsen als Hrisbarg, Vrijstad, Howlett en Weevett, om er een paar te noemen – was de achterkant van de gewitte stenen of bakstenen gebouwen even schoon als de voorkant, en ook overschaduwd door het overstekende pannendak. De bouw van de huizen bevestigde mijn idee dat het in de zomer heel heet was in Kyphros.


  ‘… en de Gallanen, die blijven maar komen. We vechten nooit als we niet in het voordeel zijn, en we het kost hun wel drie doden om er één van ons te krijgen. Het helpt dat daar heuvels en bergen zijn, maar twee achtagen geleden zijn er twee helemaal tot in Sintamar gekomen.’ Shervan grijnsde. ‘Ze zijn niet teruggegaan.’


  Ik keek hoe Gairloch uit de trog dronk die ruw uit kalksteen gehakt was en keek achterom naar het noorden, naar de wolken die zich weer boven de Kleine Oosttoppen opstapelden. Ze zagen er niet natuurlijk uit, maar kon ik dat wel beoordelen? ‘Die wolken…’


  ‘… en de enige andere was de messenwerper… zo’n…’


  ‘Welke messenwerper?’


  ‘Vroeg u naar de wolken, heer?’


  ‘Straks. Wat zei je over de messenwerper?’


  ‘Zo’n messenwerper heb ik nog nooit gezien. Nooit. – Nee, heer, de wolken, we waren niet aan dit soort wolken gewend…’


  ‘En die messenwerper?’ onderbrak ik hem.


  ‘… niet sinds de dagen van de Grote Witte Tovenaars, zeggen ze… U vroeg naar die messenwerper. Ja, dat was de beste. De laffe Gallanen – dat was voor ze de dolle honden werden die ze nu zijn – die renden weg van het zwarte paard, alle kanten uit om aan de messen en het zwaard te ontkomen. Wat een paar vormden ze! Nooit hadden we zo’n stel gezien!’ Ik wilde die vrolijke Shervan wel kelen, zeker nu Gairloch klaar was met drinken.


  Hiiie–ie-ie…


  Ik viste de enige graankoek uit de rechter zadeltas die Brettel gegeven had.


  ‘Hoe… hoe doet u dat?’


  ‘Wat?’


  ‘Dat eten voor uw paard. U haalt het gewoon uit de lucht. Dat heb ik nog nooit gezien. Zelfs de Grote Witte Tovenaar zou dat niet kunnen, wed ik.’


  Ik zuchtte. Ik had helemaal niet meer gedacht aan de beschutting om het tweede stel zadeltassen, dat stukje ordebeheersing dat ze uit het zicht hield. Nu zou Shervan de hele wereld vertellen over mijn wonderbaarlijke voedsel maken. ‘Nee… nee. Ik heb het niet gemaakt. Er zit hier een verborgen zak. Meer niet.’


  ‘Verborgen zakken! Wat bedenken ze nog meer?’


  ‘Wanneer vertrekken we naar Kyphrien?’ vroeg ik wanhopig.


  ‘Pendril moet zijn paard halen en u moet eten, en we moeten uw paard met zijn verborgen zakken op een schaduwrijk plekje zetten om uit te rusten terwijl we eten. Dan gaan we.’


  Ik begon bijna met mijn ogen te rollen. ‘Laten we gaan eten, dan kun jij me vertellen over dat fantastische tweetal en de messenwerper.’


  ‘Shervan! Hou op met je geleuter en laat die arme tovenaar iets eten. Wij willen ook met hem praten.’ Barrabra stond op de trede die uit een smalle gang achter in het gebouwtje kwam. Ze was net zo omvangrijk als ik al had gedacht, maar haar haar was, anders dan de korte, ruige zwarte lokken van Shervan, bijna witblond en hing tot op haar schouders, uit haar brede gezicht gehouden door groene kammen boven haar oren.


  ‘Ja. Ja. Je ziet waarom Barrabra degene is die de zaak leidt. Zij let op alles wat van belang is.’


  ‘Shervan!’


  De jonge man haalde zijn schouders op en glimlachte.


  Ik deed hetzelfde terug. ‘En mijn paard?’


  ‘O ja. Hierheen.’


  Aan de zijkant van het gebouwtje waar we nog niet geweest waren, was de stal, die leeg was op een roomwit paard na. Tussen de dikke muren en in de brede ronde overwelfde gang was de lucht koel en stil.


  Je mag het hok nemen dat je wilt, maar Pabblo is niet op alle paarden gesteld…’


  Ik snapte hem wel en zette Gairloch in het hok dat zo ver mogelijk van Pabblo weg was. Ik zadelde hem niet af en maakte het hok ook niet dicht. Als ik overhaast weg moest, wilde ik dat in elk geval kunnen.


  ‘Het werd wel tijd,’ merkte Barrabra op toen Shervan me in een langwerpig, schemerigvertrek bracht dat werd beheerst door een lange, roodeiken tafel. Aan weerskanten stond een even lange bank zonder rug. Bij elke zitplaats stond een grote lege kom met een al even grote lepel.


  Aan tafel zat een ander kind, ouder dan de jongen die me begroet had, een meisje met goudblond haar zoals dat van Barrabra, nog maar nauwelijks een meisje, dat de eerste vormen onder haar kastanjebruine hemd kreeg; en twee mannen, zelfs nog jonger dan Shervan, maar in hetzelfde uniform. Een vrouw, zeker drie keer zo oud als ik, zat aan het midden van de kant van de tafel tegenover de deur waardoor ik binnenkwam. Haar grijze haar was opgestoken met kammen zoals dat van Barrabra. En net als zij droeg ze een driekwart broek met brede pijpen en een los hemd met mouwen die tot aan de elleboog kwamen. De kleding van de jonge vrouw was donkergroen, die van de oudere bleekgeel.


  Klak… klak… Mijn schoenen kletterden over de vloer.


  ‘Hij klinkt niet als een tovenaar,’ klaagde de oude vrouw.


  ‘Grootmoeder!’


  ‘Dat is toch zo.’


  ‘Ik zag hem een koek voor zijn paard zomaar uit de lucht pakken!’ verkondigde Shervan.


  ‘Noem je die pony een paard?’


  ‘Hij is leuk,’ zei de jongen die me het eerst had begroet. ‘Ik wilde dat ik zo’n paardje mocht hebben.’


  ‘Het is etenstijd. Al óver. Ga toch zitten. Nee, niet daar! Geef die tovenaar de stoel.’


  Shervan boog en gebaarde naar de stoel aan het hoofd van de tafel. Ik had waarschijnlijk moeten weigeren en hem die plaats aanbieden, maar de verwarring van het gesprek bracht me van mijn stuk.


  Ik ging zitten. De plaats rechts van me was leeg en het blonde meisje zat links van mij. Het werd opeens stil in het vertrek. Ik slikte en het leek wel eeuwig te duren voor het tot me doordrong – en in stilte bedankte ik magistra Trehonna hiervoor – dat Kyphros hoorde tot het geloof in één god. Ik slikte weer terwijl iedereen me aankeek.


  ‘In alle tijden…’ begon ik langzaam, en ik voelde de spanning van de andere gezichten wegebben. ‘In alle tijden is er wanorde geweest. Het is de taak van de rechtdenkenden om orde te brengen uit chaos… Mogen wij de wil hebben om die orde te brengen. Mogen wij de kracht hebben om het kwade te weerstaan en het goede te doen.’


  Ik boog mijn hoofd, want ik wist niet hoe het gebed eindigde, hoe ik dat onder woorden moest brengen.


  ‘Vrede onder God…’ voegde Shervan eraan toe.


  ‘Heel mooi… het was vreemd, maar mooi…’ zei een van de andere soldaten.


  ‘Hij spreekt als een tovenaar,’ voegde de oude vrouw eraan toe, die net had gezegd dat mijn stappen anders klonken.


  ‘Waar blijft het eten?’


  ‘Ik haal het, ik haal het!’


  Een geur van kruiden en vleessoorten dreef het langwerpige vertrek in, zelfs nog voor Barrabra binnenkwam met het blad waarop een enorme stoofpan stond, die ze voor de oude vrouw neerzette. Toen ging ze weer naar de keuken. Ik was blij dat ik het mes dat ik niet meer had, niet nodig had. Ik betastte de lege schede en vroeg me af of ik eigenlijk wel een mes had willen dragen. Maar dat was belachelijk. Ik dacht tenminste dat het belachelijk was, maar vroeg het me toch af.


  ‘Gekruide lamschili, mijn lievelingseten! Je wist het nog.’


  Op het tweede blad lagen twee grote pas gebakken broden, en dat werd gevolgd door een kruik met iets en een blad met oude kroezen.


  Nu viel Barrabra aan het eind van de bank neer, vlak naast me, en keek me recht aan. Haar adem was als kruidnagel, sterk maar niet onaangenaam. ‘Hebt u een vrouw, tovenaar?’


  Ik slikte. ‘Ik geloof het niet, Barrabra.’


  ‘Wat nu, wel of niet?’


  ‘Geef de chili even door!’


  ‘Neem maar eens stuk brood en geef de rest door aan de tovenaar.’


  ‘Ik heet Lerris en ik ben…’ Ik wilde zeggen dat ik geen tovenaar was, maar de woorden bleven in mijn keel steken. Het maakte me bang, de gedachte dat ik een tovenaar was, ook al was het misschien maar gedeeltelijk.


  ‘Hij zegt dat hij Lerris heet.’


  ‘Dat is beter dan hem tovenaar noemen. Hij is te jong om tovenaar te heten, ook al is hij er een.’


  ‘Ik wilde chili!’


  Ik keek in paniek naar Shervan, maar hij grijnsde alleen en stak zijn lepel in de kom chili, wat dat ook was. In zijn andere hand hield hij een grote homp brood.


  ‘Die vrouw van u? Is ze jong? Ik wed dat ze mager is, en scherp van tong. Ze zou u waarschijnlijk laten hunkeren om zelf mooi te blijven, net als een vrouw uit het noorden.’ Terwijl ze sprak, schepte ze haar kom vol met het kruidige mengsel uit de stoofpot en begon mij ook op te scheppen.


  ‘Hier! U moet wat teekla hebben.’ Die woorden kwamen van de andere kant, van het blonde meisje dat er uitzag als een jongere, magerder versie van Barrabra.


  Mijn ogen schoten van de een naar de ander. Op dat moment werd het blad met brood onder mijn neus geduwd en ik brak een flink stuk af.


  ‘Barrabra, hij kan geen vrouw hebben. Ik wed dat hij niet eens een zus had. Wel?’


  ‘Nee,’ erkende ik, nam een hap van het kruidige mengsel en slikte die door.


  ‘Oooef…’ Ik slikte weer en greep naar de kroes. Heet? Kruidig? Die woorden deden de chili geen recht. Hij brandde niet; hij verschroeide mijn keel tot in de diepte.


  ‘Niet de teekla, domoor. U moet brood nemen. Zo doe je dat,’ legde het meisje me op geduldige en tegelijk minachtende toon uit.


  Aangezien de teekla met zijn onbekende fruitige smaak het vuur in mijn keel en mijn maag niet had geblust, beet ik een groot stuk van de homp brood en slikte die zo rustig en snel door als ik kon.


  Met de rug van mijn hand veegde ik de tranen weg die in mijn ogen waren gesprongen, maar het branden was afgenomen.


  ‘… de postruiter zei dat de dollen een van hun tovenaars kwijt zijn…’


  ‘… Haylens neef zei dat een tovenaar hem bevrijd heeft…’


  ‘Ha! Hij wilde niet bekennen dat hij niet op had gelet! Meer niet.’


  ‘Nog wat chili, alsjeblieft.’


  ‘Wanneer neem je me mee naar Kyphrien, Shervan? Je hebt me beloofd…’


  Te midden van die kameraadschappelijke chaos nam ik weer een lepel chili, stoofpot, wat het ook was – een veel kleinere lepel, samen met veel meer zwaar brood. De combinatie leek geschikt. Alleen brak nu het zweet op mijn voorhoofd uit.


  ‘U hebt nog geen antwoord gegeven over uw vrouw, tove… ik bedoel, heer Lerris.’


  Ik nam een slokje uit de kroes. ‘Op het moment… heb ik er geen. Het is niet verstandig…’


  ‘Ik zei het je wel, Barrabra! Hij ziet er niet uit of hij iets van vrouwen weet.’


  Ik dat opzicht had het meisje beslist gelijk.


  ‘Stil, Cirla.’ Barrabra stak haar hand op. ‘Niet verstandig? Is het verstandig, verlokt te worden door elk knap gezichtje?’


  ‘Ik heb een hoop…’ Ik worstelde tegelijk met haar vraag en met weer een lepel chili.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Jullie mannen, jullie denken dat vrouwen broos zijn, dat alleen mannen grote daden kunnen verrichten.’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd…’


  ‘Niet gezegd, maar gedacht. Zou u liever in Kyphros wonen onder de autarch, of onder een gek als de gouverneur van Gallos? Grote daden… sjonge… dromen van grote daden leidt alleen tot groot kwaad, en te veel mannen dromen van grote daden. Geef mij maar een betrouwbare kerel, zo een die van een boomgaard houdt.’


  Ik dacht aan houtbewerking, maar besloot niet in discussie te gaan. Ze zou wel iets anders gevonden hebben om me voor de voeten te gooien. In plaats daarvan voerde ik strijd met de chili en luisterde.


  ‘… hun soldaten worden elk jaar jonger en jonger…’


  ‘De onze ook. We bloeden allemaal dood…’


  ‘Geef het brood eens aan?’


  ‘… we rijden tot Meltosia. Zelfs van daar is het nog een flinke dag rijden.’


  Barrabra hield op met praten en bleef blikken uitwisselen met het meisje Cirla. Ik negeerde ze en probeerde op te vangen wat Shervan en de andere twee soldaten bespraken, maar ze werden te vaak onderbroken. Ik at dus langzaam, behoedzaam, en vroeg me af hoeveel last ik de komende dagen van mijn maag en darmen zou krijgen.


  Het middagmaal eindigde even plotseling als het begonnen was.


  ‘Genoeg!’ verkondigde Barrabra. ‘Jullie zouden hier de hele middag blijven zitten als je kon. De tovenaar moet naar Kyphrien, en Saltos en Gerrara’ – ze wees naar de twee andere soldaten ‘moeten de wacht van mijn Nicklos en Carmen overnemen.’


  ‘Zo vlug al?’ zeurde de jongen.


  ‘Zo laat. Stil! Ruim de tafel af. Naar de keuken.’


  Ik ging met Shervan naar de stal. ‘Je zus?’


  ‘Waarom dacht u dat?


  ‘Een blik en de vermelding van haar Nicklos.’


  Shervan begon Pabblo te zadelen. Ik keek wat rond en vond een kleine hoeveelheid graankoeken.


  ‘Als ik er hier een paar van kon kopen…’


  ‘Nee… nee… neem ze maar. Wij hebben vers graan en gras.’


  ‘Ik kan ze niet zomaar nemen.’


  Shervan haalde zijn schouders op. ‘Nou… geef ons op een dag maar iets terug. Aan Barrabra.’


  Ik dacht dat ik het begreep. ‘Dat zal ik doen.’ Nog een verplichting, maar had ik een andere keus? Gairloch had onderweg eten nodig, net als ik. Misschien meer in dat droge Kyphraanse klimaat.


  Klak-klak… klak…


  ‘Daar is Pendril.’


  De andere ruiter was zwaarder dan Shervan, ouder, met een golvende zwarte snor. ‘Kom op, Shervan. Wil je in Meltosia komen voor Parlaan dicht is? Rijdt hij op die pony? Ach ja, tovenaars blijven tovenaars…’ Pendril schudde zijn hoofd.


  Shervan knipoogde naar me.


  Ik trok mijn schouders niet op. In plaats daarvan klapte ik met de teugels en Gairloch reed me de volle middagzon in.


  De weg van Tellura naar Kyphrien was hetzelfde als de weg die me naar het gehucht op het kruispunt gebracht had: heet, stoffig, de ene golvende heuvel op en de andere af.


  Shervan reed op zijn roomkleurige Pabblo en de andere ruiter – Pendril, die niet bij het middagmaal geweest was – reed op een zwart-wit gevlekte ruin. Allebei de paarden benadrukten hoe klein Gairloch eigenlijk was.


  ‘Hij loopt snel voor een pony,’ zei Pendril.


  ‘En de tovenaar rijdt ook goed voor een tovenaar.’


  ‘Weet je wel zeker dat het een tovenaar is?’


  ‘Of ik dat weet! Ik zal je zeggen…’


  De eerste vijf kei die we aflegden, moet Shervan minstens op drie manieren verteld hebben hoe ik hem ontwapend had en hoe ik een graankoek uit het niets te voorschijn haalde.


  Intussen was de zon gedaald tot aan de wolken in het westen en de uitzonderlijke hitte begon af te nemen. Ik veegde mijn voorhoofd af en begon plezier te krijgen in de rit. Ik merkte dat de heuvels vlakker werden, niet meer zo kaal, en dat er op sommige weiden geiten stonden, maar alleen op omheinde weiden.


  ‘O ja… de autarch. Elke geit buiten een omheining wordt beschouwd als wild dat iedereen mag doden of vangen… zolang hij niet gebrandmerkt is. Maar als hij gebrandmerkt is, moet de eigenaar twee koperstukken als losgeld betalen.’


  Ik keek vragend, maar dat was niet nodig. Shervan legde het meteen uit.


  ‘De geit, ziet u, zal overal van eten, en als alles op is, wordt het woestijn. We hebben de geiten nodig, maar de bomen ook, zeker de olijven, citroenen en sinaasappels.’ Hij trok zijn schouders op. ‘We eten ook vaak geit.’


  ‘Ik heb nog geen bizon gezien.’


  ‘In Kyphros is het te warm voor ze, behalve aan de voet van de Westtoppen,’ legde Pendril uit. Zijn stem was dieper en trager dan die van Shervan. ‘Er wonen maar weinig van ons bij de tovenaarsbergen, zeker nu.’


  ‘De tovenaarsbergen?’


  ‘Daar komen de wolken die bliksem en vuur brengen vandaan; daar wonen de witte tovenaars en daar zijn tal van mensen verdwenen. Als je naar Sarronnyn gaat, is het beter eerst naar het zuiden te gaan en de zuidelijke passen te nemen, of zelfs ten noorden van Gallos te gaan. Maar naar het noorden gaan is ook niet meer mogelijk…’


  ‘Mijn vader zei dat het in Sarronnyn helder was, met grazige hellingen, niet zo koud als in Gallos en niet zo warm als in Kyphros. De vrouwen waren altijd vol genegenheid en ze hielden van vreemdelingen. Dat zei hij.’ Shervan keek voor zich uit naar de stoffige, heuvelachtige weg en ging zonder onderbreking verder. ‘Mijn vader reed altijd met een reiskar naar Wistar, maar dat was toen de middenweg voor iedereen openstond, en het kostte maar vier dagen tot Sarronnyn, geen achtag of meer zoals nu. Die reiswagen, die moest getrokken worden door vier paarden, en hij glansde als rood goud. Ik weet nog dat hij me op de bok zette en de teugels liet vasthouden.’


  Shervan keek om, achter ons. Er was niemand te zien. Ik had al gekeken. Hoewel we een kleine kar, beladen met afgedekte manden, gepasseerd waren, en een postruiter die in de richting van Tellura terugreed, werd de weg weinig gebruikt.


  ‘Ik zie niemand. Denk je dat we de elitetroepen zullen tegenkomen?’


  ‘Hier? Zo ver van de heuvels?’


  ‘Maar de tovenaar moet elitetroepen zien.’


  Ik vermoedde dat ik al een paar leden van dat corps als gevangenen in Fenard gezien had, en ik liet het tweetal praten terwijl de paarden ons over de weg reden, verder Kyphros in.


  Meltosia was bijna een herhaling van Tellura, behalve dat er geen vijf of zes, maar meer dan tien gebouwen waren, waarvan er één een huis was waar reizigers terechtkonden. Je kon Mama Parlaans huis geen herberg noemen, zelfs niet in vergelijking met de KnussevHerberg in Howlett. Maar de kamers waren koel en de strozakken op de harde houten bedden schoon. Het avondmaal was weer een kruidige stoofpot: geit, dacht ik, maar ik vroeg het niet.


  Het ontbijt, kort na zonsopgang, bestond uit harde broodjes en Shervan werd al even spraakzaam wakker als hij was gaan slapen.


  ‘Een prachtige morgen om in leven te zijn. Kijk naar het roze boven de heuvels en de dauw als parels op de yuca’s. Een mooie dag voor een lange rit, en het wórdt een lange rit naar Kyphrien, maar een zonnige. Denk je niet, Pendril?’


  Ik was Pendril dankbaar dat hij gromde.


  Het middagmaal was in de kazerne van wegsoldaten in een gehucht waarvan ik de naam niet te horen kreeg en dat zich voornamelijk onderscheidde door het feit dat de kleine wachtpost de brug bewaakte over de eerste rivier die ik in Kyphros gezien had: een kronkelende sliert water, hoogstens vijftien el breed en nog geen el diep.


  ‘Maar als de lentevloed komt, sleurt het water alles mee en loopt het land kei voor kei onder.’


  Ik had dat niet gevraagd, maar Shervan beantwoordde de vragen die ik had kunnen stellen, plus een heleboel die niet bij me opgekomen zouden zijn.


  Zo kwamen we in Kyphros aan.
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  ‘Wij gaan maar tot hier,’ had Shervan me gezegd toen Pendril en hij me naar de lage muren om de gardekazerne begeleidden.


  ‘Waarom?’


  ‘We hebben de opdracht u hierheen te brengen. Wij zijn van buiten, we mogen niet binnen de muren komen. Behalve als we voor oefening of voor bijzondere taken opgeroepen worden, en dat gebeurt weleens.’ Hij haalde zijn schouders op en liet bijna de teugels vallen. ‘Wij, wij houden de pleisterplaats voor verdwaalde tovenaars bezet en doen verder wat Barrabra zegt. Wat kunnen we anders doen?’ Hij glimlachte verontschuldigend.


  Ik glimlachte om zijn veelzeggende uitdrukking. Aangezien ik maar de helft van het verhaal hoorde, kon ik niet zeggen of die beperking wel zinnig was, maar waarom zou ik daarover kissebissen? Wat moet ik dan doen?’


  ‘U brengt uw pony onder in de grote stal. U rijdt gewoon door de poorten links. Dan gaat u naar het gebouw met de groene vlag en vraagt de ondercommandant te spreken. Ze zullen mopperen en vloeken, maar u moet ze gewoon alles vertellen en staan op uw recht om de ondercommandant te spreken. Gewoon volhouden. U zult beslist wel een manier vinden om ze te overtuigen.’


  Daar moesten ze allebei om lachen.


  Hun vertrouwen was roerend, maar misplaatst. Ik kon niet ontkennen dat het een opluchting was geweest, de laatste dag te rijden zonder beschuttingen te weven, zonder me zorgen te maken dat ik werd aangebracht als tovenaar, en zonder me voor iedereen te verbergen.


  Ik reed dus naar de poort, waar de wacht me eens opnam en toen naar het tweetal soldaten-van-buiten keek. ‘Wat breng je me nou?’


  ‘Bevel! Hij moet de ondercommandant spreken.’ Shervan hield zijn gezicht niet direct strak. Pendril keek de andere kant op.


  ‘Weer zo een?’ De poortwacht schudde zijn hoofd en keek me toen aan. ‘De stal is links. Als je je… paard hebt weggezet, ga dan dwars over de binnenplaats naar het hoofdgebouw. Ga nergens anders heen, anders trekt iemand zijn zwaard voor hij vragen stelt.’


  De stal was precies waar hij moest zijn, van sterke rode baksteen met een leien dak en een lichte, niet al te indringende geur van paardenmest.


  ‘Ambtelijke zaken?’ vroeg de stalknecht, die me praktisch onder de voet liep voor ik met twee voeten op de grond stond.


  Ik knikte.


  ‘Hier tekenen.’ Hij gaf me een vlak vierkant stuk perkament en wees op een lijn onder de woorden stallingsvergunning. Hij deed een stap achteruit. ‘Als je niet kunt tekenen, zet dan je merkteken. Zoek een officier of wachtmeester om het te paraferen. Anders kost het een koperstuk per dag. Als je de vergunning kwijtraakt, twee koperstukken per dag.’ Hij keek naar mij en naar Gairloch. ‘Een bergpony?’


  ‘Ja.’


  Hij knikte. Als je hem op stal wilt zetten, kun je het laatste hok rechts nemen.’


  Omdat dit meer als een bevel klonk, bracht ik Gairloch naar het laatste hok en zadelde hem af. Ik beschutte de zadeltassen, zomaar uit gewoonte. Maar de stok nam ik mee.


  De stalknecht keek er met ontzag naar. ‘Moet je de ondercommandant spreken?’


  ‘Dat heb ik begrepen.’


  ‘Succes. Ze is keihard. Ga naar de rode boog ginds onder die groene vlag.’


  Na die woorden liep ik nog geen honderd el en trof weer een wacht, die naast de deuren onder de roodgeverfde boog stond. Toen keek ik de jonge wacht met rood haar aan. ‘Ik moet een boodschap aan de ondercommandant brengen.’


  ‘De ondercommandant van de garde, een boodschap van… wat ben je?’


  ‘Timmerman, onder meer.’ En dat was ik, eerder timmerman dan ordemeester, op de keper beschouwd.


  ‘Een boodschap van een timmerman?’ De jongen in zijn bewerkt wambuis van leer met koper schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Ze zou je nog niet aankijken, man.’


  De houten balk die de open deur omlijstte, de balk waartegen hij leunde, leek hem nauwelijks te kunnen steunen, laat staan de boog, gezien de barsten en de leeftijd van het oude bouwsel. Op dat moment was ik geneigd de chaos in te duiken en hem en het bouwsel nog wat ouder te maken, maar… vertrouwend op Justen en het boek zuchtte ik alleen maar. ‘Zullen we wedden?’


  ‘Ha! Wat heb je te verwedden, behalve je kop?’


  ‘Zeg, twee zilveren penningen dat je mij met dat prachtige zwaard niet kunt raken. Mijn oude stok tegen jouw nieuwe zwaard.’


  Ik legde mijn hand op de stok.


  Hij scheen niet te merken hoe de stok er uitzag, zo verbaasd was hij over mijn voorstel. ‘Dat is gevaarlijk, jongen. Ik zou je eraan kunnen houden. Het is een misdrijf, een lid van de garde van de autarch te slaan.’


  ‘Is het een misdrijf om je wapen te slaan?’


  ‘Nee.’ Hij keek onzeker.


  ‘Nou, dat zou het moeilijker maken. Zeg, een gouden penning, en je brengt mijn boodschap naar de ondercommandant.’


  ‘En als ik win?’


  ‘Dan heb je minstens wat bloed van mij, en een gouden penning.’


  ‘Hoe weet ik dat je eerlijk bent?’


  Ik zuchtte. ‘Omdat een leugen mij waarschijnlijk de kop kost.’


  ‘Je praat niet als een timmerman…’


  De jongen was intelligent, bijna briljant.


  ‘Ik heb ook niet gezegd dat ik niets anders ben.’


  Hij bekeek me met zijn kleine ogen en ik zag dat hij plannen aan het maken was.


  ‘Ik zou het niet doen als ik jou was. De ondercommandant weet al waar ik vandaan kom, en geen van jullie kan tegen haar zwaard op.’ De woorden kwamen er niet helemaal goed uit, maar dat scheen hij niet te merken.


  ‘Hoe kun jij dat weten?’


  Ik wist mijn gezicht strak te houden. Dat lukt me soms.


  Toen slikte hij. Dat duurde even, maar zoals ik al zei, de jongeman was bijna briljant, zeker voor een Candaar. ‘Heb jij het met je stok tegen haar zwaard opgenomen?’


  ‘Dat was een tijdje geleden. Ze is natuurlijk beter geworden.’


  Beter geworden of niet, hij begreep opeens wat een ramp hem boven het hoofd had gehangen.


  ‘Ik zou uw naam kunnen noemen,’ zei hij ineens eerbiedig, ‘en de beslissing aan haar overlaten…’


  Ik neeg mijn hoofd naar hem. ‘Dat zou het beste zijn. Ik heet Lerris.’ Dat was natuurlijk het enige wat ik gewild had, maar niets ging zonder omwegen, en om wat voor reden ook had ik niet echt willen eisen om Krystal te spreken. Noem het maar halsstarrige trots… of zoiets. Die had ik nog.


  Nog steeds hoofdschuddend riep de roodharige jonge gardist de kazerne in: ‘Bidek! Kom eens hier.’


  Zo gauw een andere robuuste jongeman, ditmaal zwaarder, slordiger en donkerder, en ook afkeurender, verscheen, liep de naamloze jonge wacht de open binnenplaats over – een van de weinige in Candar die echt bestraat was met egale, sterke stenen – en verdween in een granieten gebouw van drie verdiepingen.


  Terwijl ik wachtte, deed ik in gedachten een paar metingen van het gedeelte rondom de doorgang, voornamelijk om de leeftijd van het hout te beproeven, want ik had een idee voor mijn verdediging dat de regels van orde niet zou schenden, aangezien het volstrekt creatief was.


  Ik hoefde het niet te gebruiken, want drie gardisten kwamen aangelopen uit de vleugel van het gebouw waarin de jonge wacht was verdwenen. Even later kwam hij achter hen aan. Het viertal bleef vlakbij mij staan.


  De middelste gardist, die schoon groen leer droeg en een zwaard dat er doeltreffend uitzag, keek naar de stok en knikte. ‘De ondercommandant verwelkomt u, ordemeester. Wilt u zo vriendelijk zijn… u bent heel welkom.’


  Hij was beslist niet gewend, gasten in het gardistenverblijf te noden. Ik glimlachte goedmoedig. ‘Ik waardeer je hoffelijkheid en ik hoop dat je zo vriendelijk wilt zijn, mij voor te gaan.’


  ‘… ordemeester… ach, verdomme…’ Zowel de naamloze gardist als Bidek zag zo wit als de geest van chaos toen ik hen met de stok groette en de drie gardisten het granieten gebouw in volgde, drie brede trappen op. De deur was beslagen met oud ijzer en de klopper zou de doden gewekt hebben.


  De donkerharige vrouwe deed zelf open en knipperde niet eens met haar ogen toen ze zwijgend een stap achteruit deed en ons binnenliet. Krystals verblijf was bijna weelderig als onderkomen voor een beroepssoldaat, met twee grote vertrekken, een besprekingskamer met een grote rechthoekige tafel en zware houten leunstoelen, met deuren naar een overdekt balkon met balustrade op de derde verdieping en een slaap-werkkamer; maar ik zag haar meer persoonlijke vertrekken alleen vanuit de besprekingskamer.


  Een grote, stoere eiken balk stond achter de deur van de hoofdgang naar haar onderkomen.


  ‘De ordemeester, commandant.’


  ‘Dank je, Statcha. Je kunt gaan.’ Krystal droeg een groenleren broek, strakker dan in Recluce, met een kort jasje over een groenleren tuniek. Het jasje was voor de sier, niet voor de strijd, en had gouden tressen over de linkerschouder en bijpassende vierpuntige sterren op de smalle revers.


  Ik vóélde Statcha’s wenkbrauwen omhoog gaan.


  Krystal begon te lachen, al had ze me nog niet aangekeken, en haar lach was welluidender en ontspannener dan ik ooit gehoord had. ‘Je weet dat ik fysiek van geen man iets te vrezen heb. Maar een leger zou me niet kunnen redden van een chaosmeester of een ordemeester die op me af werd gestuurd.’


  Alle drie de mannen weken achteruit, alsof ze een klap van een zweep gehad hadden, en toch hadden haar woorden zachtmoedig geklonken. Ze verlieten het vertrek en terwijl Krystal praatte, liet ik mijn gevoelens naar haar zwaard uitgaan – verrassend genoeg het zwaard dat ik voor haar had gekocht op een dag die bijna een deel van een ander bestaan leek uit te maken – en merkte… dat het ongeordende staal een ruwe orde had aangenomen. Net als Krystal. Ik schrok ervoor terug haar gevoelens af te lezen; ik wist dat ik bang was te zien wat ze voelde.


  Klang.


  ‘Lerris.’ De zwarte ogen keerden zich naar mij, ze smoorden het vuur van intuïtieve overheersing die ik verwacht had, maar nooit gezien. ‘Je ziet er ouder uit, wijzer.’


  ‘Ik betwijfel of ik dat ben.’


  Ze glimlachte. ‘Dat zegt het al. Ik ben blij je te zien, ook al twijfelde ik er niet aan dat dat op een dag zou gebeuren.’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op.


  ‘Je hoort niet in Recluce thuis en vroeg of laat…’ Ze trok haar schouders op en keek me toen recht aan. ‘Waarom ben je gekomen?


  ‘Ik moest meer weten over de autarch.’


  ‘En waarom heb je dan naar mij gevraagd?’


  Ik bewonderde haar directheid. Ze was nog steeds vriendelijk, maar die vriendelijkheid was versterkt met staal.


  ‘Omdat…’ Ik haalde diep adem en schudde toen mijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Het leek de juiste weg en ik ben blij dat ik het gedaan heb. Maar ik kan je niet zeggen waarom.’


  Mijn hart leek snel te kloppen, alsof ik op een of andere manier tegen mezelf loog, en dat zat me dwars.


  ‘Je vindt het maar niets dat je mijn vraag niet kunt beantwoorden.’


  Ik grijnsde maar wat. ‘Je hebt gelijk. Zo is het.’


  Ze ging met haar ogen langs me heen en keek toen weer naar mijn gezicht. ‘Er doen verhalen over je de ronde in heel Candar… maar niemand weet wie je bent. Toen ik hoorde van de zwartstokman die zich in de dode landen waagde, moest jij het zijn. Toen ik hoorde van de leerling van de grijze tovenaar, die in Jellico een hoer had genezen en in het volle zicht verdween…’


  Mijn maag draaide een beetje. Als Krystal eens wist…


  ‘Heb jij de witte tovenaar bij de Krecia-vallei vernietigd?’


  ‘Dat was een ongeluk,’ bekende ik.


  De ondercommandant schudde haar hoofd. ‘Nog steeds dezelfde combinatie van zelfvertrouwen en bescheidenheid.’


  ‘Bescheiden?’


  Ze negeerde mijn tegenwerping, keek naar de doorgang en toen weer naar de werktafel in de slaap-werkkamer. ‘Blijf je?’


  ‘Nee. Niet lang, als ik je moet helpen voor het te laat is. Om ongedaan te maken wat ik misschien gedaan heb.’ Op dat moment wilde ik blijven, om haar glimlach te zien en de muzikale klank van haar stem te horen, maar de orde in me weigerde tegen haar of tegen mezelf te liegen. ‘Ik ben nog geen ordemeester, zoals je me noemde, en misschien word ik het nooit. Ik heb niet afgemaakt wat ik doen moet.’


  Ze schudde haar hoofd en nu zag ik dat haar lange zwarte haar weg was; dat haar haar niet was opgebonden met zilveren of gouden koorden, maar nauwelijks langer was dan het mijne. ‘Ik zou willen dat je bleef eten.’


  Die woorden vormden geen vraag, eerder een rechtstreekse keuze, maar Krystal hoefde nergens meer om te vragen.


  Ik dacht na. Vanavond vertrekken zou niets oplossen en Antonin wist niet wie ik was, of waar – nog niet. Binnen een paar dagen beslist wél, maar ik moest ergens slapen, en een goede nachtrust bij de gardisten van de autarch, zelfs in een stoffige kazerne, zou heel wat beter zijn dan weer een nacht weggekropen in een kloof of tussen het struikgewas. ‘Ja.’


  ‘Laten we even op het balkon gaan zitten. Ik moet zo meteen naar een bespreking met de autarch. Daarna kunnen we echt praten.’ Ze liep naar het overdekte balkon waar ze een beklede stoel nam en naar de stoel aan de andere kant van het tafeltje wees. ‘Ik zou je wel iets aanbieden, maar ik moet weg voor het komt. Ik zou liever iets over jou horen: wat je doet, en waarom je de autarch op wilde zoeken.’


  ‘Ik ben hier om je te waarschuwen, voor het geval je het nog niet gehoord hebt. De gouverneur heeft besloten één lijn te trekken met Antonin. Ik heb de fout gemaakt, de strijd aan te gaan met een van zijn… bondgenoten, zou ik zeggen, als chaosmeesters bondgenoten hebben. Dat was de witte tovenaar die ik tegen het lijf liep.’


  ‘Antonin?’ Haar gezicht weerspiegelde verbazing.


  ‘De machtigste chaosmeester. Hij heeft Tamra iets aangedaan en schijnt in staat de meesters van Recluce te weerstaan… tenminste voorlopig.’ Ik zweeg.


  ‘Heb je Tamra gezien?’


  Mijn maag draaide weer. ‘Ik heb haar gezicht niet gezien, maar ik heb sporen van haar gezien. Ze is op een of andere manier bij Antonin betrokken, tegen haar wil, denk ik.’


  ‘Tegen haar wil? Dat kan ik niet geloven. Weet je dat zeker?’


  Wat kon ik zeggen? De stilte duurde voort, ik keek uit op de bestrate binnenplaats en zag dat de middagschaduwen die ons gebouw wierp, over de stallen en de voorpoort vielen. Behalve voetstappen en een paar stemmen was het stil op de binnenplaats, ordelijk.


  Krystal wachtte, met de welwillendheid die ik me herinnerde, maar met meer kracht, bijna als een kat die uit een volkomen ontspannen houding in de aanval kan gaan.


  Tenslotte probeerde ik het uit te leggen. ‘Chaos is… anders. Je kunt zelfs om de beste reden geen chaos gebruiken zonder gevaar te lopen, erdoor gevangen te worden. Dat hebben mensen mij gezegd, maar ik wist het niet zeker. Ze hadden gelijk en ik had het geluk, een goedgezinde grijze tovenaar tegen te komen voor ik echt in de problemen kwam.’ Ik lachte gemaakt. ‘Toen waren er maar in twee vorstendommen soldaten op mijn kop uit.’


  ‘Hoe ben je uit Vrijstad ontkomen?’


  ‘Ik heb een paard gekocht en ben weggereden.’


  Krystal grinnikte. ‘Zo gemakkelijk zal het niet geweest zijn, jou kennende.’


  ‘Dat niet.’ Ik weidde er niet over uit. ‘En jij? Ik begrijp dat ze de herberg waar wij logeerden, in de as hebben gelegd.’


  ‘Ik zei dat ik uit het noorden kwam en nam het op tegen de plaatselijke zwaardvechters. Daar waren een paar helden van de oude hertog bij. Toen wachtte ik in het huurlingenhuis tot de nieuwe hertog aan de macht kwam en een verdrag sloot met Recluce. Zo kreeg ik een contract met de eerste marskramer die langskwam. Toen hij bij Jellico kwam, hadden we genoeg om pony’s te kopen voor de tocht over de zuidelijke passen naar Kyphrien. Ik sloot me aan bij een zelfstandig wapenmeester die lijfwachten voor kooplieden opleidt en leerde wat ik kon. Hij stelde de autarch voor; die heeft graag vrouwelijke soldaten. Ik beviel Kasee wel en begon bij een wegverkenning in het westen. Er waren veel slachtoffers. Toen deserteurs van de hertog van Vrijstad het hertogdom dreigden binnen te dringen…’ Ze fronste haar voorhoofd.


  ‘Was jij dat? Ik heb al een half jaar verhalen over je gehoord.’ Ik had verondersteld dat zij de brigadecommandant was die de doorlaten van het stuwmeer tegen de bevoorradingscolonne had opengezet, waardoor in feite een eind kwam aan het beleg van de grensvesting door de deserteurs. Ik had willen vragen naar Wrynn en het treffen met de troepen van de hertog.


  Krystal bloosde echt, ook al was haar gezicht niet bleek meer, maar licht goud gebronsd. ‘En die Antonin?’


  ‘Hij verandert de troepen van de gouverneur in chaotische maniakken. Daarom geven ze zich nooit over en vechten ze altijd tot de dood.’ Ze tuitte haar lippen en knikte langzaam. We dachten al zoiets. Er zijn in Candar geen ordemeesters, voor zover we kunnen nagaan.’ Ze keek op. ‘Ik kan niet langer blijven. Ik heb echt geen tijd om je te installeren. Vind je het erg om hier op me te wachten? Je kunt je wassen en ginds staat wat fruit.’


  Opnieuw was het geen vraag.


  ‘Hoe lang?’ Ik zag haar gezicht verstrakken. ‘Zo bedoelde ik het niet. Ik maak me alleen zorgen over Gairloch – mijn paard… en ik zie er niet direct toonbaar uit.’


  ‘O… ik ben terug voor het avondmaal.’


  Ik haalde mijn schouders op. Zij was de ondercommandant, hoe vriendelijk ze ook geweest was. ‘Ik wacht met plezier.’ En dat was vreemd genoeg waar. Ik had tijd nodig om na te denken. Over een hele hoop dingen.


  ‘Weet je het zeker?’ Ze stond op.


  Ik ook. ‘Zo zeker als ik vandaag de dag kan zijn.’


  Toen boog ze zich naar voren en gaf me een vriendschappelijke kus. ‘Ik ben blij dat je gekomen bent. Ontspan je, als je kunt.’


  Het was gewoon een kus tussen vrienden, maar toen ze zich omkeerde en wegging, glimlachte ze. Ik vroeg het me af…


  Nog verbaasd waste ik mijn handen en mijn gezicht; ik probeerde niet al het water te gebruiken en er geen puinhoop van te maken. Ik was wel nieuwsgierig, maar keek niet naar de papieren op de werktafel in haar slaapkamer.


  In plaats daarvan ging ik op de lange bank zitten, maar ik was moe en ik zat daar niet lang te denken.


  Klik!


  ‘Ik zie dat je gewacht hebt.’ Krystals stem was opgewekt kordaat, maar ik kon dat maar moeilijk waarderen, want ik probeerde wakker te worden uit mijn middagslaap die ik niet gepland had en ik zag dat het al bijna begon te schemeren.


  ‘Lange… bespreking…’ Ik geeuwde tussen die woorden en kwam met moeite overeind.


  ‘Er zijn tegenwoordig te veel lange besprekingen. Ben je aan eten toe?’


  ‘Ik ben net wakker. Ik ging zitten… en toen was je terug.’


  Haar mond krulde zich en toen ik dichterbij kwam, zag ik een paar grijze haren tussen de zwarte. ‘Lerris…’ Toen schudde ze haar hoofd. ‘Later. Ik moet me verkleden, en jij moet wat aantrekken…’


  ‘Geen versleten reiskleren?’


  ‘Heb je iets?’


  ‘Heel gewoon; maar het zit in mijn tassen in de stal.’


  ‘Ik zal ze…’


  Nu schudde ík mijn hoofd. ‘Die vinden ze niet.’


  ‘O. Je hebt een en ander bijgeleerd.’ Haar stem klonk luchtig.


  ‘En jij ook, vrouwe, verwacht ik.’


  ‘Herreld staat buiten te wachten. Laat hem met je meegaan en terugkomen. Een bed voor je, dat regelen we later wel. Je kunt je hier verkleden voor het warme maal, als je dat goedvindt.’


  Het woord ‘warme maal’ bracht me van mijn à propos, nadat ik meer dan een jaar het middageten als het warme maal gekend had, maar ik herstelde me en knikte. ‘Ja. Wat het beste uitkomt.’


  Krystal was al op weg naar de deur, ik ging achter haar aan en liep maar door, recht naar de stal om mijn rugzak en betere kleren te halen, voor zover het dat waren.
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  ‘Deze deur door.’ Krystal boog haar hoofd naar een gebeeldhouwde doorgang met aan weerskanten een wacht in het groen. Ze droeg haar zwaard. Ze sliep er waarschijnlijk mee.


  Alleen de ogen van de wachten bewogen, bekeken me, maar ik had de stok in Krystals onderkomen gelaten. Ik besloot de lege messchede te dragen, want in sommige vorstendommen heeft het niet dragen van een mes bepaalde consequenties. Ik wist niet of Kyphros daarbij hoorde, maar als dat niet zo was, zou niemand er zich verder druk om maken. Als mijn rugzak en stok in Krystals onderkomen niet veilig waren, waren ze nergens in Kyphrien veilig.


  ‘Het is maar een klein maal. De autarch wilde over je avonturen horen.’ Ze bracht me de kamer in.


  Het was geen prachtige eetzaal. De zwarteiken tafel in keizerlijke stijl was gedekt met een groenlinnen laken, omzoomd met goud. Het bestek was van zilver en de borden van porselein, bijna zo fijn als het beste van moeder. De ‘informele’ eetzaal was niet veel groter dan de eetkamer van mijn ouders of het eetvertrek van de pleisterplaats waar ik twee dagen tevoren lamschili had gegeten.


  Meer dan tien lampen verlichtten het zaaltje zoals je in Candar bij een avondmaal zelden ziet. Ik nam aan dat de autarch zich die extra lampenolie kon permitteren.


  We bleven vrijwel meteen staan toen we het vertrek in kwamen, een eindje van de zes mensen vandaan die aan de andere kant van de tafel bij het erkerraam stonden te praten, een raam dat uitzag over Kyphrien en de verspreide lichten, lampen en toortsen van de stad.


  ‘Krystal.’ De vrouw met licht grijzend zwart haar in het groenzijden overpak, was degene die gesproken had.


  Krystal boog haar hoofd. ‘Gegroet.’


  ‘Zou je je vriend willen voorstellen?’


  ‘Dit is Lerris.’ Krystal stelde het zestal voor. ‘Hare hoogheid de autarch, gardecommandant Ferrel, minister Zeiber van openbare werken, Liessa, zus van de vrouwe, minister Murreas van financiën en pater Dorna.’


  ‘Gegroet,’ mompelde ik tegen de autarch. ‘Het is mij een eer u allemaal te ontmoeten.’ In zekere zin was dat ook zo.


  ‘Krystal zei dat je jong was,’ merkte de jongste vrouw op die op de autarch leek; alleen had ze geen grijze haren tussen haar zwarte. ‘Ik zou het uit haar. beschrijving niet hebben opgemaakt.’ De opmerking ging vergezeld van een glimlach.


  De minister van openbare werken, mager en met wit haar, knikte alleen, net als de minister van financiën, een corpulente vrouw met recht afgeknipt kort wit haar, die een opgesmukte groene tuniek over een al even opgesmukte broek droeg.


  ‘Vrede,’ was het enige wat pater Dorna zei, een geestelijke van de religie waarin maar één god werd aanbeden – zoals te zien was aan zijn aura en zwarte kledij die geen orde of wanorde uitstraalde.


  Krystal droeg groen, een groene blouse zonder opsmuk en met een hoge hals, een leren buis van hetzelfde groen en een bijpassende groene broek, van katoen dacht ik. Ze droeg geen sieraden, geen ringen, en zag er soldatesk uit, echt de voorvechter van de autarch. Ze liep ook zo, met haar ogen steeds in beweging.


  De enige die nog alledaagser gekleed was dan Krystal was ik. Mijn beste kleren waren mijn donkerbruine katoenen tuniek en broek die Deirdre had gemaakt. Ze waren wel goed, maar beslist niet van dezelfde kwaliteit als de kleding van Krystal of de autarch.


  ‘We moesten maar gaan zitten.’ De autarch trok gewoon de stoel bij het hoofd van de tafel weg en wees toen op de stoel rechts van haar. ‘Lerris, alsjeblieft.’


  Krystal nam de plaats tegenover mij en pater Dorna ging rechts van me zitten. Aan het uiteinde van de tafel zat Dessa, de enige vrouw met een jurk aan.


  Ik probeerde de stoel van de autarch aan te schuiven, maar dat voorkwam ze door zelf aan te schuiven voor mijn hand bij de rug van haar stoel was.


  ‘Geen plichtplegingen hier. Ik heet Kasee.’


  Ik knikte maar, ik wist niet wat ik moest zeggen, en intussen werd er gemengde salade op het bord voor me gelegd.


  ‘Krystal zegt dat jij iets weet van de redenen achter de schijnbaar zinloze aanvallen van de Gallanen.’


  ‘Een paar feiten,’ zei ik, ‘en een paar mogelijke motieven.’ Aangezien de autarch me begon te ondervragen voor ze één hap groente genomen had, concludeerde ik dat, plichtplegingen of niet, de belangrijkste gang ‘inlichtingen’ was, en dat de kok een jongeman was, Lerris genaamd.


  Ik keek Krystal aan. Al dacht ik dat ik haar ogen even zag fonkelen, haar gezicht bleef beleefd, onbewogen.


  ‘Zegt de naam Antonin je iets?’


  ‘… duivel…’ Dat kwam van rechts, van de priester.


  ‘Hij heet een witte tovenaar te zijn die in de Westtoppen woont,’ antwoordde de autarch. Ik zag haar nog niet als Kasee, wat ze ook zei.


  ‘Hij is een witte tovenaar. Hij heeft een verbond met de gouverneur; hij brengt althans zoveel tijd in Fenard door, dat hij best diens bondgenoot kan zijn.’


  ‘En wat draagt hij precies bij tot dit bondgenootschap?’ vroeg Ferrel, de witharige commandant van de garde, wier woorden even nauwgezet waren als haar eenvoudige groene tuniek. Krystal en zij waren de enige eters die zichtbaar een wapen droegen.


  ‘Chaos…’


  ‘In welke vorm dan? Wat is zijn profijt?’


  Ik haalde diep adem. ‘Ik weet niet alles, maar…’ Ik ging door voor de gardecommandant wéér een vraag stelde. ‘Hij heeft in de gardekazerne in Fenard een chaosfontein gemaakt. Die fontein heeft het effect dat hij de rede onderdrukt, want rede is een functie van orde. De fontein maakte de soldaten gehoorzamer aan commando’s met een chaosverband, zoals jullie zouden zeggen, denk ik. Ik bedoel, daardoor zullen ze gemakkelijker blindelings vechten en doden.’


  Ik voelde Krystals bezorgdheid achter haar onbewogen gezicht.


  ‘Hoe heb je dat ontdekt?’


  Nadat ik me gedwongen had een slokje uit het kristallen kelkglas te nemen en ontdekte dat het bessenrood was, antwoordde ik: ‘Ik voelde het vanaf de plek waar ik werkte in Fenard. Dus toen… Nou, het is eigenlijk niet zo eenvoudig. Want zie je, Krystal heeft jullie niet verteld dat ik als ruininger uit Recluce vertrok. Mijn opdracht was naar de Westtoppen te trekken en een besluit te nemen of ik blindelings orde of chaos wilde dienen. Ik kreeg… onderweg… een paar probleempjes…’


  Niemand maakte een opmerking, dus ging ik verder. ‘Toen ik in Fenard kwam, had ik tijd nodig om na te denken… en geld. Daarom begon ik weer als schrijnwerker terwijl ik de dingen op een rijtje probeerde te krijgen. De chaos in en om Fenard bleef toenemen; eerst niet zo erg dat het opviel. Antonins koets verscheen steeds vaker voor het paleis. Er werd steeds meer ruiterij opgeroepen en naar Kyphros gestuurd. De kwartaal-belastingheffing werd verhoogd, ja verdubbeld.’ Ik zweeg en nam weer een slok uit de kelk; toen prikte ik mijn vork in de groente. De anderen aten allemaal, dus kon ik ook wel.


  ‘Zou je de vorm van de chaos die die… Antonin… gebruikt, kunnen uitleggen?’ vroeg Ferrel.


  ‘Ik zou hem niet kunnen benoemen, maar hij voelt wit aan met een lelijke rode kern.’ Ik dronk weer van het bessenrood. ‘En hij verkilt me door en door.’


  ‘Kun jij hem vóélen?’ vroeg de priester.


  ‘Dat zou elke ordemeester kunnen. Zo sterk is hij.’


  De dienster die ik nauwelijks zag, begon de lege saladeborden weg te halen. Het mijne was nog bijna vol. Ik nam nog een hap.


  ‘Waarom is dat gevaarlijker dan andere wapens… of dan het vuur dat de witte tovenaars naar onze troepen werpen?’ De gardecommandant hield aan.


  ‘Omdat dit je van binnen uit vernietigt,’ zei ik kortaf, boos omdat ze zo dom deed.


  ‘Heer…’ Het klonk harder.


  ‘Ferrel.’ De stem van de autarch was ijzig. Zelfs ik sloot mijn mond. Ze keek me aan. ‘Ik denk dat ik weet wat je bedoelt, ordemeester, maar zou je die laatste uitspraak kunnen verduidelijken?’


  Ik slikte en vroeg me af of ik dat gevoel wel onder woorden kon brengen. ‘Goed. Neem me alsjeblieft niet kwalijk als ik niet duidelijk ben. Jullie moeten begrijpen dat dit grotendeels nieuw voor me is en dat heel weinig meesters aan deze kant van Recluce het hebben mogen leren…’


  ‘Mogen?’


  In negeerde de vraag van de minister van financiën; ik ging ervan uit dat alleen de autarch meetelde. ‘De kracht van chaos is, dat vernietiging gericht kan worden. Orde kan niet op die manier geconcentreerd worden. Daardoor is orde ook een passieve verdediging, in zoverre dat chaos absolute orde niet kan vernietigen. Absolute orde sluit chaos uit, maar alleen door de aanwezigheid ervan uit te sluiten van een plek waar al orde heerst.’


  ‘… tovenaarstaal…’


  Ook daar lette ik niet op; ik probeerde mijn woorden te vinden. ‘Antonin probeert in beide landen een groter potentieel voor chaos te scheppen. Door Gallaanse troepen de dood in te jagen, verhoogt hij de woede in Gallos, zowel tegen de gouverneur als tegen Kyphros. Hij verhoogt de woede en wanorde in Kyphros. Door de wanorde te verhogen, maakt hij de mensen gevoeliger voor chaos, minder bereid de regels van orde te gehoorzamen en meer bereid mee te doen aan het moorden. Ik ken niet het hele verband, maar naarmate de wanorde toeneemt, groeien ook zijn krachten.’ Mijn maag draaide zich om toen het tot me door begon te dringen welke rol ik onwetend in Antonins spel gespeeld had.


  ‘Zo.’ De stem van de autarch klonk koud. ‘Als je gelijk hebt, kunnen we niet winnen. Als we ons verdedigen, verhogen we de wanorde, en zo niet, dan komen we om en zullen door ons lijden en sterven de wanorde verhogen.’


  Ik wilde dat ze het niet zo geformuleerd had.


  ‘Waarom heeft het machtige Recluce zich niet tegen deze grote witte tovenaar gekeerd?’ vroeg Liessa met bijtende stem.


  Krystal keek me aan. ‘Weet jij dat?’


  Ik keek haar dankbaar aan voor die rechtstreekse vraag. ‘Ik zou het niet echt wéten. Wel weet ik dat Recluce zich zelden bemoeit met andere landen dan die van de kusthandel.’ Zelfs dat ontwijkende antwoord maakte me al misselijk.


  Ik kreeg even respijt van dat gedraai doordat de tweede gang kwam: aan vleespennen gestoken, sterk gekruid lamsvlees.


  ‘Je zegt dus dat deze tovenaar geen echte militaire doelstellingen heeft?’


  ‘Zijn doelstellingen zijn: macht voor zichzelf en voor de witte tovenaars die hem opvolgen. Hij zou allebei jullie landen vernietigen, denk ik, om die macht te vergroten.’


  ‘Dit is allemaal heel theoretisch en filosofisch,’ kwam de minister van openbare werken tussenbeide. ‘Zou je ons kunnen zeggen, wat je specifiek tegen die woede gedaan hebt? Als je tenminste iets anders gedaan hebt dan waarnemen.’


  Ik wilde niet tegen hem snauwen; ik kauwde op het stukje lamsvlees en slikte het door. Als ik dit maal zo duur moest betalen, mocht ik er ook wel wat van eten. Het enige probleem was, dat niemand iets zei terwijl ik at, en dat de stilte gespannen was. Na nog een paar happen deed ik tenslotte mijn mond weer open. ‘Ik heb gedaan wat ik kon. Ik heb de chaosfontein vernield, en al was het niet mijn bedoeling, ook de gebeurtenissen teweeggebracht die leidden tot de dood van twintig of meer door chaos bevangen ruiters van de gouverneur, de ondergouverneur inbegrepen.’


  ‘Was je niet van plan, een eind aan de chaos te maken?’ vroeg de priester met hoge stem.


  Ik zuchtte. Het werd steeds gevaarlijker de complicaties uit te leggen en ik kende niemand behalve Krystal. Ook al vertoonde niemand chaos of wanorde, ze konden me gemakkelijk om minder fanatieke redenen ter dood laten brengen.


  ‘Je lijkt wel geërgerd, jonge ordemeester,’ merkte de autarch op. ‘Misschien kun je eerst je gevoelens verklaren.’


  Ik trok mijn schouders op en keek haar aan. Zij was in elk geval de rechter. ‘Jullie moeten begrijpen dat ik niet van Kyphros ben en niet van Gallos. Een ambachtsman in Gallos nam me aan en stelde me in staat meer van orde en van houtbewerking te leren. Dat gezin werd door wanorde bedreigd. Ik maakte gebruik van orde om zijn zaak en zijn gezondheid op een eerlijke manier te versterken. En omdat ik ben wie ik ben, bracht ik ook als vanzelf wat orde aan in de stoelen, kasten en tafels die ik maakte.’ Ik keek Krystal aan. ‘Weet je nog wat er gebeurt als een zwarte stok chaos raakt?’


  Bijna fronste ze haar wenkbrauwen, en ze zweeg even. ‘Verbrandt de stok niet iemand die bezeten is van wanorde?’


  Ik knikte, grijnsde toen en keek de tafel rond. ‘Mijn eerste fout was, dat ik een paar zwarteiken stoelen voor de ondergouverneur maakte. Mijn tweede dat ik ze zo goed mogelijk maakte en ze orde ingaf om ze sterker te maken.’


  Ze keken allemaal niet-begrijpend.


  ‘Wat denken jullie dat er gebeurde toen de door chaos besmette raadslieden van de gouverneur in die stoelen gingen zitten?’


  ‘Ha!’


  ‘Ooo…’


  Ik knikte. ‘Dat betekende dat ik uit Gallos weg moest, maar ik kon de ambachtsman niet onbeschermd achterlaten. Tenslotte zouden ze er vroeg of laat achter komen dat die stoelen uit zijn werkplaats kwamen. Ik ging dus het paleis binnen om iets te doen… al wist ik niet wat. Dat werd geen succes, want ik merkte dat pogingen om orde op te dringen aan iemand die niet wilde, op z’n minst lastig zijn. Ik neutraliseerde de chaosfontein en maakte er een gewoon sierstuk van. Toen vertrok ik uit Fenard en kwam naar Kyphros.’


  ‘Had je iets te maken met de dood van de witte tovenaar?’ Die vraag kwam van Ferrel. Het klonk ietwat vermaakt. Ik kon niet bedenken waarom.


  ‘Dat was een gelukkig toeval.’ Ik probeerde nog een stukje lam in mijn mond te steken voor ik weer een vraag beantwoordde.


  ‘Toeval?’


  ‘Nou ja…’ mompelde ik voor ik het lamsvlees doorslikte. Het vlees brandde en schuurde in mijn hele keel. ‘Ik wilde alleen de twee Kyphraanse gevangenen bevrijden. Maar die tovenaar bleef maar vuur naar me gooien… en hij stond te dichtbij toen zijn vuur en mijn staf elkaar raakten.’


  ‘Hoe kon dat gebeuren?’ Ferrel glimlachte bijna, daar had ik een eed op durven doen.


  ‘Ik viel hem aan…’


  ‘Heb je dan een strijdros, ordemeester?’


  ‘Nee. Gewoon een pony.’


  Iemand begon te grinniken.


  Ferrel keek zuur naar Liessa, die verbleekte. Dat verbaasde me. Toen keek ze de autarch aan, die vermaakt keek, niet zozeer verbaasd, en eraan toevoegde: ‘Het klinkt fantastisch, maar zo is het gebeurd. Op één ding na. Niemand heeft onze vriend hier gezien. Is dit van jou?’ Ze hield mijn gordelmes omhoog.


  Ik knikte.


  ‘De onzichtbare tovenaar die de witte versloeg, heeft de boeien van mijn luitenant doorgesneden, haar het mes in handen gegeven en haar gezegd de andere gevangene los te snijden. Zij heeft de aanval niet gezien, maar ze hoorde de witte tovenaar iets roepen over een onzichtbare, gewapende man. Ook zag ze de vuurbliksems ergens tegenaan slaan tot er één vlak vóór de tovenaar ontplofte. Onze vriend hier – of iemand die precies zo gekleed was als hij en op precies zo’n pony reed – verscheen één kort ogenblik.’


  Ze gaf me het mes, dat ik snel in de lege schede terugstopte.


  ‘Daar heb je mij niets van verteld,’ zei Krystal onbewogen.


  Ik geloof dat ik begon te blozen. ‘Het leek heel dom. Ik had nooit de bedoeling een echte tovenaar aan te pakken. Het gebeurde gewoon.’


  ‘En wat ben je nu van plan?’


  ‘Ik weet het niet. Ik weet het gewoon niet.’ Maar ik wist het wel. Ik moest het hun dus zeggen, of last van mijn maag krijgen. ‘Ik heb niet veel keus. Ik moet op zoek naar Antonin.’


  ‘Naar de grote witte tovenaar?’


  ‘Ja.’


  Ferrel keek naar de autarch en de autarch keek naar Krystal. Daarna lieten ze me rustig eten. Ik bedoel, wat viel er nog te zeggen? Tenslotte begonnen ze onder elkaar te praten.


  ‘Is hij altijd zo bescheiden geweest?’ vroeg Ferrel glimlachend aan Krystal.


  ‘Hij was nooit opschepperig, maar hij lijkt nu rustiger.’


  ‘Ik begrijp Recluce nog steeds niet.’ De stem van de minister van financiën klonk fel.


  ‘Misschien kan de ondercommandant of de ordemeester je vraag beantwoorden,’ opperde de autarch. ‘Krystal? We moeten je gast een beetje rust gunnen.’


  Op Krystals gezicht verscheen een wrange blik voor ze sprak. ‘Recluce wordt geregeerd door de Broederschap. Het zijn zwarte ordemeesters. Recluce heeft altijd chaos laten heersen in alle gebieden buiten Recluce, zolang de Broederschap niet meent dat die chaos Recluce bedreigt of schade doet. Iedereen van wie ze denken dat hij ooit wanorde teweegbrengt, moet ofwel gaan, ofwel een uitzettingsproef doormaken om te bewijzen dat hij de absolute orde van Recluce aanhangt.’


  ‘Iedereen? Maar kinderen van machtige…’ begon Murreas, de dikke minister van financiën.


  Krystal en ik wisselden een blik en Kasee zag dat, maar zei niets.


  ‘Nee,’ antwoordde Krystal na een korte aarzeling. ‘Het zijn echte gelovigen. Ik weet van een geval, dat een zoon van een van de hoogsten in de Broederschap jaren eerder werd verbannen dan een ander kind verbannen zou zijn, misschien om aan te tonen dat niemand boven de wet staat.’


  Liessa keek naar mij van het andere eind van de tafel en knikte bijna onmerkbaar.


  Verdomme, zoals het nu ging, zou heel Kyphros mijn verhaal kennen voor ik ooit uit Kyphrien weg was, en híér kon ik niet veel uitrichten.


  Na het avondmaal kwamen er kommetjes warme, gekruide cider met in honing gedompeld notengebak. Ik moest mijn uiterste best doen om zonder gebruik van mijn vingers de laatste honing van het bordje te vegen. Ik wilde Krystal niet voor schut zetten, maar ik had niet veel zoetigheid gezien sinds ik thuis weg was, en nu merkte ik pas hoe erg ik het gemist had.


  ‘… blijf je lang?’


  Ik had het eerste deel van minister Zeibers vraag niet gehoord, maar de bedoeling was duidelijk.


  ‘Nee.’


  ‘En wat ben je van plan?’


  Ik trok mijn schouders op. ‘Om te doen wat er moet gebeuren.’


  ‘Dat klinkt nogal ambitieus. En ook heel vaag.’


  ‘Het is vaag,’ beaamde ik vrolijk en werd me steeds sterker bewust van de onderhuidse ontaardheid van de man.


  Krystals gezicht stond onbewogen, maar ik bespeurde het vermaak achter die façade.


  ‘Ik ben bang dat het morgen vroeg dag is,’ kondigde autarch Kasee aan. Ze stond op. ‘Krystal, ik dank je dat je de ordemeester met ons gedeeld hebt. En jij, Lerris – we stellen je oprechtheid en je bereidheid ons op de hoogte te stellen, op prijs.’ De heerseres knikte naar de gardecommandant.


  ‘Dank je, ordemeester,’ voegde Ferrel eraan toe, ‘met name voor je reddingspoging en je “toevallige” aanval. Je hebt meer dan twintig mensen gered door die tovenaar uit te schakelen. Het was me een genoegen je het mes terug te geven, en ik zal de garde niet uit de droom helpen door het “toevallige” karakter van je succes te onthullen.’


  ‘Ik waardeer je vriendelijke woorden en het feit dat je mijn mes hebt meegebracht.’


  Ferrel knikte en ging achter de autarch aan de deur uit. Wij gingen meteen daarna, maar buiten de eetzaal gingen de autarch en Ferrel in de brede met rood eiken gelambriseerde gang naar rechts. Ik ging met Krystal mee naar links, de schemerig verlichte gangen door, en onze voetstappen weerklonken in de stille ruimte.


  Even later waren we bij Krystals onderkomen, waar de trouwe Herreld op wacht stond. Hij had de deur al open voor we de laatste hoek om waren.


  ‘Je kunt gaan, Herreld.’


  Hij keek naar mij en weer naar Krystal.


  ‘Als ik iets nodig heb, dan waarschuw ik het ordebureau.’ Haar glimlach was vriendelijk, maar formeel. ‘Welterusten.’


  ‘Welterusten, commandant.’


  Bons!


  Krystal liet de zware balk op zijn plaats vallen met het gemak van lange ervaring.


  ‘Hij was niet zo blij dat ik mee kwam.’


  Krystal gaf geen antwoord op die vraag, maar maakte haar gordel los en bracht die naar haar slaapkamer.


  Bons… bons… Dat gebons kwam van de zware laarzen, niet van het zwaard.


  Blootsvoets kwam ze terug met haar blouse, buis en broek die ze bij


  het maal gedragen had, nog aan. ‘Laten we even op het balkon gaan zitten.’


  Buiten streelde een koel windje mijn gezicht. Krystal nam de rechtse stoel en ging in het donker zitten. Ik ging zitten en keek over de balustrade. Op de binnenplaats beneden schenen meer lampen te zijn, dan in de rest van Kyphrien die ik kon zien. Zelfs de wijk eronder leek schaars verlicht voor de strijdmacht van een hoofdstad.


  ‘De mensen gaan vroeg naar bed.’


  ‘De prijs van kaarsen en lampenolie is sinds het midden van de zomer verdubbeld.’


  ‘O… door de oorlog?’


  Krystal snoof. ‘Olie komt voornamelijk uit Spidlar of Certis en de gouverneur wil kooplui niet door Gallos laten om bij ons te komen. Hij heeft ook een verdrag met de burggraaf van Certis. Die twee, plus de hebzucht van de kooplui…’


  ‘En eten?’


  ‘We eten hier op het moment massa’s geiten, kaas en olijven. En bonen. Laten we de bonen niet vergeten.’


  ‘Je stem klinkt moe.’


  ‘Ik bén moe, Lerris. Dat zijn we allemaal. Ferrel, Liessa en ik, en zeker Kasee. Ze is het afgelopen jaar tien jaar ouder geworden. Alleen al Murreas in toom houden is geen grapje, maar we hebben haar net zo hard nodig als de elitetroepen.’ Ze leunde in het donker op de balkonstoel achterover; haar stem klonk zacht.


  ‘Om de beste troepen te krijgen die er te koop zijn?’ Dat moest de strategie zijn. Hoewel Kyphranen als Shervan en Pendril beste mensen waren, vormden ze niet de gedisciplineerde strijdmacht die nodig was om de gekken van Antonin een voor een uit te schakelen.


  ‘Het wordt met de dag moeilijker en we betalen het drievoudige van wat de hertog van Vrijstad biedt. Op het moment heeft de elitegarde twintig man te kort.’


  Ik wist niet wat ik moest zeggen. Ik stak dus mijn hand uit en pakte haar bij haar been, vlak boven haar knie, en probeerde een beetje orde en kracht naar haar toe te sturen.


  ‘Dank je wel. Soms…’


  Ik wilde dat ze die zin had afgemaakt. Er was niet genoeg licht om haar gezicht te zien en mijn ordegevoel kon gelaatstrekken niet gemakkelijk aflezen. Er hing alleen een licht, weemoedig verlangen om haar heen.


  ‘Wat zou je willen?’ vroeg ik tenslotte.


  ‘Dat sommige dingen anders gelopen waren. Dat ik jonger was. Of…’


  Weer maakte ze de zin niet af en ik vroeg niets.


  ‘Ik soms ook,’ antwoordde ik tot mijn verbazing.


  ‘Je moet bepaalde antwoorden eerst in jezelf vinden, denk ik.’


  Ze had gelijk. Tot ik met Antonin had afgerekend, of hij met mij, zouden er geen antwoorden zijn. Ik zuchtte.


  ‘Ellendig, niet?’ Haar stem klonk spottend.


  Ik moest grinniken. Ik had geen zin om te lachen, maar ze zei het zo zuur dat ik het niet kon helpen. Het was ellendig. Ik zat op dat koele balkon in het stikdonker uit te kijken over een stad met straten waar ik nooit door gelopen had en praatte met Krystal, de ondercommandant, de vechter van de autarch. Ik keek naar een deur die eens had opengestaan, een deur waar ik nooit doorheen had durven gaan.


  Waarom niet? Ik wist het niet. Zou die deur opnieuw voor me opengaan? Dat wist ik ook niet.


  ‘Ik vraag me af of ze in Kyphros nog een goede schrijnwerker nodig hebben…’ mijmerde ik in plaats van het goed onder ogen te zien.


  ‘Er zijn nergens veel goede schrijnwerkers. Maar ja, er zijn nergens veel meesters, waarin ook.’


  Weer viel die aarzelende stilte en ik hoorde voetstappen van één persoon op de stenen beneden. Na een tijdje stierven ze weg.


  ‘Vind je het fijn, zwaardmeester te zijn?’


  ‘Soms. Als het tot iets goeds dient.’


  ‘En anders?’


  Ik voelde dat ze haar schouders ophaalde, maar ze stond niet op uit de stoel. ‘Je probeert zo weinig mogelijk schade aan te richten. Je kunt de beste heerser nog niet dienen zonder een beetje onrecht aan te richten. Wrynn heeft dat nooit begrepen.’


  ‘Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Niets. Voor zover ik weet. Ze is niet lang bij de elitetroepen gebleven. Ze is via de zuidelijke passen naar Sarronnyn gegaan op zoek naar een plek waar de mensen sterk en eerlijk waren.’


  ‘Arme Wrynn.’ Het speet me voor haar. Waar ze ook heen ging, ze zou niet vinden waar ze naar zocht, net zoals ik de duidelijke antwoorden niet vond waar ik zo naar hunkerde.


  ‘Ze zal ze niet vinden,’ bevestigde Krystal, alsof ze mijn gedachten las.


  ‘Heb jij gevonden waar je naar zocht?’ vroeg ik, niet helemaal zonder reden.


  ‘Gedeeltelijk. Ik doe waar ik goed in ben, en dat heeft een zekere waarde.’


  Ik vroeg niet verder. Eén blik rond de eettafel zou genoeg geweest zijn om dat bevestigd te krijgen. Nee, ik keek uit over Kyphrien en zag dat er nu minder kaarsen, lampen en fakkels waren, naarmate er meer en meer burgers naar bed gingen en ophielden met drinken of wat ook.


  Het windje was aangewakkerd en bracht de eerste vleug kilte sinds ik de Kleine Oosttoppen was overgestoken. De wind bracht een vage geur van rook mee, de rook van toortsen en ongesnoten olielampen. Anders dan in Recluce hadden ze in Kyphros, ja in heel Candar geen koolgaslampen.


  Krystals stoel kraakte. ‘Lerris?’


  ‘Ik heb slaap nodig.’ Ze stond op en onderdrukte een geeuw.


  Dat was geen vraag en geen uitnodiging.


  ‘O, neem me niet kwalijk… Ik pak mijn spullen.’


  ‘Je kunt hier blijven. Als je dat prettig vindt.’ Toen voegde ze eraan toe – en ik hoorde de glimlach in haar stem: ‘Om te slapen dan.’


  Hoe eenzaam ik me ook voelde, hoe graag ik haar ook had omhelsd, ze had gelijk. Ik had te veel onbeantwoorde vragen die ik niet eens onder ogen had gezien.


  ‘Bovendien,’ voegde ze er met een lachje aan toe, ‘draagt dat bij tot mijn aanzien.’


  ‘Wat? Dat je een arme timmerman onderdak geeft? Verbetert dat je aanzien?’


  ‘Kom mee naar binnen. Je bent nooit een arme timmerman geweest.’


  ‘Ik was een waardeloze leerling.’ Ik ging mee naar binnen en liet haar de deur sluiten. In het woonvertrek brandde één lamp.


  ‘Dat was toen.’ Ze wees. ‘Wil je in de slaapkamer of op de bank? Hij is lang en stevig genoeg.’


  Ik koos voor de bank en liet de mogelijke woordgrappen achterwege. Het was tenslotte haar onderkomen.


  ‘Welterusten.’ Ze deed haar deur dicht, zij het zachtjes.


  Ondanks mijn onbeantwoorde vragen was de bank gerieflijk en ik sliep lekkerder dan ik geslapen had sinds ik uit Fenard vertrokken was. Ik droomde niet, werd niet wakker met koude rillingen en hoorde geen geluiden van koetswielen in de lucht.


  Voor ik wegzakte, vroeg ik me af wat er was gebeurd met de vrouw die eens naar mij had verlangd.
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  Ik werd vroeg wakker, in de kille winterse grijsheid vóór de eigenlijke dageraad, met de deken helemaal om mijn schouders, en peinsde. Ik had me aangetrokken gevoeld tot Tamra en later tot Krystal… maar om verschillende redenen.


  Krystal was mijn vriendin; toch waren mijn dromen over haar heel wat meer dan vriendschappelijk. En Tamra was een verwend kreng, maar toch droomde ik nog van haar, al was dat de laatste tijd minder vaak. Wat was er veranderd? Was er wel iets veranderd? Of droomde ik van Krystal omdat ze bereikbaarder leek? Of…


  ‘Het is een warboel bij jou, Lerris,’ mompelde ik. Die erkenning loste mijn verwarring niet op, maar kon leiden tot nuttiger gedachten over dat onderwerp – vooropgesteld dat ik daar de tijd voor had.


  Zo stil als ik kon, ging ik overeind zitten en keek door het ene raam. Buiten stegen al een paar dunne rookspiraaltjes de bewolkte lucht in. Krystals deur was dicht, maar ze was of werd net wakker.


  Ik rekte me uit en besefte dat de vragen waarop ik het antwoord had gezocht nog steeds niet beantwoord waren, als ik op pad ging en Antonin versloeg. Ging ik Antonin achterna op zoek naar een glorieuze nederlaag, om niet te hoeven erkennen dat er geen duidelijke antwoorden waren, of dat ze anders waren dan ik wilde?


  Ik huiverde. Dat kon een deel van mijn probleem zijn, maar niet het hele probleem. Tenslotte had Justen eeuwenlang rondgehannest en waarschijnlijk toegekeken hoe witte tovenaars als Antonin zich een voor een opbrandden. Dat was best als je op een lang leven uit was, maar meer dan twee eeuwen na de val van Frven was Candar nog steeds één troep vechtende hertogdommen.


  Ik stond op, liet de deken vallen en keek naar de oostelijke horizon: een vaag roodroze dat terwijl ik keek, overging in grijs. Alleen in mijn korte broek was het niet eens kil, nu ik eenmaal wakker was.


  Klik.


  Krystal stond achter me, maar ik keerde me niet meteen om.


  ‘Goeiemorgen.’


  ‘Goeiemorgen.’ Ik hield op met Kyphrien bekijken en keerde me naar mijn gastvrouw.


  ‘Houtbewerking moet goed zijn voor de ontwikkeling van de spieren.’ Over een verschoten hemd droeg ze een versleten leren tuniek die eens groen geweest was, met een groenleren broek en afgedragen laarzen. De vermoeidheid was een beetje uit haar ogen verdwenen.


  ‘Je bent klaar om te vertrekken,’ merkte ik op. ‘Geen gemakkelijke baan.’


  Ze trok een gezicht. ‘Oefenen.’


  Weer een paar stukjes vielen in mijn gedachten op hun plaats. ‘Je probeert tijd te winnen terwijl…’


  Ze knikte. ‘Het werkt niet. De verliezen zijn te groot.’


  Ik begreep het meteen. Met de chaossteun van Antonin had de gouverneur niet zulke bijzonder goed geoefende soldaten nodig. De autarch wel, en na een tijd zakten de aantallen die te koop waren, en maar zóveel hadden er de neiging en aanleg, en minder nog konden er tegelijk geoefend worden.


  Krystal liet een wrang lachje zien, niet erg opgewekt. ‘We doen wat we kunnen.’ Ze keek weer naar me en ik voelde me gegeneerd. ‘Hoe ik het uitzicht ook waardeer, je moet je aankleden. ’s Morgens eten we samen met de garde.’


  Ik trok zo vlug mogelijk mijn reiskleren aan, mét het mes dat Ferrel mij bij het avondmaal teruggegeven had. Toen ik keek met mijn stok en rugzak in de hand, klaar om te gaan, zat Krystal iets te doen aan haar werktafel.


  ‘Staten, papieren, rapporten,’ legde ze uit terwijl ze de stoel achteruit schoof.


  ‘Jij hoeft toch zeker niet alle rapporten voor de garde te maken?’


  ‘Chaos, nee! Maar de tactiek die je kunt gebruiken, hangt af van je uitrusting en voorraden. Zelfs de elite kan niet vechten zonder paarden en leeftocht.’ Ze bleef praten terwijl ze het zwaard aangordde en het korte jasje aantrok met de tres die diende als haar rangonderscheiding. ‘Bepaalde tactieken veroorzaken een hogere sterfte bij de paarden en de ruiterij heeft reservepaarden nodig. We hebben wel een graanheffing, maar er blijft een evenwicht tussen het verhogen van de heffing en het belasten van iets anders om het graan te kopen…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begin net pas een paar van die ingewikkeldheden te begrijpen. Soms is vechten nog het gemakkelijkst.’


  Ik knikte en dacht na terwijl we de deur uit liepen, langs de schildwacht die vrijwel voortdurend haar onderkomen bewaakte. Ik negeerde zijn vijandige blik en dacht na over wat ze gezegd had. Zeker, geld was belangrijk voor iets als houtbewerking, maar ik had het nooit als de basis voor vechten en oorlog gezien.


  In dat licht was de activiteit van Antonin nog nuttiger – jammer genoeg.


  ‘Je bent stil,’ merkte Krystal op en ze hield de pas geen moment in toen ze de brede trappen af ging naar de benedenverdieping van het gebouw.


  ‘Ben aan het denken. Bijna elke dag leer ik iets nieuws en zelden is het een antwoord op oude vragen.’ Ik werd een beetje misselijk van die overdrijving en ik voegde er nog wat aan toe: ‘Zo lijkt het, maar ik vermoed dat dat is omdat de antwoorden die je vindt, eenvoudig lijken in vergelijking met de nieuwe vragen.’


  Nu zweeg Krystal op haar beurt.


  In de kantine van de garde, met laag plafond, was aan de lange tafels plaats voor wel tweehonderdvijftig gardisten. Toen we binnenkwamen was nog niet de helft van de plaatsen bezet. Maar een handjevol hoofden keerde zich om, meest van jongere mannen, toen Krystal op de dientafel af stevende.


  Ze nam maar één snee dik brood, een schep van een soort jam en een plak harde witte kaas, een gekookt ei en een dampende kop thee, zo bitter dat ik hem op een afstand kon ruiken.


  In kaas en ei had ik geen zin. Ik nam twee sneden van het warme brood met de donkere jam, een aangestoken appel en thee.


  Krystal ging midden in het vertrek aan een tafel zitten, alleen met mij. Toen ik op de versleten roodeiken bank naast haar plaatsnam, zag ik Ferrel de kantine uit gaan, ook met een versleten leren broek aan.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Krystal met volle mond. ‘Ik wil eten voor het gedoe begint.’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op. ‘Gedoe?’


  ‘Elke gardist kan me nu aanspreken, vragen stellen en voorstellen doen. Nu jij erbij zit zijn ze misschien niet zo voortvarend, maar een paar zullen er komen.’ Ze bleef langzaam dooreten van het brood waar ze dun jam op had gesmeerd.


  Ik had de zoete jam dik op het brood gedaan en genoot van elke hap na die reisdagen. Wat laat dacht ik eraan dat ik me niet veel herinnerde van wat ik de vorige avond gegeten had. Ik had gegeten, dat wist ik wél; maar behalve de salade en het lamsvlees wist ik niet wat er op de borden gelegen had.


  ‘Commandant?’ begon een vrouw met een hard gezicht die één gouden streep op de schouder van haar buis had. ‘Hebt u me laten roepen?’ Ik verslikte me bijna; ik vroeg me af wanneer Krystal de vrouw had laten roepen, ik vroeg me af of ze ooit sliep.


  ‘Ja, wachtmeester Yelena. Heb je belangstelling voor een escortetaak?’ De ogen van de onderofficier schoten van Krystal naar mij. ‘Ik zou graag meer weten.’


  ‘Waar ga je heen, Lerris?’


  Ik moest een paar happen appel doorslikken en een flinke teug te hete thee drinken. Ik wist het niet precies. Ik wilde de tovenaarsweg vinden die door de Kleine Oosttoppen liep zonder eerst naar Gallos terug te gaan.


  ‘Ik zou graag een kaart zien,’ begon ik, ‘maar in grote lijnen langs de oude weg naar Sarronnyn, die weg die nu niemand gebruikt.’


  ‘De chaosweg?’ opperde Yelena met effen stem.


  Ik trok mijn schouders op. ‘Ik weet niet hoe hij heet. Maar daar is hij, voorbij de plek waar de verborgen tovenaarswegen bij elkaar komen.’ Krystal en Yelena keken me allebei aan. ‘Leg uit,’ beval de ondercommandant, met een stem, zo hard en autoritair als ik nog nooit gehoord had.


  ‘Door heel Candar lopen tovenaarswegen. Soms liggen de huidige wegen over de oude wegen, die door de witte tovenaars zijn aangelegd, maar vele oude wegen zijn verborgen. Er is er een die evenwijdig met de Kleine Oosttoppen loopt, geloof ik. Hij kruist de weg van Gallos naar Tellura ergens na de bergpas.’


  ‘Waarom heb je dat niet eerder gezegd?’


  Ik was erg verbaasd over haar koelheid. ‘Ten eerste heb je het niet gevraagd. Ten tweede… ach, verrek… ik snap wat je bedoelt…’


  Nu was het Yelena’s beurt om verbaasd te kijken. Ik dacht dat Krystal iets zachter was geworden.


  ‘Logistiek?’ vroeg ik. ‘Troepenverplaatsing?’


  Krystal knikte.


  ‘Ik denk niet dat het helpt, maar als je me een kaart geeft, laat ik je zien waar hij heen gaat.’ Ik dacht nóg ergens aan. ‘Maar als je geen andere ordemeester hebt, helpt het niet. Waar hij de andere weg kruist is hij ommanteld met illusies. Antonin heeft niemand de wegen gewezen, maar ik denk dat hij ze gebruikt om iedereen te laten denken dat hij overal is.’


  ‘Dat is hem dan aardig gelukt,’ spotte de onderofficier. ‘Ik ga een stel kaarten halen.’


  Toen ze eenmaal buiten gehoorsafstand was, keek ik, voor er iemand anders kwam, naar Krystal. ‘Ik ben geen militair strateeg en ik vind het niet leuk, om van onkunde beschuldigd te worden, ook niet stilzwijgend, dat erken ik. Ik weet niet wat je van plan bent. Verwacht dat niet van mij.’ Ik probeerde wat vriendelijker te spreken. ‘Ik weet dat je met je rug tegen de muur staat, dat zie ik. Ik heb je nooit welbewust informatie of hulp onthouden. Maar ik heb het nog moeilijk met mijn eigen zaken, laat staan om de jouwe te begrijpen.’


  Krystal tuitte haar lippen en keek me aan. ‘Het spijt me.’ Haar stem klonk nog vlak.


  ‘Krystal… gisteravond had ik je voor het eerst over de weg kunnen vertellen. Had je daar eerder iets aan gehad? Overigens, ik wist niet eens dat er tovenaarswegen in Kyphros waren, tot ik die ene vond, en ik ben recht naar Kyphrien gekomen.’


  Haar starheid verdween eindelijk. ‘Het spijt me. Het komt gewoon…’


  ‘Is het zo erg?’ vroeg ik.


  ‘Ja. Zo erg is het. Erger misschien. Kijk om je heen.’


  Dat deed ik. Een hele tijd. Toen moest ik slikken. Meer dan een derde van de garde droeg een verband of was op een andere manier gehandicapt. De meeste officieren en onderofficieren waren vrouwen en de meeste mannen waren nauwelijks ouder dan ik.


  Ik had het moeten zien. Hoe goed ze ook was met een zwaard, hoe slim en ervaren ze ook was, een vrouw zou niet binnen iets meer dan een jaar onderbevelhebber geworden zijn in de krijgsmacht van een rijk, als de verliezen niet verschrikkelijk waren of de kandidaten klein in aantal. Allebei, vermoedde ik.


  ‘Het spijt me. Ik zal doen wat ik kan.’ Ik bedoelde dat niet alleen voor Krystal of voor mezelf, maar om wat de mensen om ons heen vertegenwoordigden: de strijd tegen een oude, chaotische overheersing en een poging om… Ik wist niet precies hoe of waarom, maar wat ik zag kwam overeen met mijn idee van wat orde moest zijn, en niet noodzakelijk wat Talryn of Recluce als orde beschouwde.


  ‘Dank je.’


  ‘Commandant, waarom zijn de aflossingen van de wegverkenning gisteren omgegooid?’ vroeg een jongeman met een onverzorgde gele snor.


  ‘Dat komt omdat…’


  ‘Commandant, komen er extra paarden…’


  ‘Commandant, hoe krijgen we de wachtaflossing…’


  ‘Commandant…’


  Ik ging een eindje opzij zitten en liet Krystal de gardisten die naar haar toe kwamen, antwoorden. Ik bewonderde haar geduld en begrip.


  Yelena kwam binnen met een lange leren koker. Ik wenkte haar en nam een bijna lege tafel in beslag.


  ‘Heb je er een van de grens aan de overkant van de Zuidbeek?’


  Na door de perkamenten gebladerd te hebben, legde ze een oude kaart op tafel en streek hem glad. Sommige bergen hadden een naam en de weg liep zoals ik me herinnerde, maar het patroon van de toppen was onvolledig.


  Maar ik mat en mat, ruwweg.


  Tenslotte merkte ik een gebied op. ‘In dit gebied, en hij loopt recht van oost naar west…’ Ik probeerde het smalle dal te beschrijven dat ze ondanks de illusies moest kunnen zien, en hoe de weg er uitzag, en hoe de oude tovenaars van Frven de zijkanten van de bergen hadden afgevlakt om hun weg te bouwen. Maar ze hadden ook orde gebruikt, op een of andere manier. Chaos om de bergen te vernietigen en de verborgen wegdalen te vormen, en orde om het steenwerk en de bruggen te versterken.


  ‘Kun je dat aan iemand anders doorgeven?’ vroeg Krystal.


  Ik had niet gemerkt dat ze achter me stond.


  ‘Ik denk van wel,’ antwoordde Yelena. ‘Wil je toch dat ik de ordemeester escorteer?’


  ‘Als je daartoe bereid bent.’


  Yelena knikte. ‘Met hoeveel personen, en wanneer vertrekken we?’


  ‘Met twee, buiten jou.’ Krystal keek me aan voor het tweede antwoord.


  ‘Straks. Hoe eerder we vertrekken, hoe vlugger…’ Ik wist niet wat hoe vlugger, en zelfs niet precies wat ik zou ontdekken, maar we raakten allemaal in tijdnood.


  ‘Waar rijden we heen?’ vroeg Yelena.


  Het duurde iets langer en kostte nog wat geworstel met de kaarten om dat uit te leggen, maar er was een oude weg die er uitzag alsof hij liep waar ik heen wilde en die, als de kaarten goed waren, uitliep op de oude hoofdweg over de pas die naar Sarronnyn voerde. Dat was de weg die niemand meer nam omdat hij helemaal niet aan de andere kant van de Westtoppen leek uit te komen.


  Tenslotte keek ik op. ‘Beter kan ik het niet aangeven.’


  ‘Yelena?’


  ‘Het zal interessant worden, commandant.’


  Interessant… zo kon je het ook uitdrukken.


  ‘Nou… ik zal Gairloch dan maar gaan halen.’


  ‘Wat… heb je een paard?’


  ‘O… Gairloch staat bij de poort op stal.’


  ‘Daar treffen we je dan.’ Yelena boog haar hoofd naar Krystal. ‘Gegroet, commandant.’


  ‘Gegroet, wachtmeester.’


  Ik ging met Krystal mee van de kantine naar de grote binnenplaats, waar we op een open plek bleven staan.


  ‘Zorg dat je dit voor jezelf doet, Lerris.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Niets is zo eenvoudig.’


  ‘Dat zal wel niet.’ Ze glimlachte met haar mond, niet met haar ogen. ‘Probeer het dan vooral om je eigen redenen te doen.’


  ‘Ik zal doen wat ik moet doen, en de redenen, die zullen we later wel uitsnorren. Goed?’


  Ze knikte. ‘Best. Ik zeg niet dat je voorzichtig moet zijn. Maar… kom terug en snor die redenen uit.’


  Ik bevochtigde mijn lippen en voelde hoe de koele wind ze verkilde. Bij alles wat er in me omging, viel er weinig te zeggen. ‘Tot ziens.’


  ‘Tot ziens.’


  Ik keek omlaag, toen weer in haar zwarte ogen en zag opnieuw de vermoeidheid.


  Ze stak haar hand op in een gebaar dat half een zegening en half een groet was, en ik boog mijn hoofd naar haar; toen keerde ik met moeite om. Ik keek niet achterom maar hield mijn ogen gericht op het gebouw, de stal.


  Yelena en twee anderen zaten al op hun paard te wachten, toen ik met mijn stok en mijn rugzak aan kwam lopen.


  ‘Waar is je pas?’ vroeg de stalknecht.


  ‘O, verdomme…’ Ik had er niet aan gedacht iemand dat vervloekte stuk perkament te laten tekenen. ‘Wacht even.’


  ‘Wachtmeester Yelena?’


  ‘Ja, ordemeester?’


  ‘Ik ben vergeten deze pas door de ondercommandant te laten tekenen.’


  ‘Tekenen?’


  Ik bedwong de impuls om mijn hoofd te schudden tegen de donkerblonde onderofficier met haar lange neus en vierkante kin. ‘Een pas om mijn paard terug te krijgen.’


  ‘Laat die pas maar zitten! Haal je paard.’ Ze reed voor me uit de stal in.


  ‘… met een officiële taak voor de ondercommandant. Geen flauwekul met passen!’


  Nu Yelena de stalknecht omver dreigde te rijden, sprong hij in een hoek.


  Ik lette niet op hen en zadelde Gairloch snel, waarbij ik terloops mijn zadeltassen te voorschijn haalde.


  De stalknecht slikte toen ik naar buiten reed. ‘Goeden… dag… ordemeester…’


  ‘Goeiendag.’ Mijn stem klonk niet echt vrolijk. Ik had niet voor de stal willen betalen, aangezien ik nog maar heel weinig geld had en het zat me dwars dat ik de hulp van Yelena had moeten inroepen.


  ‘Is dat een paard?’ vroeg de onderofficier.


  ‘Nee, dit is Gairloch. Je denkt toch niet dat ik echt zou kunnen rijden op zo’n monster als jij daar hebt, wel?’ Ik grijnsde naar de stugge wachtmeester.


  ‘Blij dat u dat ziet, ordemeester.’ Ik viel bijna van Gairloch toen ze tegen me glimlachte.


  De twee anderen keken elkaar aan en hielden hun mond terwijl we door de poort Kyphrien in reden.


  Zelfs in de grijze motregen die was gaan vallen, was de stad licht: gewitte muren, rode pannendaken en straten die met kalksteen of marmer geplaveid waren. Mensen praatten, als een stad van honderden Shervans.


  ‘… de best opgeleiden, onder speciale bescherming van de autarch…’


  ‘… en je had de rivier blootsvoets kunnen oversteken, zoveel dronk hij. Ik heb een dier nog nooit zoveel zien drinken, en bovendien…’


  ‘Je toekomst, nog geen koperen penning! Wie zal me geen koperen penning gunnen om zijn hele toekomst te kennen?’


  ‘Hezira, zei ik, daar komt niets van in. Nee, geen sprake van, Hezira… dat zei ik, maar ze wilde natuurlijk niet luisteren. Waarom zou ze ook luisteren, zij met haar grote huis en haar zijden jurken?’


  Ik liet Gairloch dichter bij Yelena rijden. ‘Is hier altijd zo’n lawaai?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Meestal erger. Het is nog vroeg. Straks wordt het rumoeriger.’


  ‘Kijk die pony eens! Zie je die pony, Berna? Dat moet er eentje uit het noorden zijn. Hij is zo ruig…’


  Buiten de ommuurde woning van de autarch – niet echt een kasteel, zelfs geen paleis – en de bijbehorende wachtgebouwen, was Kyphrien een open, niet ommuurde stad waarin de huizen en de zaken verder en verder uit elkaar stonden naarmate we noordwestelijker kwamen, in de richting van de Westtoppen, die ik niet kon zien. Er viel niet direct een punt aan te wijzen waarvan ik had kunnen zeggen dat Kyphrien er ophield en het platteland begon, maar we waren al voor het midden van de ochtend weer op een golvende weg.


  Door de druilregen was de grond vochtig, maar het was nog niet modderig geworden. Gairloch wist het tempo, dat werd aangegeven door de bruine ruin die Yelena bereed, schijnbaar moeiteloos bij te houden, en we reden zwijgend door de morgen, wat ik prima vond na al die drukte daar in Kyphrien. Toch beviel het land me wel, ik vond het vriendelijk, ook al was het niet zo weelderig als Gallos of zelfs Recluce. De schraalheid van de koudere, golvende heuvels, die een paar kei ten noordwesten van Kyphrien steiler werden, sprak me aan. Ik zag zelfs een paar plekken die ideaal geweest zouden zijn om er mijn eigen werkplaats in te richten: met een stroompje dat groot genoeg was voor de watervoorziening, niet ver van de weg, en met veel en uiteenlopende soorten hout binnen sleepbereik.


  Ik schudde mijn hoofd: wilde ik nog steeds schrijnwerker worden? Oom Sardit zou beslist gelachen hebben. Hij wist niet hoe goed hij me had opgeleid. Of misschien ook wel, en wist ik het niet.


  Dat werken met hout zou moeten wachten. Als ik op een of andere manier met Antonin kon afrekenen… als…


  In gedachten ging ik terug naar mijn laatste treffen – dat met de witte tovenaar – en ik herinnerde me hoe ik met de stok had gevochten om mijn verdediging en mijn energie in de hand te houden. Wat had dat te beduiden gehad?


  Er had iets in het boek gestaan, iets… Ik wist niet meer wát, maar nam me voor het op te zoeken.


  Op het middaguur hielden we halt bij een watertje dat langs de weg liep, maar we staken het niet over.


  ‘Dat is geen echt hoofdstel,’ merkte de jongeman op die achter me gereden had. ‘Hoe ment u hem in een noodsituatie?’


  ‘Daar heb ik nog nooit over gedacht.’ Ik haalde harde witte kaas voor de dag en bood hem een stuk aan.


  Hiiie-ie-ie…


  Yelena was haar paard aan het drenken. Ik dacht dat Gairloch ook wel dorstig zou zijn, gooide de teugels over het zadel en gaf een klap tegen zijn flank. Ik keek hoe hij tot aan zijn enkels het water in liep.


  De soldaat had de kaas aangenomen, maar hij keek opeens een andere kant op, toen Gairloch van me wegliep.


  De andere ruiter, een vrouw van zo’n beetje mijn leeftijd, met kort, rossig haar en groene ogen, een verbazend donkere huid en een ruw litteken dat bijna midden over haar rechterwang liep, kwam dichterbij. ‘Kaas?’ bood ik haar aan.


  ‘Graag.’ Haar stem klonk tegelijk serieus en opgewekt. ‘Bent u… de… ordemeester?’


  Ik grijnsde. Waarom niet? ‘Ik ben Lerris. Ja, ik ben de man uit Recluce die de ondercommandant kent. We zijn bevriend.’


  Haar wenkbrauwen gingen omhoog en ik kon me de verhalen al voorstellen die in de garde de ronde deden.


  ‘Behalve een meesterlijk zwaardvechtster,’ voegde ik eraan toe, ‘is ze ook een dame, en mijn vriendin.’


  ‘Ik had niet de bedoeling…’


  Ik wuifde die verontschuldiging weg. ‘Geruchten zijn geruchten. Ik ben erg op haar gesteld, maar daar blijft het bij tot we verricht hebben wat er verricht moet worden. Dan zien we wel verder.’


  ‘Zijn alle mannen uit Recluce net als u?’


  ‘Hhhkkk…’ Ik verslikte me bijna in mijn kaas. ‘Nee. Geen van hen is waarschijnlijk zo dom als ik.’


  ‘De ordemeester maakt grapjes, Freyda,’ kwam Yelena tussenbeide. Haar stem klonk koud maar haar ogen glimlachten. ‘Je kunt beter je paard gaan drenken. We rusten hier niet lang. Jij ook, Weldein.’


  Toen die twee buiten gehoorafstand waren, keek de onderofficier me aan. ‘U bent gevaarlijker dan u eruitziet.’ Maar ze glimlachte bijna.


  Ik trok mijn schouders op. ‘Ik kan niet anders dan de waarheid spreken, en dat maakt het moeilijk.’


  ‘Kunt u dat niet?’


  ‘Niet zonder er op een of andere manier voor te boeten.’


  Nu schudde zij haar hoofd. ‘Ik ben blij dat ik maar wachtmeester ben.’ Terwijl ik Gairloch terughaalde en hem een paar stukken graankoek voerde, dacht ik na over wat ze gezegd had. Ik moest haar gelijk geven. Hoe meer ik leerde en hoe meer ik kon, hoe ingewikkelder het werd.
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  Kyphros was groter dan ik dacht. De manier waarop de Westtoppen zuidwaarts naar het westen bogen, betekende dat we twee dagen moesten rijden voor we bij de uitlopers kwamen die bijna even hoog waren als de Kleine Oosttoppen.


  Omdat het een oude weg was, had ik gedacht dat hij de tovenaarsweg die ik zocht op een bepaald punt, zou kruisen. Ik wist het niet, maar dat leek logisch.


  De eerste nacht verbleven we in een kleine herberg in een dorp, Bovenloop. Waarom het Bovenloop heette, wist niemand; op de kaarten van Yelena stond ook geen Onderloop, en zelfs geen beek die Bovenloop heette. De herberg was schoon – verder was er weinig goeds van te zeggen. Het eten bestond uit al te gaar geitenvlees, gesmoord in sterke kaas. De bedden zakten door en ik deelde mijn kamer met Weldein die luid snurkte en die inmiddels doodsbang voor me was, al had ik niets gezegd.


  De tweede avond hielden we halt in een plaatsje dat Quessa heette. We verbleven daar in een van de pleisterplaatsen voor soldaten, waar maar twee mensen werkten. Ik kon me wel indenken waar de soldaten waren. Het avondmaal bestond uit weer zo’n kruidige stoofpot, gevolgd door een enorme vruchtenroomtaart – heel wat betere kost dan in de herberg in Bovenloop.


  Voor het betrekkelijk verlaten gebied waar het in lag, was Quessa zelf vrij groot, met meer dan twintig huizen, en opslagplaatsen ten dienste van de boerderijen en de boomgaarden in de omgeving. Naar mijn idee waren de mensen nog steeds van Kyphraanse herkomst, met donkere huid, nog donkerder haar, en een brede glimlach. Ook waren ze ongelooflijk spraakzaam.


  Ik trok me terug in de grote gastenkamer, die ik op aandringen van Telia en Barden had moeten nemen, en deed de deur dicht. De lamp naast het tweepersoons bed was licht genoeg om bij te lezen, en ik moest wat lezen.


  Het kostte weinig tijd; het enige wat ik vond was wat ik me herinnerde, één alinea, en nog wel een korte. De woorden waar het om ging waren eenvoudig: Orde kan niet geconcentreerd worden in en van zichzelf, zelfs niet in de ordestok, en geen mens kan de ordestok echt meester zijn voor hij hem opzij heeft geworpen.


  Maar die woorden waren op een of andere manier niet juist. Waar mijn stok ook was, hij trok nog steeds orde aan en stootte chaos af. Lang keek ik het boek door, maar niets wierp nog licht op deze alinea.


  Nadat ik het veelgelezen, in zwart gebonden boek weer in mijn rugzak gestopt had, staarde ik in het niets. Ik wist dat de stukken er waren, maar niet hoe ze in elkaar pasten. De witte tovenaar was omgekomen toen mijn stok zijn vingertoppen had beroerd, of er tenminste dichtbij was gekomen. De stok was bijna even dicht bij andere chaosbronnen geweest zonder die gewelddadige reactie, en als een eenvoudige stok een chaostovenaar kon vernietigen, zou er al veel eerder iemand tegen Antonin zijn opgetreden. Tenzij er redenen waren om de chaos in stand te houden…


  Dat idee beviel me allerminst.


  Ik probeerde dus mijn gevoelens tegenover Deirdre, Krystal en Tamra op een rijtje te krijgen, maar alleen al bij de gedachte daaraan werd ik doodmoe; ik blies de lamp uit en ging slapen, zo goed en zo kwaad als het ging, tot het grijs van de dageraad door het raam kwam gekropen.


  De volgende dag werd er bij het ontbijt weer wat gepraat. De tocht bracht ons in woester land waar geen boomgaarden en omheinde akkers meer waren. De bewolking was lichter geworden maar het bleef koud, en we reden in een heldere kilte naar de niet zichtbare Westtoppen. In het midden van de ochtend kronkelde de weg tussen struikgewas door dat zich weer meester maakte van de minder betreden wegbermen; en op het land langs de weg, dat vroeger weideland geweest was, groeiden her en der volwassen bomen en struiken, waaronder talloze wilde roodbessen.


  Een gevoel van onrust hing boven de weg, dat sterker werd naarmate we meer en steeds steilere heuvels beklommen.


  Yelena’s gezicht werd bij elke heuvel strakker en de grotere paarden hadden het moeilijk en begonnen te blazen. Op een bijzonder hoge heuveltop, waar de weg breder was, misschien omdat de hoop stenen en neergestorte balken, die opdook uit het struikgewas aan de noordkant van de weg, vroeger een herberg of pleisterplaats was geweest, wenkte ik de onderofficier om halt te houden.


  Voor het eerst zag ik, als ik naar het westen keek, de donkere massa van de Westtoppen met zijn witte pieken. Zelfs van waar we stonden, nog meer dan dertig kei van de uitlopers onder die zware hellingen, zag ik dat ze echt indrukwekkend waren en dat het nog minstens een dag rijden was.


  ‘We komen er dichtbij, geloof ik. Ik voel de chaos voor ons uit.’


  Yelena knipperde tegen het koude, heldere zonlicht. ‘We zijn nog een heel eind van de Westtoppen.’


  ‘Van hier af vind ik het wel. Jullie zijn nodig tegen Gallos.’


  Yelena schudde haar hoofd. ‘Ordemeester, wat zou er gebeuren als ik de ondercommandant moest zeggen dat we u zo’n eind van de Westtoppen hebben achtergelaten?’


  Ik zuchtte. Ze had gelijk. ‘Goed. Laten we gaan. Maar als er te veel chaos voor ons uit is, wil ik je terug kunnen sturen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik dan misschien moeite krijg om jullie te beschermen.’ Ik lachte ruw. ‘Ik zou moeite kunnen krijgen om mezelf te beschermen.’


  De chaos die ik bespeurde, scheen zich terug te trekken naarmate we naar het westen reden. Of anders was hij sterker en verder weg dan ik had gedacht.


  Toen de avond viel, leken we nauwelijks dichter bij de voet van de Westtoppen gekomen te zijn, al zagen we een paar van de meest nabije toppen; hun met ijs bedekte spitsen glansden rozig in de ondergaande zon.


  We kampeerden weer in een allang verlaten boerderij, in de beschutting van één nog overeind staande muur. Ik stelde afweer in, maar ik werd niet gewekt en de vierde morgen van de tocht gloorde net zo grijs als de morgen dat we uit Kyphrien waren vertrokken.


  Ik vroeg me af hoeveel meer er waren omgekomen op de hellingen van Noord-Kyphros terwijl ik mijn waanzinnige tocht maakte naar de Westtoppen. Maar ja, wat kon ik verder nog doen? Ik was geen krijger en kon alleen maar orde brengen als ik de kans kreeg.


  In zekere zin leek dat op schrijnwerken; maar bij houtbewerking kon ik bouwen op de natuurlijke orde terwijl ik bij het ordemeesterschap probeerde de natuurlijke orde te versterken om een onnatuurlijke wanorde te verdrijven. Althans dat dacht ik.


  ‘Kaas?’ Ik bood Weldein verstrooid wat aan.


  Hij nam het aan, even verstrooid terwijl hij vanaf de heuveltop, waar we niet ver van een beekje hadden gekampeerd, naar de bergen keek. Toen keek hij naar de witte kaas alsof hij zich afvroeg hoe hij eraan was gekomen.


  ‘Eet op. Het is goede kaas. Ik heb hem van een meester-zager.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Freyda.


  ‘Omdat ik een meisje, zijn petekind, geholpen heb.’


  Was ze knap?’ informeerde Weldein. Hij zei het beleefd.


  ‘Erg knap… Jammer genoeg,’ voegde ik eraan toe.


  Ze keken elkaar aan en om een of andere reden begon Weldein te blozen.


  ‘Gaf ze niets om u?’ Dat was Yelena.


  ‘O, jawel.’


  ‘Als ze knap was…’ zei Weldein, verward.


  Ik had echt geen zin om het uit te leggen, maar ik zuchtte en ging door. ‘Ik vond haar aantrekkelijk. Ze was handig en slim. Dat maakte het alleen maar erger.’


  ‘U bent dus van haar weggegaan om uw plicht te doen?’ vroeg Yelena. ‘Wat edel…’


  ‘Nee.’ Mijn stem klonk koud, maar ik kon er niets aan doen. ‘Ik ben weggegaan omdat ik iets te doen had en omdat ik besefte dat er nog iemand anders in mijn hart was, en omdat…’ Ik zweeg. Wat ik had willen zeggen, was onnoemelijk hoogdravend. Dus hield ik mijn mond. Het was waarschijnlijk waar, maar het klonk verwaand.


  Nu wisselden ze alle drie blikken van verstandhouding en werd het nog erger.


  ‘En dat petekind?’


  ‘Ik heb een knappe, begaafde echtgenoot voor haar gevonden die van haar hield, en voor een bruidsschat gezorgd, en we hebben onze ogen uit ons hoofd gehuild.’


  Dat bracht hen tot zwijgen, maar ik voelde me er nogal onbenullig over toen we de paarden pakten voor de rit van de komende dag. Tenslotte stapte ik op Yelena af. ‘Het spijt me. Ik had niet de bedoeling…’


  Ze glimlachte liever dan ik ooit gezien had en pakte me even bij de arm. ‘Hoeft niet. Het is fijn, te merken dat zelfs grote ordemeesters mensen zijn, dat ze van iemand houden en vergissingen maken.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik ben geen grote ordemeester.’


  Yelena sprong op haar bruine ruin. ‘Dan bestaan er geen.’


  Ik dacht daarover na toen ik op Gairloch klom. Dat was misschien het probleem, dat er gewoon geen grote ordemeesters waren om grote chaosmeesters als Antonin te bestrijden. Toen trok ik mijn wenkbrauwen bij elkaar. Een eenvoudige oplossing, te eenvoudig. En eenvoudige, gemakkelijke oplossingen waren bijna altijd mis.


  In het midden van de ochtend werd het gevoel van dreigende chaos sterker, veel sterker, en nam niet af.


  De weg was duidelijk een tijdlang met gebruikt, behalve door één ruiter van wie de sporen van tijd tot tijd op beschutte plekken klei te zien waren. Hoe lang geleden de sporen gemaakt waren, wist ik niet. Yelena ook niet.


  ‘We hebben sinds de zomer geen flinke regen meer gehad.’ Ze tuitte haar lippen.


  Ik voelde voor ons uit de energie, dichtbij, misschien achter de volgende heuveltop.


  Boven mijn hoofd bolden de grijze wolken.


  Doeroemmm…


  Er viel geen regen terwijl we de bijzonder steile helling op reden.


  ‘Stop,’ zei ik en voelde de druk van de chaos. ‘Daar vóór ons is iets.’


  ‘Gewapende mannen?’


  ‘Nee.’ Ik stuurde mijn waarneming uit, maar ontdekte alleen een bobbel in de weg, op een of andere manier door chaos bijeengehouden. Verder niets. ‘Ik denk dat alles goed is, voorlopig.’


  De bobbel was een lijk, of wat ervan over was.


  Yelena reed bijna helemaal tot aan de gestalte, steeg af en bleef staan, op een afstandje van het lijk dat met zijn gezicht omlaag lag. ‘Een soldatengordel.’


  ‘Voorzichtig… er is hier chaos.’


  De onderofficier knikte. ‘Ik weet het. We hebben dit eerder gezien.’ Ze trok haar zwaard en raakte het lijk aan. Een helblauwe vonk flitste tegen het staal. Ze keek me aan. ‘Dat is weer een truc van de witte tovenaars.’


  Zelfs op de plek waar Gairloch en ik hadden halt gehouden, warmde de vonk voor een ogenblik de kille middaglucht.


  Met haar zwaard keerde ze het lijk op zijn rug. Het gezicht van de Kyphraanse soldaat was een verschroeide, verpletterde massa: het doelwit van een vuurbal, geworpen door Antonin of Sephya of een andere chaostovenaar.


  Ik kon wel raden wat er gebeurd was. De soldaat was helemaal tot hier gelokt en toen vernietigd.


  ‘Chaos heeft zich aan hem te goed gedaan. Jammer dat wij ons niet met chaos kunnen voeden. Dan zouden we nooit meer honger krijgen.’ Ze wenkte Weldein. ‘Laten we er wat aan doen. We hebben weinig tijd, maar daar liggen stenen.’


  Tenslotte maakten we met z’n alleen een steenhoop aan de kant van de verlaten weg.


  We stegen weer op. De opmerking van Yelena had mij aan het denken gezet. In zekere zin voedde chaos zich met chaos. Hoe sterker Antonin werd, hoe meer hij kon vernietigen, waardoor de chaos in Candar toenam. Of eigenlijk in de hele wereld. Als de oude meesters gelijk hadden, moest toegenomen chaos érgens in evenwicht zijn met toegenomen orde.


  Ik slikte heftig. Als het waar was wat ik dacht, hadden Talryn en de Broederschap een hoop te verantwoorden, een verdomde hoop.


  Dat loste mijn probleem nu niet op. Ik werd wel sterker, maar Justen had gelijk gehad. Het was een traag proces. Antonin kon letterlijk gaten in bergen en gebouwen trekken en hele troepen ruiterij met chaos besmetten. Het zou jaren duren – als het ooit zo ver kwam – voor ik Antonin rechtstreeks kon aanpakken… en daar hadden Krystal, de autarch, en de mensen van Gallos en Kyphros niets aan.


  De methode van Justen was duidelijk. Hij bleef overal om Antonin heen op een laag niveau orde versterken, van het genezen in Jellico tot het schapen verzorgen in Montgren. Die orde beperkte de indirecte overloop van chaos en beschermde de meeste onschuldigen. Even duidelijk was het, dat Antonin bereid was al die orde van laag niveau op te laten bouwen, omdat dit hem de kans gaf, zijn krachten te doen groeien. Hetgeen Justen op zijn beurt de kans gaf, zijn krachten te gebruiken…


  Ik wreef met mijn vingertoppen over mijn slapen. Was het geheel een kringloop? Was elke tovenaar, wit of zwart, daar echt eerlijk over? Was dat de reden waarom niemand de vragen achter mijn vragen had beantwoord?


  ‘Wat nu, ordemeester?’


  Ik begreep het. Nu kenden ze de reden om weggestuurd te worden… en Krystal had hen in het noordoosten harder nodig dan ik hier.


  ‘Hier keren jullie om. Hier begint de chaos.’


  ‘Weet u het zeker?’


  Ik knikte; ik wilde dat ze allemaal dezelfde boodschap meekregen. ‘Ik kan jullie niet beschermen én naar de witte tovenaar zoeken zonder ons allemaal in gevaar te brengen. Ik dank jullie voor jullie geleide, voor jullie gezelschap en voor jullie begrip.’


  ‘Dank u, heer.’


  ‘Dank u…’


  Yelena hield even in toen de twee anderen hun rijdier keerden. ‘We hopen u terug te zien, heer.’ Toen kwam dat harde weer in haar gezicht en de discipline nam weer de overhand.


  Ik wachtte tot het drietal uit het zicht was; ik keek of er hun geen chaos wachtte, maar ik ontdekte niets, tenminste niet in die richting.


  Naar de Westtoppen toe… dat was een andere zaak. De oude weg moest nu al vlug de tovenaarsweg kruisen. Moest… maar niets ging ooit helemaal zoals het moest. En zo niet, dan wenste ik achteraf altijd dat het anders gegaan was.
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  Vijf kei achter de heuvel waar ik de naamloze, onbekende Kyphraanse soldaat had helpen begraven en waar ik afscheid had genomen van mijn geleide, in de eerste uitlopers, kruiste de oude weg de tovenaarsweg.


  Ik hoefde niet eens uit te kijken naar illusies. Ik wierp mijn waarneming in het rond en vond sporen van oudere chaos, die een aanwijzing vormde dat er eens toverij was gebruikt om de weg te maskeren. Dat was vele maanden, zo niet jaren tevoren gebeurd. Ik huiverde. Dat Antonin het niet nodig vond zijn weg te verbergen, was op zich al akelig.


  Het onnatuurlijke dal liep recht van oost naar west en de sporen van de koetswielen liepen duidelijk recht over het midden van de weg. Hoefsporen, pas gemaakt, liepen naast de wielsporen.


  Ik haalde diep adem. Opeens begon ik me af te vragen wat me bezielde, midden in een wildernis naar een chaosmeester te zoeken. Ik wist het niet.


  Maar hoewel ik me een stomme idioot voelde, keerde ik Gairloch die met klei bedekte, wit geplaveide weg op en richtte mijn waarneming voor me uit. Toen dacht ik eraan wat ik eerder gedaan had; ik gebruikte de beschutting die het vermogen van chaosmeesters beperkte om de orde die ik vertegenwoordigde, waar te nemen. Met dat scherm waren we volledig zichtbaar, maar het grootste gevaar kwam van witte tovenaars, niet van gewone of zelfs van met chaos besmette soldaten.


  In de verte, eigenlijk in de Westtoppen zelf, zat een andere massa chaosenergie verborgen, maar vlakbij niets. Niets… geen wilde zwijnen, geen geiten, en beslist geen mensen. Zoiets als men verwacht in de buurt van een verlaten tovenaarsweg. Voorlopig vond ik dat prima.


  Zelfs op Gairloch ging het rijden op het egale oppervlak aanzienlijk sneller dan op de oude weg uit Kyphrien, net als dat in een koets het geval zou zijn geweest. Ongeacht wat ik me herinnerde van mijn gesprekken met Justen, vond ik het moeilijk te geloven dat de tovenaarsweg zo lang kon blijven bestaan. Maar ja, alleen de weg en de zware stenen bruggen hadden het echt uitgehouden, en Justen had gezegd dat die gebouwd waren door eerlijke metselaars, versterkt door zwarte ordemeesters, voor… er iets was gebeurd.


  Opnieuw had ik niet het hele verhaal te horen gekregen.


  Toen het begon te schemeren, waren we bijna aan de voet van de Westtoppen zelf, en die lagere bergen staken zo hoog in de westelijke hemel, dat we de hele late middag in de schaduw gereden hadden. Hun verre pieken glinsterden van weerkaatst licht, een gemeen wit dat die toppen een passend oord voor chaos maakten.


  Ik had niet zo lang op Gairloch door willen rijden, maar het schemerde voor we een eind van de weg af een geschikte kloof met water vonden, en waarin we ons een eind van de tovenaarsweg zelf bevonden.


  We krabbelden tegen een helling van gras en rotsen op, een bocht om en achter een ander rotsblok, voor ik het gevoel had dat we ver genoeg waren om niet per ongeluk ontdekt te worden.


  Hiiie-ie-ie… Gairloch snuffelde aan de zadeltassen, nog voor ik ze eraf had. Zijn snuit was nat… en koud van het beekwater dat aanvoelde als vloeibaar ijs.


  ‘Niet meer drinken,’ zei ik kortaf. Een hoop echt koud water zou hem geen goed doen.


  Ik raakte hem zelfs aan en liet mijn waarneming door zijn systeem gaan. Hij had niet zoveel gedronken, of hij kon ertegen. Toch maakte ik me zorgen; maar ja, ik maakte me overal zorgen over.


  Hij hapte naar de graankoek zo gauw die te voorschijn kwam; bijna beet hij me in mijn vingers bij de eerste gulzige hap.


  ‘Gairloch!’


  Hij trok zich er niets van aan, maar dat had ik ook niet verwacht.


  Na gedroogde vruchten, reisbrood en de laatste witte kaas rolde ik mijn slaapzak uit onder een overhangende rots. De lucht was helder, de sterren fonkelden als lantaarntjes ver weg in de duisternis; een kille wind floot door de kloof. Ik sliep in de slaapzak.


  Het beekje murmelde en ik sliep… in zekere zin. Ik droomde dat ik scheidsrechter was bij een schermwedstrijd tussen Krystal en een witte ridder, maar die witte ridder was Antonin en hij gooide steeds vuurballen naar mij en lachte. Telkens als hij een vuurbal gooide, keek Krystal naar me en hield op met schermen, en hij raakte haar dan aan haar zwaardarm, tot die droop van het bloed. Die droom leek de hele nacht te duren en ik werd wakker, koud van het zweet, al was de dageraad vol ijs. Het gras was bedekt met rijp en zelfs over het snel bewegende water van het beekje lag een dun laagje ijs.


  Het was nog niet echt winter en in de lage Westtoppen was het al kouder dan op de koudste dag in Recluce of de meeste dagen in Kyphrien, zo dacht ik.


  Hiiie… De adem van Gairloch was een witte wolk.


  ‘Ik sta op.’


  Maar toen ik op gang kwam, had ik het warm genoeg.


  Nadat ik Gairloch wat graan had gegeven en hem had laten grazen van het schaarse gras, maakte ik zelf de resterende gedroogde appels van Brettel soldaat. Mijn mondvoorraad was gering, waarschijnlijk minder dan voor een achtag proviand, maar hoe het ook liep, daar zou ik genoeg aan hebben.


  De appels waren niet genoeg en ik maakte het waspapier om het laatste pakje kaas open, een blok gele kaas, harder en minder smakelijk dan de witte. Het reisbrood hielp, maar ik at niet te veel en pakte de rest weer in.


  Toen ging mijn waarneming voorzichtig uit naar de tovenaarsweg. Hij was even verlaten als de avond tevoren, zonder een teken van gebruik.


  Lang voor de zon de heuvels achter ons bescheen, reden Gairloch en ik dieper de Westtoppen in, dieper door het smalle, kunstmatige dal.


  Na een tijdje – we hadden niets ongewoons gezien, niets waargenomen dan de sporen van chaos op de weg – naderden we de massa chaos-energie die ik de middag tevoren voor het eerst had bespeurd, ergens aan de andere kant van een nog smallere kloof in de enorme rotswand die elke doorgang naar het westen scheen te blokkeren, behalve dan de tovenaarsweg.


  Hiiie… Gairloch schudde met zijn kop, als was het een waarschuwing.


  Voor ons opende de pas zich breed in de morgenzon, de zon die mijn rug verwarmde; met gras begroeide hellingen liepen zacht omhoog en eindigden dan abrupt aan beide kanten tegen de steile, woeste rotsen die de Westtoppen onderscheidden van de kleinere bergen van Candar. Bijna iedereen vermeed die pas… dat was goed te zien aan het grind en de klei, die alleen sporen vertoonden van de doorkomst van Antonin. Een paar lage doornbessen en essenhakhout groeiden langs de weg, die overal meer dan vijftien el breed was.


  Toen ik mijn waarneming naar voren richtte, bespeurde ik niets. Niets. Zelfs geen rotsen, of bomen.


  ‘Hellevuur…’ mompelde ik en het drong tot me door wat dat beduidde.


  Antonin kon niet vertekenen wat ik zag, maar hij kon verhinderen dat ik iets bespeurde, behalve het gevoel van chaos zelf. Dat betekende dat er iets te bespeuren viel.


  Alleen voor de grap had ik graag een flink onweer gemaakt, maar met die chaos voor me uit was het geen goed idee mijn energie te verspillen. Bovendien, al was ik nog steeds boos over Justens opmerking dat lichtzinnigheid tot chaos leidde, ik had wel geluisterd. En ik kon geen ordelijke reden voor regen bedenken. Was er een kunstmatig veroorzaakte droogte geweest, dan zou het gebruik van mijn gave om regen te maken, de orde kunnen versterken. Misschien.


  Hiiie–oeh-ie-ie…


  Bij Gairlochs kabaal ging mijn hoofd met een ruk terug naar de weg die misschien nog een kei langzaam steeg. Ik keek naar de weinige bomen, schrale naaldbomen die her en der opgroeiden uit het kniehoge berggras. Ik zag ertussen en erachter niets op de loer liggen. Ook was er niets te zien op de helling vóór ons.


  Met mijn rechterhand klapte ik met de teugels. ‘Kom op. We kunnen echt nergens anders heen, ouwe jongen.’


  Hiiie…


  ‘Nee, dat doen we níét.’ Ik stak mijn linkerhand uit naar de stok, die nog veilig in zijn zadelhouder stond. ‘Ooo…’ De subjectieve hitte schoot naar mijn vingers, nog voor ze het zwarte lorkenhout van mijn stok raakten.


  Aan de andere kant van het hoogste punt van de weg moest ons iets wachten.


  Ik veegde mijn voorhoofd af; ik zweette opeens in het koude licht van de winterzon.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Ik weet het. Er is daar voor ons uit slecht volk.’


  Opnieuw probeerde ik te bespeuren wat Gairloch zo’n tegenzin bezorgde. Ik kreeg alleen een gewaarwording van hitte, van het vuur dat Antonins kenmerk was.


  Ik wierp een blik op de hellingen links en rechts van de weg. Moest ik echt op de weg blijven?


  Een snel onderzoek beantwoordde die vraag. Al die stroken zacht glooiende weidegrond liepen uit op steenhopen aan de voet van rotshellingen waar een bergschaap nog moeite mee gehad zou hebben.


  Ik keek weer en besefte te laat wat er gebeurd was; ik schudde mijn hoofd. Eens was de pas een gewoon smal ravijn geweest… of een massieve rotswand. Toen had, lange tijd geleden, misschien in de tijd dat Candar verenigd werd onder de tovenaars van Fairhaven, iets of iemand die doorbroken. Ze hadden niet alleen de tovenaarsweg aangelegd, maar het hele landschap aangepast.


  Misschien, heel misschien had magistra Trehonna gelijk gehad. Dat idee stond me beslist niet aan.


  Door het weer en de tijd waren de steile wanden verweerd en vormden schijnbaar een natuurlijke kloof die door de Westtoppen liep. Maar de afgebrokkelde rotsen waren van tijd tot tijd weggehaald van het wegdek. Onder Gairlochs hoeven lag hetzelfde wegdek – dezelfde tovenaarssteen – als op de geplaveide straten van Frven. Niet dat we daar ook maar iets aan hadden terwijl we op het hoogste punt van de pas af gingen, naar die nauwe kloof in de loodrechte rotswand, die honderden ellen oprees.


  Hiiie…


  Naast het harde wegdek lag een bruin vierkant ding, de aan flarden getrokken resten van een rugzak of zo, en in het hogere gras daarachter… witte dingen. Ik slikte.


  Hiiie-ie-ie… De stappen van Gairloch werden schichtig.


  ‘Ik weet het.’ Ik klapte weer met mijn teugels en keek op.


  Voor ons uit, een halve kei verder, stond een strijdmacht opgesteld die de toegang tot de smalle pas blokkeerde. Een in het wit geklede troep tovenaarskrijgers… soldaten met witte gezichten… ze hadden tenminste allemaal wapens die glommen in de vroege middagzon.


  Ik veegde mijn voorhoofd weer af met mijn mouw.


  Voor de stille, spookachtige verschijningen uit reed een ridder op – wat dacht je – een wit paard. Het paard, met een schofthoogte van meer dan vier el, stond daar in het zonlicht. De metalen borstplaat van het paard noch het ongepolijste harnas spiegelde in het zonlicht. Ridders hadden nooit veel succes gehad, behalve in de dienst van chaos, omdat zoveel bepantsering een prachtig punt vormde om het vuur op te richten. Deze ridder had chaos natuurlijk veel langer gediend dan hij ooit had gewild.


  Een vervloekte ridder. In meer dan één opzicht, wist ik. Achter hem wachtte een troep gewapende gestalten, niet direct mensen. Helaas droegen al die figuren een zwaard dat glansde en er vlijmscherp uitzag.


  Het helmvizier van de ridder was neergeklapt en hij had een lans die in mijn richting wees. De lans zag eruit als een massieve stok met een glanzend witte punt – een punt van chaos, als je wilt.


  Hoe voorspelbaar de tactiek van Antonin ook was, hij was niet minder doeltreffend.


  Het witte paard trok één hoef op, toen een andere, en bracht de zwijgende ridder in gelijkmatige gang naar me toe; geen energie in zijn stappen en geen aarzeling. De ridder zei niets.


  Hiiie…


  ‘Rustig…’


  De gestalten met wit haar, witte gezichten en witte kleren begonnen ook te lopen; hun wapenrusting knarste als verroeste scharnieren, zonder ritme, zonder orde; hun zwaarden klapperden bijna op een onzichtbaar en onhoorbaar windje.


  Hiiie… Gairloch bleef in beweging, zij het langzaam.


  ‘Ja ja. Ik ben er ook niet zo dol op.’


  Verder voor ons uit, in het gras rechts van de weg, lagen nog meer witte dingen. Ik keek van de spoken naar de beenderen en het verscheurde leer. Mijn ogen gingen verder over het hoge gras en zagen nog wat andere resten van andere reizigers.


  De beenderen waren echt. Niet alle gestalten konden dus illusies zijn; maar waren ze allemaal echt? Mijn speuren gaf geen uitsluitsel omdat de leegte die de pas afsloot, dat verhinderde. Maar toch… Ik grijnsde, half angstig, half opgetogen. Ik sloeg met de teugels, liet ze op het zadel vallen en greep met beide handen de stok terwijl Gairloch op de ridder toe draafde en ik met hem mee stuiterde.


  De lans van de ridder kwam langzaam omhoog, bijna alsof hij door de stok werd aangetrokken; de witte punt glansde in het licht, rood achter het wit van chaos.


  Sjjjt… Een streep vuur vloog op me toe en spatte af op mijn stok.


  Padoem, padoem… Gairloch bracht mij naar de lans.


  Sssjjjt… De tweede vuurstreep boog zich naar ons toe, en spatte weer om me heen.


  Bons… bons… Ik sloeg de traag bewegende lans opzij en raakte toen de achterflank van het witte paard.


  Hsssttt…


  Ik hield de stok in mijn linkerhand, greep naar de teugels en bracht Gairloch met een ruk tot stilstand. Als een uitgeblazen kaars waren de andere witte verschijningen verdwenen en hadden alleen de ridder en het paard achtergelaten… die onder mijn ogen op de weg in elkaar zakten tot een hoop, die kleiner werd tot er alleen nog een bronzen wapenrusting op een hoop lag, en een lange houten lans met een nog steeds scherpe punt.


  De dode zone bleef en ik bespeurde niets, behalve met mijn ogen. Ook hoorde ik niets, geen gekwetter van vogels, geen gefluit van de wind, niet het zachtste gesjirp of gezoem van insecten.


  ‘Kom op… laten we doorgaan.’


  Gairloch maakte geen bezwaar toen we de engte in reden. Mijn ogen schoten van de ene gladde wand naar de andere, van het gladde gesteente vóór me naar de rotsranden boven, naar de lucht daarboven. Er was maar één groot vallend rotsblok nodig… ik kon nergens heen.


  Maar ja, als Antonin de weg blokkeerde, moest hij hem maar weer openmaken, en alleen een gek zou die troep spoken tarten.


  Ik keek achterom en rilde. Langzaam kwam er een mist op rondom het koperen harnas.


  ‘Laten we verder gaan.’


  Er was een hoop energie gebruikt om die verdediging op te zetten en ik hoefde er alleen maar doorheen te rijden; hem niet eens bedwingen, gewoon erdoor gaan.


  Toen de hoge rotswanden aan weerskanten wegzakten, verdween ook mijn onvermogen om waar te nemen wat ik niet kon zien. Gairloch had me bijna een kei verder de Westtoppen in gebracht.


  Weer keek ik achterom, maar de ridder was niet in zicht. De witte horde ook niet. Maar ze wachtten, gedachteloos, op de volgende reizigers.


  De schoonheid van die verdediging lag in het feit, dat het er niet toe deed wat er gebeurde. Sommige mensen stierven. Andere ontkwamen, maar de doden en de verhalen van de ontkomenen droegen bij tot Antonins kracht en de neiging van de mensen om zo ver mogelijk van de spookweg weg te blijven. Wie zou er, nu er oorlog tussen Gallos en Kyphros was, genoeg kundige manschappen sturen om een ongebruikte tovenaarsweg schoon te vegen?


  Jiiie-ha! De lelijke schreeuw van de gierkraai maakte een eind aan mijn gemijmer en herinnerde me eraan dat ik me weer moest concentreren.


  Dat deed ik. Het was een misser, want ik begon me af te vragen wat ik nu eigenlijk dééd, daar op die weg. Antonin kon me als een stofje opzij vegen. En als ik op mijn dromen kon vertrouwen, had hij zelfs Tamra in de val gelokt, die toch veel behoedzamer en vaardiger was dan ik. Hoe kwam ik er dan bij, naar zijn bolwerk te rijden?


  ‘Waar ben ik mee bezig?’ herhaalde ik hardop.


  Hiiie-oeh… Dat was Gairlochs enig antwoord, maar hij bleef zijn ene poot voor zijn andere zetten, alsof hij geen keus had.


  Misschien was dat het antwoord, het enige antwoord. Met al die doden en al die offers had ik misschien ook niet veel keus. Die gedachte beviel me evenmin, want mijn maag kromp ervan ineen en dat betekende dat ik wél een keus had.


  Wat een keus: omkeren en weglopen, zoals alle andere zwarte meesters zo lang gedaan hadden; of misschien verbrand worden door de grootste witte tovenaar in generaties. Dat was de keus tussen een levensgrote hypocriet worden zoals Talryn, of een dode held zoals die arme Kyphraanse soldaat.


  ‘Een mooie keus…’ mompelde ik zachtjes.


  Jiiie-ha! antwoordde de gierkraai van dichtbij.


  Ik keek op. In de wolkeloze winters blauwe lucht ten noorden van waar ik reed, cirkelden twee andere gierkraaien in trage, wijde kringen.


  Opnieuw strekte de weg zich voor me uit naar een nauw dal, rechtuit, minstens twee kei, voor hij een zachte bocht naar rechts maakte, naar het noorden.


  Het berggras naast de weg was helemaal bruin, maar ik zag geen paarden meer toen Gairloch mij naar de brede bocht reed en ik de wielindrukken van de koets volgde, naar Antonin toe.


  Het midden van de ochtend kwam en ging voorbij. Ik reed zwijgend over de traag stijgende weg, een weg zo droog dat er maar een paar schrale struiken en plekjes berggras groeiden. Een weg zo stil dat het geklepper van Gairlochs hoeven en de sporadische schreeuw van de eenzame gierkraai die ons volgde de enige geluiden waren die tussen die rotswanden weerklonken. Het tweetal gierkraaien bleef achter ons rondcirkelen, maar die ene bleef ons volgen. Ik wist waarom, maar het zou dom geweest zijn er iets aan te doen. Hoe minder krachtig Antonin was, hoe beter.


  Voor het middaguur hield ik halt bij het eerste water, een beekje van nauwelijks een el breed. Gairloch was blij met het water, hoe koud het ook was. Ik ook, en ik voerde hem wat graankoek, niet veel, en liet hem grazen in het gras dat hier en daar langs de wegkant stond. De gele kaas en het reisbrood smaakten me, al was het voedsel en meer niet. Eten voorkwam honger. Ik gooide een stukje naar de gierkraai die aan de overkant van de weg op de rotsen zat.


  Een tijdje bleef het brood onaangeroerd op het gras liggen. Toen schoot de aaseter opeens omlaag en nam het mee naar zijn hoge zitplaats.


  Na het zwart gevederde dier gegroet te hebben, ging ik door met kaas afsnijden en eten. Ik ben nooit zo iemand geweest die het zo van het stuk bijt.


  De stilte hield aan en ik wilde praten, al was het tegen de gierkraai. Maar ik pakte de rest van mijn proviand weer in, vulde de veldfles en klom weer op Gairloch.


  De rotswanden aan weerskanten van de weg leken witter en doder te worden en de stilte werd intenser. Er sjirpte zelfs geen insect, en de enige levende dingen waren een gierkraai, een pony en een vervloekte gek. Hoog in de verte glinsterden de koude weerkaatsingen van de hoge Westtoppen.


  Ik reed maar door.


  Tot ik de poort vond.


  Op het eerste gezicht liep het dal door zoals het al keis lang gedaan had: lang, recht en droog terwijl het met klei overdekte bestrating zich voor me uitstrekte. Aan de noordelijke kant was er een verlaging in de hoge rotswanden en het met gras begroeide stuk dat naar de bijna loodrechte rots leidde, was vrijwel vlak.


  Ik knipperde met mijn ogen en keek nog eens; ik bespeurde de illusie. Achter de schijn van gras en rotsen lag een andere nauwe doorgang. Anders dan bij de weg waren de rotswanden van deze ingang niet door de tijd afgesleten en glad, maar scherp en strak, en de indruk van chaos was veel jonger.


  Terwijl Gairloch daar stond, ingehouden, bekeek ik de werkelijkheid achter de verbeelding en vroeg me af, of iets wat met behulp van chaos gemaakt was, de werkelijkheid kon vertegenwoordigen.


  De doorgang door massief gesteente was niet zo lang, misschien vijftig el, en de rotswand waar hij doorheen was gemaakt was veel lager dan de meeste dalwanden: op het hoogste punt minder dan dertig el boven de weg. Toch was het indrukwekkend, dat iemand zo’n massa gesteente kon vernietigen.


  Midden in de doorgang waren twee zware witeiken poortdeuren, waarvan de hengselhaken in de rots zelf waren gemetseld. Allebei de deuren waren dicht.


  Ik verhulde de illusie voor Gairloch en porde hem in zijn flanken. Een toeschouwer zou hebben gedacht dat we het massieve gesteente in liepen.


  Geen chaoskrachten raakten de poort zelf, afgezien van een zwakke verbinding ertussen. Een zwaar maar eenvoudig slot hield ze dicht. Ik had die zwakke verbinding wel kunnen verleggen en de deuren open kunnen maken zonder haar te verbreken, maar dat deed ik niet. Hoe had een eenvoudige zwartstok dat tenslotte kunnen weten?


  Terwijl ik het slot opende, vloog er een vonk af, maar verder gebeurde er niets.


  Gairloch en ik reden verder, ik steeg af en maakte de deuren weer dicht. Gewoon uit beleefdheid.


  Nu we de doorgang eenmaal door waren, liep de weg tussen twee boomloze rotsheuvels en daalde dan af naar een met rotsen bezaaide vlakte die zich een halve kei uitstrekte naar een hoog oprijzende, glinsterend witte rotswand, die kolkende chaosenergieën bevatte en zelfs in de middagzon gloeide. Onder aan de rotswand stond een kasteel, gevormd door een stenen huis en een muur. Het witstenen huis, vanaf mijn heuveltop nauwelijks te zien, moest minstens drie verdiepingen hoog zijn en had een wit pannendak. Om het huis liep een muur van wit graniet, die aan de beide uiteinden in de rotswand opging.


  Ik huiverde. Ik wist echt niet of ik hier wel wilde zijn. Ja, ik wist van niet, maar ik had mezelf de das om gedaan. Ik kon niets anders dan tegen Antonin in het strijdperk treden na alles wat ik gezegd en gezien had. Of ik zou winnen, dat was een andere vraag.


  Ik huiverde weer en keek neer op het kasteel.


  Geen twijfel mogelijk: de bouw was indrukwekkend, maar het was klein, kleiner dan ik me had voorgesteld voor een chaosmeester van Antonins klasse, en eenvoudig. Geen torens, alleen een steile muur die uit de vlakke rotswand die erachter oprees, naar voren kwam, met één zichtbare poort. Een smal ravijn – zo diep dat ik, op Gairloch gezeten, de bodem niet kon zien en zo ruw dat het niet natuurlijk kon zijn – scheidde het kasteel en de muren van de pas aangelegde tovenaarsweg die ik vanaf de oorspronkelijke tovenaarshoofdweg had gevolgd.


  Naast de nieuwe laan die van de scherp gekloofde rotsdoorgang en de poortdeuren uitging, liep een smalle beek, en hier en daar groeide een beetje gras. Ik steeg af; ik wilde Gairloch niet dat kasteel binnen brengen. Opnieuw wist ik niet waarom. Ik zadelde hem niet af maar liet hem los grazen op het beschaduwde land bij de beek.


  Toen pakte ik de stok en begon aan de wandeling langs de zonverlichte weg tussen de twee heuvels, omlaag naar het kasteel.


  Toen ik halverwege de heuvel af was, zag ik dat een eenvoudige houten brug met een leuning over het ravijn lag, een brug van nauwelijks meer dan een roede lang. Het was geen ophaalbrug maar een gewoon houten bouwsel, waarschijnlijk van zwaar grenenhout dat met chaosenergie gemakkelijk in brand gestoken kon worden.


  Het kasteel zelf had door een behoorlijk leger binnen een paar dagen ingenomen kunnen worden – als de kasteelheer geen chaosmeester was, en als je om te beginnen een leger de Westtoppen in had kunnen lokken.


  Ik sidderde. Dat hele bouwwerk was nog schrikwekkender dan Frven, verlatener dan het stuk woestenij dat door Antonins roekeloze gebruik van chaos tussen Gallos en Kyphros ontstaan was, zogenaamd ten gerieve van de gouverneur, maar kennelijk in Antonins eigen voordeel.


  Op het witte kasteel wapperde geen enkele vlag. Geen sliertje rook dreef uit de acht schoorstenen; toch stond de zware witeiken poort open en de weg liep recht van de kloof in de heuvels naar het ravijn en via de brug naar het kasteel.


  Als een volmaakt schilderij was het kasteel ingelijst tussen de hoge rotswand en het ravijn.


  Ik sidderde opnieuw en vroeg me af wat ik eigenlijk wel probeerde. Toen dacht ik aan de naamloze soldaat met zijn ingeslagen gezicht en het hoofd van de blonde soldaat op de rand van de chaosfontein en, belangrijker nog, aan de zelfvoldaanheid van de Broederschap, die in isolement orde opbouwde, en Antonin gebruikte zoals deze op zijn beurt Justen gebruikte.


  Er was één andere factor: ik was gebruikt, net als Justen. Dat was het enige wat logisch was. Doordat ik tegen de gouverneur gevochten had, had mijn inzet voor orde tot grotere wanorde en meer conflict tussen Gallos en Kyphros geleid. Geen wonder dat ik met rust was gelaten tot ik wegging. Ik had precies gedaan wat Antonin wilde. Ik moest er bijna van braken, daar op die droge, kale weg, en vroeg me tegelijk af waarom ik zo vervloekt traag en dom had moeten zijn.


  Maar ik zette er de pas in en liep naar het ravijn, naar de brug erover. Hoe langer het duurde voor ik een beschutting moest optrekken, dacht ik, hoe beter. Ik speurde met mijn waarneming om me heen, om op mijn hoede te zijn als Antonin zou beginnen, krachten tegen me te verzamelen.


  Ik had erover gedacht, het kasteel te omringen met een evenwichtsbarrière, maar het oversteken van het ravijn en de beklimming van de heuvel zouden moeilijk geweest zijn zonder het gebruik van ordemeesterschap om een paar scheuren te overbruggen, en dat gebruik van orde zou mijn aanwezigheid hebben verraden als vuurwerk aan de nachtlucht. Als het me al gelukt was. En zelfs al had ik zo’n grote barrière weten te vormen, dan zou die mijn doel niet gediend hebben.


  Ik moest recht op Antonin af gaan en ik vermoedde dat hij dat zou toelaten, al was het alleen maar om een verklaring te krijgen, hoe ik tot dusver aan hem had kunnen ontkomen. Dat was een gok, maar geen grote. Bovendien had ik echt niet veel keus.


  Dus ging ik stap voor stap de heuvel af, bij elke pas verder van Gairloch, dichter bij de verborgen vuren die achter elke steen van het witte kasteel flakkerden, dichter bij de vrees die mijn ruggengraat dreigde te verlammen.
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  Niet één ziel – zelfs geen demon – keek neer van de lege balustrade toen mijn voeten over de witte steen sloften van de weg die recht naar de witeiken brug en de open poort daarachter liep.


  Bij elke stap steeg er een wolk witte stof op die in de stilte van het middaguur neerzakte. Geen zuchtje wind kwam in dat smalle dal en de winterdag voelde aan als een kurkdroge zomermiddag. De met ijs en sneeuw bedekte pieken van de Westtoppen glinsterden als glas, hoog, links van mij, net zo onverschillig voor wat er te gebeuren stond als ze geweest waren voor de opkomst en ondergang van Frven of voor de eerlijke, dodelijke strategie van Recluce.


  Boem. Mijn eerste stap op de houten brug werd onder me als een gedempte donderslag weerkaatst uit het smalle ravijn, waarvan de bodem bestond uit rood gesteente, puntig als naalden en scherp als messen. Gelukkig waren er geen beenderen, voor zover ik zag.


  Badoem… boem… badoem… Over wit grenenhout liep je alsof het een enorme trom was. De koets van Antonin moest met de echte donder gewedijverd hebben als hij over deze brug reed…


  Piiiep… De zware houten poort die aan zware bronzen hengsels hing, ging nog verder open.


  Er verscheen niemand of niets, maar ik voelde de schepselen van chaos achter die open poort: roodgevonkte, doodsbleke wezens waarbij de achtergebleven demonen van Frven maar zielig leken.


  Mijn vingers gleden over mijn stok en ik wilde het zweet van mijn voorhoofd wissen. Dat vocht kwam niet alleen van de hitte.


  Badoem… boem, boooem… De tromecho’s van de brug lieten horen dat mijn pas niet gelijkmatig was, of ordelijk. Ik onderdrukte een lach, maar ik wist niet waarom ik dat grappig vond.


  Piiiep… De massieve eiken poort ging wijd open naar de binnenplaats achter de muur en naar de ramen van de benedenverdieping, allemaal openslaande vensters, allemaal open om lucht en licht binnen te laten. Nergens verschenen gestalten, zelfs toen mijn voeten weer op de massieve witte steen kwamen achter de brug, vóór de poort. Weer voelde ik de onzichtbare chaosenergieën die om de binnenplaats kolkten.


  ‘Dag kasteel.’ Het gesteente nam mijn woorden op in plaats van ze te weerkaatsen.


  Geen antwoord.


  Ik keek om de poort, liet mijn waarneming over de binnenplaats gaan, maar de ruimte was leeg. Niet omhuld, zoals de witte ridder was geweest, maar leeg. Ik deed één stap de poort in en één erlangs. Mijn voeten brachten me de poort door en ik keek achterom. Het zware eikenbouwsel bleef aan zijn hengsels… open.


  De witgeplaveide binnenplaats, minder dan dertig el in het vierkant, was leeg en kaal, afgezien van een oprit, gemaakt voor een koets, en een gebeeldhouwde figuur boven de poort van de koetsingang. De ramen waren opengeslagen tot even buiten de daklijst.


  De doorgang boven aan de koetsoprit wenkte, net als de kasteelpoort.


  Allebei de onversierde, goudgeverfde dubbele deuren stonden op een kier. Uit een glans van brons maakte ik op dat die ook aan bronzen scharnieren hingen.


  Zelfs toen ik mijn waarneming uitbreidde, bespeurde ik niets levends in de buurt, alleen de kolkende chaosenergieën, een diepere chaos aan de basis daarvan, plus een grote en een kleine concentratie van levend wit vuur op de vloer erboven. Dat vuur moest Antonin zijn… met een andere witte tovenaar.


  Klap! Klap! Ik sloeg veel harder met de zware bronzen klopper dan nodig was en het geluid weerklonk in de gangen achter de deuren.


  Ditmaal wachtte ik. Je ging niet volkomen ongenood het domein van chaos in. Daar stond ik met mijn stok in mijn hand van mijn ene op mijn andere voet te wippen en veegde met mijn mouw het zweet van mijn voorhoofd, nog steeds verwonderd om de ongebruikelijke warmte, en vroeg me af of het kasteel een uitsteeksel van chaos was, of de demonenhel zelf.


  Ik slikte en begon de steen om me heen te onderzoeken, en het hout van de deuren waarbuiten ik stond te wachten.


  Oom Sardit zou bedenkelijk gekeken hebben. Het verstek aan de paneelranden was ruw, met spleten, zo groot dat er wel een mes door kon. De kieren tussen het deurkozijn en de steen waren nog groter, alsof er haastig gebouwd was, of door hele slechte vaklui. De goudverf was erop geklodderd; op sommige plekken kon je zelfs zien waar dikke klonten opgedroogd waren, zonder dat er geschuurd was of een tweede laag aangebracht. En al had ik geen verstand van metselwerk, ook dat gaf blijk van een zelfde soort zorgeloze afwerking; blokken waren verbonden en werden op hun plaats gehouden door mortel van verschillende dikte, in plaats dat de mortel een verbinding vormde tussen massieve, goed passende stenen.


  Klap! Ik klopte weer.


  Klak… klak… klak… De stappen gingen langzaam, als water dat uit een lekkend stortbad drupt. Had ik sinds Recluce ooit een stortbad gezien?


  … klak…


  Een magere dienaar, die maar tot mijn schouder kwam, maakte de linkse deur helemaal open en deed tegelijk een stap achteruit. Zijn haar en zijn huid waren wit, net als zijn jas, schoenen en broek. Het wit van zijn ogen was rood getint. Alleen de pupillen waren zwart.


  ‘De meester heet u welkom.’ Schor en mechanisch klonk zijn stem, alsof ik de eerste was tegen wie hij sinds zijn dood sprak. Maar ja, hij zag er misschien alleen maar dood uit. Al kon hij dan leven, hij had geen energie behalve chaos, en zonder chaos zou hij niet meer bestaan. Dat was op zichzelf weer een paradox – die erop wees dat zelfs chaosmeesters enige orde moesten gebruiken.


  ‘Ik wil hem graag spreken.’


  Zonder nog een woord keerde de witte dienaar zich om en liep de brede witmarmeren gang door naar een tweetal ronde trappen.


  Bons. Achter ons gingen de deuren dicht.


  Ik klemde de stok vast, in het besef dat de troost daarvan maar kort van duur was, en ging achter de dienaar de grote trap op.


  Opnieuw werd ik teleurgesteld in het vakmanschap, vooral nu ik zo’n uitgewogen, prachtig ontwerp zo slecht uitgevoerd zag, met zuilen die zichtbaar uit het lood stonden en steenverbindingen met spleten zo dik als een duim, in plaats van haardunne lijntjes. Overal hing iets van een witte nevel, een stof die niet echt neerzakte op de ongelijk gepolijste marmeren vloeren.


  Een ander tekort zat me dwars, maar pas toen ik halverwege de ronde trap was merkte ik op dat er geen wandversieringen waren: geen schilderingen, geen behang, zelfs geen tapijten. Het hele kasteel maakte een onafgewerkte indruk terwijl het toch duidelijk af was. Gebrek aan orde? vroeg ik me af, maar ik hield de zwijgende dienaar bij.


  Boven aan de trap deed hij een paar stappen naar links voor hij bleef staan voor een gesloten deur, die naar de voorkant van het kasteel leek terug te voeren.


  Kra-a-ak…


  Eiken deuren horen niet te kraken als ze goed gemaakt zijn, maar die van de witte tovenaar deden dat wel. Ik schudde mijn hoofd en ging achter de dienaar aan naar binnen.


  Toen ik binnenkwam, keek ik op naar het gewelfde plafond, gedragen door witeiken balken, tweemaal zo dicht bij elkaar als voor een normaal gebouw vereist zou zijn. Ik moest er even om glimlachen.


  Net als de rest van het kasteel was het grote vertrek wit – witmarmeren vloeren, gewitte granieten wanden, witeiken kozijnen en deuren. De binnenwand – waarin de slecht sluitende dubbele deur zat waardoor ik binnengebracht was – was met wit eiken gelambriseerd; ook niet van het beste. Zelfs bij oppervlakkige waarneming zag ik de smalle lijnen waaruit bleek dat het verstek en de verbindingen op veel plaatsen niet strak zaten.


  Mijn neus tintelde, misschien van het witte stof dat mijn schoenen hadden opgeworpen terwijl ik het vertrek in kwam. Aan de noordkant van het vertrek was een enorme gewitte granieten schoorsteen, waaronder een witmarmeren haard. Een hoopje as lag op de stenen, maar er waren geen haardijzers, roosters of schermen en de as was koud.


  Aan de binnenwand, die van wit eiken was, hingen geen schilderijen; er was geen versiering behalve de lambrisering zelf, maar aan een zestal wandhaken hingen witkoperen lantarens die niet brandden. Zo’n zelfde soort lantarens waren aangebracht tussen de kozijnen van de lange ramen, van de vloer tot aan het plafond, die in de buitenmuur zaten. De ramen, bestaande uit zo’n twintig ruitvormige glas-in-loodruiten met de tint van barnsteen, draaiden op spilpennen die boven en onder in de witeiken kozijnen verborgen zaten. Zelfs nu alle ramen open stonden, wierp de barnsteentint van het glas een gouden gloed in het vertrek. Ondanks de open ramen rook de lucht wat naar as.


  Aan de zuidkant van het vertrek stond het enige meubilair: een eenvoudige ronde witeiken tafel van ongeveer vier el doorsnee met daaromheen vijf bijpassende stoelen met gouden kussens. Tegen de wand stonden twee dientafels van wit eiken. Op de linkse stond een blad met dekschalen.


  Aan tafel zaten twee gestalten.


  De zwijgende witte dienaar liep door tot we bijna bij de tafel waren, boog en verdween; mij liet hij daar staan met de stok in mijn hand. Met zijn rode ogen, zijn magere, bleke gezicht, zijn schrale witte haar en zijn hortende gang zag hij eruit als pop – de marionet van de witte tovenaar.


  Antonin en de donkerharige vrouw – Sephya – keken op van de tafel van het alomtegenwoordige wit eiken met een gouden vernis. Damp kwam van hun borden.


  ‘Heb je zin om mee te eten?’ Zijn stem klonk aangenaam, alsof ik een oude kennis was die voor de gezelligheid op bezoek kwam.


  Ik glimlachte beleefd, zoals me geleerd was, maar mijn maag draaide om, zelfs bij dit bedrog.


  ‘Niet als u het zo formuleert, hoogst bedrevene van de witte tovenaars.’ Ik boog. Buigen was niet erg. Hij was bedreven, daar was geen twijfel aan.


  ‘De jongeman toont ontzag, Sephya. Dat moet je hem nageven.’ Nadat Antonin dat gezegd had, nam hij een hap van zijn bord.


  ‘Hij heeft manieren, heer. Dat is niet hetzelfde als ontzag.’ Haar stem klonk eerbiedig, niet onderdanig… en vaag bekend.


  Ik keek de vrouw aan, recht in haar gezicht. Schijnbaar donker haar, maar nog niet tot op haar schouders, ogen waarvan de kleur leek te wisselen tussen grijs en bruin, en een bleke teint. Daaronder… ik slikte en dwong mijn gedachten in een andere richting.


  Eén ding tegelijk.


  ‘Hij is ook opmerkzaam.’ Ze nam een slok uit haar glazen kelk. ‘Ietwat gevaarlijk. Hij zou zelfs een waardig tegenstander zijn geweest, als hij niet zo impulsief was.’


  Ik slikte weer en besefte dat ze op een verfijnde manier probeerde mij boos te krijgen, en wel zo dat ik niet precies zou weten wat ze aan het doen was. ‘U geeft me te veel eer, vrouwe.’


  ‘Daar staat ze bekend om,’ voegde de witte tovenaar eraan toe. Zijn stem had een scherpe bijklank. ‘Je hebt niet precies uitgelegd waarom je over mijn wegen, aan mijn deur bent gekomen. Afgezien van een paar andere kleine ongemakken.’ Hij trok één wenkbrauw op, de rechter – ik moest dat trucje wel bewonderen.


  Ik haalde mijn schouders op. Wat viel er uit te leggen? Dat ik hem wilde vernietigen? Ik besloot er het zwijgen toe te doen.


  Zijn ogen werden witter terwijl hij me aankeek, maar ik keek door hem heen en probeerde de chaos te schatten die zich in en om het vertrek concentreerde, voor zover chaos zich ergens kon concentreren.


  ‘Je hebt voor een interessant vraagstuk gezorgd, zwartstok. Je zou in bepaalde opzichten behulpzaam kunnen zijn.’ De witte tovenaar glimlachte en stak zijn arm op. Een kleine vuurbal verscheen tussen duim en wijsvinger van zijn rechterhand. ‘Misschien wil je de werking van vuur leren? Grotere kennis aan de mensheid brengen?’


  Mijn huid jeukte en het vertrek voelde donkerder aan, al was de lucht buiten nog even blauw en viel er nog steeds gouden licht in het vertrek.


  ‘Aan alle mensen?’ Ik lachte gemaakt, wat moeilijk was, want mijn keel was zo droog als een woestijn.


  ‘Jij bent naar mij toe gekomen. Je bent dus toch op zoek naar antwoorden.’ De vuurbal verdween toen hij zijn hand liet zakken, de stoel naar achter schoof en opstond.


  Ik glimlachte niet maar haalde diep adem. Antonin was niet zo lang als ik en zijn armen waren nog altijd de knobbelige armen van een koopman. Ik deed een stap achteruit en keek naar de ramenwand terwijl ik me verstrooid afvroeg of Gairloch nog steeds geduldig achter de twee rotsheuvels aan weerskanten van Antonins persoonlijke weg wachtte. ‘Ja zeker,’ erkende ik tenslotte.


  ‘Waarvoor? De antwoorden die het bange Recluce niet wilde geven? Of de macht die toebehoort aan alle echte zoekers naar kennis?’ Zijn stem was zacht geworden, warm, met de klank van redelijkheid.


  ‘Recluce is niet bang voor u, of voor mij.’ Terwijl ik dat zei, begon ik bijna te beven van de kilte die ik voelde door de waarheid ervan, doordat mijn maag zich níét omdraaide.


  ‘O ja? Als jij het zegt, moet het wel zo zijn. En toch aarzel je om met ons mee te doen bij het zoeken naar de antwoorden die Recluce voor de hele wereld verborgen houdt?’


  ‘Ik weet niet of een tovenaar die antwoorden zoekt, gerechtigd is ze te krijgen, net zo min als een heerser die een oorlog begint, recht heeft op een overwinning.’ Mijn woorden vormden een belachelijk antwoord; ze kwamen bijna gedachteloos naar buiten.


  Antonin keek bedenkelijk. Terwijl we spraken was hij een stap of zo dichterbij gekomen.


  ‘Hij schijnt niet veel zin te hebben u zijn diensten aan te bieden.’ Sephya lachte ruw en het geluid rukte aan mijn borst. ‘Of zelfs zijn eigen zoektocht naar antwoorden uit te voeren.’


  Ik knikte in haar richting en probeerde de witte tovenaar in het oog te houden.


  ‘Wil je je aansluiten bij het witte genootschap?’


  ‘Geen sprake van.’ Ik begon te lachen, maar het geluid leek meer op stikken, want mijn hart bonsde en mijn mond was droog.


  ‘Hij is moedig, Sephya,’ merkte de witte tovenaar op. ‘Moedig, maar niet erg intelligent.’


  Ik was het eens met die beoordeling – volledig.


  ‘Dus…’ Antonin stak zijn armen op. ‘Ik zal je wat antwoorden laten zien.’


  Sjjjt…


  Een stroom van vuur schoot van Antonin op me toe.


  Intuïtief schermde ik met mijn stok de stortvloed van vuur af die om me heen viel, zwartgeblakerd.


  Antonin glimlachte. ‘Een goede stok. Maar een stok kan je vragen niet beantwoorden.’


  Sssjjjttt…


  Vuur stroomde overal en in mijn oren floot en rinkelde het van de gloed die me omringde.


  ‘Een hele goede staf.’ Opnieuw stak hij zijn armen op.


  Ik ergerde me aan het theatrale van dat gebaar. Hij hoefde zijn armen helemaal niet op te steken. Chaos en orde worden gevormd door de geest, niet door de handen.


  Sssjjjttt…


  De kracht van het vuur wierp me bijna omver, dreef me weg van de tafel, bracht me aan het wankelen op de stenen vloer.


  ‘Ben je zeker van je besluit?’ vroeg Antonin, opnieuw met redelijke stem, alsof hij zojuist niet had geprobeerd mij te verzengen. Zijn handen bleven in de lucht. ‘Kennis behoort aan degenen die het zoeken, niet aan hen die haar ontkennen of ontvluchten.’


  Op dat moment handelde ik intuïtief, zonder te weten waarom ik deed wat ik deed. Ik richtte me op, nam mijn stok in beide handen en sloeg hem dwars tegen mijn knie. Hij boog, maar brak niet, en een felle pijn schoot door mijn been omhoog.


  ‘Zo gaat dat niet,’ zei Antonin minzaam. ‘Leg hem maar neer.’ Hij wees naar de stenen plavuizen bij mijn voeten. Hij was omringd door vuur, een onzichtbare, witte, verzengende vlam, en koude rode haat terwijl hij weer een stap op me toe deed.


  De stok opzij werpen zou niet genoeg zijn; dat zou alleen de orde die ik bezat, verdelen. Maar ik had hem niet kunnen breken en mijn been deed pijn van de mislukte poging. Het lorkenhout was taai. En hij was goed gemaakt… het beste van oom Sardit. Toch wist ik dat het beste gereedschap een misgreep kon zijn, ook al was het een vakkundig gemaakte misgreep.


  ‘Leg hem maar neer. Die stok hindert je bij het zoeken naar antwoorden.’ De stem van Antonin klonk vriendelijk, overredend.


  Ik greep het lorken steviger vast. Geest sterker dan materie? Was dat het antwoord? Wat het ook mocht zijn, dat leek de enige hoop.


  Breek! – dat wilde ik toen het harde zwarte hout weer op mijn knie neerkwam. Breek! Breek! Breek!


  Krakkk…


  Dat zwarte lorken, dat zwaarden had gekeerd, steen weerstaan en ijzeren staven tegengehouden, die met ijzer afgewerkte, onverwoestbare stok brak zo gemakkelijk als was het een staak van zacht hout. Koelte… een zwarte koelte die de brand doofde waarin Antonins vlammen me hadden willen baden, stroomde uit de kapotte uiteinden van het hout en legde zich in en om me.


  Zonder een woord wierp ik de twee stukken met ijzer beslagen zwart hout aan zijn voeten.


  Zelfs Antonins mond viel even open, voor hij achteruit sprong van het koude ijzer en het zwarte hout.


  Terwijl hij staarde en wegdook, ging ik op hem toe en trok een weerkaatsend scherm om ons heen, maar dit was binnenstebuiten en leidde energieën van buiten van ons af.


  Zijn mond bleef open hangen terwijl ik op hem af kwam.


  ‘Jij…’


  Sssjjjttt…


  Zijn vuur druppelde weg tegen de zwarte koelte die ik om me heen hield en zijn handen zakten naar zijn middel.


  Hij probeerde één hand op te steken, maar dat glanzend zwarte haar begon nu zilver te worden, zelfs in de tijd dat de beschutting ons had afgeschermd.


  Sssjjjttt!


  Een andere vuurstoot sloeg naar me, van Sephya, en stoof uiteen tegen het scherm, dat ik om Antonin en mij heen had getrokken.


  Klak.


  Antonin had een kort bronzen zwaard in zijn hand, ook al kwamen er rimpels op zijn gezicht. Achter Antonin trok Sephya een smal mes. Ze kwam op ons toe.


  Ik viel en dook naar de vloer, greep de ene helft van mijn stok en gooide die naar Sephya.


  Klang!


  ‘Ooo… vervloekt!’ Het stuk van de stok viel binnen de rand van mijn eigen beschutting, stuiterde op het witte marmer en lag stil door de geringe orde die er nog in zat.


  Geef mij je energie… geef haar aan mij… Antonins gedachten klauwden naar me en eisten het zelfgevoel dat ik had gehuld in de zwartheid die ik vasthield.


  Nu… geef… geef…


  Als een bankschroef klemden zijn gedachten mij in, in het bolvormige scherm, dat ik in stand hield.


  Ik ben Lerris… Ik ben ik… ik… Net zoals Justen me had geleerd. Ik hield me vast aan mezelf.


  Sjjjt… Het vuur van Antonin was nauwelijks meer dan eerder de vuurbal tussen zijn vingertoppen, maar hij brandde aan mijn gezicht en ik moest mijn ogen dichtknijpen.


  Sephya kwam langzaam dichterbij, alsof ze niet goed wist wat ze moest doen.


  Sjitsj!


  Antonin sloeg naar me met zijn korte zwaard. Ik rolde weg, kreeg mijn voeten onder me en zorgde dat ik de beschutting om ons beiden heen hield.


  ‘Geef! Geef! Als een witte hamer sloeg die vraag op me in.


  Ik boog weg, concentreerde me erop dat ik Lerris was en hield de beschutting strak om ons heen.


  Het haar van de chaosmeester was helemaal wit geworden en begon uit te vallen als sneeuw.


  Sjjjt! Ik wankelde achteruit met een schroeiende pijn tussen mijn schouders; ik voelde dat ik van achter geraakt was.


  Klang!


  ‘Ooo!’ riep Sephya. Het mes dat ze vast had gehad, lag op de vloer, witheet door haar poging door het scherm heen te steken.


  Sjitsj!


  Ik sprong opzij en raakte een stukje van mijn tuniek kwijt aan het koperen zwaard toen Antonin mijn afgeleide aandacht gebruikte om toe te slaan.


  Geef… geef…


  Ik dook weer.


  Sjitsj!


  … en weer…


  ‘… denk… slim…’ mompelde Antonin. ‘Je komt nu nooit meer thuis… je weet te veel…’ Zijn woorden klonken onduidelijk; zijn handen trilden en het korte zwaard viel, alsof het te zwaar was om vast te houden.


  Geef… De laatste gedachte was bijna een klacht.


  Sjjjt! Opnieuw vloog een van Sephya’s vuurpijlen tegen de beschutting.


  Klang…


  Antonin viel weer naar me uit nu hij het te zware zwaard had laten vallen.


  Ik dook opzij, maar niet vlug genoeg, want zijn vingers rukten aan mijn onderarm. Elke vingertop voelde aan als een brandmerk op mijn arm en ik dwong orde naar die van chaos druipende brandwonden terwijl ik tegelijk Antonin wegdrukte.


  ‘… vervloekt…’


  Ik snakte naar adem toen ik naar de witte tovenaar keek. De hand waarmee hij me had vastgegrepen en drie witte wonden had gebrand die nog steeds gloeiden, die hand verschrompelde tot as. En de zwarte indruk van mijn hand op zijn schouder brandde door de witte kleding heen. Terwijl ik verbijsterd toekeek, wankelde de in het wit geklede gestalte, kromp in elkaar en zakte als een verschrompeld hoopje op de grond ineen.


  Sjjjt!


  ‘Neeeeee!’


  Sephya’s schreeuw weerklonk door het grote vertrek.


  Omdat ze niet door het scherm heen had kunnen dringen, lette ik niet op haar; ik lette niet op het schroeien in mijn arm en richtte me erop, de beschutting in stand te houden tot het hoopje, dat de witte tovenaar was geweest, echt dood was.


  Doeroemmm… Een zwaar rollende donder kwam af en aan alsof hij uitstraalde van waar ik stond; hij rolde weg als de golving van een steen die in een vijver gegooid wordt.


  … doeroemmm…


  Knal!


  Een mes van bliksem schoot neer uit een wolkeloze lucht en ik deinsde terug, maar klemde mijn gedachten strak om de beschutting.


  … doeroem… Het gegrom in en onder de hemel en de weerklank van die ene bliksemschicht die bleef hangen, rolde en bleef rollen, weg van het kasteel, tot de donder en de bliksem nog maar echo’s waren, ver buiten de Westtoppen.


  Niet alleen fysiek hadden die geluiden tot ver buiten mijn gehoor gedragen, en ik rilde.


  Met een diepe zucht liet ik het scherm zakken en keerde me naar Sephya. Ze had haar schouders naar achter getrokken.


  Sjjjt!


  De hitte schroeide om me heen, maar ik boog hem af en liet de witte vlam langs me heen vlagen. Ik deed één stap naar haar toe.


  Sssjjjt!


  Nog een stap en ik kwam door en voorbij haar vuurbliksem.


  Sjjjt!


  Terwijl ik bewoog als door lijm of oude vernis, lukte het me nog een stap te doen.


  Ze week terug, bijna tot aan de haard.


  Sjt!


  Een mes – weer een van die bronzen messen – verscheen in haar hand. ‘Raak me aan en je bent haar kwijt!’


  Ik bleef staan.


  Ze hief het mes en keerde het om.


  Ik gooide alle orde die ik had naar het mes, ik probeerde het koper en tin te ordenen, trok het weg van chaos.


  ‘Ooo…’


  De spieren van haar arm zwollen op terwijl ze probeerde het mes naar haar lichaam te brengen. Ik strompelde op haar af en liet alle ordegevoelens die ik kon naar haar toe stromen.


  ‘Oegfff…’


  Klang…


  Haar benen bogen zich en wankelden toen ze tegen een stoel in elkaar zakte en tegen de grond sloeg.


  Ik liep – sleepte me half – over de witmarmeren vierkanten naar de gestalte die tussen de withouten tafel en de haard uitgestrekt lag. Ik knielde neer op één knie en draaide haar hoofd omhoog. De wond in haar mooie hals was meer verbrand dan gesneden, hoe lelijk het er ook uitzag, al maakte het bloed het er niet beter op. Ik liet het zo, bang dat verdere inmenging met orde gevaarlijk was, tenminste tot ik mijn eigen gedachten en kracht terug had.


  Bij een snelle blik op de witte tovenaar zag ik alleen een hoopje witte as. Onder mijn ogen werd de witte as tot stof, en het stof verdween in de witte nevel die nog steeds in het kasteel hing. Alleen de witte kleren en de bijpassende witte schoenen bleven achter op de witte vloertegels.


  Ik keek om naar de bewusteloze Sephya, zag hoe tenger ze gebouwd was, en hoe de rossige tint van haar haar in de plaats van het zwart begon te komen.


  Mijn maag draaide zich om, nog toen ik mijn laatste krachten verzamelde om een ander geestelijk slot te verbreken – ditmaal het slot dat Antonin had verschaft aan de vrouw, die de eeuwige jeugd had proberen te houden door met de beloften van Antonin een andere vrijwel onschuldige uit Recluce te strikken.


  Ik had vermoed, maar niet geweten wat haar aangedaan was, niet als Sephya maar als een andere ziel die in Antonins web gevangen was. In zekere zin waren zowel Sephya als Tamra in de val gelopen. Maar Sephya had ermee ingestemd in de wetenschap dat Tamra vroeg of laat zou wegkwijnen onder de persoonlijkheid van Sephya, zoals die door Antonin versterkt was. De witte tovenaar had niet direct gelogen; hij had Tamra eerder laten denken dat ze op het punt stond te leren hoe ze de krachten kon beheersen die haar altijd ontzegd waren. Tamra zou niet geweten hebben dat Sephya haar lichaam zou beheersen.


  Dank zij Talryn en Recluce had Tamra nooit geleerd, net zo min als ik, dat ze die kracht altijd al had gehad. Maar Tamra had haar kracht niet geaccepteerd en erop gestaan dat iemand anders haar waardig verklaarde; terwijl ik naar de redenen was blijven vragen in plaats van te handelen, en die redenen waren bijna een smoes geworden om niets te doen.


  Ik haalde diep adem, wetend wat er gebeuren moest voor ik de moed verloor, zoals ik vreesde dat vader gedaan had.


  ‘Lerris, dat kun je niet doen!’


  Ik negeerde de waarschuwing van ergens ver weg, te ver weg voor mij om me druk om te maken terwijl ik naar de gesloten ogen van de slanke, roodharige gestalte keek. Tranen stroomden over mijn gezicht, maar ook die hadden niets te maken met wat er moest gebeuren. Als ik had geluisterd… maar dat was een andere kwestie, en ieder kiest zijn eigen hel vol demonen.


  Eén diepe zucht en ik sprong diep de duisternis in, weg van de wervelingen van mijn eigen gedachten, weg van de verkreukelde kleren, het enige wat over was van de witte tovenaar, op de vloer van zijn fort en paleis dat ook in elkaar zou storten.


  Noem de diepten van de geest witte duisternis, de chaos die aan chaos voorafging. Noem hem wat je wilt, maar het is chaos, een chaos zo vormeloos dat hij met geen pen te beschrijven is.


  Eerst in die chaos de patronen vinden die er eens waren, die geweest waren. Wat die patronen in werkelijkheid waren, probeerde ik niet te ontdekken, want dat zou ook een soort aanranding geweest zijn. In plaats daarvan herstelde ik terwijl ik ontdekte, aanraakte, elke ragfijne draad, zonder die of de vreugde, tranen, woede of verveling die hij bevatte te lezen, maar door hem te vervangen zoals hij geweest was voor Antonin Tamra’s tempel had veranderd in Sephya’s hoerenkast. Maar toch plukten de verborgen gevoelens aan mijn eigen vrezen, mijn eigen waarde. Had ik het recht? Wie had mij tot bewaker aangesteld? Om te beslissen wie zou leven en wie moest sterven?


  Ik deed wat ik doen moest.


  Hoelang dat duurde… dat was zolang het duurde… zolang als het vader had gekost om Frven te vernietigen, want het moesten Justen en hij geweest zijn, de broeders – de ene die een natie opbouwde om te verzekeren dat chaos nooit meer zou heersen, de andere die probeerde de vervloekten en hun afstammelingen in de hel bij te staan. Zolang we de dode landen doortrokken… zolang ik weigerde de eeuwige straf te begrijpen waarin vader was verstrikt… en Justen, die vervloekte grijze tovenaar, waarschijnlijk de enige echte grijze tovenaar.


  Eén draadje herinnering, en weer een, en al keek ik niet terwijl elk op zijn plaats kwam, met elke draad werd het verdriet groter. Met elke draad werd de rivier van tranen breder, die had moeten stromen van de Westtoppen naar de Oosttoppen en uit had moeten komen in de Grote Noordbaai of in de Golf van Candar.


  Met de terugkomst van elke oorspronkelijke draad kwam er een valse draad vrij, die kreunde terwijl er weer iets van Sephya stierf en zich vastklampte om te blijven, als ik hem wegtrok van het onderliggende verdriet en de gepantserde zachtheid van de roodharige die ik nooit echt had gekend of gezien.


  Bij elke draad sneed ik mijn banden met Recluce door, want ik vernietigde de ene ziel om een andere te redden.


  De laatste draden verving ik op mijn gevoel, want zelfs de ogen van mijn geest stonden vol tranen.


  Toen deed ik een stap achteruit in het barnsteenkleurige licht van dat vervloekte witte kasteel. Meer kon ik niet doen voor ik door mijn knieën zakte en mijn eigen persoonlijke duisternis me begroef.


  Jiiie-haaa!


  Jiiie-ha!


  Het zou fijn geweest zijn, wakker gemaakt te worden door een mooie dame, of desnoods een vriendelijke, maar zo gebeurde het niet. >


  Jiiie-haaa!


  Mijn mond was droog, als stof, en een onzichtbare smid gebruikte mijn hoofd als aambeeld.


  Jiiie-ha! Jiiie-ha!


  Mijn onderarm brandde en deed tegelijk pijn.


  Jiiie-ha!


  Mijn knie klopte en stuurde rillingen van pijn naar mijn al zo geteisterde hoofd.


  Jiiie-ha!


  Op het dak boven het open raam jammerde een gierkraai dat hij niet bij het rauwe vlees kon – dat was ik.


  Nadat ik op de ruwe marmeren vloer met een ruk overeind was gekomen, keek ik langzaam naar de stapel witte kleren en de witte schoenen, de resten van Antonin. De witte schoenen waren weg en de restanten waren nog steeds restanten.


  Toen keek ik naar de vrouw die zowel Sephya als Tamra geweest was. Ze had zich tot een bal gerold naast de witeiken tafel die al begon door te zakken. In het verstrooide licht was haar haar zo rood als ik het me herinnerde.


  Een koele wind kwam door de open ramen, en het zwakkere licht van de late middag en de schaduwen buiten zeiden me dat ik te lang op de steen gelegen had. Mijn pijnlijk lichaam was het daarmee eens.


  … oemmm… oemmm…


  Het geluid van spanningen in de steen zetten mijn te trage waarnemingen om in beweging… langzame beweging.


  Eerst pakte ik mezelf bij elkaar en stond voorzichtig op.


  Toen liep ik naar Tamra, stak een hand uit, behoedzaam, en raakte de blote huid van haar onderarm aan. Niets. Niets, behalve de dralende geur van chaos en een overweldigende gewaarwording van pijn en verlies.


  Langzaam, zachtjes, trok ik haar ledematen een voor een los uit de bal en zette haar overeind. Als een marionet liet ze dat toe, haar ogen open maar nietsziend, bijna als een porseleinen pop. Die fysieke inspanning was geen geweldig idee, dat zag ik, maar ik kon haar niet dragen. Nu Antonins kasteel klonk alsof het bijna om ons heen in elkaar zakte, had ik maar beperkte mogelijkheden.


  Samen wankelden we stap voor stap het grote vertrek uit, de ronde trap af en de doorzakkende dubbele deur uit.


  Kraaak… knars… kraaak…


  De zware grenen brug kraakte en zakte door, maar hield het lang genoeg om ons over te laten steken. Mijn hart bonsde zo hard dat ik het hoorde en mijn mond was zo droog dat ik hem niet dicht kon doen toen we weer op de weg kwamen, aan de overkant van het ravijn.


  Jiiie-ha!


  Ik negeerde die vervloekte gierkraai en probeerde alleen mijn ene voet voor mijn andere te zetten; om de andere stap haalde ik diep adem. Mijn stappen werden korter toen we aan de opgaande helling tussen de heuvels kwamen.


  Tamra liep gemakkelijker, ze liep met me mee, zonder na te denken.


  De schaduwplek bij de beek waar ik Gairloch had achtergelaten, lag niet meer in de schaduw, maar Gairloch was er en keek op van het water.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Ja, ik weet het, het heeft te lang geduurd,’ mompelde ik terwijl ik moeite had, de veldfles open te krijgen. Het vocht hielp zo goed dat het tot me doordrong, dat ik beter recht uit de beek had kunnen drinken.


  Het beekwater was kouder en Tamra volgde mijn voorbeeld toen ik haar zei dat ze moest drinken.


  Toen haalde ik mijn karige voorraad eten voor den dag, voornamelijk reisbrood en gele kaas, waar ik niet zo dol op was. Ik ging op een steen bij de beek zitten om de pakjes open te maken. Mijn maag scheen geen bezwaar te hebben tegen de smaak van dat voedsel en mijn benen begonnen wat minder te trillen.


  Ik bood Tamra een stuk brood aan. Ze nam het aan en keek ernaar met starende blik.


  ‘Toe maar. Je kunt het eten.’


  Dat deed ze, werktuiglijk, de ogen nog steeds zonder uitdrukking als bij een porseleinen pop.


  Het zou een behoorlijk lange tocht worden naar Kyphrien. Langzaam kauwde ik genoeg brood en dronk ik genoeg water om weer helder te worden en mijn kracht begon terug te komen, genoeg om het litteken in Tamra’s hals aan te raken en het genezingsproces op gang te zetten. Aan uitwendige littekens had ze geen behoefte. Die van binnen zouden al erg genoeg zijn.


  Tamra maakte geen bezwaar toen ik haar op Gairloch duwde.


  Hiiie-ie-ie… Hij wel, sprong schichtig opzij en rukte bijna de teugels uit mijn hand.


  ‘Rustig aan,’ mompelde ik.


  Hiiie-ie-ie…


  ‘Ik weet het, maar help me nu uit de brand…’


  ‘Lang’ was niet het juiste woord voor de rit naar Kyphrien. Tot vlak voor zonsondergang, toen ik eindelijk weer een beek vond en een half omsloten plek bij de tovenaarsweg, hadden Tamra en ik beurtelings op Gairloch gereden, maar hij ging bokken als ik niet vlakbij bleef. Zij keek alleen maar nietsziend de ruimte in, of ze nu reed of liep.


  Toen we afgestegen waren en met moeite van de weg af waren gekomen, aten we – weer reisbrood en de bittere, gele kaas, plus een paar erg droge zuurperen die ik weg moest spoelen. Tamra trok haar lippen niet eens samen toen ze ervan at.


  Nu het licht stierf, stelde ik een dubbele afweer in, wat het grootste deel van mijn beperkte kracht vereiste: afweer tegen Tamra en afweer tegen andere indringing van buiten.


  Het bleek geen van beide nodig. Toen ik Tamra de volgende morgen wakker maakte, staarde ze, zittend op mijn slaapzak, de ruimte in. Ik was zo moe geweest, dat ik genoeg had gehad aan mijn mantel.


  ‘Gaat het goed met je?’ vroeg ik. Natuurlijk niet, maar ik moest het vragen. Ze zei niets; haar porseleinblauwe ogen namen op waar ze naar keek, maar zij zag niets.


  Ze at als ik dat zei, of deed wat dan ook; ook hoogst noodzakelijke natuurlijke dingen. Dat viel me niet mee.


  De tweede dag ging het beter, maar alleen lichamelijk. Tamra bleef zwijgen als een marionet. Ik bespeurde geen actieve chaos om of in haar, en ergens diep van binnen zat een veer van strak opgewonden orde waar ik niet aan durfde te komen, al wist ik niet precies waarom. Ik hoopte dat Justen, als genezer en tevens als grijze tovenaar, hulp kon bieden. In sommige gevallen kon lef niet tegen ervaring op.


  We reden dus verder en verder, langs de smalle kloof die voorheen door de spookridder werd bewaakt. Ik zag alleen het groen uitgeslagen brons van een lanspunt die links van de tovenaarsweg lag, maar van de ridder zelfs geen stof of as. De beenderen en gescheurde stoffen van rugzakken en kleren waren er nog.


  De tweede nacht in de heuvels buiten de Westtoppen was erger. Ik was meer wakker dan ik sliep, en ik wil er een eed op doen dat Tamra gewoon op de slaapzak naar de zwarte wolken boven ons staarde, wolken waar geen regen uit viel, geen bliksem uit schoot, die alleen de sterren wegsloten.


  Voor het midden van de ochtend van de derde dag verscheen er een vertrouwde gestalte op de weg die zich snel in de richting van de Westtoppen bewoog. Twee vertrouwde gestalten – de een op een strijdros, de ander op een ruige pony, vergezeld van een gewapende brigade elitetroepen. Ik herkende geen van de andere ruiters. Ze hadden twee paarden zonder ruiter, voor het geval dat.


  ‘Yelena… Justen…’ Mijn stem klonk zwak, vlak. Ik was niet echt blij dat ik Justen zag, alsof hem zien betekende dat ik in zeker opzicht gefaald had.


  ‘Proficiat, meester van de ordemeesters.’ Hij boog zijn hoofd alsof hij het meende.


  Yelena keek me niet aan, maar ze keek naar Tamra. De hand van de onderofficier bleef dicht bij haar heel ordelijke ijzeren zwaard en haar lippen stonden strak. ‘Wat is er… gebeurd? Ik zij… een gevangene… of wat?’


  Ik keek Justen aan, zonder iets te zeggen. Tenslotte sprak ik. ‘Een witte gevangenis. Ik heb gedaan wat ik kon, maar haar ziel is van binnen in de strakste ordeknoop gedraaid…’


  Hij keek terug naar me, rustig. ‘Heb je me gehoord?’


  ‘Dat heb ik. Ik heb het toch gedaan.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze kan met die herinneringen niet leven.’


  ‘Dat weet ik!’ zei ik kortaf. Waarom denk je dat ik haar oude herinneringen hersteld heb? Misschien herinnert ze zich níéts.’


  ‘Hoe heb je dat gedaan?’ Hij sprak behoedzaaam.


  ‘Ik deed het gewoon. Het is net als licht of energie weven; het doet alleen meer pijn en ik heb niet alle pijn te pakken gekregen, alleen de herinneringen. De pijn is afzonderlijk.’


  ‘Ordemeesters?’ vroeg Yelena.


  Ik begreep het. ‘Ja. We kunnen praten onder het rijden en Tamra heeft een betere verzorging nodig dan ik kan bieden.’


  Justen keek de andere kant op, hij keek me niet eens aan. In plaats daarvan ging hij naast Tamra rijden en sprak met zachte stem tegen haar. Zelfs toen we halt hielden voor de middagrust keek hij nauwelijks in mijn richting.


  Niemand anders keek in mijn richting, als men dacht dat ik keek, behalve toen we halt maakten. Dan werd me heel beleefd wat vers reisbrood, witte kaas of fruit aangeboden. Van de gele kaas waar Brettel voor had gezorgd, had ik veel plezier gehad, maar de tamelijk bittere smaak ervan liet veel te wensen over, en dat was nog vriendelijk gezegd. Ik stelde de witte kaas en de gedroogde appels dus erg op prijs.


  Maar toen we weer op ons rijdier zaten, bleef iedereen op eerbiedige afstand van Gairloch en mij, alsof ik besmet was of zoiets. Verdomme, ze praatten zelfs met Justen en hij was een grijze tovenaar. Zelfs Justen scheen zich bij mij niet op zijn gemak te voelen. Ik reed dus zwijgend verder en trok me in mezelf terug.


  In hoeverre was ik anders dan Antonin? Ik had alle krachten die ik bezat, gebruikt, plus een paar waar ik maar op gegokt had. Zou ik ook een grijze tovenaar worden? Of erger?
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  Opnieuw zag ik de zon opgaan en de morgen openbloeien vanaf een balkon in Kyphrien. Ik stond alleen in de vroege ochtend. Ditmaal was de winterzon kil. De kou verfriste me terwijl de verkwikkende wind omhoog kwam uit de stad en de geur van vers gebakken brood meebracht, en ook die van geiten. Die geiten hinderden me op een of andere manier niet meer zo, maar dat kan het gevolg zijn geweest van een achtag lang maaltijden met als hoofdschotel geroosterde, gestoofde, gesmoorde en gebakken geit, opgediend door de kok van de autarch met evenzeer gevarieerde kruiden en bijgerechten.


  Maar de ontbijtbroodjes die ik beneden in de kantine had gehaald – als ik een tijdje in de gardekantine bleef, ontstond er een aanhoudende stilte, want alle gardisten schenen naar me te kijken – bevatten in elk geval geen geitenvlees.


  Mijn balkon was naast dat van Krystal, met een ijzeren deur van traliewerk ertussen. Er zat wel geen slot op, maar ik had die deur niet opengemaakt, want ik moest Krystal nog treffen.


  De ondercommandant was niet in Kyphrien geweest toen we terugkwamen, maar had de verwarring die ik had gesticht, gebruikt om de resten van de grensstrijdkrachten van de gouverneur in de pan te hakken. Zonder een ruggensteun van chaos waren de jonge Gallaanse troepen geen partij voor de elitetroepen of zelfs de betere plaatselijke soldaten. Ik hoopte dat de spraakzame Shervan de actie had overleefd, al wist ik niet of ik binnenkort wel een gesprek met hem aan kon.


  Of ik echt klaar was voor een ander gesprek, namelijk met Krystal, was een andere vraag. Net als ik was zij niet meer dezelfde als die uit Recluce was vertrokken. Net als ik had ze zichzelf in haar eigen vuur omgesmeed tot een ander soort staal. Ik was ervan overtuigd dat haar zwaard mij, zelfs als ik een zwarte stok gebruikte, zou overwinnen. Maar ja, niemand hier was tegen Krystal opgewassen, behalve misschien Ferrel, en dat vroeg ik me nog af.


  Justen had Tamra onder zijn hoede genomen, zoals ik had gehoopt, en ze was gaan reageren. Ik had ze alleen op een afstand gezien, maar de grijze tovenaar had een nieuwe leerling. Het zou hun allebei goed doen.


  Tok!


  Ik wilde de klop op de deur negeren, maar deed dat niet; ik liep weer naar binnen door de met ijzer beslagen roodeiken deur. De orde die aan de andere kant stond opgesteld, kon maar één iemand zijn. Ik trok de knop omhoog.


  Daar stond Justen. ‘Kan ik binnenkomen?’


  ‘Maar natuurlijk.’ Ik deed een stap achteruit, me ervan bewust dat er een vage behoedzaamheid om de grijze tovenaar hing. Van al het gebuig en gestrijk kreeg ik het onderhand op mijn zenuwen, en er was nauwelijks een achtag verstreken sinds ik uit de ruïnes van Antonins kasteel was komen strompelen. Je zou gedacht hebben dat ik iets groots had verricht – dat ik een paar bergen met de grond gelijk had gemaakt of de prachtigste kist had vervaardigd die ze in Kyphros ooit gezien hadden.


  Bravoure, geluk, en de toepassing van mijn beperkte vaardigheden, dat was het – heel iets anders dan de moeite, een feilloze kast of tafel te maken, al leken ze veel meer op elkaar dan ik gedacht zou hebben toen ik pas bij oom Sardit in de leer was.


  Wat ik verder had gedaan, bijna onbewust, was eerlijk zijn tegenover mezelf. Niet dat ik verder veel keus had, maar dat was het andere verschil tussen Antonin en mij. Het had een tijdje geduurd, het grootste deel van de terugweg naar Kyphrien, om het antwoord op mijn vraag te vinden. In hoeverre was ik anders dan Antonin? Zelfs Justen was anders geweest dan de witte tovenaar. Had ik me Antonin ooit kunnen voorstellen terwijl hij met stinkende schapen aan het werk was? En dat was de echte zonde – het echte kwaad – van de witte tovenaars. Trots. De verbeelding dat ze de wereld hun wil konden opleggen. Zonder het te zeggen had Justen dat aangetoond met de stinkende schapen van Montgren. En ik had niet eens beseft dat ik het geleerd had.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg hij weer.


  ‘O, neem me niet kwalijk. Je deed me ergens aan denken.’ Ik ging opzij.


  Justen kwam binnen. Ik wees naar het balkon.


  Klik. Ik deed de deur dicht.


  We liepen zwijgend naar buiten de kilte in, want ik wilde me niet ingesloten voelen. Ook het graniet van de kazernegebouwen begon op mijn zenuwen te werken.


  ‘En waarom gaat iedereen me schuw uit de weg… oom Justen?’ voegde ik eraan toe.


  Hij knikte. ‘Viel het zo op?’


  ‘Waarschijnlijk wel, maar ik merkte het pas toen ik op Antonin af ging. Ik ben nog steeds woedend op Talryn en Recluce. En op mijn vader.’ En dat was zo. Het idee, weggestuurd te worden bij wijze van bestraffing, vrat om zo te zeggen aan me. Al kon ik nu begrijpen waarom de antwoorden die ik gezocht had, onmogelijk waren, Recluce had geen excuus voor die verregaande verheimelijking.


  ‘Talryn staat vermoedelijk te trillen in zijn sandalen.’ Justens stem klonk niet echt spottend.


  ‘Ik denk van niet. Hij is waarschijnlijk blij van me af te zijn.’ Vreemd genoeg was ik wel boos maar niet zó boos; ik maakte me minder zorgen over Recluce dan over Kyphros en Gallos.


  ‘Mag ik je vragen hoe je…’ Justens stem klonk eerbiedig.


  ‘Geluk, bravoure, domheid… de gebruikelijke bestanddelen van zogenaamde heldhaftigheid.’


  ‘Lerris.’


  Ik trok mijn schouders op. ‘Evenwicht tussen chaos en orde. Eenvoudig genoeg.’


  Justen keek voor het eerst onthutst.


  ‘Chaos is geconcentreerde anarchie, als je wilt. Orde wordt door de natuur verstrooid. Ze moeten in evenwicht zijn. Recluce is sterker geworden door Candar meer chaos te laten stichten, door in feite…’ Ik moest nu mijn hoofd schudden. ‘Dat weet je. Jij hebt me dat uitgelegd.’ Ik zweeg toen Justen langzaam zijn hoofd schudde. ‘Ik zweer het. Maar nadat ik Antonin sterker had gemaakt en hem geholpen had meer chaos te stichten, had ik geen keus.’


  De grijze tovenaar keek nog meer… ontzet. Dat kon wel het juiste woord zijn.


  Ik probeerde uit te leggen wat hij al geweten moet hebben. ‘Orde kan, behalve in bepaalde omstandigheden, niet geconcentreerd worden. Ik heb het niet over versterkte, al geordende mensen, of schapen, of stoelen, maar over zuivere orde. Chaos wel. Chaos en orde moeten in evenwicht zijn: hoe groter de verspreide orde in een gebied is, des te groter is het chaosvermogen. Mijn pogingen om orde in Gallos te versterken, gaven Antonin dus de kans meer chaos te stichten.’ Een andere gedachte trof me. ‘Ik neem aan dat dat een algemene afname betekende in orde–chaosenergieën elders, maar dat heb ik nog niet uitgedokterd. In elk geval, toen ik me eenmaal het evenwicht en mijn bijdrage voorstelde, had ik niet veel keus. Ik was even schuldig aan de vernielingen als Antonin.’


  Mijn buik kwam in verzet. ‘Niet even schuldig,’ verbeterde ik, ‘maar ik droeg er even veel aan bij.’


  Justen schudde zijn hoofd. Ik lette niet op dat gebaar; ik wilde alleen mijn antwoord afmaken.


  ‘Maar goed, het enige wat ik met Antonin gedaan heb, is een omgekeerde afscherming om ons heen werpen om energie weg te ketsen van zo’n kleine kring als ik maar in stand kon houden. Binnen die beschutting kon hij zijn zwaard niet trekken, tenminste niet zolang ik hem kon weerhouden, mijn orde-energieën af te pakken.’ Ik trok mijn schouders op. ‘Zonder die energie ging hij gewoon dood.’


  Justen knikte. ‘Hoeveel mensen zouden zo’n scherm kunnen bouwen?’


  ‘Elke goede ordemeester, denk ik… ik heb er niet bij stilgestaan.’


  Hij knikte weer. ‘Hoeveel zwartstokken zouden hun enige verdedigingsmiddel kunnen breken als ze oog in oog staan met een witte tovenaar, en het nog doen ook?’


  ‘Dat was stom, denk ik. Ik wist niet of het zou werken, maar hij zou me niet veel langer beschermd hebben en de stok zat steeds in de weg. Bovendien: het stond in het boek.’


  ‘Je hebt gelijk. Maar… niemand anders, sinds vóór Frven, heeft oog in oog gestaan met de hoogste chaosmeesters en gezegevierd.’ Justen wees naar de stad. ‘Je vraagt je af waarom iedereen buigt en strijkt en je niet aan durft te kijken? Daarom. Je vraagt je af waarom Talryn in zijn sandalen staat te trillen? Iedere chaosmeester en ordemeester op het westelijk halfrond heeft Antonin horen vallen…’


  ‘Dat is best, maar ik ben geen oude ordemeester. Ik sta zelfs klaar voor de hatelijkheden van Tamra. Dat is tenminste echt. Ik ben klaar om weer met hout aan de slag te gaan. Dat is ook echt.’


  Justen glimlachte. ‘Wie heeft gezegd dat dat niet kan?’


  ‘Goed! Die goeie ouwe Lerris is zo slim… dus waarom greep ik niet wat van Antonins wederrechtelijk verkregen buit mee voor ik de benen nam? Ik heb misschien drie gouden penningen in mijn buidel. Dat is niet eens genoeg voor gereedschap.’


  ‘Ik verwacht dat de beloning die de autarch je spoedig zal schenken…’


  ‘Alweer een plechtigheid?’ Ik begon te kreunen. Het was al erg genoeg dat de halve stad bij de poort op een rijtje had gestaan – heel rustig – om met vlaggetjes te zwaaien. Zelfs Yelena had grijnzend in mijn richting gekeken.


  ‘Een last die jij moet dragen. Dat is nog een prijs voor heldendom.’


  Dat vormde allemaal geen antwoord op mijn vragen, maar ja, vermoedelijk zou niemand anders ze ooit beantwoorden.


  ‘Hoe gaat het met Tamra?’ Ik veranderde van onderwerp.


  ‘Vraag het haar zelf. Ik zal haar straks sturen.’ Hij glimlachte. ‘Ze zal hatelijk tegen je doen. Dat heeft ze me gezegd.’


  Ik liet hem gaan. Hij zou de echte vragen niet beantwoorden, de vragen die ik had willen stellen en die nog niet waren veranderd. Ik wachtte dus.


  En wachtte.


  En wachtte, en dacht eraan dat Tamra nooit voor iemand op tijd was gekomen.


  Klik. Ook van kloppen hield ze niet.


  Die blauwe porseleinen poppenogen, koud als ijs, keken me aan toen Tamra – weer in het grijs gekleed, met een helblauwe sjaal – het kille zonverlichte balkon op kwam gestapt. Haar rode haar glansde in het licht terwijl ze langs de balustrade liep; toen draaide ze zich om om me aan te kijken. Ze droeg het langer, met bijpassende zwarte kammen om het uit haar gezicht te houden.


  ‘Goeiemorgen, Lerris.’


  ‘Goeiemorgen, Tamra.’


  Ik liep naar de balustrade. Ik zorgde er uit gewoonte voor, niet te dichtbij te komen – bij de balustrade of bij Tamra – en keek uit over Kyphrien.


  De stilte hield aan, maar ik zei niets, want ik was niet aan de beurt.


  Een bol wit wolkje ging langzaam op de zon toe en wierp een korte schaduw over het ommuurde balkonnetje waar we een stukje Recluce hadden, een stukje dat uitgebreid diende te worden tot achter de zwarte muren van de Broederschap, tot achter de zwarte muren van Nylan en de enge begrenzing van de Hoge Tempel.


  ‘Ik zou je moeten bedanken.’ Haar stem klonk zo vlak als ooit.


  ‘Doe maar niet. Justen, die verdient je dank.’


  Haar hand ging naar haar mond, maar nog steeds keek ze niet in mijn richting.


  ‘Als Justen me niet net genoeg aanwijzingen had gegeven en mij niet had gedwongen, mijn eigen vragen te beantwoorden, dan waren we geen van beiden hier.’ Mijn maag begon een beetje te draaien.


  ‘Geloof je dat echt? Of is het weer die arme kleine Lerris?’


  Die goeie ouwe Tamra! Ik grijnsde. ‘Weer die arme kleine Lerris natuurlijk. Maar denk eraan dat ik íéts met je redding te maken had.’


  ‘Denk je echt dat ik je aan je voeten zal vallen en je eeuwig dankbaar zal zijn? Om je grote stralende licht te weerspiegelen?’


  Ik bleef grijnzen. Ze praatte zoals de Tamra die ik me herinnerde. ‘Nou… eeuwige dankbaarheid zou wel leuk zijn…’


  ‘Je bent nog steeds onmogelijk.’


  ‘Soms maar. De rest van de tijd zoek ik naar volmaaktheid.’


  Lange tijd zei ze niets terug. Tenslotte zei ze: ‘Ik meende wat ik zei, dat ik je niet aan je voeten zou vallen.’


  ‘Dat weet ik. Je wilt je stok voor de dag halen en me een flinke aframmeling geven.’


  ‘Dat kan ik niet – jij hebt de jouwe gebroken.’ Toen daalde haar stem. ‘We zouden te veel vechten, en als we dat niet deden, zou ik een hekel aan je hebben, en als we het wel deden, jij aan mij.’


  Ze had gelijk, maar dat was een van de antwoorden die ik al uitgevogeld had, een van de weinige. Er waren heuvels ten zuiden van Kyphrien, niet zo ver weg, met water en bomen, zelfs een paar bomen van de goede soort. ‘Je hebt gelijk. Op het schip, toen we met elkaar praatten, besefte ik dat je gelijk had. Ik was alleen niet slim genoeg om het snappen. Nu is het misschien te laat.’


  ‘Wat ga je doen?’ Ze deed alsof ze mijn onuitgesproken échte vraag niet hoorde.


  ‘Ik heb geen idee. Maar ik weet niet of de ondercommandant van Kyphros misschien geïnteresseerd is in een gewone schrijnwerker die doorgaans liefhebbert in orde.’


  Voor één keer keek Tamra verbaasd, bijna dom.


  ‘Of hem een huis op een heuvel wil laten bouwen, niet ver van haar werk.’


  Haar mond viel nog wat verder open.


  ‘Of een roodharige, die ik als zus beschouw, nu en dan op bezoek krijgt.’


  Een tijdje, een tijdje maar was ze sprakeloos.


  Je bent… nog steeds… onmogelijk. Denk je écht…’


  ‘Nee. Maar ik kan erop hopen.’


  Ik liet haar staan toen ik groen leer zag op het aanliggend balkon: groen leer, zwart haar, zwarte ogen.


  De ondercommandant maakte de deur open en kwam het balkon op gelopen.


  ‘Ik hoor dat je succes gehad hebt.’ De muziek was er nog, verbonden met de orde die ze gevonden had.


  ‘Jij ook, heb ik begrepen.’


  Ze keek over mijn schouder. ‘Hoe gaat het met Tamra?’


  ‘Net zo hatelijk als altijd, dank zij Justen.’


  ‘Laat hem ervan lusten, Krystal!’ riep Tamra voor ze van mijn balkon ging.


  ‘Ze lijkt weer gezond.’ De mondhoeken van Krystal krulden even omhoog. Daar stonden we dan, elkaar op een armlengte of meer aan te kijken.


  ‘Gezond genoeg,’ antwoordde ik en vroeg me af waarom ik om al die dingen heen draaide die ik wilde zeggen. ‘Genoeg.’


  Tenslotte deed ik een stap naar voren en pakte haar handen.


  En net zoals Tamra gehoopt zou hebben, trok zij ze terug, liep naar de balustrade en draaide zich om om uit te kijken over de stad. ‘Je denkt misschien dat jij je antwoorden hebt, maar heb je het mij gevraagd?’


  Mijn maag draaide zich om. Waarom deed ik steeds hetzelfde: aannemen dat ik wist wat het beste was voor de vrouwen om wie ik gaf? ‘Nee. Ik vraag excuus, hoogste ondercommandant, voor mijn gedachte dat de genegenheid van een schrijnwerker die liefhebbert in orde, mogelijk je belangstelling zou wekken.’ Ik slikte, keek naar de grond en vroeg me af hoe vlug ik uit Kyphrien weg kon komen – al had ik de beloning die de autarch me zou aanbieden, hard nodig.


  Krystal schudde verdrietig haar hoofd. ‘Je doet het nog steeds.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Je wilt van niemand iets vragen. Je wilt misschien antwoorden, maar nooit vraag je om hulp. Dat is een verschil.’


  Ik haalde mijn schouders op. Er viel niet veel te zeggen. Ik keek naar haar kort, grijzend donker haar, al wist ik genoeg om haar jong te houden, net zoals vader met moeder had gedaan; naar de bredere schouders die het halve gewicht van Kyphros droegen, en schudde mijn hoofd.


  Krystal keek vaag vermaakt. ‘Wacht even. Ik heb dat vervloekte zwaard de afgelopen vijf dagen niet af gehad.’ Ze gespte de gordel los en legde zwaard en gordel op tafel.


  ‘Vervloekt zwaard?’ vroeg ik. ‘Niet meer. Het is geordend.’


  ‘Hou op met je veronderstellingen.’ Ze liep om de tafel heen.


  ‘Wat?’


  ‘Zoals of ik al of niet dit of dat zou zijn. Ik ben. Ik ben altijd geweest.’


  ‘Wat geweest?’


  Dat was weer een stomme vraag, maar uiteindelijk deed het er niet toe. Ditmaal bleven haar handen niet bij mijn vingertoppen, en de mijne niet bij de hare. We konden niets meer zeggen. Zelfs de volle windvlagen hinderden ons niet. Maar ja, we bleven niet lang op het balkon, en zij had de deur al afgesloten.


  Er klopte natuurlijk iemand, maar dat was later. Veel later.
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| koninkrijk Recluce, ooit de tegenpool van Fairhaven, kortweg
Frven, de Witte Stad en als zodanig de woonplaats van een
- geheimzinnige kring van magiérs.
| Lerris 7elf maake zich meer zorgen over de ongekende magische
kechten die hij in zichzelf bespeurt. Maar niemand kan hem er
iecs over vertellen. OF wil men hem niets vereellen? Toch biijke uit
alles dat de krachewaarmee hij speelt yrijwel onbeperke is. En
bovendien, Lerris kan 7ich maar nict onttrekken aan het idee dac
| iemand - iets? - met hém speelt...

“Modesitt vertelt in afzonderlijk leesbare romans de geschicdenis
van het eiland-koninkrijk Recluce. Fascinerend! Bijeen vormen de
Bocken cen groots opgerette geschiedenis over de seijd ussen
goed en kovaad, en over het knonkelpad extussen:

- Gorden Dickson

‘Somis denk je waaracheig dat het eiland Recluce en de wereld
tmmhe?l echt xm ‘en dat de auteur er een deel van zijn leven
! ‘moct hebben doorgebrachi’
- Raymond E. Feist
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